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NOTA 


En  este  libro  sólo  se  encuentran  las  disposiciones 
vigentes  de  carácter  general. 

Los  reglamentos  internos  de  las  oficinas  no  han 
sido  agregados,  sino  únicamente,  en  lo  que  armonizan 
con  la  índole  de  la  obra. 

En  el  Registro  Municipal  se  encontrarán  las  dis- 
posiciones derogadas  ó  en  desuso,  cuyo  conocimiento 
pueda  ser  necesario  para  la  resolución  de  asuntos  de 
otros  tiempos. 

EL  AUTOR. 
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ORDENANZA  APROBANDO  LA  PRIMERA  EDICIÓN 

Recopilación  de  las  disposiciones  municipales 

ORDENANZA 

Junio  19  de  1M6 

Artículo  I**.  Declárase  oficial  la  recopilación  de  leyes  orde- 
nanzas y  disposiciones  del  Honorable  Concejo,  hechas  por  el 
secretario  Eugenio  F.  Soria,  y  publicadas  en  1895. 

Art.  2°.  La  disposición  contenida  en  el  artículo  anterior,  no 
importa  la  derogación  de  las  ordenanzas  sancionadas  por  el 
H.  Concejo,  ni  los  decretos  dictados  por  el  D.  E.  en  uso  de 
sus  facultades  y  que  no  se  hallen  comprendidas  en  la  recopi- 
lación. 

Art.  30.  Anualmente  por  Secretaría  se  hará  y  publicará  la 
recopilación  de  las  ordenanzas,  resoluciones,  reglamentos  de 
carácter  general  y  permanente,  sancionadas  por  el  H.  Con- 
cejo, ó  dictadas  por  el  D.  E.  durante  el  año,  concordándola 
con  la  recopilación  anterior.  Cada  cinco  años  se  hará  una 
nueva  edición  de  la  recopilación,  eliminando  lo  derogado  y 
substituyéndolo  con  las  disposiciones  en  vigencia. 

Art.  4<'.  Autorízase  al  D.  E.  para  convenir  con  el  señor 
Eugenio  F.  Soria,,  el  precio  por  el  trabajo  hecho. 

Art.  5°.  Imprímase  una  edición  de  3000  ejemplares  de  la 
recopilación,  los  que  serán  vendidos  al  público  al  precio  de 
tres  pesos  moneda  nacional,  debiéndose  reservar  los  ejem- 
plares necesarios  para  las  Oficinas  municipales  y  la  Policía 
de  la  Capital. 

Art.  6®.  El  gasto  que  origine  esta  ordenanza,  se  hará  de 
rentas  generales,  imputándose  al  inciso  34  del  presupuesto 
vigente. 

Art  70.  Comuniqúese,  etc. 

lyINO   LOUREIRO 

Arturo  Ruiz  Rivas. 
Prosecretario. 

Septiembre  18  de  1896. 

Cúmplase,  comuniqúese  é  insértese  en  el  D.  M. 

BUNCE. 

Antonio  DélUpiane, 
Soeretarlo. 


—   VI   — 


Decreto  del  D.    B.   declarando  oficial  la  segunda  edición 
g^^gjfv  haciendo  obligatorio  su  nao  en  la  Administración 

Habiendo  terminado  los  Sres.  Eugenio  F.  Soria,  secretario 
del  H.  Concejo  Deliberante  y  Domingo  A.  Báez,  jefe  de  la 
Oficina  de  Obras  Públicas  de  la  Secretaría  de  la  Intendencia, 
el  nuevo  «Digesto  Municipal»  que  este  D.  E.  les  encomendó 
el  5  de  Marzo  del  año  anterior,  tanto  por  hallarse  agotadas  las 
ediciones  publicadas  hasta  entonces,  como  para  satisfacer  las 
necesidades  de  la  administración,  y  los  numerosos  pedidos  del 
público  y  Municipalidades  del  país  y  del  extranjero; 

Y  CONSIDERANDO : 

I  o  Que  la  forma  de  distribución  de  las  leyes,  ordenanzas,  de- 
cretos, etc.,  en  SECCIONES,  TÍTUI.OS  y  CAPÍTULOS  de 
un  solo  cuerpo  de  materia,  que  se  ha  dado  á  la  obra,  simpli- 
fica el  estudio  de  las  mismas,  facilitando  la  consulta  de  sus 
prescripciones  y  por  consiguiente  el  despacho  de  1  os  asuntos 
en  el  menor  tiempo  posible; 

2°  Que  la  utilidad  práctica  de  esta  distribución  ha  sido  ya 
reconocida  y  aprobada  por  el  H.  Concejo  al  declarar  oficial 
la  «Recopilación  Soria»  por  ordenanza  promulgada  el  ii  de 
Septiembre  de  1896;  recopilación  que  ha  servido  de  base  á 
este  nuevo  digesto; 

2°  Que  en  esta  edición,  se  han  salvado  los  errores  y  omi- 
siones de  las  anteriores  é  incluido  todas  las  disposiciones  de 
carácter  permanente  y  general  dictadas  hasta  la  fecha,  adap- 
tando al  actual  las  del  antiguo  régimen,  toda  vez  que  pudie- 
ran tener  aplicación  en  la  época  presente;  suprimiendo  tam- 
bién las  derogadas; 

4°  Que  al  trasladar  las  diversas  materias  de  las  leyes,  orde- 
nanzas, decretos,  etc.,  para  coordinarlas  metódicamente  en  los 
respectivas  subdivisiones  del  libro,  se  ha  conservado  cuida- 
dosamente el  texto  de  los  artículos,  citándose  al  final  de  cada 
Capítulo,  para  garantía  de  autenticidad,  la  fecha  de  las  dis- 
posiciones á  que  corresponden; 

50  Que  en  tal  virtud;  el  trabajo  realizado  llena  los  propósi- 
tos que  se  tuvieron  en  vista  al  ordenarse,  conviniendo  ahora 
para  la  uniformidad  y  regularidad  en  la  gestión  y  trámite  de 
los  asuntos,  establecer  su  uso  obligatorio  en  la  Administra- 
ción; y  que  las  modificaciones  ó  ampliaciones  que  en  lo  su- 
cesivo deban  introducirse  á  las  disposiciones  que  él  contiene, 
se  propongan  con  arreglo  á  su  distribución; 

6*»  Que  tratándose  de  una  obra  de  suma  utilidad  para  el 
público,  por  la  relación  de  intereses  que  cultiva  con  la  Mu- 
nicipalidad, es  justo  que  éste  contribuya  equitativamente  á 
resarcir  en  parte  los  gastos  que  ella  demanda; 


—   VII  — 

Por  todas  estas  consideraciones — 

£1  Intendente  Municipal, 

DECRETA : 

Art.  I  o  Apruébase  este  «Digesto  Municipal»  y  declárase  de 
uso  oficial  en  la  Administración. 

Art.  2«  En  lo  sucesivo  las  oficinas  municipales  se  guiarán 
por  él  en  el  despacho  de  los  asuntos;  debiendo  en  cada  caso, 
al  referirse  á  las  disposiciones  vigentes  que  comprende  y  se- 
g-ún  la  materia,  citar  la  respectiva  SECCIÓN,  título  y  Ca- 
pitulo, 

Art.  y  Las  dudas  que  pudieran  suscitarse  respecto  de  cual- 
quier punto  de  la  obra,  serán  aclaradas  ó  resueltas  con  los 
originales  de  la  disposición  que  las  promueva;  debiendo  esas 
aclaraciones  solicitarse  por  nota  y  en  forma  concreta  á  la  Se- 
cretaría. 

Art.  4®  Las  modificaciones  ó  ampliaciones  que  las  reparti- 
ciones juzguen  necesario  introducir  á  las  ordenanzas,  decretos, 
etcétera,  se  propondrán  teniendo  en  cuenta  el  plan  general  de 
este  Digesto. 

Art.  50  De  los  tres  mil  ejemplares  que  se  han  impreso,  con 
arreglo  á  la  licitación  de  22  de  Noviembre  de  1897  (exp.  nú- 
mero 2574  L)  se  reservará  la  cantidad  necesaria  para  las  exi- 
gencias de  la  Administración  y  los  restantes  se  venderán  al 
público  á  razón  de  tres  pesos  moneda  nacional    el  ejemplar. 

Art.  6°  No  obstante  lo  dispuesto  por  el  H.  Concejo  Delibe- 
rante en  la  ordenanza  mencionada  en  el  considerando  2°,  dé- 
sele conocimiento  de  este  decreto,  haciéndole  presente,  al  mis- 
mo tiempo,  la  conveniencia  de  hacer  extensivo  á  las  oficinas 
de  aquel  Departamento  el  cumplimiento  de  las  prescripciones 
de  los  artículos  2®,  3°  y  40. 

Art.  70  Todo  ejemplar  llevará  el  sello  del  D.  E. 

Art.  8®  Comuniqúese,  etc. 

Francisco  Alcobendas. 

Felipe  /,  Moreira, 
Secretario. 


ORDENANZA  APROBANDO  LA  TERCERA  EDICIÓN 

Buenos  Aires,  Diciembre  i  de  1904. 
La  H,   Comisión  Municipal 

ORDENA : 

Artículo  I  o  Apruébase  la  nueva  publicación  del  Digesto 
Municipal,  correjida  y  aumentada  por  el  Sr.  Eugenio  P^.  Soria, 
declarándose  Edición  Oficial. 

Art  2°  Comuniqúese,  etc.  etc. 

Obarrio. 

Arturo  Ruiz  Rivas, 
Pro  Secretario. 

,  Buenos  Aires,  Diciembre  6  de  I90i. 

Cúmplase,  comuniqúese  é  insértese  en  el  D.  M. 

ROSETI. 

Felipe  Centeno, 
Secretarlo. 


CUARTA   EDICIÓN 

Bnenos  Aires,  Julio  S4  de  1906. 
La  H.   Comisión  Municipal^ 

ORDENA  : 

Artículo  1°  Encomiéndase  al  señor  Secretario  de  la  Comi- 
sión Municipal  don  Eugenio  F.  Soria,  la  publicación  de  una 
nueva  edición  de  tres  mil  ejemplares  del  Digesto  Municipal, 
comprendiendo  las  ordenanzas  dictadas  hasta  la  fecha. 

Art.  2°  El  D.  E.  reservará  los  ejemplares  del  Digesto  que 
sean  necesarios  para  el  servicio  de  la  administración  ponién- 
dose los  demás  en  venta  al  precio  que  resuelva  fijar. 

Art.  3°  Comuniqúese,   etc. 

J.  D.  Maguoni. 

Arturo  Ruiz  Rivas ^ 
Pro  Secretario. 

Buenos  Aires,  Julio  96  de  1906. 

Acúsese  recibo;  tome   conocimiento   la   Contaduría;    insér- 
tese en  el  D.  M.  y  archívese. 

Obarrio. 

/.  F.  de  Nevares, 
Secretarlo. 
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ADAINIST  RACIÓN 


TITULO  I 

CAPITULO  PRIMERO 

Federalizacióii  de  la  ciudad  de  Buenos  Aires. — Jurisdicción 
municipal. — I^y  orgánica. — Escudo. 

Artículo  1<*.  Declárase  Capital  de  la  República,  el  Municipio  de 
la  ciudad  de  Buenos  Aires,  bajo  sus  límites  actuedes. 

Art.  2®.  Todos  los  establecimientos  y  edificios  públicos  quedan 
bajo  la  jurisdicción  de  la  Nación,  sin  que  los  municipales  pierdan 
por  esto  su  carácter. 

Art.  3®.  Queda  vigente  la  ley  N»  1260  del  I'»  de  Noviembre  de 
1882,  sobre  organización  de  la  Municipalidad  de  la  Capital  Fede- 
ral, con  la  siguiente  modificación :  «La  Municipalidad  de  la  Ca- 
pital de  la  República,  en  su  carácter  de  persona  jurídica,  es  el 
representante  del  actual  municipio  de  la  ciudad  de  Buenos  Aires, 
con  todos  sus  bienes  y  obligaciones. 

Art.  4®.  El  territorio  del  municipio  de  la  Capital  tiene  por  lími- 
tes :  al  norte,  el  Río  de  la  Plata  y  el  partido  de  San  Isidro ;  al 
;sur  el  Riachuelo  de  Barracas  y  el  partido  de  Matanzas;  al  oeste 
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los  partidos  de  San  Martín  y  de  Matanzas  y  al  este,  el  Río  de  la 
Plata. 

Art.  5®.  La  jurisdicción  Municipal  rige  también  en  el  puerto  de- 
la  Capital. 

Art.  6^  El  sello  que  usa  la  Municipalidad  es  un  escudo  con 
dos  navios  anclados  en  mar  espumoso,  plateado,  con  una  palo- 
ma volando  en  medio,  en  campo  celeste,  que  simboliza  el  Espí- 
ritu Santo. 


Art.  1*^  y  2*    Ley  Nacional  21  Septiembre  l^80. 
Art.  3^    Ley  Nacton&I  25  Octubre  l»90. 

Art.  4*    Ley  Nacional  29  Septiembre  1887— Ley  Provincial  28  Septiembre  1887. 
—Decreto  G.  N.  6  Febrero  1888  -Informe  ingenieros  Silveyra  y  Blot.,  17  Enero  1888. 
Art.  6^    Decreto  G:  N.  16  Junio  1891. 
Art.  6*^    Acuerdo  Municipal  22  Julio  1866. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(título  i,   8ECCIÓM  !•) 

Ley  orgánica  de  la  Municipalidad 

TITULO  I 
De  la  Mniiicipalidad  y  del  sufragio  en  el  mnnicipio 

CAPÍTULO  I 

Composición  de  la  Municipalidad 

Art.  1®.  La  Municipalidad  de  la  Capital  de  la  República  se  com- 
pone de  un  Concejo  Deliberante  y  de  un  Departamento  Ejecu- 
tivo. 

CAPÍTULO  II 

Del  Padrón  Electoral 

Art.  2«.  A  los  objetos  que  se  determinan  en  la  presente  ley,  el 
Concejo  Deliberante,  anualmente,  en  su  primer  período  de  sesio- 
nes, formará  listas  de  cincuenta  individuos  de  los  mayores  con- 
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tribuyentes  de  cada  parroquia,  que  reúnan  las  condiciones  lega- 
les para  ser  miembros  de  dicho  Concejo.  (1) 

Art.  3<».  Estas  listas  se  publicarán  en  los  diarios  por  ocho  días, 
durante  los  cuales,  podrán  ser  observadas  por  reclamo  dirijido 
por  escrito  a\  Concejo  Deliberante,  por  cualquier  elector  de  la 
parroquia.  La  reclamación  solo  podrá  fundarse  en  haberse  in- 
cluido en  las  listas,  personas  que  no  tienen  las  condiciones  del 
artículo  5^  ó  que  se  hallan  comprendidas  en  los  casos  de  incom- 
patibilidad del  artículo  31,  ó  de  inhabilidad  del  artículo  anterior. 
Transcurrido  el  plazo  designado,  el  Concejo  resolverá  sobre  las 
reclamaciones  deducidas,  integrará  las  listas,  si  hubiera  lugar, 
y  procederá  en  acto  público  á  insacular,  de  entre  ellas,  las  co 
misiones  empadronadoras,  compuestas  de  tres  individuos,  y  los 
jurados  de  apelación,  cumpuesto  de  cinco.   (2) 

Art.   4<».  Las    Comisiones    empadronadoras    funcionarán  en  el       Oomiaione» 

empadronado - 

atrio  de  la  iglesia  parroquial  ó  el  Juzgado  de  Paz,  donde  no  la  >•*«• 
hubiere,  todos  los  días  feriados  de  los  meses  de  Julio  y  Agosto, 
desde  las  12  a.  m.  hasta  las  4  p.  m.,  bastando  dos  de  sus  miem- 
bros para  formar  quorum.  (3) 

Art.  5*».  Las    Comisiones    empadronadoras    inscribirán   en   un    inscripción, 
registro,  que  deberá  llevarse  por  duplicado : 

1®.  A  los  ciudadanos  mayores  de  edad,  que  se  presenten  per- 
sonalmente á  solicitar  la  inscripción  y  que  hayan  pagado 
en  el  año  impuestos  municipales  por  valor  de  diez  pesos 
como  mínimum,  ó  contribución  directa,  ó  patente  comer- 
cial ó  industrial,  ó  ejerzan  alguna  profesión  liberal  den- 
tro del  Municipio,  y  hayan  residido  en  él  durante  los  seis 
meses  anteriores  al  día  de  la  inscripción,  y  se  hallen  á  la 
sazón  domiciliados  en  la  parroquia  donde  soliciten  empa- 
dronarse.  (4) 

2?,  A  los  extranjeros  mayores  de  edad,  que  sepan  leer  y  es- 
cribir, que  hayan  pagado  por  contribución  directa  ó  paten- 


(I)  y  (2)    Modificados  por  Ley  núm.  6098. 

(8)    Reglamentado  por  Decreto  del  P.  E.  N.  16  Agosto  1907. 

(4)    Modificado  por  Ley  núm.  6098. 
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te  comercial  ó  industrial,  ó  cualquiera  impuesto  munici- 
pal, una  suma  de  cincuenta  pesos,  á  lo  menos,  en  el  año, 
ó  que  ejerzan  una  profesión  liberal,  que  hayan  residido  en 
la  Capital  con  dos  años  de  anterioridad  al  día  de  la  ins- 
cripción, y  se  hallen  al  solicitarla  domiciliados  en  la  pa- 
rroquia. (1) 

Art.  6°   No  podrán  ser  inscriptos : 

I*».  Los  deudores  del  Tesoro  Nacional  ó  Municipal,  que  eje- 
cutados legalmente,  no  hubieren  cubierto  sus  deudas. 
2*.  Los  que  estuviesen  privados  de  la  libre  administración  de 

sus  bienes. 

3*».  Los  quebrados  fraudulentos,  mientras  no  sean  rehabi- 
litados. 

4°.  Los  condenados  á  pena  corporal  mientras  cumplan  la 
condena. 

5°.  Los  procesados  por  delito  común,  que  merezcan  pena  cor- 
poral. 

6**.  Los  empleados  de  la  policía  de  seguridad. 

Art.  T*».  El  que  solicite  inscribirse  debe  acrediteír  que  es  con- 
tribuyente, exhibiendo  el  certificado  ó  la  boleta  expedida  por  la 
oficina  respectiva,  en  que  conste  que  ha  satisfecho  el  impuesto 
requerido.  La  residencia  debe  justificarse,  en  caso  necesario,  con 
la  declaración  jurada  de  dos  personas  conocidas  por  la  Comisión 
empadronadora. 

Art.  8°.  La  inscripción  en  el  padrón  contendrá  en  orden  numé- 
rico, los  nombres  y  domicilios  de  los  electores,  su  nacionalidad, 
profesión,  edad,  si  saben  leer  y  escribir,  y  la  cuantía  del  impues- 
to pagado. 

Art.  9*».  Siempre  que  la  Comisión  empadronadora  rehusare 
inscribir  una  persona,  hará  constar  en  el  acta  con  que  cierre  la 
inscripción  del  día,  el  nombre  del  excluido  y  la  causa  de  la  ex- 
clusión. 

Art.  10.  Cerrado  el  registro  con  una  acta  en  que  conste,  en  le- 


(1)    Modificado  por  Ley  núm.  6098. 
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tras,  el  número  de  los  inscriptos,  se  mandará  un  ejemplar  al 
Presidente  del  Concejo  Deliberante  y  otro  al  Departamento  Eje- 
cutivo,  quien  lo  hará  publicar  en  dos  diarios,  por  lo  menos,  den- 
tro de  los  quince  días  siguientes. 

El  acta  de  clausura  del  Registro  podrá  ser  firmada  por  los  ins- 
criptos que  quieran  hacerlo. 

Art,   11.  Los  jurados  parroquiales  deberán  funcionar,   sin  in-       jurados  d» 

apelación. 

temipción,  desde  el  1**  al  20  de  Octubre,  oyendo  los  reclaumos 
por  omisiones  ó  inclusiones  indebidas. 

Todo  documento  que  en  calidad  de  prueba  se  pida  para  este 
objeto,  se  expedirá  gratis  en  papel  común.  Las  resoluciones  del 
Jurado  son  inapelables  y  se  comunicarán  inmediatamente  al  Pre- 
sidente del  Concejo  Deliberante  y  al  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  12.  El  cargo  de  miembro  de  las  Juntas  empadronadoras  y 
los  Jurados  de  Apelaciones  es  irrenunciable  y  su  excusación  ó 
falta  de  asistencia  inmotivadas,  al  desempeño  de  sus  deberes, 
serán  castigadas  con  multa  de  doscientos  pesos. 

Art.  13.  El  padrón  electoral  se  renovará  totalmente  cada  dos 
años.  (1) 

Art.  14.  En  las  listas  á  que  se  refiere  el  artículo  2®,  no  deberán 
incluirse  las  personas  que  hubiesen  desempeñado  en  el  año  an- 
terior las  funciones  de  miembro  de  las  Comisiones  inscriptoras, 
de  los  Jurados  parroquiales  y  de  las  mesas  receptoras  de  votos. 

CAPÍTULO   III 

De  la  elección 

Art.  15.  El  Concejo  Deliberante  insaculará  en  el  primer  perío- 
do de  las  sesiones  del  año,  de  entre  las  listas  formadas  con  arre- 
glo á  los  artículos  2*  y  3®  de  esta  ley,  y  excluyendo  á  los  insa- 
culados con  arreglo  al  artículo  3<»,  cinco  individuos  en  calidad  de 
propietarios  y  tres  de  suplentes  para  presidir  las  mesas  recep- 
toras de  sufragios  en  las  elecciones  ordinarias  y  extraordirtlirias 
que  tuvieren  lugar  dentro  del  año.  (2) 


(I)  7  (>)    Hodlfleados  por  Ley  núm.  6098. 
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Los  individuos  que  resultaren  designados,  nombrarán  de  en- 
tre ellos  su  Presidente  é  instalarán  por  sí  las  mesas  en  los  días 
fíjados  para  la  elección. 

»  P.  En  cada  una  de  l6is  parroquias  en  que  está  dividido  el 
«  municipio  de  la  Capital,  habrá  tantcis  mesas  receptoras  de  su- 
«  íragios  cuantas  series  haya  de  doscientos  cincuenta  inscriptos, 
«  ó  fracción  que  exceda  de  cien ;  la  que  no  pasare  de  este  núme- 
«  ro,  deberá  sufragar  en  la  mesa  correspondiente  de  la  serie  an- 
<c  terior. 

c(  4<>.  Los  miembros  de  las  mesas  depositarán  su  voto  en  las 
«  que  funcionen,  cualquiera  que  fuese  la  serie  en  que  estuvieren 
<(  inscripk)s. 

«  5®  Toda  persona  á  quien  se  justifique  haberse  inscripto  in- 
te debidamente  en  más  de  una  parroquia  ó  que  vote  ó' se  presen- 
tí te  á  votar  con  nombre  supuesto,  ó  vote  dos  veces  en  la  misma 
«  elección,  será  penado  con  seis  meses  de  arresto,  pudiendo  acu- 
tí sarle  cualquier  sufragante)).  (1). 

Bacrutedores.     Art.  16.  Rigen  en  todas  sus  partes  con  respecto  á  los  escruta- 
dores, lo  establecido  en  el  artículo  12. 

Época  y  lu-  ^^'  ^^-  ^^^  elecciones  ordinarias  tendrán  lugar  el  último  do- 
cSn^*  **  ®^®^"  mingo  de  Noviembre,  en  el  atrio  de  la  iglesia  parroquial  ó  Juz- 
gado de  Paz,  donde  no  la  hubiere,  y  las  extraordinarias  en  el 
día  feriado  que  se  fijare;  ambas  se  harán  previa  convocatoria 
del  Jefe  del  Departamento  Ejecutivo,  que  se  publicará  en  los  dia- 
rios con  quince  días  por  lo  menos  de  anticipación.  (2) 

Art.  18  Las  mesas  receptoras  de  votos  se  instalarán  antes  de 
las  9  a.  m.,  debiendo  la  elección  empezar  á  esta  hora  y  terminar 
á  las  4  p.  m. 

La  instalación  se  hará  constar  en  un  acta  firmada  por  los 
miembros  de  la  mesa,  que  se  extenderá  por  duplicado. 

Se  fijará  en  el  atrio  ó  Juzgado  de  Paz,  en  su  caso,  una  copia 
en  orden  alfabético,  del  Padrón  Electoral,  que  será  remitido 
oportunamente  á  la  mesa,  por  el  Jefe  del  Departamento  Ejecu- 
tivo. 


(1)    AmpUación  de  la  Ley  S717  y  modificado  por  Ley  6008. 
(8)    Reglamentado  por  el  P.  B.  N.  Decreto  16  Agosto  1907 . 
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Art.  19.  Las  mesas  electorales  podrán  pedir,  para  los  días  de 
«lección,  la  fuerza  pública  que  necesiten  para  guardar  el  orden, 
la  cual  dependerá  durante  el  acto  y  en  el  recinto  de  la  mesa,  ex- 
clusivamente del  Presidente  de  la  misma. 

Art.  20.  Las  disposiciones  contenidas  en  la  Ley  Nacional  de 
elecciones  y  reglas  de  proceder  establecidas  para  fines  de  orden 
y  libertad  del  sufragio  en  el  acto  electoral,  son  aplicables  en  las 
elecciones  del  distrito. 

Art.  21.  El  voto  será  secreto,  verificándose  por  cédulas  en  pa- 
pel blanco,  envueltas  ó  dobladas,  que  contengan  el  nombre  ó 
nombres  de  las  personas  por  quienes  se  sufraga,  sin  necesidad 
de  la  firma  del  sufragante. 

Art.  22.  Sólo  serán  admitidos  los  votos  de  los  individuos  ins- 
criptos en  el  padrón  electoral  de  la  parroquia. 

Art.  23.  La  mesa  llevará  dos  registros  en  que  se  anotarán  á 
la  vez,  los  nombres  de  los  votantes,  á  los  cuales  se  recibirá  la 
boleta  ó  cédula  de  su  propia  mano,  depositándola  inmediatamente 
en  presencia  del  votante  y  sin  abrirse,  en  una  urna  colocada  de 
antemano,  que  permanecerá  á  la  vista  durante  la  elección,  y  que 
podrá  ser  exeuninada  por  los  circunstantes  antes  de  empezar 
aquella. 

Art.  24.  Cerrada  la  votación  á  las  4  de  la  tarde,  la  mesa  pro-    Eseratinio. 
cederá  al  escrutinio  público,  debiendo  terminarlo  inmediatamen- 
te, y  consignar  su  resultado,  en  una  acta  que  se  extenderá  al 
pie  de  cada  registro,  la  que  será  suscripta  por  los  miembros  de 
la  mesa,  y  las  personas  presentes  que  quieran  hacerlo. 

Art.  25.  Un  ejemplar  de  las  actas  y  registros  será  entregado 
al  Jefe  del  Departamento  Ejecutivo,  y  otro  al  Presidente  del  Con- 
cejo Deliberante,  el  mismo  día  de  la  elección,  antes  de  las  9  a.  m. 

Art.  26.  El  Concejo  Deliberante  se  reunirá  dos  días  después  de  /"**^°  *®  ** 
la  elección  para  examinarla,  y  pronunciará  su  juicio  en  la  mis- 
ma sesión  ó  en  la  inmediata  siguiente. 

Art.  27.  El  Concejo  expedirá  los  diplomas  correspondientes  á 
las  personas  cuya  elección  hubiere  sido  aprobada. 
En  caso  de  rechazarse  la  elección  de  una  ó  más  parroquias,  se 
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dará  cuenta  al  Jefe  del  Departamento  Ejecutivo  á  los  efectos  del 
artículo  17,  inciso  2®. 

Art.  28.  Si  por  cualquier  evento  no  existiere  el  día  1*»  de  Enero 
un  número  de  municipales  aceptados,  bastante  para  formar 
quorum  legal,  la  minoría  existente  convocará  á  los  que  hubiesen 
resultado  electos,  para  que,  en  unión  con  ella,  conozcan  y  resuel- 
van sobre  la  validez  de  las  elecciones. 

En  este  caso,  los  municipales  de  cuya  elección  se  trate,  podrán 
tomar  parte  en  la  discusión,  pero  no  votar  sobre  su  validez. 


TITULO  II 
Autoridades  municipales 

CAPÍTULO    I 

Organización  del  Conceio  Deliberante 

Art.  29.  El  Concejo  Deliberante  se  compone  de  dos  miembros, 
elegidos  por  cada  parroquia  de  la  ciudad,  hasta  tanto  determine 
el  Congreso  la  representación  proporcional  de  cada  una  de  ellaa^ 
teniendo  en  cuenta  el  Registro  de  vecindad  que  con  arreglo  al 
artículo  48,  inciso  9*»,  debe  levantarse.  (1) 

Miembros  del     Art.  30.  Son  elegibles  para  miembros  del  Concejo : 

Concho. 

1«.  Los  ciudadanos  que  hayan  cumplido  25  años  de  edad,  es- 
tén inscriptos  en  el  Padrón  Electoral  de  la  Parroquia,  se- 
pan leer  y  escribir,  paguen  contribución  directa,  dentro 
del  Municipio,  ó  patente  comercial  ó  industrial,  ó  ejerzan 
alguna  profesión  liberal  y  sean  residentes  en  la  parro- 
quia, desde  seis  meses,  por  lo  menos,  antes  de  su  elec- 
ción. (2) 

29.  Los  extranjeros  que  reúnan  las  condiciones  del  inciso  an- 
terior, paguen  en  el  municipio  un  impuesto  mayor  de  cien 
pesos,  posean  el  idioma  nacional  y  se  hallen  domicilia- 
dos en  la  Capital,  desde  cinco  años  antes  de  su  elección.  {3j 


(i)«  (S)  y  (8)    Modificados  por  Ley  núm.  6098. 
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Art.  31.  El  cargo  de  miembro  del  Concejo  es  incompatible  con 
toda  comisión  ó  empleo  de  carácter  político  y  con  todo  empleo 
rentado  de  carácter  nacional  ó  provincial. 

El  Municipal  que  aceptara  cualesquiera  de  estas  comisiones  6 
empleos,  cesará  ipso  iacio  en  el  desempeño  de  sus  funciones. 

Art.  32.  No  pueden  ser  miembros  del  Concejo : 

1*».  Las  personas  que  se  hallan  comprendidas  en  cualesquie- 
ra de  los  casos  del  artículo.  G*». 

2®.  Los  que  tuviesen  directa  ó  indirectamente  interesados  en 
cualquier  contrato  oneroso  con  la  Municipalidad,  ó  como 
obligados  principales  ó  como  fiadores.  Esta  inhabilidad 
no  comprende  á  los  tenedores  ó  dueños  de  acciones  de  so- 
ciedades anónimas  que  tengan  contratos  con  la  Munici- 
palidad, á  no  ser  que  tengan  participación  en  la  gerencia, 
ó  sean  miembros  de  leis  comisiones  directivas  de  dichas 
sociedades. 

3^  Los  miembros  de  una  misma  sociedad,  con  excepción  de 
las  anónimas,  y  los  parientes  dentro  del  tercer  grado  en 
el  Concejo.  Si  fuesen  elegidos  al  mismo  tiempo  dos  ó  más 
individuos  en  estas  condiciones,  entrará  á  formar  parte 
del  Concejo  el  que  hubiere  obtenido  mayor  número  de  vo- 
tos, y  en  igualdad  de  sufragios,  el  de  mayor  edad. 

4».  Los  inhabilitados  para  el  desempeño  de  cargos  públicos. 

Art.  33.  Cesará  en  sus  funciones  todo  miembro  del  Concejo 
que  por  causa  posterior  á  su  nombramiento,  se  coloque  en  cua- 
lesquiera de  los  casos  previstos  en  los  dos  primeros  incisos  del 
artículo  anterior.  Si  la  inhabilidad  resultase  de  haber  contraí- 
do dos  ó  más  municipales  una  sociedad  no  anónima,  se  aplica- 
rá lo  dispuesto  al  final  del  inciso  3*>  del  artículo  anterior.  Si  el 
inhabilitado  no  manifestase  la  causa  sobreviniente  de  su  inhabi- 
lidad, y  ésta  fuese  de  otro  modo  conocida,  quedará  ipso  fació 
cesante  en  sus  funciones,  y  se  ordenará  que  se  practique  la  elec- 
ción para  llenar  la  vacante. 

Art.  34.  Los  miembros  del  Concejo  duran  dos  años  en  sus  car- 
gos,  renovándose  anualmente  por  mitad :   la  primera  vez  á  la 
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suerte,  y  en  adelante  por  el  orden  sucesivo  de  sus  nombramien- 
tos. (1) 

Art.  35.  Las  funciones  de  miembros  del  Concejo  son  gratui- 
tas y  tienen  el  carácter  de  carga  pública,  de  la  que  nadie  puede 
ei^cusarse  sin  causa  legítima,  bajo  multa  de  quinientos  pesos. 

Art.  36.  Son  causas  legitimas  de  excusación: 

I**.  Imposibilidad  física. 

2^,  Ausencias  frecuentes  ó    prolongadas    del  distrito    de  la 

Capital  por  causas  justiñcadas. 
3^  Tener  sesenta  años  de  edad. 
4».  Recargo  de  otras  atenciones  públicas  que  no  permitan  el 

desempeño  de  los  deberes  de  miembros  del  Concejo. 
5°.  Haber  servido  en  el  cargo  en  el  período  anterior. 

Las  causas  de  excusación  enumeradas  en  los  cuatro  primeros 
incisos,  deberán  ser  justificadas  ante  el  Concejo  y  admitidas  por 
éste. 

CAPÍTULO   II 

Atribuciones  y  deberes  del  Concejo  Deliberante 

Art.  37.  El  Concejo  Deliberante  se  instalará  el  1®  de  Enero  de 
cada  año,  nombrando  su  Presidente,  Vicepresidente  1*»  y  Vice- 
presidente 2^  Tendrá  durante  el  año  dos  períodos  de  sesiones  or- 
dinarias de  tres  meses  cada  uno,  en  la  forma  y  el  tiempo  que  es- 
tablezcan los  reglamentos,  pudiendo  por  sí  sólo  prorrogar  estas 
sesiones  por  un  término  que  no  exceda  de  un  mes.  Celebrará 
también  sesiones  de  prórroga  ó  extraordinaria  en  los  casos  del 
artículo  59,  inciso  11. 

Art.  38.  El  quorum  legal  del  Concejo  será  formado  por  la  mi- 
tad más  uno  de  la  totalidad  de  sus  miembros,  con  excepción  de 
los  casos  previstos  en  los  incisos  2^  y  4®  del  artículo  44. 

Art.  39.  El  Concejo  es  juez  único  de  las  elecciones  de  sus  mieía- 
bros,  y  una  vez  pronunciada  su  resolución  al  respecto,  no  pue- 
de reverla. 


(1)    ModlflcAdo  por  Ley  núm.  6098. 


—  11  — 

Art.  40.  El  Concejo  tiene  facultad  de  expulsar  de  su  seno,  con 
dos  tercios  de  votos  de  los  presentes  en  sesión,  á  cualesquiera 
de  sus  miembros  por  transgresiones  ú  omisiones  en  el  desem- 
peño de  sus  deberes,  y  por  actos  de  indignidad  ó  desacato  con- 
tra la  Corporación. 

La  minoría  solo  podrá  declarar  cesantes  á  los  municipales  au- 
sentes de  la  Capital  sin  permiso  del  Concejo  y  después  de  cua- 
tro citaciones  consecutivas  sin  éxito.  Las  vacantes  se  comunica- 
rán inmediatamente  al  presidente  del  Departamento  Ejecutivo, 
á  los  efectos  del  artículo  17. 

El  Concejo  puede  también  proceder  contra  las  personas  de 
afuera  que  faltaren  al  respeto  en  sus  sesiones  á  alguno  de  los 
miembros  de  la  Corporación,  ó  á  esta  en  general,  ordenando  el 
arresto  del  culpable  por  un  término  que  no  exceda  de  30  días, 
y  sometiéndolo  á  la  justicia  por  desacato,  en  caso  de  mayor 
gravedad. 

Art.  41.  El  Concejo,  ó  la  minoría  en  su  caso,  podrá  compeler 
á  los  inasistentes  por  medio  de  la  fuerza  pública,  ó  por  multas 
que  fijarán  sus  reglamentos. 

Art.  42.  Son  atribuciones  del  Concejo : 

1®.  El  nombramiento  y  remoción  de  su  Secretario  y  demás 
empleados  de  Secretaría,  que  no  deberán  ser  personas  de 
su  seno. 

2®.  La  imposición  de  las  multas  por  excusación  inmotivada 
para  aceptar  el  cargo  de  municipal,  miembro  de  las  co- 
misiones empadronadoras,  ó  de  los  jurados  parroquiales 
ó  de  las  mesas  receptoras  de  votos. 

3*».  Crear  un  Cuerpo  de  Inspectores  municipales  para  la  eje- 
cución de  sus  disposiciones,  sin  perjuicio  del  auxilio  que 
deberá  prestarle  la  Policía  de  la  Capital  cuando  fuese  re- 
querida. 

4"».  Nombrar  de  su  seno  comisiones  de  investigación  para 
que  le  informen  sobre  la  marcha  de  la  Administración  en 
determinadas  materias. 


Iropaestos. 


Bienes  Hanl- 
cipales. 


Multas. 


Empréstitos. 
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5**.  Organizar  por  medio  de  una  ordenanza  especial  la  Co- 
misión examinadora  de  las  cuentas  de  la  administración 
del  municipio. 

Q^.  Aceptar  ó  repudiar  las  donaciones  ó  legados  hechos  al 
municipio. 

7®.  Ejercer  las  funciones  que  le  fueren  encomendadas  por  el 
Congreso. 

Art.  43.  Corresponde  al  Concejo  dictar  todas  las  medidas,  or- 
denanzas y  disposiciones,  cuyo  objeto  feea  la  dirección  y  admi- 
nistración de  las  propiedades  é  intereses  locales  del  municipio. 

Estas  atribuciones  se  reñeren  á  las  tres  secciones  siguientes : 

Sección  1 — Hacienda 

Art.  44  Corresponde  al  Concejo,  en  lo  relativo  á  este  ramo : 

1®.  Podrá  por  mayoría  disminuir  las  cuotas  de  los  impues- 
tos municipales,  pero  no  podrá  aumentarlos,  ni  ñjarlos 
sino  con  el  voto  de  los  dos  tercios  de  los  miembros  pre- 
sentes en  la  sesión  respectiva.  (1) 

2®.  Proveer  á  la  administración  de  sus  propiedades  y  acor- 
dar con  dos  tercios  de  votos  de  los  miembros  que  compo- 
nen el  Concejo,  la  enajenación  por  medio  de  licitación  de 
aquellas  que  no  sean  de  uso  público. 

3^  Establecer  multas  por  infracción  á  sus  ordenanzas,  has- 
ta la  cantidad  de  quinientos  pesos. 

4**.  Contraer  empréstitos  dentro  de  los  límites  necesarios, 
para  que  su  servicio  anual  con  el  de  la  deuda  consolida- 
da, no  exceda  de  un  20  por  ciento  de  su  renta  total,  de- 
biendo destinar  un  fondo  especial  amortizante,  que  no 
podrá  ser  distraído  en  otros  objetos.  Estas  resoluciones 
sólo  podrán  adoptarse  por  dos  tercios  de  votos  de  la  to- 
talidad de  los  miembros  del  Concejo. 

5°.  Solicitar  del  Congreso  Nacional  la  autorización  necesa- 
ria para  contraer  empréstitos  que  excedan  de  la  canti- 
dad fijada  en  el  inciso  anterior. 


(1)    Ley  1®  Noviembre  1898. 
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6''.  Consolidar  la  deuda  flotante  actued,  con  títulos  de  6  por  Conaoiidación 

de  la  deuda. 

ciento  de  interés  anual,  1  por  ciento  de  amortización  acu- 
mulativa por  sorteo  y  á  la  par,  aunque  el  monto  del  ser- 
vicio exceda  de  20  por  ciento  de  su  renta  anual. 

7«.  Determinar  los  ramos  de  renta  cuyo  producido  debe  que- 
dar afectado  al  servicio  de  su  deuda  consolidada. 

8».  (Derogado  por  ley  de  23  de  Septiembre  de  1885  y  la  de 
25  de  Octubre  de  1890). 

9®.  Votar  anualmente  el  presupuesto  de  la  Administración 

Presapuesto. 

municipal. 
El  Concejo  no  podrá  cerrar  las  sesiones  del  año  sin  haber    cálculo  de  re- 
votado  antes   los   impuestos   y   presupuestos   para  el  si-  ®'*"°"- 
guíente. 

10.  Examinar,  aprobar  ó  rechazar  las  cuentas    de  inversión      cuentas  del 

D   B 

del  presupuesto  del  año,  presentadas  por  el  Departamen- 
to Ejecutivo. 

11.  Proveer  á  los  gastos  comunales  no  incluidos  en  el  presu-    Gaatoscomu- 

nales. 

puesto,  y  que  haya  necesidad  de  atender. 
Art.  45.  (Derogado  por  ley  de  4  de  Noviembre  de  1885). 

Sección  U—Obras  Públicas 
Art.  46.  Corresponde  al  Concejo,  en  cuanto  á  obras  públicas :      Ensanche 

4 «    i^   j  ,  1  apertura  de  ca- 

1«.  Ordenar  el  ensanche  y  apertura  de  las  calles,  la  fijación  iies;  edificación 

particular;   pa 

de  la  altura  de  los  edificios  particulares  y  de  las  delinea-  *«<>*  públicos; 

desa«:üe8. 

cienes  de  la  ciudad,  el  establecimiento  de  plazas,  paseos 
y  parques,  y  autorizar  la  compra  ó  solicitar  la  expropia- 
ción de  los  terrenos  necesarios  al  efecto,  proveer  á  la 
construcción  de  drenages  y  acueductos  para  la  circula- 
ción de  las  aguas. 

2?.  Proveer  al  establecimiento  de  las  aguas  corrientes  usi- 
nas y  servicios  análogos,  ya  sea  por  cuenta  del  distrito  ó 
por  empresas  particulares. 

^.  Determinar  la    construcción  de    caminos,    puentes,,    de-    Caminos, cai- 
sagües  y  calzadas,  por  sí  ó  por  empresas  particulares,  pu-  "s.**  ^  ^"*"' 


Aguas    co- 
rrientes. 


-  14 


Concesiones 
de  tranvías. 


Ribera  del  rio. 


Constrncción, 
conservación  y 
mejora  de  edifi- 
cios, monumen- 
tos, etc. 


diendo  en  este  último  caso  autorizar  por  tiempo  deter- 
minado el  cobro  de  derechos  de  peage  ó  pontazgo. 

4«.  Dar  ó  negar  permiso  á  título  gratuito,  oneroso  y  por 
tiempo  limitado,  para  la  construcción  de  tranvías. 

5®.  Vigilar  el  mantenimiento  de  la  ribera  en  el  ancho  fijado 
por  la  ley  civil,  pudiendo  cuando  méis,  permitir  construc- 
ciones particulares  y  depósitos  de  carácter  transitorio,  de 
acuerdo  con  la  policía  fluvial  y  aduanera. 

6®.  Proveer  á  la  construcción,  conservación  y  mejora  de  los 
edificios  y  monumentos  públicos,  paseos,  plazas,  empe- 
drados, puentes,  caminos  y  demás  obras  públicas  muni- 
cipales. 

7^  En  general :  sobre  todo  lo  que  se  relacione  con  obras  pú- 
blicas municipales,  ya  sea  que  se  ejecuten  directamente 
ó  por  contratos  particulares,  debiendo  siempre  tomar  la 
licitación  como  base  para  todos  los  contratos  que  exce- 
dan de  mil  pesos. 


Sección  111 — Seguridad,  Higiene,  Beneficencia  y  Moralidad 

Pública 


Teatros,  tem- 
plos, escuelas, 
etc. 


Edificios  par 
ticulares. 


Inundaciones, 
incendios  y  de- 
rrumbes. 


Art.  47.  Corresponde  al  Concejo  en  lo  relativo  á  la  seguridad : 
1®  Intervenir  en  la  construcción  de  teatros,  templos,  escue- 
las y  demás  isdificios  destinados  á  reuniones  públicas,  re- 
glamentar el  orden  y  distribución  interior  de  los  existen- 
tes, consultando  la  seguridad  y  comodidad  del  público, 
disponiendo  que  tengan  la  provisión  de  luces  necesarias, 
los  depósitos  de  agua  suficientes  para  combatir  el  fuego, 

y  las  puertas  adecuadas  para  la  más  fácil  circulación  de 
las  personas. 

2®.  Intervenir  igualmente  en  la  construcción  y  refacción  de 
los  edificios  particulares,  al  solo  objeto  de  garantir  su  so- 
lidez, y  ordenar  la  compostura  ó  demolición  de  aquellos 
que  por  su  estado  ruinoso  ofrezcan  un  peligro  inminente. 

3*^.  Adoptar  las  medidas  y  precauciones  tendientes  á  evitar 
las  inundaciones,  incendios  y  derrumbes. 
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4<»  Dictar  ordenanzas  sobre  la  dirección,  pendiente  y  cruza-      circulación 

■X      M^M.^^^^*^.    w*  ^^   ferrocarrl" 

miento  de  ferrocarriles  y  tranvías,  y  adoptar  las  medi-  íes  y  tranviaa. 
das  necesarias  para  evitar  los  peligros  que  ellos  ofrecie- 
ren, comprendiéndose  entre  éstas  la  colocación  de  enre- 
jados en  las  calles  al  nivel  de  la  vía  y  guardas  en  los  pa- 
sos á  nivel,  como  también  la  construcción  de  alcantari- 
llas y  demás  obras  necesarias  para  el  desagüe. 

5®.  Proveer  todo  lo  concerniente  al  alumbrado  público  del       Alumbrado 

público. 

municipio. 

6®.  Establecer  el  control  necesario  para  garantir  la  fidelidad    pesas  y  me- 
didas, 
de  las  pesas  y  medidas. 

7®.  Dictar  ordenanzas    sobre  el  servicio  doméstico,    confor-    servicio  do- 

=-  méstico. 

me  á  lo  establecido  en  el  Código  Civil. 

8«.  Determinar  la  colocación  de  los  vehículos  en  los  lugares     Tráfico  pü- 
públicos,  fijar  la  tarifa  de  los  carruajes  de  alquiler,  y  re- 
glamentar el  tránsito  por  las  calles. 

9°.  Crear  y  reglamentar  un  registro  de  vecindad,  que  sirva      Registro  de 

_  vecindad. 

para  fines  generales  de  administración. 

Art.  48.  Corresponde  al  Concejo,  en  lo  concerniente  á  la  Hi- 
giene Pública : 

1^  La  limpieza  general  del  Municipio.  Limpieza  pú- 

2?,  La  desinfección  del  aire,  de  las  aguas  y  de  las  habitacio-    Desinfección, 
nes. 

3».  La  propagación  de  la  vacuna  y  medios  de  hacerla  obli-    Vacunación, 
gatoria. 

4«.  La  reglamentación  higiénica  de  los  edificios  públicos  ca-    Higiene  de  las 
sas  de  diversión  y  de  inquilinato,  pudiendo  determinar  en  ^<f"  ^^^''Te 
cuanto  á  estas  últimas,  la  extensión  de  las  habitaciones  ^"^""*°**^' «te 
y  patios,  número  de  los  habitantes  y  servicio  interior  de 
limpieza. 

5^  La   reglamentación  de  los    establecimientos  é   industrias    industrias  in - 

,      .^       ,  ,       .       ,         ,  .  cómodas  ó  in- 

clasiflcados  de  mcómodos  ó  msalubres,   pudiendo  orde-  salubres. 
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Sustancias 
alimenticias. 
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Cementerios. 

Mercados,  ma- 
taderos   y    co 
rrales. 

Epidemias. 


nar  su  remoción  siempre  que  no  fueran  cumplidas  las  con- 
diciones que  se  impusiesen  á  su  ejercicio,  ó  que  éste  se 
hiciere  incompatible  con  la  salud  pública. 

La  vigilancia  del  expendio  de  sustancias  alimenticias, 
prohibiendo  la  venta  de  aquellas  que  por  su  calidad  ó  con- 
diciones sean  perjudiciales  á  la  salud. 

7^  La  conservación  y  reglamentación  de  cementerios. 

8<».  El  aseo  y  mejora  de  los  mercados,  mataderos  y  corrales. 

9<».  La  adopción  de  todas  las  medidas  y  disposiciones  ten- 
dientes á  evitar  las  epidemias,  disminuir  sus  estragos, 
investigar  y  remover  las  causas  que  las  produzcan  ó  sos- 
tengan, y  en  general,  todas  las  que  concurran  á  asegurar 
la  salud  y  bienestar  de  la  población,  comprendiéndose 
entre  ellas,  las  visitas  domiciliarias  á  ese  objeto. 

púbifc?^*^*^  ^^^'  ^^'  ^"  todas  las  cuestiones  de  salubridad  pública,  la  Mu- 
nicipalidad deberá  ser  asesorada  por  el  Consejo  Nacional  de  Hi- 
giene. 

Art.  50.  Corresponde  al  Concejo,  en  lo  relativo  á  beneficencia 
y  moralidad  pública : 

1^.  Fundar  y  reglamentar  casas  de  corrección  y  de  trabajo, 
coug*ios°*de  asilos  para  pobres  imposibilitados  de  trabajar,  asilos   y 

picios,  etc.  colegios  de  huérfanos,  casas  de  expósitos  y  hospicios  de 

dementes. 

2*».  La  creación,  dirección  y  administración  de  hospitales,  y 
demás  establecimientos  de  caridad,  que  estuviesen  á  su 
cargo. 

3*».  La  protección  á  la  Sociedad  de  Beneficencia,  por  medio  de 
las  subvenciones  que  el  presupuesto  designe. 

4<».  Vigilar  y  proveer  á  la  colocación  de  jóvenes  pobres,  en 
establecimientos  fabriles  é  industriales. 

5<».  Dictar  las  disposiciones  necesarias,  á  fin  de  que  no  se 
ofrezcan  al  público  espectáculos  que  ofendan  la  moral  ó 


Casas  de  co- 
rrección y  tra- 
llc 


Hospitales. 


Sociedad  de 
Beneficencia. 


Protección  al 
desvalido. 


Espectáculos 
inmorales. 
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perjudiquen  las  buenas  costumbres,  ó  tiendan  á  dismi- 
nuir el  respeto  que  merecen  las  creencias  é  instituciones 
religiosas. 
6®.  Acordar  los  permisos  necesarios  para  el  establecimiento  S^o^*^**^' 
de  casas  de  bailes,  juegos  permitidos,  y  en  general  de  to- 
dos los  que  puedan  dar  ocasión  á  escándalos  y  desórde- 
nes; debiendo  determinar  las  condiciones  y  reglas  á  que 
deben  ajustarse,  y  pudiendo  cerrarlas  en  caso  de  inob- 
servancia de  sus  reglamentos,  ó  cuando  las  considere  ma- 
nifiestamente perjudiciales. 

7<>.  Prohibir  la  venta  ó  exposición  de  escritos  ó  dibujos  in-  bi^os'^^inmonl- 
morales.  *®" 

Art.  51.  La   Municipalidad    no   podrá   erigir,  ni    autorizar   la     KstatuM  y 

monamentoB 

•erección  en  parajes  públicos,  de  estatuas  ó  monumentos  conme-  p^biicoa. 
morativos  de  personas  ó  acontecimientos  determinados,  sin  una 
ley  especiíd  del  Congreso;  exceptúanse  sólo  los  monumentos  6 
•estatuas  que  hubiesen  tenido  ya  ejecución. 

Art.  52.  No  se  admitirá  acción  alguna  para  impedir  el  cumpli-  *^^®*°Si5^¿i- 
miento  de  las  resoluciones  que  la  Municipalidad  dicte  en  uso  dw  pandad, 
las  atribuciones  que  esta  Ley  le  confiere,  en  las  secciones  de  Se- 
guridad, Higiene  y  Moralidad  Pública. 

Los  particulares  que  se  consideren  damnificados  por  ella,  de- 
berán ejercitar  su  derecho  en  juicio  contencioso  administrativo, 
con  apelación  ante  el  tribunal  que  la  ley  de  procedimientos  de- 
signe. 

CAPÍTULO  III 

Del  Departamento  Ejecutivo  y  de  sus  secciones 

Art.  53.  El  Departamento  Ejecutivo  estará  á  cargo  de  un  fun- 
-cionario  que  será  nombrado  por  el  Presidente  de  la  Repúblicfi^ 
<íon  acuerdo  del  Senado. 

Art.  54.  Ningún  Municipal  podrá  ser  á  la  vez  miembro  del  De- 
partamento Deliberante  y  Jefe  del  Ejecutivo. 

Art.  55.  El  Intendente  Municipal  dura  dos  años  en  el  ejercicio     intendente, 
de  su  cargo,  pudiendo  ser  reelecto  de  conformidad  al  artículo  53.  (1) 


(1)    Modificado  por  Ley  núm.  6098. 
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Remoción  ó     Art.  56.  El  Concejo  Deliberante  puede  remover  al  Intendente- 

destitución.        ,-      .   . 

Municipal  por  mala  conducta  ó  negligencia  grave  en  el  cumpli- 
miento de  sus  deberes,  siendo  necesaña  para  la  destitución,  la 
concurrencia  de  dos  tercios  de  votos  de  los  municipales  presen- 
tes en  sesión. 

Iniciada  la   acusación,  podrá   suspenderse  al   acusado   por  el 
mismo  número  de  votos.    El  Intendente  Municipal  tiene  derecho- 
de  ser  oído  en  sesión,  antes  de  resolver  sobre  su  destitución,  v 
no  podrá  suspendérsele  por  más  de  dos  meses.  (1) 

Reempiaxo.       Art.  57.  En  caso  de  enfermedad,  ausencia,  suspensión,  renun- 
cia,   destitución  ó  muerte    del    Intendente    Municipal,  ejercerán- 
provisoriamente  sus  funciones  el  Presidente,   Vicepresidente  !*»• 
ó  Vicepresidente  2^  del  Concejo  Deliberante,  en  el  orden  indica- 
do, mientras  no  se  nombre  sustituto  ó  se  llene  la  vacante  con- 
arreglo  al  artículo  53. 

Sueldo  ^^**  ^'  ^^  Intendente  Municipal  gozará  del  sueldo  que  el  Con- 

cejo Deliberante  fijará  al  sancionar  su  presupuesto  de  gastos. 

CAPÍTULO  IV 


Régimen  de 
las  oficinas. 


Ordenanzas. 


Atribuciones  y  deberes  del  Departamento  Ejecutivo 

Art.  59.  Son  atribuciones  y  deberes  del  Intendente  Municipal: 

í^.  Asistir  á  su  Oficina  en  las  horas  de  despacho. 

2<».  Dictar  un  reglamento  para  el  régimen  interno  de  sus  oñ- 
cinas. 

3^  Promulgar  las  ordenanzas  sancionadas  por  el  Concejo 
Deliberante,  proveer  á  su  ejecución  por  medio  de  los  em- 
pleados á  sus  órdenes,  dictando  las  disposiciones  regla- 
mentarias del  caso. 

4®.  Observar  en  el  término  de  cinco  días  útiles  las  ordenan- 
zas que  estime  ilegales  ó  inconvenientes,  inclusive  la  del 
presupuesto  general;  pero  si  el  Concejo  insiste  en  su  re- 
solución por  simple  mayoría  de  votos  de  los  miembros 
presentes  en  sesión,  deberá  promulgarlas  y  cumplirlas. 
Si  vencidos  los  cinco  días  útiles,  la  ordenanza  no  fuera 
observada  ni  promulgada,  se  considerará  en  vigencia.  (2) 


(1)  y  (2)    Modificado  por  Ley  núm.  6098. 
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5<>.  Nombrar  un   Secretario  y  los  demás   empleados   de  sus    Nombramien- 
to  de  emplea- 

oncmas,  con  excepción  del  Contador,  Tesorero  y  demás  dos. 
jefes  de  repartición,  á  quienes  se  nombrará  con  acuerdo 
del  Concejo  Deliberante.  (1) 
6®.  Presentar  al    Concejo    Deliberante,    en  el  2*'.  período  de     inversión  de 

la  renta. 

las  sesiones  del  año,  la  cuenta  general  de  la  inversión  de 

la  renta. 
7°.  Dar  al  Concejo  Deliberante  los  datos  y  antecedentes  que 

solicite. 
8®.  Presentar  al  Concejo  Deliberante,  á  más  tardar  á  la  aper-    Presupuesto  y- 

cálculo   de  ro- 
tura del  2*>  período  ue  las  sesiones  del  año,  el  presupues-  cursos. 

to  general  de  la  administración  y  los  proyectos  de  orde- 
nanzas sobre  impuestos  y  recursos  municipales. 
9®.  Representar  á  la  Municipalidad  en  sus  relaciones  oficia-     t^^^^^u^ 
les  con  el  Gobierno  de  la  Nación,  por  intermedio  del  Mi-    nicipaiidad. 
nistro  del  Interior. 

10.  Representarla  igualmente  por  sí  ó  por  apoderado,  en  las 
acciones  ó  contestaciones  judiciales  que  le  correspondie- 
ren como  persona  jurídica. 

11.  Prorrogar  las  sesiones  del  Concejo  Deliberante  por  asun-     g^giones  der 
tos  de  interés  urgente,  ó  convocarlo  á  sesiones  extraor-  Co»c«Jo. 
diñarías  por  los  mismos  motivos  ó  á  solicitud  por  escri- 
to de   una   cuarta  parte  de   los  miembros   de  dicho  Con- 
cejo. 

12.  Presentar  proyectos  de     ordenanzas  á  la  consideración     proyectos  d© 
del  Concejo  Deliberante,  acompañados  de  mensajes  que  lo 

funden. 

13.  Ejercer  las    funciones  que  le   fuesen    encomendadas  por 
leyes  del  Congreso. 

14.  Celebrar  contratos  ó  autorizar  trabajos  dentro  del  presu-     Q^nt^^tog. 
puesto,  cuando  el  valor  de  los  contratos  ó  trabajos  no  ex- 
ceda de  quinientos  pesos,  debiendo  hacerse  por  licitación 
aquellos  que  excedan  de  mil  pesos. 

15.  Celebrar  contratos  sobre  la  administración  de  sus  propio-     sienes  muni- 
dades  inmuebles,  con  la  autorización  del  Concejo  Dehbc-  ^*p**®®- 
rante. 


(1)    Modificado  por  Ley  núm.  6098. 
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16.  Imponer  las  multas  de  que  tratan  los  artículos  12  y  16, 
á  los  empadronadores,  miembros  de  los  jurados  de  recla- 
mos y  de  las  mesas  receptoras  de  votos,  cuando  dejaren 
sin  motivo,  de  concurrir  á  cumplir  con  sus  deberes  en  los 
días  designados. 

17.  Ejercer  la  superitendencia  y  dirección  inmediata  de  los 
empleados  dependientes  de  su  sección  conforme  &  las  or- 
denanzas del  caso. 

18.  Imponer  en  cada  caso  las  multas  que  establecen  las  or- 
denanzas, de  cuyo  cumplimiento  está  encargado. 

19.  Dar  al  Concejo  Deliberante  los  informes  escritos  que  le 
requiera,  y  concurrir  A  sus  sesiones  á  dar  las  informacio- 
nes se  le  pidan.  (1) 

20.  Concurrir  á  las  sesiones  del  Concejo  Deliberante  cuando 
juzgue  oportuno  tomar  parte  en  sus  debates,  pero  no  vo- 
tar. (2) 

21.  Presentar  al  Concejo  Deliberante  en  el  primer  periodo  de 
sus  sesiones,  una  Memoria  anual  del  estado  general  de 
la  administración. 

22.  Tener  á  su  cargo,  de  acuerdo  con  las  disposiciones  de  es- 
ta ley  y  los  reglamentos  que  dicte  el  Concejo  Deliberan- 
te, la  ejecución  del  presupuesto  municipal. 

23.  Expedir  las  órdenes  correspondientes  de  pago. 

24.  Celebrar  contratos  ó  ejecutar  trabajos  cuyo  valor  no  ex- 
ceda de  quinientos  pesos,  conforme  al  presupuesto  ú  or> 
denanza  especial. 

25.  No  podrá  ausentarse  de  la  capital  por  más  de  dos  días, 
sin  previo  aviso  al  Concejo  Deliberante. 

26.  Hacer  recaudar  los  impuestos  y  rentas  que  correspondan 
al  Municipio. 

27.  Hacer  practicar  mensualmente  un  balance  de  la  Tesore- 
ría General,  y  publicarlo  inmediatamente  por  la  prensa. 

28.  Tener  á  su  cargo  el  Archivo  de  su  Departamento. 


(1)  y  (S)    Modificado  por  Ley  núm.  6098. 
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29.  Tener  á  su  cargo  el  empadronamiento  de  los  contribuyen-  Padrón  de  cod 

4  .  .   .      ,  trlbuyentes. 

tes  por  impuestos  municipales. 

30.  Expedir  órdenes  por  escrito  para  visitas  domiciliarias,  á    viaitag  domi- 
los  objetos  del  artículo  49,  previa  resolución  del  Concejo 
Deliberante. 


TITULO  III 
Disposiciones  Generales 

CAPÍTULO  I 

Presnpnesto,  Contabilidad,  Rentas  Manicipales 
Art.  60.  El  presupuesto  general  del  Municipio  se  compondrá  ae    Artículo»  del 

'^  '^  presapuesto. 

tres  artículos  que  comprendan: 

El  1*>  todos  los  gastos  del  Concejo  Deliberante. 

El  29  todos  los  del  Departamento  Ejecutivo. 

Y  el  3**  el  cálculo  de  todos  los  recursos. 

El  artículo  V  se  detallará  en  su  anexo  correspondiente,  dividi- 
do en  incisos  con  sus  items,  que  manifiesten  los  respectivos  por- 
menores. 

Bl  artículo  2^,  se  detallará  igualmente  en  su  respectivo  anexo, 
correspondiente  al  Departamento  Ejecutivo.  Los  incisos  se  sub- 
dividirán  en  items  numerados  que  demuestren  los  detalles. 

El  servicio  de  la  deuda  pública  local  consolidada,  se  presu- 
pondrá en  un  item  que  manifieste  en  partidas  separadas  y  nume- 
radas, el  origen  y  servicio  de  cada  deuda. 

Art.  61.  El  ejercicio  del  presupuesto  principia  el  1®  de  Enero  y     BUercicio  del 

presupueBio. 

concluye  el  31  de  Diciembre  de  cada  afio;  pero  se  entenderá  que 
continua  el  ejercicio  á  objeto  de  cerrar  las  cuentas  del  afio,  has- 
ta el  último  día  de  Febrero  del  afio  siguiente. 

Art.  62.  Las   entradas  de  los   recursos  municipales   se  harán     Entradas, 
constar  en  la  forma  establecida  para  las  entradas  de  las  rentas 
nacionales  en  los  artículos  9,  10  y  11  de  la  ley  de  Conteibilidad  y 
organlz€urión  de  la  Contaduría  Nacional,  y  de  conformidad  á  las 
ordenanzas  y  los  reglamentos  municipales  sobre  esta  materia. 


«• 


» 
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Ordenes  de       Art.  63.  Las  Órdenes   de  pago  con  los   documentos   justlfícati- 

pago. 

VOS  del  caso,  pasarán  por  intermedio  del  Intendente  Municipal 
á  la  Contaduría  General  de  la  Municipalidad,  la  cual  deberá  ob- 
servar, bajo  su  responsfiü3ilidad,  todas  aquellas  que  no  estuvie- 
sen ajustadas  á  la  ordenanza  general  del  presupuesto,  á  las  or 
denanzas  particulares  y  á  las  reglas  establecidas  para  el  ejerci- 
cio administrativo. — Una  orden  de  pago  observada  por  la  Conta- 
duría no  podrá  abonarse  sin  previa  consulta  al  Departamento  De- 
liberante, quien  resolverá  la  dificultad. 

Deudas  por  Art.  64.  El  cobro  de  las  deudas  por  impuestos  y  recursos  mu- 
nicipales, se  hará  efectivo  por  la  vía  de  apremie  judicial,  sirvien- 
do de  título  para  la  ejecución,  la  boleta  respectiva,  con  el  visro 
bueno  del  Intendente  Municipal. 

Impuestos  y     Art.  65.  Se  declaran  impuestos  y  rentas  de  la  Municipalidad 

rentas  munici- 
pales, de  la  capital : 

1®.  El  impuesto  de  abasto. 

2*».  El  de  extracción  de  arena,  resaca  y  cascajo. 

3<>.  El  derecho  de  piso  en  los  mercados  de  frutos  del  país. 

4<*.  El  impuesto  y  arrendamiento  de  los  mercados  y  puestos 
de  abasto. 

5^  El  impuesto  de  alumbrado,  debiendo  afectarse  su  produ- 
cido al  pago  del  servicio  é  ingresar  á  rentas  generales  el 
exceso. 

6*>.  El  impuesto  de  barrido  y  limpieza 

7®.  El  de  contraste  de  pesas  y  medidas. 

8°.  Las  patentes  sobre  mercados  particulares,  puestos  de 
abasto;  sobre  tranvías,  carruajes  y  vehículos  en  general, 
sobre  mozos  de  cordel,  sobre  perros,  sobre  establecimien- 
tos de  máquinas  á  vapor  ó  de  electricidad;  teatros,  cafés 
cantantes,  revendedores  de  localidades,  billares,  circos, 
frontones,  canchas  de  pelota,  juegos  de  bochas  y  demás 
establecimiento?  de  diversión  y  recreo,  montepíos  y  ca- 
sas de  empeño. 

9®.  El  impuesto  de  delineación  en  los  casos  de  nuevos  edifi- 
cios, ó  de  renovación  ó  refacción  de  los  ya  construidos. 
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10.  El  impuesto  de  tranvías. 

11.  El  impuesto  sobre  telégrafos  urbanos,  teléfonos,  compa- 
ñías de  luz  eléctrica  y  de  gas,  y  demás  empresas  análo- 
gas. 

12.  El  producido  de!  arrendamiento  de  sus  mercados  y  demás 
propiedades  municipales,  locales  para  carruajes,  de  bre- 
tes para  mataderos,  de  extracción  de  cueros  y  haciendas. 

13.  El  producido  de  la  conducción  de  cadáveres  y  de  la  venta, 
delineec'ón  y  reparto  de  las  sepulturas. 

14.  El  producido  de  los  hospitales,  asilos  y  hospicios. 

15.  El  producido  de  la  venta  de  los  residuos  de  basura. 

16.  El  producido  de  los  derechos  de  oficina  y  el  de  las  multas 
establecidas  por  esta  ley  ó  por  las  ordenanzas  munici- 
pales. 

17.  La  parte  de  los  beneficios  líquidos  que  según  ley  de  2  de 
Noviembre  de  1895,  corresponde  á  la  Municipalidad,  de 
las  extracciones  de  la  lotería,  de  beneficencia  nacional. 

18.  El  impuesto  de  niveles. 

19.  El  uso  del  subsuelo  de  las  vías  públicas. 

20.  El  impuesto  por  colocación  de  avisos  en  la  vía  pública  in- 
terior y  exterior,  de  los  coches  de  tranvía,  estaciones  de 
ferrocarriles,  teatros,  cafés  y  demás  establecimientos  pú 
blicos. 

21.  Los  derechos  de  inspección  á  los  establecimientos  insalu- 
bles,  peligrosos  ó  incómodos ;  á  los  que  vendan,  fabriquen 
ó  introduzcan  artículos  ó  sustancias  alimenticias;  á  las 
casas  de  compra  y  venta  de  ropa  ú  otros  objetos  usado?. 

22.  El  derecho  de  piso  á  todo  carro  que  transite  dentro  del  mu- 
nicipio, conduciendo  artículos  de  abasto. 

23.  La  patente  anual  á  los  vendedores  ambulantes  que  hagan 
su  comercio  á  pié,  á  caballo  ó  en  carro. 

24.  El  derecho  por  las  protestas  que  se  hagan  ante  la  muni- 
cipalidad. 

25.  El  derecho  de  inscripción  de  las  fondas,  posadas,  hoteles 
restaurants,  casas  de  lunch,  casas  amuebladas,  de  inqui- 
linato, conventillos  y  casas  de  vecindad. 
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26.  Los  derechos  de  sótanos,  los  derechos  de  copia  y  revisa- 
ción de  planos. 

27.  El  20  o/o  del  producido  de  la  contribución  directa  del  mu- 
nicipio. 

28.  El  20  o/o  del  producido  de  las  patentes  comerciales  ó  in- 
dustriales del  municipio. 

Art.  66.  No  podrán  embargarse  ni  ejecutarse  las  rent€tó  de  la 
Municipalidad,  ni  aquellos  bienes  destinados  al  servicio  general 
del  municipio. 

CAPÍTULO  II 

De  la  Hnnicipalidad  como  persona  Jaridlca 

Art.  67.  La  Municipalidad  de  la  Capital  de  la  República,  en  su 
carácter  de  persona  jurídica,  es  la  representante  del  antiguo  mu- 
nicipio de  la  ciudad  de  Buenos  Aires,  con  todos  sus  bienes  y  obli- 
gaciones. 

CAPÍTULO  III 

Responsabilidad  de  los  miembros  de  la  Municipalidad  y  de  sus  empleados 

Art.  68.  El  Intendente  Municipal  que  autorice  una  orden  de 
pago  ilegítima  y  el  Contador  General  que  no  la  observase,  soq 
responsables  solidariamente  por  la  ilegalidad  del  pago. 

Art.  69.  El  municipal  que  se  encuentre  comprendido  en  los  ca- 
sos del  inciso  2®  del  artículo  32,  además  de  lo  que  dispone  en  el 
artículo  33,  quedará  inhabilitado  para  ejercer  cargos  públicos  du- 
rante seis  años. 

Lo  mismo  que  se  dispone  respecto  de  los  empleados  de  la  Mu- 
nicipalidad que  se  encuentren  en  idénticos  casos,  sin  perjuicio  de 
la  facultad  que  á  la  Municipalidad  le  queda  reservada,  de  anular 
el  acto  ó  contrato,  si  lo  juzgase  conveniente. 

Art.  70.  El  Intendente  y  los  empleados  del  Departamento  Eje- 
cutivo, responden  individualmente  ante  los  tribunales  ordina- 
rios, por  los  actos  que  importasen  una  transgresión  ó  una  omi- 
sión de  sus  deberes,  así  como  por  los  daños  y  perjuicios  que  hu- 
biesen ocasionado  al  municipio  ó  á  los  particulares. 
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Ari  71.  En  los  casos  de  delitos  previstos  por  esta  ley  y  por 
el  Código  penal,  el  Concejo  Deliberante  y  el  Departamento  Ejecu- 
tivo, en  su  caso,  comunicarán  el  hecho  con  sus  antecedentes  ai 
Juez  del  Crimen,  para  la  prosecución  del  juicio  correspon- 
diente. 

Art.  72.  La  denuncia  de  los  delitos  especificados  en  los  artícu- 
los anteriores,  podrá  hacerse  por  cuídquier  habitante  del  muni- 
cipio, y  se  dirigirá  al  Concejo  Deliberante,  cuando  se  trate  de  sus 
miembros  ó  empleados,  ó  del  Intendente  Municipal,  y  á  éste 
cuando  se  trate  de  sus  empleados. 

Art.  73.  Sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  la  última  parte  del  ar- 
ticulo anterior,  si  el  Departamento  Ejecutivo  no  tomase  resolu- 
ción alguna  sobre  la  denuncia  que  le  fuese  dirigida,  en  el  tér- 
mino de  diez  días,  el  denunciante  tendrá  derecho  para  dirigirse 
al  Concejo  Deliberante,  poniendo  en  su  conocimiento  el  hecho  pu- 
nible que  hubiere  denunciado. 

Art.  74.  Todo  funcionario  ó  empleado  municipal  que  hubiese 
cesado  en  sus  funciones,  á  consecuencia  de  un  hecho  punible 
por  esta  ley  ó  por  las  leyes  comunes,  será  sometido  á  los  jue- 
ces para  las  responsabilidades  civiles  y  criminales  á  que  diese 
lugar. 

El  Fiscal  público  será  parte  en  estos  asuntos. 

(Arts.  75,  76,  77  y  78,  sin  efecto). 

CAPÍTULO  IV 

Disposiciones  transitorias 

Art.  79.  Quedan  derogadas  y  sin  efecto  alguno,  todas  las  leyes 
provinciales  que  regían  anteriormente  en  el  orden  municipal  de 
la  ciudad  de  Buenos  Aires,  que  estén  en  oposición  á  la  presente. 

Arte.  !•  á  43,  Ley  !•  Noviembre  1882. 

Art.  44,  Inciso  1®,  Ley  10  Noviembre  1893. 

Art.  44,  Incisos  2»  i  11,  Ley  1«  Noviembre  1882. 

Arte.  46  á  64,  Incisos  1®  á  17,  Ley  1*  Noviembre  1882. 

Art.  66,  Ley  24  Enero  1901. 

Arte.  66  á  79,  Ley  1*  Noviembre  1882. 

Art.  16,  ampliado  por  Ley  8717.  4  Octubre  1898. 
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Ley  núm.  5098.— Modificando  la  Ley  Orgánica 

Art.  1®.  El  Concejo  Deliberante  á  que  se  refiere  la  ley  de  1*»  de 
Noviembre  de  1882,  será  compuesto  de  veintidós  miembros  ele- 
gidos por  la  capital,  formando  ésta  un  solo  distrito  electoral. 

La  votación  recaerá  sobre  listas  compuestas  de  diez  y  seis 
miembros,  tomándose  los  seis  restantes  de  los  demás  candidatos 
que  hubieran  obtenido  la  mayoría  relativa. 

En  caso  de  empate  se  entenderá  electo  aquel  candidato  que  ten- 
ga preferente  colocación  numérica  en  la  lista.  Cuando  exista  el 
empate  en  candidatos  que  tengan  igual  número  en  varias  listas, 
se  designará  por  sorteo. 

Art.  2*.  Una  junta  compuesta  del  Presidente  de  la  Cámara  de 
Apelaciones  en  lo  Civil,  del  Presidente  de  la  Cámara  de  ApelaciD- 
nes  en  lo  Criminal  y  del  Juez  Federal  más  antiguo,  eligirá  todos 
los  años,  entre  los  mayores  contribuyentes  del  municipio  de  la 
capital,  por  razón  de  contribución  directa,  ochenta  personas  por 
cada  sección  del  municipio,  las  que  deberán  tener,  en  la  que  les 
corresponda,  su  domicilio  y  reunir  las  demás  condiciones  reque- 
ridas para  ser  miembro  del  Concejo  Deliberante.  Para  hacer 
esa  designación,  la  junta  recabará  los  informes  que  estime  ne- 
cesarios. 

Art.  3°.  Las  listas  de  mayores  contribuyentes  que  formen  li 
junta  designada,  se  publicarán  por  los  diarios  durante  el  térmi- 
no de  ocho  días ;  cualquier  elector  de  la  sección  podrá,  en  ese  tér- 
no,  presentar  por  escrito  sus  observaciones  ante  la  junta,  y  ésta 
reformará  la  lista  si  hubiese  mérito  para  ello. 

Transcurrido  el  término  expresado,  ó  reformadas  las  listas,  si 
fuera  del  caso,  la  junta  procederá  en  acto  público  á  insacular  da 
esas  listas,  por  cada  sección,  tres  titulares  y  dos  suplentes,  que 
formarán  las  comisiones  empadronadoras,  y  cinco  titulares  y  tres 
suplentes  que  formarán  el  jurado  de  apelación. 

Oportunamente  insacularán  de  las  mismas  listas,  tres  titula- 
res y  tres  suplentes  para  cada  una  de  las  mesas  receptoras  á  que 
se  refiere  el  artículo  primero  de  la  ley  de  cuatro  de  Octubre  d»; 
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mil  ochocientos  noventa  y  ocho.  Los  individuos  designados  para 
cada  mesa,  nombrarán  de  entre  eUos  su  presidente,  é  instalarán 
por  sí  las  mesas,  en  los  días  fijados  para  la  elección. 

Art.  40.  El  padrón  electoral  se  renovará  totalmente  cada  cua- 
tro años. 

Art.  50.  Los  miembros  del  Concejo  durarán  cuatro  años  en  su 
cargo,  renovándose  cada  bienio  por  mitad :  la  primera  vez  á  iu 
suerte,  y  en  adelante,  por  el  orden  sucesivo  de  sus  nombramien- 
tos. 

Antes  de  los  dos  años,  solo  se  podrá  convocar  á  elecciones  d« 
concejales,  cuando  faltare  quorum  legal  para  el  funcionamiento 
de  dicho  cuerpo.  En  uno  ú  otro  caso,  siempre  se  tendrá  presen- 
te la  proporción  que  indica  el  artículo  primero  para  la  represen- 
tación relativa  de  la  misma. 

Art.  6<».  Son  elegibles  para  ser  miembros  del  Concejo : 

1**.  Los  ciudadanos  que  hayan  cumplido  veinticinco  años,  es- 
tén inscriptos  en  el  padrón  municipal,  sepan  leer  y  escri- 
bir, paguen  contribución  directa  dentro  del  municipio,  que 
no  baje  de  quinientos  pesos,  ó  patente  industrial  ó  comer- 
cial por  igual  valor,  ó  ejerzan  alguna  profesión  liberal  y 
sean  residentes  en  el  municipio  desde  un  año  antes  de  la 
elección. 

2p.  Los  extranjeros  que  reúnan  las  condiciones  del  inciso  an- 
terior y  paguen  por  contribución  directa  ó  patente  comer 
cial  ó  industrial,  un  impuesto  que  no  baje  de  mil  pesos, 
posean  el  idioma  nacional  y  se  hallen  domiciliados  en  el 
municipio  desde  5  años  antes  de  la  elección. 

Art.  7®.  Las  comisiones  empadronadoras  inscribirán  en  el  re- 
gistro : 

1*».  A  los  ciudadanos  mayores  de  edad  que  sepan  leer  y  escri- 
bir, que  se  presenten  personalmente  á  solicitar  la  inscrip- 
ción y  que  hayan  pagado  en  el  año  impuestos  municipa- 
les, por  valor  de  cien  pesos  como  mínimum,  ó  contribu- 
ción directa,  ó  patente  comercial  ó  industrial  por  igual  su- 
ma, ó  ejerzan  alguna  profesión  liberal  dentro  del  munici- 
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pió,  y  se  hallen  domiciliados  en  él  desde  un  año  antes  del 
día  de  la  insripción. 

29.  Los  extranjeros  mayores  de  edad  que  sepan  leer  y  escri- 
bir, y  hayan  pagado  por  contribución  directa,  ó  patente 
comercial  ó  industrial,  ó  cualquier    impuesto  municipaU 
doscientos  pesos  á  lo  menos  al  año,  ó  ejerzan  alguna  pro- 
fesión liberal,  y  hubieran  residido  en  la  capital  con  dos 
años  de  anterioridad  al  día  de  la  inscripción. 
At.  8<».  El  Intendente  Municipal  nombrará  sus  secretarios  y  de- 
más empleados  de  las  oñcinas  de  su  dependencia,  con  excepció*» 
de  los  asesores  técnicos  y  del  contador,  para  cuya  designación 
deberá  recabar  el  acuerdo  del  Concejo  Deliberante. 

Art.  9<>.  El  Intendente  durará  tres  años  en  el  ejercicio  de  sus 
funciones,  los  que  se  computarán  desde  la  fecha  de  su  nombra- 
miento. 

Art.  10.  El  Intendente  Municipal  no  podrá  ser  obligado  á  com- 
parecer ante  los  tribunales  para  absolver  posiciones,  ú  otros  ac 
tos  relacionados  con  las  gestiones  que  ante  ellos  se  prosigan; 
pudiendo  recabeirse  su  informe  escrito  en  los  casos  que  su  depo- 
sición personal  fuera  indispensable. 

Art.  11.  La  iniciativa  del  presupuesto  anual  de  gastos  y  orde- 
nanzas de  impuestos  corresponderá  exclusivamente  al  Intenden- 
te, no  pudiendo  el  Concejo  crear  empleos  ni  aumentar  sueldos  que 
aquél  no  proponga. 

Art.  12  El  Intendente  podrá  ser  denunciado  ante  el  Concejo  De- 
liberante por  mala  conducta  ó  negligencia  grave  en  el  desemp^í- 
ño  de  sus  funciones.  El  Concejo  después  de  haber  conocido  de 
los  cargos  y  juzgado  que  hay  mérito  para  una  investigación,  oirá 
al  Intendente  en  una  sección  especial  y  resolverá  en  seguida  si  hay 
lugar  á  formación  de  causa,  necesitándose  para  esta  resolución 
añrmativa  de  dos  terceras  partes  de  los  municipales  presentes. 
Declarando  el  Concejo  que  hay  lugar  á  formación  de  causa,  enta- 
blará la  acusación  correspondiente,  haciéndose  representar  por 
dos  de  sus  miembros  ante  un  jurado,  que  será  presidido  por  el 
Juez  Federal  más  antiguo  de  la  capital  y  compuesto  de  veinte 
ciudadanos  sorteados  entre  los  sesenta  mayores  contribuyentes» 
según  el  padrón  territorial  y  que  no  sean  concejales  de  la  capi- 
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tal.  La  formación  de  la  lista  y  el  sorteo  será  verificado  por  di- 
chos funcionarios  y  por  los  Presidentes  de  las  Cámaras  de  lo  Ci- 
vil y  Criminal  de  la  Capital.  Cada  parte,  acusador  ó  acusado,  po- 
drá tachar  hasta  seis  jurados  que  serán  reemplazados  por  igual 
procedimiento. 

Organizado  el  jurado,  se  le  convocará  inmediateimente  para 
proceder  al  juicio,  el  que  no  podrá  durar  más  de  quince  días. 
El  procedimiento  será  verbal  y  actuado,  guardándose  las  formas 
esenciales  de  todo  juicio  por  jurado,  y  la  sentencia  se  limitará  4 
absolver  ó  á  destituir  el  Intendente.  Una  vez  verificado  el  sor- 
teo del  jurado,  el  Intendente  podrá  ser  suspendido  por  el  Conce- 
jo Deliberante,  en  sesión  especial  y  por  dos  tercios  de  votos,  de- 
biendo notificarse  la  resolución  al  Poder  Ejecutivo  de  la  Nación, 
para  que  éste  nombre  un  Intendente  interino. 

Los  individuos  sorteados  que  rehusasen  formar  parte  del  jura- 
do sin  causa  justificada,  á  juicio  de  la  junta  insaculadora,  ó  que 
faltasen  á  sus  sesiones,  sufrirán  una  multa  de  cinco  mil  pesos. 

Art.  13.  El  Intendente  podrá  observar  en  el  término  de  diez 
dl€us  hábiles,  las  ordenanzas  que  estime  ilegales  ó  inconvenientes, 
pero  si  el  Concejo  insiste  en  su  sanción  por  mayoría  de  dos  ter- 
cios de  votos  de  los  miembros  presentes  en  la  sesión,  deberá  pro- 
mulgarlas y  cumplirlas.  Si  vencidos  los  diez  días,  no  fuera  la  or- 
denanza observada,  ni  promulgada,  se  considerará  en  vigencia. 

Art.  14.  El  cobro  judicial  de  los  impuestos  y  rentas  municipa- 
les, se  hará  por  el  procedimiento  prescrito  para  el  juicio  ejecuti- 
vo, sirviendo  de  suficiente  título  una  constancia  de  la  deuda  que 
lleva  el  V<>  B«  del  Intendente  Municipal. 

Solo  serán  admisibles  en  el  juicio  las  excepciones  de  falta  de 
personería,  falsedad  de  título,  prescripción  ó  pago. 

Art.  15.  Los  escribanos  no  podrán  autorizar  escrituras  por  las 
que  se  transfiera  ó  modifique  el  dominio  sobre  bienes  raíces  ó  ne- 
gocios y  establecimientos  industriales,  sin  que  se  acredite  estar 
pagados  los  impuestos  municipales,  bajo  pena  de  una  multa  igual 
a!  décuplo  del  importe  de  la  deuda. 

Art.  16.  El  Intendente  está  facultado  para  el  cobro  de  todos  los 
impuestos  establecidos  por  la  ley,  por  las  ordenanzas  municipa- 
les, ó  que  importe  una  retribución  de  servicios. 
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Art.  17.  Está  facultado  para  ordenar  el  allanamiento  de  domi- 
cilios particulares,  cuyos  ocupantes  se  nieguen  á  cumplir  leyes, 
ordenanzas  ó  decretos  referentes  á  higiene,  moralidad  ó  seguri- 
dad á  efecto  de  hacerlas  ejecutar.  El  allanamiento  deberá  fun- 
darse en  informes  circunstanciados  de  las  oficinas  técnicas  mu- 
nicipales, y  será  cumplido  por  medio  de  la  policía. 

Art.  18.  Decretará  el  Intendente  la  desocupación  y  la  clausura, 
si  fuese  necesario,  de  casas,  negocios  ó  establecimientos  indus- 
triales, en  los  casos  que  por  razones  de  higiene,  moralidad  ó  se- 
guridad pública  las  ordenanzas  autorizaran  estas  medidas. 

Art.  19.  El  Intendente  dará  al  Concejo  Deliberante  los  informes 
escritos  que  le  requiera,  y  sus  secretarios  concurrirán  á  las  se- 
siones del  mismo,  cuando  éste  lo  exija  ó  aquél  lo  disponga  así, 
pudiendo  tomar  parte  en  los  debates  pero  no  votar. 

Art.  20.  El  Concejo  podrá  establecer  penas  de  multas  ó  arres- 
tos, para  los  casos  en  que  se  conti*avengan  las  disposiciones  de 
las  ordenanzas  que  sancione.  Se  ñja  como  límite  máximo  el  de 
quinientos  pesos  para  la  pena  de  multa  y  el  de  treinta  días  para 
la  de  arresto. 

Art.  21.  El  Concejo  Deliberante  quedará  constituido  con  arre- 
glo á  la  presente  ley,  el  primero  de  Enero  del  año  próximo,  que- 
dando facultado  á  este  fin  el  Poder  Ejecutivo,  por  esta  vez,  para 
modificar  las  épocas  establecidas  en  la  ley  para  la  apertura  deí 
padrón  electoral,  para  las  tachas  >  para  la  celebración  de  las  elec- 
ciones, así  como  para  abreviar  los  términos. 

Art.  22.  La  Intendencia  tendrá  dos  secretarios  nombrados  por 
la  misma. 

Art.  23.  El  actual  Intendente  continuará  en  sus  funciones  has- 
ta el  12  de  Octubre  de  1907. 

Art.  24.  Los  miembros  de  la  comisión  actual  municipal,  conti- 
nuarán en  sus  cargos  hasta  la  época  en  que  se  organice  la  nueva 
municipalidad.  Corresponde  por  esta  vez  á  dicha  comisión  las 
insaculaciones  á  que  se  refiere  el  artículo  76  de  la  ley  de  1*>  de 
Noviembre  de  1882. 
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Art.  25.  Quedan  derogadas  las  disposiciones  anteriores  que  no 
estén  de  acuerdo  con  las  establecidas  en  la  presente  ley. 

Art.  26.  Comuniqúese  al  Poder  Ejecutivo. 

Dada  en  la  sala  de  sesiones  del  Congreso  Argentino,  en  Bue- 
nos Aires,  á  veinticuatro  de  julio  de  mil  novecientos  siete. 

D.  E.  Palacio.  Juan  Ortiz  de  Rosas. 

B.  Ocampo  Aleiandro  Sorondo. 

Secretarlo  del  Senado.  Sec.  de  la  C.  de  DD. 

Registrada  bajo  el  núm.  5098.  , 


Buenos  Aires,  Julio  89  de  1907. 


Por  tanto : 


Téngate  por  ley  de  la  Nación,  cúmplase,  comuniqúese,  publí- 
quese  y  debe  al  Registro  Nacional. 

FIGUEROA  ALCORTA. 
M.  A.  Montes  de  Oca. 


Decreto  de  P.  E.  N.  Reglamentando  la  tey  núm.  5098. 

Buenos  Aires.  Agosto  16  1907. 

Con  el  fin  de  poner  en  ejecución  la  ley  núm.  5098  de  julio  29 
de  1907,  y  en  uso  de  las  facultades  especiales  conferidas  por  su 
artículo  21  y  de  las  generales  que  le  comprenden, 

El  Presidente  de  la  República 

decreta  : 

Art  í^.  El  territorio  de  la  capital  se  dividirá  en  seis  secciones, 
á  los  efectos  de  los  artículos  2  y  24  de  la  ley  núm.  5098,  de  fecha 
29  de  julio  del  corriente  año. 

Art.  2?,  Cada  una  de  esas  secciones  comprenderá  las  siguien- 
tes circunscripciones  determinadas  por  el  decreto  de  24  de  mar- 
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zo  de  1903,  para  la  aplicación  de  la  ley  electoral  núm.  4161,  d¿ 
Enero  7  de  1903,  y  modificadas  por  ley  núm.  4283  de  Enero  5  de 
1904. 

Primera  sección:  las   circunscripciones    núms.  tres,  cuatro  y 
doce; 

Segunda  sección :  las  circunscripciones  núms.  trece,  catorce  y 
veinte ; 

Tercera  sección :  las  circunscripciones  núms.  dos,  ocho  y  diez. 

Cuarta  sección :  las  circunscripciones  núms.  nueve,  once  y  diez 
y  nueve; 

Quinta  sección :  las  circunscripciones  núms.  uno,  cinco,  seis  y 
siete ; 

Sexta  sección :  las  circunscripciones  núms.  quince,  diez  y  seis, 
diez  y  siete  y  diez  y  ocho. 

Art.  3^  Por  el  Ministerio  de  Hacienda  se  dispondrá  que  antes 
del  1®  de  septiembre  próximo,  la  Administración  General  de  los 
Impuestos  de  Contribución  Territorial,  Patentes  y  Sellos,  forme 
por  cada  una  de  las  seis  secciones  establecidas  en  el  an'culo  an- 
terior, una  nómina  de  los  ochenta  mayores  contribuyentes  en 
concepto  de  contribución  territorial  que  paguen  como  mínimum 
$  500  anuales,  si  son  ciudadanos  y  $  1000  anuales,  si  son  extran- 
jeros, y  que  tengan  su  domicilio  dentro  de  la  respectiva  sección. 

Art.  4®.  Estas  listas  serán  inmediatamente  remitidas  á  la  Co- 
misión Municipal,  y  se  publicarán  por  ocho  días,  á  los  efectos  del 
artículo  3<>  de  la  ley  núm.  5098. 

Art.  5».  Al  día  siguiente  de  vencido  el  plazo  y  reformadas  las 
listas,  si  fuera  del  caso,  la  Comisión  Municipal  procederá  á  insa- 
cular de  ellas,  en  acto  público  y  para  cada  sección,  tres  titula- 
res y  dos  suplentes  que  formarán  la  comisión  empadronadora  y 
cinco  titulares  y  tres  suplentes  que  formarán  el  jurado  de  apela- 
ción. 

Art.  6<».  La  nómina  de  las  personas  insaculadas,  se  publicará 
por  dos  días,  dentro  de  cuyo  plazo  la  Comisión  Municipal,  deberá 
pasar  las  comunicaciones  á  quienes  hayan  resultado  designados, 
por  intermedio  del  correo  en  forma  certificada. 

Art.  7^.  Las  vacantes  que  por  cualquier  causa  se  produzcan,  se- 
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rán  inmediatamente  llenadas  por  nuevas  insaculaciones,  que  de- 
berá practicar  la  Comisión  Municipal,  con  las  solemnidades  esta- 

Art.  8«.  Las  comisiones  empadronadoras  y  las  juntas  de  ape- 
lación,  funcionarán  en  los  siguientes  locales : 

Las  de  la  primera  sección  en  el  atrio  de  la  iglesia  de  Santa  Lu- 
<íía,  Avenida  de  Montes  de  Oca  esquina  Martín  García. 

Las  de  la  segunda  sección,  en  el  atrio  de  la  iglesia  de  San  Ni- 
colas,  calle  Carlos  Pellegrini  (antes  Artes)  esquina  Corrientes. 

Las  de  la  tercera  sección,  en  el  atrio  de  la  iglesia  de  San  Cris- 
tóbal, caUe  Jujuy,  entre  las  de  San  Juan  y  Cochabamba; 

Las  de  la  cuarta  sección  en  el  atrio  de  la  iglesia  deBalvane- 
ra,  B.  Mitre  esquina  Azcuénaga; 

La  de  la  quinta  sección,  en  el  atrio  de  la  iglesia  de  San  José 
de  Flores,  calle  Rivadavia  entre  Rivera  Indarte  y  Pedernera; 
La  de  la  sexta  sección,  en  el  atrio  de  la  iglesia  de  Belgrano. 

Art.  90.  Las  comisiones  empadronadoras  desempeñarán  su  co- 
metido desde  las  12  m.  hasta  las  4  p.  m.,  durante  los  días  22  y  29 
de  septiembre  6,  13,  20,  y  27  de  octubre  y  1  y  3  de  noviembre  del 
corriente  año. 

Art.  10.  Serán  inscriptos  en  los  registros,  los  ciudadanos  y  ex- 
tranjeros que  se  presenten  personalmente  á  solicitar  la  inscrip- 
ción, que  se  encuentren  en  las  condiciones  establecidas  por  el 
^rt.  70  de  la  ley  núm.  6098,  observándose  las  siguientes  reglas  : 

a)  No    se   consideran    comerciantes    ni    industriales,    aquellas 

personas  que  se  dediquen  á  comercios  ó  industrias  que  es- 
tén bajo  la  vigilancia  ó  inspección  municipal  determina- 
da por  las  ordenanzas  sobre  moralidad; 

b)  Para  determinar  el  mínimum   de  contribución   establecido 

por  el  art.  7^  de  la  ley  núm.  5098,  no  se  sumarán  las  di- 
versas partidas  que  puedan  abonarse  por  los  diferentes 
conceptos  que  ese  artículo  enuncia; 

c)  Se  reputan  profesiones  liberales  las  que  se  ejercen  con  títu- 

lo expedido  por  universidades  nacionales; 

d)  El  contribuyente  debe  acreditar  que  lo  es  exhibiendo  el  cer- 
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tincado  ó  la  boleta  expedido  por  la  oficina  respectiva  eii. 
que  conste  que  ha  satisfecho  el  impuesto  requerido; 

e)  La  profesión  liberal  deberá  justificarse,  en  caso  de  duda,  con 

la  exhibición  del  título; 

f)  La  residencia  se  justifica,  en  caso  necesario,  con  la  decla- 

ración jurada  de  dos  personas  conocidas  por  la  comisiótv 
empadronadora,  ó  por  medio  de  certificados  expedidos 
por  la  policía; 

g)  La  calidad  de  ciudadano  se  justifica,  tíimbién  en  caso  nece- 

sario, con  la  libreta  de  enrolamiento,  ó  con  la  libreta  cí- 
vica, ó  con  el  certificado  de  nacimiento,  ó  con  la  carta  de 
ciudadanía ; 

h)  Los  inscriptos  deberán  suscribir,  en  presencia  de  la  comi- 
sión empadronadora,  la  boleta  de  inscripción  que  se  Íes- 
expida  ; 

i )  Regirán  para  la  formación  del  padrón  las  disposiciones  del 
capítulo  II  de  la  ley  núm.  1620  de  noviembre  1**  de  1882  y 
demás  vigentes,  en  cuanto  no  hayan  sido  modificadas  por 
la  ley  5098,  de  29  de  julio  <^el  corriente  año. 

Art.  11.  Cerrado  el  registro,  se  enviará  el  mismo  día  tres  de 
noviembre  en  que  termina  la  inscripción,  un  ejemplar  á  la  Comi- 
sión Municipal  y  otro  al  Departamento  Ejecutivo,  el  cual  lo  hcu^á 
publicar,  en  dos  diarios  por  lo  menos,  dentro  de  los  diez  dias  si- 
guientes. 

Art.   12.  Los  jurados  seccionales  deberán  funcionar  sin  inte- 
rrupción, desde  el  15  hasta  el  30  de  noviembre,  durante  las  ho 
ras  que  se  designen,  oyendo  los  reclamos  por  omisiones  ó  inclu- 
siones indabidas. 

Art.  13.  Vencido  este  término  y  establecido  el  padrón  definiti- 
vo, la  Comisión  Municipal  formará  antes  del  10  de  diciembre  los 
registros  de  cada  mesa  con  250  inscriptos  por  cada  una.  Si  so- 
brara alguna  fracción  que  excediera  de  100  se  instalará  me.sa 
especial  y  si  no  excediera  los  inscriptos  votarán  en  la  última  mesa. 

Art.  14.  Una  vez  formada  las  series  por  cada  sección  y  dentro» 
del  rnismo  plazo  señalaao  en  el  artículo  anterior,  la  Comisióa 
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Municipal  procederá  á  insacular  de  las  mismas  listas  á  que  se 
refiere  el  art.  30.,  tres  titulares  y  tres  suplentes  para  cada  mesa 
receptora  de  votos,  de  conformidad  á  lo  dispuesto  por  el  artícu- 
lo 30  de  la  ley  núm.  5098  y  les  distribuirá  las  comunicaciones  por 
certificado  de  correo. 

Art.  15.  La  Intendencia  designará  los  locales  en  que,  de  acuer- 
do  con  las  disposiciones  vigentes,  tendrán  lugar  los  actos  elec- 
torales, y  publicará  las  series  establecidas  en  el  art.  13  y  las 
nóminas  de  las  mesas  receptoras  de  votos  durante  cinco  días. 

Art.  16.  Las  elecciones  tendrán  lugar  el  25  de  diciembre  tl^I 
afio  corriente. 

Art.  17.  Los  registros  se  harán  por  duplicado  y  deberá  remi- 
tirse un  ejemplar  á  la  Comisión  Municipal  y  otro  al  Departamen- 
to Ejecutivo. 

Art.  18.  Regirán  para  elección  las  disposiciones  del  capítulo 
III  de  la  ley  núm.  1260  de  noviembre  1^  de  1882  y  demás  en  vi- 
gor, en  cuanto  no  hayan  sido  modificadas  por  la  ley  núm.  5098. 

Art.  19.  Dos  días  después  de  la  elección,  se  pronunciará  el  jui- 
cio á  su  respecto  en  la  misma  sesión  que  á  tal  fin  se  celebre,  ó 
en  la  inmediata  siguiente,  y  se  expedirán  los  diplomas  correspon- 
dientes á  las  personas  cuya  elección  hubiere  sido  aprobada. 

Art.  20.  El  Concejo  Deliberante  quedará  constituido,  con  arre- 
glo á  la  ley  núm.  5098,  el  día  1«  de  enero  de  1908. 

Art.  21.  La  Intendencia  Municipal  proveerá  á  las  juntas  em- 
padronadoras, jurados  de  apelaciones  y  mesas  receptoras  de  vo- 
los,  de  los  útiles,  muebles  y  formularios,  cuyos  modelos  le  se- 
rán entregados  por  el  Ministerio  del  Interior. 

Art.  22.  La  policía  de  la  capital  estsiblecerá  el  servicio  necesa- 
rio para  ios  días  de  inscripción  y  de  elección. 

Art.  23.  Comuniqúese,  publíquese  y  dése  al  Registro  Nacional. 

FIGUEROA  ALCORTA. 
M.  A.  Montes  de  Oca. 


-  36  — 


Jneeefl. 


Tribunal  de 
a*  Instancia. 


Nombramien 
tos. 


Alcaldes. 


CAPÍTULO  TERCERO 

(título  i,  8BCCXÓM  1*} 

Jueces  de  Mercado  y  Alcaldes. 

Art.  1«.  En  cada  uno  de  los  Mercados  de  Frutos  del  país  esta- 
blecidos ó  que  en  lo  sucesivo  se  estableciesen  en  el  municipio  de 
la  Capital,  habrá  un  Juez  de  Mercado,  que  tendrá  dos  suplentes 
que  lo  reemplace  en  los  casos  de  recusación,  ausencia  ú  otro  im- 
pedimento legítimo. 

Habrá  también  en  cada  mercado  un  Tribunal  de  2*  Instancia 
compuesto  de  tres  Jueces  titulares  é  igual  número  de  suplentes, 
que  conocerá  en  segunda  y  última  instancia  en  las  apelaciones 
de  las  resoluciones  de  los  Jueces  de  Mercado  en  los  asuntos  que 
determina  la  ley  respectiva. 

Art.  2®.  Los  funcionarios  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior 
serán  nombrados  por  el  P.  E.  á  propuesta  en  tema  de  la  Munici- 
palidad, de  entre  los  comerciantes  de  cada  mercado,  con  desig- 
nación del  que  haya  de  presidir  el  Tribunal  de  2*  Instancia;  y 
durarán  un  afto  en  el  ejercicio  de  sus  funciones,  que  están  regi- 
das por  la  Ley  de  Organización  de  los  Tribunales  de  la  Capital. 

Art.  3^  El  nombramiento  de  los  Alcaldes  se  hará  por  el  Con- 
cejo Deliberante  de  la  Municipalidad,  en  ciudadanos  mayores  de 
edad,  domiciliados  en  la  sección  en  que  hayan  de  ejercer  sus 
funciones  y  que  sepan  leer  y  escribir. 

Art.  4<>.  Los  Alcaldes  durarán  un  año  en  el  ejercicio  de  sus 
funciones,  y  podrán  ser  suspendidos  ó  removidos  en  la  misma 
forma  que  los  Jueces  de  Paz. 

Art.  5®.  No  podrán  ser  nombrados  Alcaldes  ni  Jueces  de  Paz 
titular  ó  suplentes,  los  empleados  públicos,  los  abogados  con  es- 
tudio abierto,  los  escribanos  y  procuradores  y  los  que  hagan  pro- 
fesión de  peritos  en  asuntos  judiciales. 

Art.  6®.  Mientras  el  H.  Congreso,  no  sancione  una  nueva  di 
visión  del  Municipio,  en  secciones  judiciales,  habrá  un  Alcalde, 
un  Juez  de  Paz  y  un  suplente  de  éste  en  cada  una  de  las  ac.tua- 
les  secciones  judiciales. 
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Art.  7^  Las  funciones  políticas  atribuidas  á  los  Alcaldes  pur 
leyes  especiales,  serán  desempeñadas  en  cada  parroquia  por  ei 
Alcalde  de  cada  sección  donde  se  halle  la  iglesia  parroquial. 

Art.  8^  El  cargo  de  Juez  de  Paz  titular  ó  suplente  y  el  de  Al- 
calde, es  gratuito  y  obligatorio.  Nadie  podrá  excusar  su  acep- 
tación sino  por  justas  causas,  que  apreciarán  el  Poder  Ejecutivo 
ó  el  Concejo  Municipal  en  su  caso. 

Son  justas  causas:  La  ausencia,  imposibilidad  notoria,  haber 
servido  el  mismo  cargo  el  año  anterior,  ser  mayor  de  sesenta 
años  ó  ejercer  otro  cargo  gratuito. 


Arta.  l«  á  i^.  Ley  9  de  Noviembre  1886. 

Arto.  3*  á  8*>,  Ley  núm.  S860,  23  Noviembre  1891. 


TITULO  II 

(8BCCIÓ1I  1") 

CAPITULO  PRIMERO 


Autoridades  Municipales 

Art.  !*>.  La  Municipalidad  de  la  Capital  se  compone  de  un  Con-  nnnicipaiidMi. 
cejo  DeUberante  y  de  un  Departamento  Ejecutivo;  ambos  regi- 
dos por  la  Ley  Orgánica. 

Art.  2**.  El  Concejo  Deliberante  se  forma  de  veinte  y  dos  miem-     concejales, 
bros  elejidos  por  la  capital,  formando  ésta  un  solo  distrito  electo- 
ral: duran  cuatro  años  en  sus  cargos,  renovándose  cada  bienio 
por  mitad. 

Art.  3®.  El  Jefe  del  D.  E.,  es  el  Intendente  Municipal,  nombra-     intendente, 
do  por  el  P.  E.  Nacional  con  acuerdo  del  Senado  y  dura  tres  afibs 
en  el  ejercicio  de  su  cargo,  pudiendo  ser  reelecto  en  la  misma 
forma  de  su  nombramiento. 

Art.  4^  El  Intendente  Municipal  representa  á  la  Municipalidad 
en  sus  relaciones  oficiales  con  el  Gobierno  de  la  Nación  por  in- 
termedio del  Ministerio  del  Interior,  é  igualmente  por  sí  ó  por 
apoderado,  en  las  acciones  ó  contestaciones  judiciales  que  le  co- 
rrespondieren á  la  misma  como  persona  jurídica. 
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Distintivo  de     Art.  5*>.  Un  distintivo  en  forma  de  medaJla  con  la  inscrípción 

los  Concejales. 

siguiente :  Municipalidad  de  la  Capital^  República  Argentina  y  en 
el  centro  de  estas  frases  el  escudo  municipal;  en  el  costado  es- 
maltado de  azul  y  blanco  el  nombre  del  concejal  y  afios  de  sus 
funciones,  habilitará  á  los  miembros  del  Concejo  para  observar 
si  se  cumplen  las  ordenanzas  municipales  y  recabar  al  efecto 
todos  los  datos  é  informes  necesarios  de  los  empleados  ó  contra- 
tistas municipales. 

Asisteneu  i     Art.  6*».  El  Concejo  Deliberante  y  el  Intendente  Municipal,  en 

las   fiestas   pa- 
trias, corporación  y  acompañados  de  todos  los  jefes  de  las  oñcinas  de 

primera  y  segunda  categoría  de  la  Administración,  concurrirán 
todos  los  afios  á  la  celebración  de  las  ñestas  patrias  del  25  áa 
Mayo  y  9  de  Julio,  acompañando  al  Exmo.  Gobierno  de  la  Na- 
ción. 


Arts.  10  Ley  lo  Noviembre  1888. 

Art.  so  Ley  6008,  S4  Julio  IW¡. 

Art.  80  Ley  1*  Noviembre  188S;  modificado  por  Ley  5098,  24  Julio  1907. 

Art.  40  Ley  l^'  Noviembre  188S. 

Art.  50  Ordenanza  17  Mayo  1889. 

Art.  60  Ordenanza  26  Junio  1896. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(TÍTULO  II,  8BCCIÓN  1*) 

Oficinas  y  empleados 

Art.  1^.  Para  ser  empleado  municipal  se  requiere: 
1®.  Ser  mayor  de  17  afios. 
2*».  Acreditar  buena  conducta  moral. 

3<».  Tener  la  idoneidad  necesaria  para  el  desempeflo  de  su 
cargo. 

Condiciones     Art.  2**.  Los  empleos  se  obtendrán  por  ascenso,  con  excepción 
píeado***^  *      del  de  Secretario  y  de  aquellos  que,  necesitándose  para  su  de- 
sempeño títulos  académicos  ó  universitarios,  deban    sacarse  á 
concurso.    Declárase  que  la  primera  excepción  comprende  todos 
puestos  de  Secretario  de  Administración. 

Ascensos.  A.rt.  3».  El  ascenso  se  dará  á  los  empleados  más  idóneos  sin 

que  se  tenga  por  regla  invariable  ascender  á  un  puesto  superior 
al  empleado  inferior  inmediato. 
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a)  Cuando  haya  más  de  un  empleado  con  título  suficiente  pa- 
ra ocupar  un  puesto  vacante,  entrarán  á  concurso. 

b)  Podrán  hacerse  nombramientos  fuera  del  personal  exis- 
tente cuando  los  propuestos  hayan  sido  empleados  muni- 
cipales, separados  por  causas  que  no  afecten  su  reputa- 
ción, ó  cuando  el  puesto  vacante  sea  de  aquellos  que  re- 
quieran el  acuerdo  del  Honorable  Concejo  y  no  haya  en- 
tre los  empleados,  quien  reúna  las  condiciones  necesa- 
rias para  su  desempeño. 

Art.  4<>.  Cuando  haya  una  vacante,  el  Intendente  requerirá  do  vacantes, 
los  jefes  de  Administración  ó  Directores  de  Oficina,  la  nómina 
de  los  empleados  inmediatos  al  puesto  vacante,  con  un  informe 
sobre  la  antigüedad,  idoneidad  y  buena  conducta  de  cada  uno, 
según  lo  que  se  desprenda  del  libro  á  que  se  refiere  el  artícu- 
lo 12. 

Art.  5**.  Los  empleos  que  requieran  conocimientos  profesiona-     Empleos  téc 
les  serán  desempeñados  siempre  que  sea  posible,  por  personas 
que  posean  títulos  facultativos. 

Art.  6°.  Cuando  haya  vacante  de  un  empleo  técnico  ó  admi- 
nistrativo en  la  Asistencia  Pública  y  Administración  Sanitaria, 
se  llamará  por  la  prensa  á  los  interesados  á  un  concurso  espe- 
cial por  el  término  de  quince  días. 

Art.  7^  A  los  efectos  del  artículo  anterior  los  interesados  de- 
berán presentar  documentados  á  la  Secretaría,  los  títulos  que 
acreditan  su  competencia  y  la  foja  de  servicios  prestados  en 
aquella  repartición. 

Art.  8*».  La  Dirección  estudiará  estos  documentos  y  propondrá 
á  la  Superioridad  aquel  ó  aquellos  candidatos  cuyos  méritos  y 
servicios  los  hagan  acreedores  á  ser  designados,  dando  siempre 
preferencia  á  los  empleados  cesantes. 

Art.  9«.  Para  optar  á  los  puestos  que  requieran  conocimientos 
de  contabilidad,  se  dará  un  examen  ante  una  mesa  compuesta 
por  el  Contador  municipal,  el  Subcontador  y  otro  empleado  idó- 
neo en  la  materia. 

Art.  10.  Todos  los  empleados  que  administren  fondos  ó  valo-     í*íanzas. 


8  neldos. 
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res  municipales,    darán   una   fianza  á   satisfacción   de  la  Inten- 
dencia. 

Art.  11.  La  Contaduría  ajustará  los  sueldos  de  los  empleados, 
desde  la  fecha  que  tomen  posesión  del  cargo,  previo  aviso  del 
Secretario  de  la  Intendencia,  y  de  acuerdo  con  la  Ordenanza 
respectiva. 

empíeídoi*  **  ^^-  ^2-  La  Intendencia  Municipal  llevará  un  libro  de  emplea- 
dos, en  el  que  estarán  consignados  los  nombres  de  cada  uno,  la 
fecha  en  que  entraron  á  servir  á  la  administración,  las  fechaa 
en  que  recibieron  ascensos,  las  licencias  concedidas  con  sus  cau- 
sales y  las  faltas  en  que  hayan  incurrido. 

A  los  efectos  indicados,  los  empleados  superiores  de  las  oii- 
ciñas  pasarán  mensualmente  á  la  Secretaría  de  la  Intendencia^ 
una  planilla  en  que  conste  la  asistencia  diaria  y  si  las  faltas  son 
ó  nó  justificadas. 


Licencias. 


Art.  13.  Los  empleados  podrán  pedir  licencias  temporales  pa- 
ra restablecer  su  salud  ó  para  atender  asuntos  propios. 

a)  En  el  primer  caso  presentarán  la  solicitud  acompañada 
del  certificado  médico  á  su  jefe  inmediato,  quien  la  ele 
vara  al  Intendente,  informando  sobre  la  conducta  del  so- 
licitante. Dichos  certificados  serán  expedidos  exclusiva- 
mente por  la  Asistencia  Pública,  la  que  expresará  el  ca- 
rácter de  la  enfermedad,  si  ella  imposibilita  el  ejercicio 
de  las  funciones  del  empleado,  y  en  caso  afirmativo,  el 
tiempo  que  presume  durará  el  impedimento. 

b)  En  el  segundo  caso,  solo  se  concederá  una  vez  al  año;  el 
jefe  inmediato  manifestará  en  su  informe  si  la  concesión 
de  la  licencia  originará  ó  no  perjuicio  al  servicio  público. 

c)  El  término  máximum  de  la  licencia  por  enfermedad  será 
de  cuarenticinco  días  con  su  sueldo  íntegro,  pudiendo 
prorrogarse  hasta  seis  meses  con  la  mitad  del  sueldo, 
previos  justificativos  de  su  necesidad. 

d)  Para  las  licencias  por  asuntos  propios,  el  máximum  se- 
rá de  15  días  con  sueldo  íntegro,  y  podrá  prorrogarse  por 
15  días  más  sin  sueldo. 
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e)  El  empleado  que  hubiera  obtenido  una  ó  más  licencias 
por  razones  de  salud  no  podrá  obtener  en  el  mismo  año 
otra  por  distinto  motivo. 

Art.  14.  El  D.  E.  podrá  acordar  licencias  sin  goce  de  sueldo  y 
por  término  que  no  exceda  de  un  año,  á  todo  empleado,  para 
trasladarse  al  extranjero,  bajo  la  condición  de  estudiar  en  cual- 
quiera de  las  principales  capitales,  las  ramas  similares  de  la 
administración  á  su  cargo  y  de  presentar  á  su  regreso  una  me- 
moria dando  cuenta  de  sus  estudios  y  observaciones. 

Las  licencias  á  que  se  refiere  el  presente  artículo  no  podrán 
acordarse  al  mismo  empleado  sino  después  de  transcurrid'"»3 
seis  aflos  de  la  anterior  concedida. 

Art.  15.  No  se  dará  á  los  empleados  sobresueldo  ó  remunera-    sobreaueidos. 
ción  alguna,  por  trabajos  extraordinarios  que  efectúen  relativos 
á  las  funciones  que  desempeñen. 

Art.  16.  Ningán  empleado  podrá  desempeñar  más  de  un  pues-     incompatibi 
to  público,  ni  ningún  otro  que  distraiga  su  atención  durante  las  pieos.    *  ^™' 
horas  de  servicio  designadas  por  el  Reglamento  de  empleados. 

Art.  17.  Los  empleados  de  las  reparticiones  municipales  no 
podrán  desempeñar  cargos  rentados  en  las  reparticiones  nacio- 
nales ó  provinciales,  con  excepción  del  profesorado. 

Art.  18.  Los  que  contravinieren  á  lo  dispuesto  en  el  artículo 
anterior,  quedarán  ipso  tocio  cesantes  del  empleo  municipal. 

Art.  19.  Debe  entenderse  por  profesor  á  los  efectos  de  los  ar- 
tículos 17  y  18  á  la  persona  que  ocupa  una  cátedra  en  un  esta- 
blecimiento de  educación. 


Art.  20.  El  empleado  que  sin  licencia  faltare  di  desempeño  de 
sus  funciones  en  las  horas  designadas  por  el  reglamento,  sufri- 
rá la  pérdida  de  la  parte  de  su  sueldo  correspondiente  á  los  días 
que  faltare. 

El  que  entrare  á  la  oficina,  pasada  media  hora  después  de  la 
señalada  por  el  reglamento  respectivo,  sufrirá  la  pérdida  de  la 
parte  de  su  sueldo  correspondiente  á  medio  día.  Si  se  retirase 
antes  de  la  hora  designada  para  la  salida,  sin  permiso  de  su 
jefe  inmediato,  sufrirá  la  pérdida  del  sueldo  correspondiente  á 
todo  el  día. 


InAsisteneia 
al  empleo. 
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Los  jefes  de  las  Oficinas  son  responsables  de  toda  tolerancia 
con  que  permitieran  á  sus  empleados  eludir  las  prescripciones 
de  este  artículo. 

Art.  21.  Todos  los  empleados  están  obligados  á  trabajar  en 
horas  extraordinarias,  cuando  las  exigencias  del  servicio  así  lo 
requieran,  sin  derecho  á  reclamar  por  ello  compensación  alguna. 

Gestiones  de     Art.  22.  Las  gestiones  de  los  subalternos  deberán  presentar- 
los subalternos 

se  Siempre  por  conducto  de  sus  jefes  inmediatos. 

Gestiones  de     Art.  23.  Todo  empleado  que  gestione  asuntos  particulares  ante 
calares,  propí-  líis  oñcinas  municipales,  ó  reciba  propinas  ó  dádivas  por  sus 

ñas  ó  dádivas.  ■   •  ^   -    -,  a  ..  i.  .--^ 

servicios  oficiales,  será  separado  de  su  puesto,  sm  perjuicio  de 
las  responsabilidades  legales. 

Faltas  de  res-     A.rt.  24.  Los  empleados  que  en  ejercicio  de  sus  funciones,  fal- 
^®'°'  tasen  de  palabra,  por  escrito  ó  de  hecho,  al  respeto  debido  á  sus 

superiores,  á  los  demás  empleados  y  al  público  que  concurre  á 
las  oficinas,  serán  suspendidos  de  su  cargo  por  tiempo  determi- 
nado, ó  separados  de  él,  según  la  gravedad  de  la  falta,  sin  p<ír 
juicio  de  las  acciones  legales  á  que  hubiere  lugar.  El  que  sea 
condenado  á  sufrir  una  pena  infamante  será  separado  de  su 
puesto.  Todo  empleado  suspendido  por  faltas  graves,  no  tendrá 
derecho  á  remuneración  alguna,  mientras  dure  su  suspensión, 
en  caso  que  le  fuesen  probadas. 

Art.  25.  El  superior  que  ocultare  ó  disimulare  las  faltas  de  sus 
subalternos,  sufrirá  las  penas  que  el  infracto''  mereciere,  sin 
perjuicio  de  la  nota  de  negligencia  por  falta  de  celo  en  el  cum- 
plimiento de  sus  deberes. 

Art.  26  Cuando  entre  empleados  se  pusieran  obstáculos  al 
cumplimiento  de  sus  deberes,  lo  comunicarán  verbalmente  al 
jefe  de  la  repartición  de  que  dependan,  y  éste,  en  su  caso,  al  Se- 
cretario para  que  adopte  las  medidas  que  juzgue  convenientes. 

Trabajos  eiec-     ^^t.  27.  El  empleado  municipal  que  valiéndose  de  las  funcio- 
toraies.  ^^^  ^^^  desempeñe,  influya  ó  trabaje  en  cuestiones  electorales, 

políticas  ó  municipales,  será  inmediatamente  destituido  y  que- 
dará inhabilitado  para  ocupar  otro  empleo  municipal  durante  el 
término  de  dos  años. 
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Art.  28.  Ningún  empleado  podrá  acudir  á  la  prensa  á  rectifi-     Rectiflcacio- 

nes  en  la  pren- 

car  cargos,  sin  previa  autorización  de  la  Intendencia.  aa. 

Art.  29.  Todos  los  empleados  responden  individualmente  ante    Reaponsabiii-  , 

^  ^  dad  individual 

los  tribunales  ordinarios  por  los  actos  que  importen  una  trans-  de  ios  emplea-  i 

dos. 

gresión  ó  una  omisión  de  sus  deberes,  así  como  por  los  daños  y 
perjuicios  que  hubiesen  ocasionado  al  municipio  ó  á  los  particu- 
lares. 

Art.  30.  En  los  casos  de  delitos  previstos  por  la  ley  y  compro- 
bada la  denuncia  que  puede  hacer  cualquier  habitante,  el  em- 
pleado cesará  en  sus  funciones  y  será  sometido  á  los  jueces  pa- 
ra las  responsabilidades  civiles  ó  criminales  á  que  diese  lugar. 

Art.  31.  Todos  los  empleados  de  la  administración  municipeü    conocimiento 

de  las  disposi- 

están  obligados  á  conocer  las  disposiciones  vigentes  relaciona-  clones  Tigentes 
das  con  los  asuntos  en  que  intervengan  sus  respectivas  oficinas. 

Art.   32.  En  la  Ordenanza  de  Presupuesto  se  determinará  la     Escala  de  en- 

pleos. 

dotación  de  empleados  que  requiere  la  administración,  ajustando 
los  sueldos  á  las  escalas  consignadas  en  los  artículos  siguien- 
tes, escalas  que  no  podrán  ser  modificadas,  ni  podrá  crearse  em- 
pleo alguno,  que  no  esté  determinado  en  dichos  artículos,  sino 
por  ordenanza  especial,  que  se  incorporará  á  este  Capítulo. 

Art.    33.  Los   empleados   de  la   Administración   Municipal  de      clasificación 

y  categoría  de 

clasifican  según  la  siguiente  escala:  empleados. 

1^ — Asesores  técnicos. 

2*»— Jefes  superiores. 

3® — ^Jefes  de  administración. 

4«— Directores  de  administración  de  1*  categoría. 

B'*— Directores  de  administración  de  2»  ó  2**  de  1*. 

6<»— Directores  de  administración  de  3»  ó  2^  de  2*. 

70— Director  de  Oficina  de  1*. 

go—Director  de  Oficina  de  2*  ó  2"^  de  1*. 

9<>— Director  de  Sección  de  1». 
10. — Director  de  Sección  de  2*. 
11. — Director  de  Sección  de  3*. 
12.— Oficial  !•. 
13.— Oficial  29. 
14.— Oficial  3». 
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15. — Auxiliar  I*». 
16. — Auxiliar  29. 
17. — Auxiliar  3®. 

Art.  34.  El  personal  que  desempeña  servicios  profesionales  n- 
comprendidos  en  las  clasificaciones  anteriores,  se  asimilará  ¿ 
eUas  según  el  sueldo  que  le  fuera  asignado. 

Art.  35.  Aquellos  que  no  están  comprendidos  en  la  escala  an- 
terior, se  ajustará  por  la  siguiente: 

Escribientes  primeros — Guardianes  segundos  —  Revisadores  ter- 
ceros—  Ayudantes  primeros  —  Oficiales  primeros,  artesanos  — 
Capataces  segundos — Personal  del  servicio  (1»  clase). 

Escribientes  segundos— Capellanes  de  hospitales— Guardianes  ter- 
ceros— Revisadores  cuartos — Ayudantes  segundos — Oficiales  se- 
gundos, artesanos — Capataces  terceros  —  Celadores  primeros — 
Personal  del  servicio  (2»  clase). 

Escribientes  terceros — Practicantes  de  hospitales— Asistentes  pri- 
meros de  Ídem— Celadores  segundos — Cabos  de  sala  primeros 
— Oficiales  terceros,  artesanos — Peones  especiales— Personal  de 
servicio  (3*  clase). 

Operarios  primeros,  artesanos  —  Carreros  primeros — Cuarteado- 
res primeros  —  Peones  primeros  —  Personal  del  servicio  (4* 
clase). 

Operarios  segundos,  artesanos— Carreros  segundos — Cuarteado- 
res segundos— Peones  segundos — Asistentes  segundos — Perso- 
nal del  servicio  (5»  clase). 

Personal  del  servicio  de  hospitales  (!•  clase)  y  de  las  comisiones 
de  higiene. 

Personal  del  servicio  de  los  hospitales  (2*  clase). 

Hermanas  de  caridad. 

Sueldos.  p^j^   35   ^  cada  una  de  las  categorías  indicadas  en  los  artícu- 

los anteriores  corresponderá  un  sueldo  igual  para  todos  los  em- 
pleados que  pertenezcan  á  ella. 

^ombrwnien  •     p^^    37   ^^  j^g  nuevos  nombramientos  que  se  les  extienda  á 

los  empleados,  se  hará  constar  el  puesto  que  antes  desempeña- 
ban, y  los  años  de  servicios  prestados  á  la  Adminitración. 


—  45  — 

Arl.  38.  Los  empleados  municipales  podrán  obtener  su  jubila- 
ción ó  su  retiro,  en  la  forma  y  condiciones  que  se  establece  en  el 
Capítulo  segundo,  Título  II,  Sección  sexta  de  este  Digesto. 

Art.  39.  A  los  herederos  de  los  empleados  de  la  Administra- 
ción que  fallecieren,  se  les  acordará  un  mes  de  sueldo. 


Art.  10  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Art.  90  Ordenanza  86  Septiembre  1896  y  86  Noviembre  1896. 

Arte,  so  á  50  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Arta.  60  i  80  Decreto  D.  E.  li  Enero  1897. 

Arte.  90  á  18  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Art.  IS  a  Ordenanza  86  Septiembre  1896  y  Decreto  D.  E.  lO  Diciembre  1897. 

Art.  13  6  á  «  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Art.  14  Ordenanza  Abril  1906. 

Art8.  16  y  16  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Arte.  17  y  18  Ordenanza  7  Enero  1889. 

Art.  19  Ordenanza  80  Junio  1890. 

Art.  80  Ordenanza  86  Septiembre  1896  y  Decreto  D.  E.  lo  Diciembre  1897. 

Arta.  81  y  88  Decreto  D.  E.  88  Agosto  1897. 

Arte.  88  y  84  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Art.  86  Decreto  D.  E.  88  Agosto  1898. 

Art.  86  Decreto  D.  E.  19  Octubre  1891. 

Art.  87  Ordenanza  8  Jnlio  1898. 

Art.  88  Decreto  D.  E.  88  Agosto  1898. 

Arta.  89  y  SO  Ley  Org&nica  y  Decreto  D.  E.  88  Agosto  1898. 

Art.  81  Decreto  D.  E.  88  Agosto  1898. 

Art.  S9  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Art.  SS  Ordenanza  Octubre  1906. 

Arta.  34  4  S7  Ordenanza  86  Septiembre  1896. 

Art.  S9  Ordenanza  16  Mayo  1903. 


CAPITULO  TERCERO 

(título  II,  8BGCIÓM  1*) 

Jefes  de  Sección  de  Flores,  Belgrano,  Boca  y  Barracas 

Art.  1«.  Los  Jefes  de  Sección  de  Flores,  Belgrano,  Boca  y  Ba- 

DeDerea    y 

rracas  tendrán  bajo  su  vigilancia  los  empleados  que  presten  ser-    atribncionei. 
vicios  en  esas  secciones,  con  exclusión  de  los  de  Registro  Civil. 

Art.  2?.  Llevarán  á  conocimiento  de  la  Intendencia  las  necesi- 
dades de  sus  parroquias  y  las  mejoras  que  reclamen. 
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Art.  3*».  Controlarán  la  percepción  é  inversión  de  la  renta;  te- 
niendo á  su  cargo  el  cobro  de  todos  los  impuestos  correspondien- 
tes á  sus  respectivas  jurisdicciones. 

Art.  4».  Propondrán  todas  las  medidas  que  reputen  necesa- 
rias á  los  objetos  establecidos  en  el  artículo  anterior,  como  tani- 
bién  las  economías  que  considerasen  conveniente  introducir  en 
el  orden  administrativo. 

Art.  5^  Vigilarán  preferentemente  los  servicios  de  alumbrad"), 
barrido,  limpieza,  mataderos  y  mercados,  indicando  á  la  Inten- 
dencia las  defíciencias  que  notaren,  así  como  la  manera  de  sal 
varias. 

Art.  6®.  Atenderán  el  servicio  de  inspección,  haciendo  que  se 
cumplan  extrictamente  todas  las  disposiciones  vigentes,  sobre 
higiene,  moralidad,  seguridad  y  obras  púbUcas. 

Art.  7*.  Cuidarán  del  fiel  cumplimiento  de  los  contratos  que  ce- 
lebrase la  Intendencia  relacionados  con  cualquier  servicio  en 
sus  secciones. 

Art.  8°.  ApUcarán  las  multas  por  violación  de  las  ordenanzas. 

Art.  9^.  Fallará:,  las  cuestiones  sobre  artículos  de  abasto  caí- 
dos en  comisos. 

Art.  10.  En  los  casos  de  los  dos  artículos  anteriores,  habrá  recur- 
so de  apelación  ante  la  Intendencia;  recurso  que  deberá  interp«>- 
nerse  dentro  del  tercero  día,  sin  efecto  suspensivo. 

Art.  11.  Los  vecinos  de  las  parroquias  de  Flores,  San  Carlos, 
Vélez  Sarsfield,  Belgrano,  San  Bernardo  y  el  Carmen  presenta- 
rán sus  solicitudes  ante  la  sección  de  Flores  los  de  las  tres  pri- 
meras, y  ante  la  de  Belgrano  los  de  las  tres  últimas. 

Art.  12.  Los  Jefes  de  Sección  recibirán  dichas  solicitudes  de 
acuerdo  con  las  prescripciones  reglamentarias  y  las  remitirán 
á  la  Intendencia  con  los  correspondientes  informes,  recabando 
directamente  el  de  las  Comisiones  Auxiliares  en  los  asuntos  en 
que  éstas  deban  intervenir. 
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Art.  13.  Resuelto  el  expediente,  la  Oficina  de  Entradas  lo  re 
mitirá  á  la  Sección  de  donde  procede,  y  una  vez  cumplida  la  re 
solución,  previa  reposición  de  sellos,  se  devolverá  á  la  Intenden- 
cia para  su  archivo. 


Arta.  10  4  10  Ordtnanx»  8  Boero  1897  y  Decreto  D.  B.  tA  Agosto  1891. 
Arts.  11  á  13  Decreto  D.  B.  17  Septiembre  1897. 


TITULO  III 

(BECCIÓM  1*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Biblioteca  del  Departamento  E|ecutivo 

Art.  1**.  La  Biblioteca  la  constituyen  los  libros,  diarios  y  demás 
impresos  existentes  y  que  se  adquieran  en  lo  sucesivo,  como 
también  la  colección  de  leyes,  ordenanzas,  decretos  del  D.  E.,  y 
libros  de  correspondencia  con  los  poderes  públicos  y  oficinas  de 
la  repartición  municipal. 

Art.  2^  El  D.  E.,  solicitará  del  H.  Concejo  Deliberante  cuando 
lo  crea  oportuno,  los  fondos  necesarios  para  la  adquisición  de 
libros,  muebles  y  demás  útiles  que  estime  conveniente  á  los  fi- 
nes que  determinaron  la  creación  de  la  biblioteca. 

Art.  3<».  El  puesto  de  bibliotecario  será  desempefiado  por  el 
Pro-secretario;  el  que  formará  un  catálogo  de  la  existencia  en 
libros,  incorporando  con  especificación  de  su  procedencia,  los  que 
se  fueren  adquiriendo. 

Llevará  también  un  libro  donde  anotará  en  detalle  la  salida 
de  cualquier  volumen,  debiendo  esto  permitirse  solo  con  autori- 
zación superior. 


Art.  10  Decreto  D.  E.  2S  Agosto  189i. 

Art.  20  Ordenanza  16  Mayo  1888. 

Art.  SO  Ordenanza  16  Mayo  1888  y  Decreto  D.  E.  28  Agosto  1892. 


Bibliotecario. 


—  i8  — 


TITULO  IV 

(SECCIÓN  1*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Tramitación  de  asuntos  de  los  particulares 

Solicitados.  A^-  I**-  Todas  las  solicitudes  á  la  MuDicipalidad  de  la  Capital 
deberán  presentarse  á  la  Intendencia  para  que  ésta,  previo  los 
trámites  del  caso,  adopte  la  resolución  que  juzgue  oportuna,  sin 
perjuicio  de  someterla  á  la  aprobación  del  Concejo  Deliberante 
cuando  las  leyes  ú  ordenanzas  vigentes  así  lo  exijan. 

Art.  2^  Se  exceptúan  de  esta  disposición  aquellas  solicitudes 
sobre  asuntos  que  estén  pendientes  de  las  resoluciones  del  Con- 
cejo Deliberante,  ó  por  quejas  contra  las  decisiones  del  D.  E. 

Art.  3°.  No  se  proveerá  sobre  lo  que  pida  escrito  alguno  pre- 
sentado ante  cualquier  funcionario  público,  sin  que  primero,  el 
que  deba  proveer,  no  se  instruya  de  que  el  tenor  del  escrito  ni) 
infama  ni  falta  á  la  consideración  debida  á  la  autoridad  ni  á  las 
personas. 

Art.  4®.  Todo  escrito  en  cuyo  tenor  se  advierta  uno  de  los  vi- 
cios que  expresa  el  artículo  anterior,  será  roto  é  inutilizado  por 
el  funcionario  público  á  quien  se  presente. 

Art.  S''.  Ninguna  solicitud  será  recibida  por  la  Mesa  de  Entra- 
das sin  que  venga  en  papel  seDado  y  estampilla  municipal  co- 
rrespondiente y  que  no  establezca  el  domicilio  y  parroquia  á  que 
éste  pertenece. 

Art.  6°.  Tampoco  serán  admitidas  las  que  no  sean  presentadas 
por  el  mismo  interesado,  salvo  representación  conferida  en 
forma. 
Expedientes,  ^rt.  7°.  Las  oficinas  municipales  no  entregarán  á  particulares 
expediente  ni  documento  alguno,  sin  orden  expresa  de  sus  su- 
periores. 

Art.  8<>.  Las  resoluciones  definitivas  se  notificarán  por  escrito 
en  los  mismos  expedientes. 
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Art.  9*».  Las  reposiciones  de  sellos  la  harán  los  solicitantes  al 
ser  notificados  de  las  resoluciones  recaidas  en  sus  asuntos. 

Art.  10.  Todo  expediente  que  verse  sobre  un  pedido  de  conce-      ArchiYo  de 

expedientes. 

sión  ó  proyecto  de  ordenanza  y  que  se  halle  paralizado  en  las 
comisiones  del  H.  Concejo,  desde  más  de  un  año,  no  habiendo 
sido,  durante  ese  tiempo  solicitado  su  despacho  por  los  interesa- 
dos, será  destinado  al  archivo  por  el  Presidente. 

Art.  11.  El  D.  E.,  destinará  igualmente  al  archivo  todo  expe- 
diente que  por  culpa  de  los  interesados  estuviera  paralizado  en 
su  trámite  más  de  un  mes. 

Art.  12.  De  conformidad  con  lo  establecido  en  las  últimas  par-   Apelaciones  ai 

^         Ooncetjo. 

tes  de  los  artículos  52  y  70  de  la  Ley  Orgánica  Municipal,  y  has- 
ta tanto  se  dicte  el  Código  porque  han  de  regirse  los  procedi- 
mientos administrativos,  declárase  que  en  todos  los  casos  d»» 
-cuestiones  de  carácter  contencioso  entre  la  Intendencia  y  los  par- 
ticulares :  y  en  general  en  todos  aquellos  en  que  puedan  ser  afec- 
tadas las  garantías  acordadas  por  la  Constitución  y  leyes  del 
Congreso,  las  resoluciones  denegatorias  de  la  Intendencia  son 
apelables  para  ante  el  Concejo  Deliberante. 

Art.  13.  Fíjase  el  término  de  diez  días  para  que  el  D.  E.  r^^i 
pronimcie  en  las  apelaciones  que  se  interpongan  por  los  par- 
ticulares contra  sus  resoluciones  de  carácter  contencioso,  ya  sea 
•concediendo  ó  denegando  el  recurso. 

Art.  14.  Vencido  el  término  que  se  expresa  en  el  artículo  an- 
rior,  los  particulares  que  se  consideren  damnificados  por  la  de- 
mora en  el  despacho  de  la  Intendencia,  podrán  ocurrir  directa- 
mente ante  el  H.  Concejo  en  queja  por  retardación  y  éste  avo- 
cará á  su  conocimiento  y  decisión  la  cuestión  que  haya  sido  ma- 
teria del  recurso  con  ó  sin  informe  previo  de  la  Intendencia. 

Art.  15.  Tratándose  de  reclamos  por  multas  ó  imposiciones  con      Redamo  de 

multas. 

carácter  conminatorio  emanadas  del  D.   E.,   la  apelación  será 
otorgada  al  solo  efecto  devolutivo. 

Art.  16.  No  será  tomada  en  consideración  denuncia  alguna  que       Denuncias 

anónimas. 
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no  viniera  suscripta  por  persona  que  garanta  la  verdad  de  lo» 
hechos  que  la  motiven. 


Arta.  10  7  ><>  OrdenAos*  9  Mayo  1881.  Art  i*  AmpUado.  Ordenania  IS  Julio  I90i. 

Arta.  80  y  40  Decreto  lo  JaUo  1828. 

Art  60  Acuerdo  18  Agoato  1871  y  Decreto  D,  E.  ti  Agoato  1898. 

Arta.  60  á  90  Deereto  D.  B.  8t  Agoato  1898. 

Art.  10  Iteaoluclón  del  H.  Concejo  87  Oetubre  1891. 

Art.  11  Decreto  D.  B.  88  Agoato  1898. 

Art.  18  Ordenanxa  10  Junio  1896. 

Arta.  18  4  16  Ordenansa  18  Junio  1896. 

Art.  16  Decreto  D.  E.  19  Enero  1897. 


SECCIÓN  SEGUNDA 


HACIENDA 


TITULO  I 


CAPITULO  PRIMERO 


Contabilidad  y  garantía  de  los  fondos  municipales 

Art.  1®.  El  D.  E.  y  la  Contaduría,  no  podrán  autorizar  pagos  Gastos  no  pre- 
de  gastos  ó  cuentas  que  no  estén  comprendidos  en  los  incisos  8"P"«»**^^»- 
del  presupuesto  sancionado,  ni  tampoco  podrán  reforzar  incisos 
agotados,  ó  trasladar  gastos  de  un  inciso  á  otro,  sin  la  autoriza- 
ción previa  del  Honorable  Concejo  Deliberante,  á  cuyo  efecto  el 
D.  E.  le  remitirá  las  cuentas  de  gastos  no  previstos,  para  darle 
la  imputación  que  corresponda. 

Art.  2?.  El  D.  E.  no  celebrará  contratos  ni  comprometerá  gas- 
to alguno  que  no  pueda  ser  cubierto  con  las  partidas  asignadas 
en  el  presupuesto,  á  cuyo  efecto  la  Contaduría  General  deberá 
reservar  las  sumas  necesarias  que  queden  afectadas  por  esos 
conceptos. 

Art.  3®.  En  caso  de  no  existir  ó  no  alcanzar  la  partida  para 
efectuar  la  imputación  provisoria  de  que  se  trat€^  el  D.  E.  soli- 
citará del  Honorable  Concejo,  los  refuerzos  ó  crédito  suplemen- 
tarios que  crea  necesarios. 
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Refaeno  de     Art.  4^  El  D.  E.  no  podrá  solicitar  refuerzos  de  incisos,  sin 

incisos. 

rendir  previamente  cuenta  de  las  sumas  votadas  anteriormente, 
con  los  comprobantes  respectivos. 

Pa«o8  iiegí-  Art.  5«.  El  Intendente  Municipal  que  autorice  una  orden  de  pa- 
go ilegítima  y  el  Contador  general-  que  no  la  observe,  son  res- 
ponsables solidariamente  por  la  ilegalidad  del  pago. 

Estado  diarto     Art.  6®.  La  Contaduría  pasará  un  parte  diario  al  Intendente. 

<lel  presupuesto 

indicando  el  monto  de  la  suma  ñjada  en  el  presupuesto  para  gas- 
tos generales,  lo  pagado,  las  cuentas  en  tramitación  y  lo  dispo- 
nible. 

^•*^"tttot*!I7J     ^^^'  ^'''  ^^^^  proceder  al  estudio  de  las  cuentas  de  gastos,  etc.. 

AtfmiBittraoión.  ^on  las  formalidades  necesarias  y  á  los  fines  del  artículo  59,  in- 
ciso 6<»  de  la  ley  orgánica,  la  Intendencia  remitirá  al  H.  Concejo 
las  cuentas  de  inversión  acompañadas  de  las  siguientes  piezas 
y  documentos: 

a)  Estado  general  de  ingresos  y  egresos  desde  el  1®  de  Ene- 
ro al  28  de  Febrero  del  año  siguiente  y  estado  de  las  obli- 
gaciones pendientes  con  especificación  de  lo  recaudadlo 
por  cada  concepto  ó  impuesto,  y  lo  pagado  por  presupues- 
to, cuyo  estado  será  autorizado  por  la  Intendencia. 

b)  Estado  deteiUado  de  los  gastos  extraordinarios  autoriza- 
dos por  ordenanzas  especiales  ó  por  motivos  excepciona- 
les. 

c)  Copia  legalizada  de  todos  los  contratos  celebrados  duran- 
te el  año  administrativo,  aunque  esté  pendiente  su  ejecu- 
ción, acompañada  de  un  detalle  de  los  pagos  verificados 
por  cuenta  de  los  mismos  y  de  lo  que  se  adeuda. 

Art.  S^.  Los  documentos  de  pago  se  ordenarán  con  arreglo  á 
sus  imputaciones  respectivas  y  serán  numerados  por  orden  de 
fechas,  devolviéndose  al  Departamento  Ejecutivo  una  vez  que  ha- 
yan sido  examinados. 

Art.  9^  La  rendición  de  las  cuentas  al  Concejo  Dehberante  se 
efectuará  dentro  del  mes  de  Agosto  de  cada  año,  de  acuerdo  con 
lo  dispuesto  en  el  inciso  6^  art.  59  de  la  Ley  Orgánica. 
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Art.  10.  Todos  los  antecedentes,  libros  y  documentos  origina- 
les ó  en  copia  que  fuesen  necesarios  para  el  mejor  desempeño 
de  la  Oficina  de  Contabilidad  del  Concejo  Deliberante,  serán  so- 
licitados por  el  Presidente  de  esa  corporación  a  requisición  de 
la  Comisión  Especial. 

Art.  11.  Son  deberes  de  la- Oficina  de  Contabilidad  del  Concejo    contaduría  d«i 
Deliberante:  2?¿*í*»  "'•"'»•■ 

1®  Examinar  é  informar  á  la  Comisión  Especial  en  todo  lo 
relativo  á  la  inversión  de  los  dineros  comunedes,  y  á  la 
correcta  ejecución  de  las  ordenanzas  sobre  gastos  ordi- 
narios y  extraordinarios,  como  asimismo  sobre  la  percep- 
ción de  los  impuestos,  rentas  municipales  y  contratos  que 
celebre  el  D.  E. 

29  Comprobar  escrupulosamente  si  los  decretos  de  pago,  con- 
tratos, licitaciones,  compras,  ventas,  arrendamientos, 
etc.,  se  ajustan  á  las  ordenanzas  y  leyes  respectivas,  ha- 
ciendo constar  toda  omisión  y  transgresión  que  se  hu- 
biese cometido. 

3*  Controlar  los  presupuestos,  verificando  la  exactitud  de  los 
cálculos  y  partidas;  y  suministrar  todos  los  datos  perti- 
nentes para  el  mejor  estudio  y  sanción  de  los  gastos  y  re- 
cursos anuales  del  Municipio. 

4*»  Aconsejar  las  reformas  que  fuesen  convenientes  para  la 
contabilidad,  á  fin  de  obtener  el  control  más  perfecto  entre 
las  diversas  reparticiones  municipales. 

5®  Dar  cuenta  de  todo  hecho  irregular  y  contrario  á  las  or- 
denanzas y  disposiciones  vigentes  relativas  á  la  admi- 
tración  é  inversión  de  dineros  municipales,  que  resulten 
de  los  expedientes  remitidos. 

6**  Practicar  asimismo  todos  aquellos  trabajos  de  contabili- 
dad que  el  Concejo  requiriese,  qué  se  relacionen  con  las 
finaitzas  municipales. 

Art.  12.  La  Oficina  de  Contabilidad  dependerá  directamente 
del  Concejo  Deliberante  y  estará  bajo  la  superitendencia  del  Pre- 
sidente del  Concejo  en  la  misma  forma  que  en  los  empleados  ac- 
tuales. 
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Art.  13.  La  Oñcina  de  Contabilidad  queda  subordinada  al  re- 
glamento general  vigente  para  las  oñcinas  del  Concejo  y  á  ^os 
especiales  que  dicte  la  Comisión  de  Cuentas  en  desempeño  de  su 
cargo. 

CoBtaiaria  8«-     Art.  14.  Las  funciones  de  la  Contaduría  General  de  la  Munici- 

nenil  ie  la  ■■- 

nioipaiiia^.        palidad,  están  resumidas  en  las  siguientes: 

1®  Llevar  la  contabilidad  general  de  la  Administración 
2?  Liquidar  é  imputar  las  sumas  que  deben  abonarse. 
3®  Intervenir  en  todos  los  ingresos  y  egresos  de  la  Tesore- 
ría. 

4®  Establecer  y  fiscalizar  la  contabilidad  parcial  de  todas  y 
cada  una  de  las  reparticiones  del  D.  E. 

5*»  Asesorar  al  Intendente  en  todas  las  cuestiones  económi- 
co-administrativas, en  las  que  corresponda  informar. 

6*  Observar  y  hacer  observar  estrictamente  la  Ordenanza 
del  presupuesto  general  y  cálculo  de  recursos. 

7*»  Contar,  sellar  y  controlar  todos  los  valores  de  que  deba 
hacer  uso  la  Municipalidad  para  el  percibo  de  sus  impues- 
tos, y  demás  entradas  ordinarias  y  extraordinarias,  lle- 
vando de  ellas  cuenta  y  razón. 

8**  Intervenir  en  la  formación  del  proyecto  de  presupuesto  y 
cálculos  de  recursos. 

9^  Redactar  la  parte  financiera  de  la  Memoria  anual  de  la 
Administración. 

Art.  15.  Las  relaciones  del  personal  de  la  Contaduría  con  el 
público  y  con  los  demás  funcionarios  del  gobierno  comunal,  es- 
tán regidas  por  la  Ley  Orgánica  Municipal,  por  la  Ley  de  Conta- 
bilidad General  de  la  Nación,  por  las  Ordenanzas  del  H.  Conce- 
jo Deliberante  y  por  los  decretos  reglamentarios  del  D.  E. 


Art.  1*  Ordenanaa  7  Enero  1889. 

Arta.  S®  y  9*  Ordenanza  10  Septiembre  1896. 

Art.  4*  Ordenanza  16  Septiembre  1898. 

Art.  6^  Ley  Orgánica  188S. 

Art.  6*  Decreto  D.  B.  24  Bnero  1898  y  88  Diciembre  1896. 

Arte.  7^  4  10  Ordenanza  6  Mayo  1898. 

Arta.  11  4  18  Resoinción  del  H.  C.  1*  Mayo  1896. 

Art.  14  Decreto  D.  B.  88  Agosto  1898. 

Art.  16  Diversas. 
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Avisos. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(BSCCIÓN  2*,  título  i) 

De  las  licitaciones 

Art.  1®  Los  avisos  para  licitaciones  de  impuesios  ó  de  obras  á  ¿¿;',®'*"'""'* 
que  llame  la  Municipalidad,  deberán  expresar  las  bases  á  que 
ellos  deban  ajustarse,  la  naturaleza  é  importancia  de  las  garan- 
tías que  los  interesados  deban  dar  para  responaer  á  sus  obliga- 
ciones, y  el  lugar,  el  día  y  hora  en  que  el  acto  tendrá  lugar.  Así 
mismo  deberán  establecer,  indispensablemente,  el  siguiente  ar- 
tículo y  en  los  mismos  términos  en  que  está  redactado: 

«iTodas  las  cuestiones  que  puedan  ocurrir  entre  los  contratis- 
tas y  la  Municipalidad,  serán  resueltas  administrativamente  ei) 
la  forma  que  dispone  el  artículo  52  de  la  Ley  Orgánica  y  salvo 
el  recurso  que  el  mismo  acuerda». 

Art.  2^.  No  serán  admitidos  como  proponentes:  inhabilitados 

para  las  licíta- 
lo Los  menores  de  edad.  clones. 

2^  Los  que  se  hallen  procesados  criminalmente,  habiendo  re- 
caído sobre  ellos  auto  de  prisión. 

3*>  Los  que  por  sentencia  judicial  hubiesen  sufrido  penas  cor- 
porales infamantes. 

4^  Los  que  se  hallasen  en  estado  de  interdicción  judicial. 

5^  Los  que  estuviesen  fallidos  ó  en  suspensión  de  pagos  ó 
con  sus  bienes  embargados. 

6*  Los  que  estuviesen  apremiados  como  deudores  al  Tesoro 
Municipal. 

7«  Los  que  hubiesen  faltado  anteriormente  á  contratos  he- 
v^hos  con  la  Municipalidad  ó  estuviesen  ejecutados  por  deu- 
das ante  los  Tribunales. 

8<*  Los  que  no  estén  inscriptos  en  el  Registro  de  Licitadores 
establecido,  salvo  los  representantes  ó  agentes  de  casas 
comerciales  extranjeras,  reconocidamente  acreditadas. 

Art.  3«.  Los  nombres  de  las  personas  que  hubiesen  faltado  an- 
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teriormente  á  contratos,  conforme  al  inciso  7®  del  artículo  ante- 
rior, se  anotarán  en  un  libro  reservado  que  llevará  la  Secreta- 
ría, para  ser  consultado  por  los  miembros  de  la  Administración 
en  los  casos  necesarios. 

B«gi8tro  de      Art.  4<>  En  la  Secretaría  de  la  Intendencia  se  abrirá  un  ((Libro 

lieitadorefl. 

de  Registro»,  donde  se  anotarán  todas  las  personas  que  quieran 
tomar  parte  en  las  licitaciones  que  tengan  lugar,  previo  los  re- 
quisitos que  se  determinan  en  los  artículos  siguientes. 

Licitadores.  Art.  5<».  El  que  en  cualquier  forma  y  sobre  cualquier  materia» 
quiera  tomar  parte  ó  hacer  propuestas  en  las  licitaciones  públi- 
cas que  efectúe  la  Municipalidad  para  las  diversas  obras  qno 
ejecuta  así  en  el  pavimento  de  las  calles  como  en  la  construcción 
de  edificios  públicos,  pinturas,  blanqueos,  provisiones  de  toda 
clase,  etc.  deberán  presentar  una  solicitud  pidiendo  ser  ins- 
criptos. 

Art.  6<*.  En  la  solicitud  se  ofrecerá  justificar  las  siguientes  con- 
diciones: 

1*»  Idoneidad  del  solicitante. 

2?  Responsabilidad  comercial. 

3<»  Competencia. 

Art.  7®  Los  puntos  enunciados  se  justificarán  por  document  is 
auténticos  ó  informaciones  testimoniales. 

Art.  8*>.  La  información  se  producirá  firmando  con  el  solicitan- 
te tres  personas  de  notoria  honorabilidad  que  abonen  en  su  fa- 
vor respecto  á  los  extremos  enumerados. 

Art.  9^  Cuando  la  propuesta  se  haga  á  nombre  de  una  razón 
social,  deberán  expresarse  quién  ó  quienes  la  forman. 

Art.  10.  Es  obhgación  constituir  domicilio  que  sirva  á  los  efec- 
tos legales  del  contrato  mientras  no  se  modifique. 

Art.  11.  Cuando  la  información  testimonial  ó  los  documentos 
presentados  no  satisfagan  plenamente,  la  Intendencia  podrá  ne- 
gar la  inscripción. 

Art.  12.  Los  interesados  en  las  licitaciones  deberán  en  cada 
caso,  y  antes  de  consultar  el  pliego  de  condiciones,  firmar  y  ha- 
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cer  constar  su  domicilio  en  el  formulario  que  la  Secretaría  agre- 
gará con  ese  objeto  á  los  respectivos  expedientes. 

Art.  13.  Los  planos  y  presupuestos  para  las  obras,  los  mode-     pianos  ▼  ba- 
ses   de    licíta- 
los y  muestras,  así  como  la  memoria  explicativa  de  ellos,  debe-  ción. 

rán  conservarse  en  la  Oficina  de  Ingenieros  ó  en  la  Secretaría 
de  la  Intendencia,  durante  el  término  que  fije  el  aviso  de  licita- 
ción, para  consulta  de  las  personas  que  quieran  hacer  propues- 
tas. 

Art.  14.  En  las  licitaciones  de  suministros  de  especies  ú  objrf-     Procedimien- 
tos para  el    servicio  municipal,  así  como    en  las  de  trabajos  ú  citaciones, 
obras  públicas,  cuyo  monto  exceda  de  pesos  1000  moneda  nacio- 
nal, el  Departamento  Ejecutivo,  ajustará  el  procedimiento  á  las 
disposiciones  pertinentes  de  las  leyes  de  contabilidad  y  organi- 
zación de  la  Contaduría  nacional  y  obras  públicas  de  la  nación. 

Las  propuestas   serán   garantidas  con  una   suma  en    efectivo      Depósito  de 

garantía. 

equivalente  al  uno  por  ciento  de  las  obras  sacadas  á  licitación. 

La  fianza  exigida  al  adjudicatario  para  el  cumplimiento  del  con-  Fianza, 
trato,  será  del  cinco  por  ciento  del  importe  del  suministro  ó  de 
la  obra,  en  efectivo  ó  en  títulos  de  deuda  municipal,  por  su  valor 
en  plaza  la  que,  como  la  garantía  á  que  se  refiere  el  artículo  an- 
terior, será  depositada  á  la  orden  del  señor  Intendente,  en  el  Ban- 
co Municipal  de  Préstamos  (artículo  10  y  23  de  le  ley  de  obras 
públicas  de  20  de  junio  de  1876). 

Respecto  al  número  de  publicaciones  en  las  licitaciones,  el  de-    Publicaciones 
partamento  ejecutivo,   queda  facultado  para  establecerlo  según 
su  importancia,  limitándolas  de  ocho  á  quince  aias. 

En  ningún  caso,  podrá  el  Departamento  Ejecutivo  celebrar  n^'     pavimentos, 
autorizar  contrato  alguno  de  pavimentación,  con  materiales,  cu- 
ya bondad  no  haya  sido  sometida  á  prueba  en  el  municipio  de  la 
capital,  y  que,  por  consiguiente,  no  haya  merecido  la  aprobación 
de  la  Municipalidad. 

Art.  15.  En  el  día  y  hora  designados  se  dará  principio  al  acto     ^^to  de  la  ii- 
de  la  licitación  ante  el  Intendente  Municipal,  dándose  primer.o  <^*^^*^'*- 
lectura  á  las  bases  que  para  ello  se  hubieren  establecido. 

Art.  16.  Los  pliegos  cerrados  se  entregarán  en  el  mismo  acto 
de  la  licitación  durante  la  primera  hora  que  se  designará  al  efec- 
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to,  y  pcLsada  la  cual  se  declarará  terminado  el  plazo  para  la  ad- 
misión y  se  procederá  al  remate. 

Art.  17.  Cerrado  el  plazo  para  la  admisión  de  las  propuestas, 
y  antes  de  abrirse  los  pliegos  presentados,  podrán  sus  autores 
manifestar  las  dudas  que  se  les  ofrezca  ó  pedir  las  explicaciones 
necesarias,  no  debiendo,  una  vez  abierto  el  primer  pliego,  admi- 
tirse observación  ni  explicación  que  interrumpa  el  acto. 

Art.  18.  Los  pliegos  conteniendo  las  propuestas  serán  €d)iertos 
por  el  Secretario  ante  el  Intendente  y*los  proponentes  que  quie- 
ran presenciar  el  acto,  debiendo  desecharse  aquellas  que  no  se 
hallen  conformes  con  las  bases  presentadas  ó  que  no  fuesen 
acompañadas  de  las  sufícientes  garantías. 

Art.  19.  En  las  obras  á  hacerse  por  cuenta  de  la  Municipali- 
dad, las  propuestas  se  levantarán  por  escrito  en  pliegos  serrado.9 
con  la  firma  del  proponente  ó  proponentes  y  la  del  fiador  que  se 
ofrezca,  y  deberán  ser  acompañadas  del  documento  en  que  con-s- 
te  haberse  efectuado  el  depósito  previo,  exigido  por  el  artículo  14. 

Art.  20.  Una  vez  terminada  la  hcitación,  se  levantará  un  acia 
por  el  Secretario  de  la  Intendencia  que  será  firmada  por  los  lici- 
tadores. 

AdjudicHción  Art.  21.  La  adjudicación  del  remate  recaerá  siempre  sobre  la 
propuesta  más  ventajoseí,  pero  deberá  estar  ella  estrictamente 
arreglada  á  las  condiciones  que  se  hubiesen  establecido  previa- 
mente para  la  licitación,  y  en  ningún  caso  quedará  obligada  la 
Municipalidad  á  aceptar  esa  ó  cualquier  otra  propuesta. 

Art.  22.  La  adjudicación  no  será  válida  sino  después  de  apro- 
bada por  la  Intendencia. 

El  proponente  no  tendrá  derecho  á  indemnización  alguna  en 
el  caso  en  que  la  adjudicación  no  fuese  aprobada. 

Art.  23.  La  cantidad  depositada  en  el  Banco  Municipal  de  Prés- 
tamos según  lo  prescipto  en  el  artículo  14,  no  será  devuelta  al 
proponente  á  quien  se  hiciere  la  adjudicación,  hasta  después  de 
firmado  el  contrato. 

Traspaso  de     Art.  24.  Después  de  aprobada  la  adjudicación  podrá  admitir- 
se  el  traspaso  de  los  derechos  adquiridos  por  ella,  siempre  que 
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la  persona  ó  personas  á  favor  de  quienes  se  hiciesen,  ofrezcan 
á  juicio  de  la  Intendencia,  iguales  garantías. 

Art.  25.  A  más  de  tardar,  diez  días  después  de  aprobada  por   Firmadeicon 

tn.to. 

la  Intendencia  la  adjudicación  de  impuestos  ú  obras  sacadas  á 
licitación,  deberá  ser  firmado  el  contrato  correspondiente,  por 
el  adjudicatario,  con  el  Intendente,  con  intervención  del  Asesor. 


Art.  26.  Si  el  adjudicatario  no  ocurriese  á  firmar  el  qontrato     Anulación  de 

,   ^^  la  adjudicación 

en  el  término  señalado  en  el  artículo  anterior,  ó  no  se  confor-  y  pérdida  del 

depósito. 

mase  á  hacerlo  de  acuerdo  con  las  bases  establecidas  para  la  li- 
citación, perderá  el  depósito  provisional  exigido  por  el  artículo 
14,  quedando  anulada  la  adjudicación  hecha  á  su  favor. 

Art.  27.  La  fianza  exigida  al  adjudicatario  para  el  cumplimien-      Garantía  doi 

contrato. 

to  del  contrato,  deberá  ser  notoriamente  abonada  y  podrá  ser 
reemplazada  por  un  depósito  en  el  Banco  Municipal  de  Préstamos 
á  la  orden  de  la  Municipalidad,  de  un  25  por  ciento  del  valor 
de  los  impuestos  ú  obras  rematadas,  en  dinero  ó  en  títulos  de 
crédito  público  al  valor  corriente  en  plaza. 

Art.  28.  Serán  de  cuenta  del  adjudicatario  todos  los  gastos  que   ^"****J^^*  •*" 
ocasione  la  extensión  del  documento  en  que  se  consignen  las  con- 
diciones del  contrato,  si  éste  fuese  hecho  ante  Escribano  públi- 
co, como  igualmente  el  sello  de  las  letras  si  el  pago  se  verificase 
en  letras. 

Art.  29.  Después  de  firmado  el  contrato  para  las  obras,  se  en-    Copia  de  ios 

documentos  de 

tregará  sin  costo  para  el  contratista  una  copia  autorizada  de  los  licitación, 
planos  y  presupuestos  y  se  facilitarán  los  demás  documentos, 
etc.,  de  ellos  para  que  pueda  examinarlos  ó  copiarlos  si  lo  cr¿ 
yese  necerario. 

Art.  30.  En  los  contratos  por  impuestos  sacados  á  remate,  de-    Pagos, 
berá  establecerse  que  los  pagos  los  hará  el  contratista  por  men- 
sualidades, ya  sea  en  letras,  ya  sea  en  dinero  de  contado. 

En  los  impuestos  de  percepción  única,  el  pago  deberá  verifi- 
carse en  letras  ó  sea  en  dinero,  dentro  de  los  tres  meses  de  fir- 
mado el  contrato. 

Art.  31.  Las  oficinas  dependientes  del  D.  E.  dirigirán  los  pedi-  ,^,"J¡¡',**J*"J^,¡J 
dos  de  enseres  y  materiales  en  la  forma  que  establece  el  artículo  onoinat. 
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Lleltacionet 
verbales. 


Avisos . 


Condiciones. 


Remate. 


Tramitación . 


Acto  del   re 
mate. 


Bstndio  de  las 
propuestas. 


130  del  decreto  de  22  de  Agosto  1892  y  con  la  antelación  reque- 
rida para  que  el  abastecimiento  pueda  hacerse  en  tiempo  opor- 
tuno. Pasados  por  la  Sección  respectiva  á  la  Contaduría,  si  ei 
valor  de  los  artículos  pedidos  excediere  de  mil  pesos  moneda  na- 
cional, el  Contador  hará  constar  esta  circunstancia,  y  devolverá 
el  expediente  para  que  una  vez  ordenada  la  compra  proceda  á 
efectuarla  en  pública  licitación. 

Art.  32.  Las  compras  cuyo  importe  no  exceda  de  la  suma  de 
mil  pesos  m'/n.  se  harán  por  licitación  verbal  con  arreglo  á  los 
siguientes  procedimientos: 

a)  Los  avisos  se  publicarán  por  tres  días  en  la  forma  some- 
ra que  expresará  únicamente  el  día  y  la  hora  en  que  stí 
efectuará  el  remate  y  la  clase  de  provisión  que  se  solicite. 

b)  La  Contaduría  formulará  en  cada  caso  el  pliego  de  con- 
diciones por  duplicado.    Un  ejemplar  será  fijado  en  el  ves- 
tíbulo de  la  Intendencia  para  que  puedan  consultarlo  lo'^ 
interesados  desde  el  día  de  la  primera  publicación  del  avi 
so,  y  el  otro  se  agregará  al  expediente  respectivo. 

c)  El  remate  se  efectuará  en  la  Secretaría  y  el  resultado  del 
mismo  se  hará  constar  en  un  acta  que  subscribirán  lo^? 
proponentes  y  se  adjuntará  al  expediente  después  de  ha- 
ber sido  autorizada  con  las  firmas  del  Intendente  y  del 
Secretario. 

d)  Los  expedientes  volverán  en  el  día  á  la  Contaduría  á  los 
efectos  de  la  tramitación  que  corresponda. 

e)  El  Prosecretario  será  asistido  en  el  acto  del  remate  por  el 
encargado  de  la  Sección  compras,  quien  se  encargará  de 
la  preparación  y  despacho  de  las  licitaciones  en  la  for- 
ma que  se  hace  actualmente  bajo  la  inmediata  dirección 
del  Jefe  de  la  Contaduría. 

Art.  33.  Una  vez  en  posesión  de  las  propuestas,  la  Contaduría 
las  elevará  á  la  Intendencia,  acompañadas  de  un  cuadro  compa- 
rativo de  las  mismas  y  de  un  informe  detall^ido,  en  el  que  indi- 
cará, fundando  su  dictamen,  la  que  juzgue  más  ventajosa. 


Adjndicación.     Art.  34.  Cuando  la  diferencia  de  precios  no  sea  de  una  magni- 
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tud  tal  que  permita  discernir  en  conciencia  y  sin  mayor  examen 
la  más  ventajosa  de  las  propuestas,  la  Contaduría  citará  á  los 
proponentes  y  adjudicará  la  provisión  al  mejor  postor  en  rema- 
te, siendo  entendido  que  esta  adjudicación  para  que  sea  definiti- 
va, requerirá  la  aprobación  de  la  Intendencia. 

Art.  35.  Aceptada  la  provisión  por  la  Intendencia,  la  Contadu- 
Tía  extenderá  la  adjudicación  en  formulario  separado,  doble  y 
firmados  ambos  por  el  Secretario. 

La  orden  se  dará  por  el  total  de  la  compra  á  cada  casa  de  cv 
mercio  donde  se  efectúe,  especificando  las  cantidades  y  los  pre- 
cios de  la  unidad  y  el  duplicado  de  esa  orden  lo  enviará  directa- 
mente á  la  oficina  que  deba  recibirlo. 

Art.  36.  Tanto  en  las  licitaciones  públicas  como  en  las  com-     Mueitran  de 
pras  de  menor  cuantía,  los  proponentes  deberán  presentar  mués-  *^"  ^^  ^***°*' 
tr€ts  de  los  productos  cuya  provisión  se  les  encomienda,  al  par 
que  los  certificados  de  análisis,  expedidos  por  la  Oficina  Quími- 
ca Municipal,  de  las  sustancias  en  que  el  análisis  es  obligatorio. 

Art.   37.  La  Contaduría  redactará  una  nómina  de   las  casas    Nómina  de  c»- 
<le  comercio  más  ventajosamente  conceptuadas,  no  sólo  por  la  »"de  comercio 
especialidad  en  el  tráfico  de  los  productos  que  han  de  proveerse, 
5ino  t€uiibién  por  la  integridad  que  hayan  acreditado  en  sus  re- 
laciones con  la  Municipalidad. 

Art.  38.  Igualmente  formulará  una  planilla  de  los  precios  que      pianiUa   de 
tienen  en  plaza  los  diversos  enseres  y  materiales  del  uso  co-  teíen'pi**»*" 
mente  é  introducirá  en  ella  periódicamente  las  variaciones  que 
comporte  en  virtud  de  la  cotización  del  metálico  y  de  las  demás 
causas  que  puedan  ocasionarlos. 

Art.  39.  La  Contaduría  llevará  asimismo  una  cuenta  corriente    control  de  los 
de  los  materiales  y  enseres  cuya  adquisición  realice  y  no  des-  ^ 
pachará  ningún  pedido  sin  haber  comprobado  satisfactoriamen- 
te su  necesidad. 


Art.  10  Ordenanza  S7  Febrero  1876  y  Acuerdo  2  JuUo  1876. 
Art.  so  4  Inc.  7*  Ordenanza  S7  Febrero  1876. 
Art.  so  Inc.  80  Decreto  D.  E.  18  Junio  1888. 
Art.  so  Acuerdo  IS  Diciembre  186S. 
Arta.  40  &  11  Decreto  D.  B.  18  Junio  1889. 
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Art.  18  Decreto  D.  B.  6  Mano  1894. 

Art.  13  Ordenanza  n  Febrero  1876. 

Art.  U  Ordenanza  80  Jnllo  1907. 

Arta.  16  á  80  Ordenanza  87  Febrero  1876. 

Art.  81  Decreto  D.  £.  4  Enero  1897. 

Art.  88  Decreto  D.  B.  88  Jallo  1897. 

Arte.  88  7  84  Decreto  D.  B.  4  Enero  1887. 

Art.  86  Decreto  D.  E.  88  Agosto  1898  j  4  Enero  1897. 

Arta.  86  i  89  Decreto  D.  B.  4  Enero  1897. 


CAPITULO  TERCERO 

(SBCCtÓN  8*.  título  I) 

De  los  contratos 

Oriiren  de  loe  Art.  1<^.  Es  atribución  del  D.  E.  celebrar  contratos  ó  autorizar 
trabajos,  dentro  del  presupuesto,  cuando  el  valor  de  los  contra- 
tos ó  trabajos  no  exceda  de  quinientos  pesos^  deniendo  hacer  por 
licitación  aquellos  que  excedan  de  mil  pesas, 

Art.  29,  Es  atribución  del  D.  E.  igualmente,  celebrar  contratos 
sobre  la  administración  de  las  propiedades  inmuebles,  con  la  au- 
torización del  Concejo  Deliberante. 

Art.  3^  Es  atribución,  asimismo,  del  D.  E.  celebrar  contrat<is 
y  ejecutar  trabajos  cuyo  valor  no  exceda  de  quinientos  pesos, 
conforme  al  presupuesto  ú  ordenanza  especial. 

Dnración.  A.rt.  4*.  En  todo  contrato  debe  determinarse  el  tiempo  de  su 

duración. 

Escritnradón  Art.  5®.  Los  distintos  contratos  que  la  Municipalidad  celebre 
con  particulares,  serán  extendidos  en  escritura  pública. 

SeUoB.  Art.  6®.  La  reposición  de  sellos  que  establece  la  ley  vigente,  es- 

tará á  cargo  de  los  mismos  particulares  contratantes. 

Estípuiadón     ^^^'  ^**'  ^^®  Oficinas  nacionales  no  pueden  estipular  la  exone- 
de  exonerado-  ración  de  derechos  de  importación  en  los  contratos  de  compra 

oes. 

de  artículos  ó  mercaderías  en  plaza  ó  en  depósito. 
Certificado  del     Art.  8®.  El  Escribano  Municipal  no  extenderá  escritura  algu- 

depósito  de  ga- 
rantía, na  dando  fe  de  los  contratos  que  celebre  la  Municipalidad  con 

los  particulares,  sin  que  éstos  exhiban  previamente  un  certifica- 
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do  de  la  Contaduría,  que  atestigüe  haberse  llenado  el  requisito 
del  depósito  que  fija  el  pliego  de  condiciones  de  la  licitación. 

Art.  9*».  Los  individuos  que  celebraren  contratos  con  la  Muni-  ciaa?^menS> 
cipalidad  no  podrán  transferirlos,  ni  aumentar,  ni  separar  otro  ^*  »ocIob,  etc. 
socio,  sin  previo  acuerdo  de  la  Intendencia  en  su  celebración. 

Art.  10.  La  Municipalidad  no  reconoce  personería  á  otros  que    Peraonerfa. 
á  los  contrayentes. 

Art.  11.  Si  algún  contratista  hiciere  transferencia  sin  el  pré-       Transferen- 
vio  acuerdo  exigido  en  artículo  9^  quedará  nulo  el  contrato,  y  municipaL**^  ^ 
la  Municipalidad  podrá  hacerlo  nuevamente  si  le  conviene,  re- 
servándose su  derecho  á  salvo  si  le  irrogaren  peijuicios. 

Art.  12.  El  hbro  general  de  contratos  será  llevado  por  la  Con-  .  ^^^^  *•  <^^* 

tratos  • 

taduría,  la  que  asentará  en  él  todos  los- que  se  celebren,  conser- 
vando los  testimonios  respectivos  por  orden  de  fecha  para  su  en- 
cuademación, con  índice. 

Art.  13.  El  Escribano  municipal  remitirá  á  la  Secretaría  copia    Copia  de  con- 
tratos, 
autorizada  de  todos  los  contratos  que  se  celebren  y  ésta  los  pa- 
sará á  la  Contaduría  en  su  oportunidad. 

Asimismo  é  inmediatamente  de  firmados  los  contratos  respec- 
tivos por  los  interesados,  dicho  funcionario  lo  hará  saber  direc- 
tamente  á  las  oficinas  que  tengan  edguna  intervención  en  ol 
asunto. 


Arte.  10  A  80  Ley  OrgAnica  lo  Noviembre  1889. 

Art.  40  Acuerdo  4  Marzo  1864. 

Arta.  60  y  60  Ordenanza  28  Agosto  1888. 

Art.  70  Decreto  P.  B.  N.  S8  Diciembre  1887. 

Art.  80  Resolneión  D.  K.  29  Agosto  1896. 

Art.  90  Ordenanza  26  Agosto  1863  y  27  Febrero  1876. 

Art.  10  y  11  Ordenanza  26  Agosto  1868. 

Art.  12  Decreto  D.  B.  27  Septiembre  1887. 

Art.  18  Decreto  D.  B.  27  Septiembre  1887  y  Resolución  14  Bnero  1898 
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TITULO  II 

(SBCCIÓN  2^) 

CAPITULO  PRIMERO 

Rentas  generales 

B  Ofloina  tfe  Ren-     Art.  I"".  De  la  Oficina  Municipal  de  Rentas  dependen  todas  las 

oficinas  y  mesas  que  recaudan  fondos,  rentas  6  impuestos  nfiuni- 
cipales,  con  las  excepciones  que  establezcan  las  disposiciones  vi- 
gentes. 

Art.  2?.  Los  fondos  que  recauden  las  distintas  oficinas,  mesas 
ó  recaudadores,  serán  depositados  directa  y  diariamente  en  Te- 
sorería, y  con  el  recibo  respectivo  que  guardará  la  Oficina  de 
Rentas,  se  harán  los  descargos  del  caso  á  los  depositantes. 

Art.  3^  El  ingreso  diario  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior, 
lo  harán  asimismo  y  sin  excepción  alguna,  todas  las  demás  oñ- 

« 

ciñas  de  la  Administración. 

Art.  4<».  La  Oficina  de  Rentas  presentará  diariamente  á  la  In- 
tendencia la  participación  de  las  sumas  ingresadas  á  Tesorería  y 
mensualmente  el  balance  general  de  las  operaciones  efectuadas. 

Art.  5®.  La  Oficina  Municipal  de  Rentas  así  como  las  relacionen 
de  su  personal  con  el  público  y  con  los  funcionarios  de  que  de- 
pende, están  regidas  por  las  ordenanzas  del  H.  Concejo  Delibe- 
rante y  las  resoluciones  del  D.  E. 

FianiM.  ,Art.  6®.  Todas  las  personas  que  guarden  valores  y  administren 

fondos  municipales,  sean  empleados,  comisionistas,  procurado- 
res, etc.,  y  hasta  los  subalternos  de  éstos  que  tengan  atlguna  in- 
tervención en  esos  servicios,  darán  una  fianza  a  satisfacción  de 
la  Intendencia. 

Art.  70.  Estas  fianzas  podrán  ser  pecuniarias,  ó  extendidas  en 
documentos  con  firmas  abonadas,  según  los  casos,  á  juicio  de  la 
Intendencia. 

Art.  8°.  Los  que  presenten  fianza  pecuniaria  harán  el  depósito 
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de  su  valor  en  el  Banco  de  la  Nación  Argentind  á  la  orden  del 
Intendente. 

Art.  9^.  Los  que  la  otorgan  en  documentos,  éstos  serán  exten- 
didos en  un  sello  de  actuación  con  arreglo  á  la  ley;  los  que  abo- 
nen y  garanticen  estas  ñanzas  quedarán  sujetos  á  lo  prescripto 
en  el  artículo  480  del  Código  de  Comercio,  que  prescribe  que  los 
fiadores  responden  solidariamente  como  el  deudor  principal 

Art.  10.  Los  fiadores  deberán  ratificar  las  fianzas  cada  seis  me- 
ses á  más  tardar. 

Art.  11.  No  se  extenderá  nombramiento  alguno  para  estos  em- 
pleos si  no  se  han  llenado  las  prescripciones  de  los  artículos  an- 
teriores. 

Art.  12.  Para  el  cobro  del  impuesto  general  se  seguirá  el  pro-  j,,  |¡J¡¡5Sto'5¡¡ 
cedimiento  que  establecen  los  artículos  siguientes.  ¡t5oVh«pi««' 

Art.  13.  Todas  las  boletas  deberán  ser  cobradas  durante  el  mes 
á  que  corresponden  y  el  siguiente. 

Art.  14.  A  los  propietarios  ú  ocupantes  que  á  la  segunda  vez 
de  requerirlo  el  cobrador  no  abonasen  el  impuesto,  se  les  dejará 
una  notificación  en  una  boleta  impresa,  la  que  hará  saber  que 
debe  pagarse  el  impuesto  en  la  Oficina  Central  dentro  de  los  quin- 
ce días  siguientes,  bajo  pena  de  multa  que,  según  la  ordenanza, 
no  puede  ser  exonerada,  estando  sujeto  el  deudor  á  las  acciones 
judiciales  que  se  enteiblen  para  obtener  el  pago. 

Art.  15.  La  boleta  del  impuesto  correspondiente  á  la  casa  don- 
de se  haya  dejado  esta  notificación,  será  devuelta  en  seguida  por 
el  cobrador  á  la  Oficina  Central,  haciéndose  constar  en  ese  docu- 
mento haberse  llenado  aquellos  requisitos.  Permanecerá  en  ci- 
ta oficina  durante  quince  días  por  si  concurre  el  contribuyente  á 
satisfacerla. 

Art.  16.  A  los  efectos  del  cobro  del  impuesto  en  general,  la  Ins- 
pección General,  siempre  que  inscriba  una  nueva  casa  de  cuyo 
registro  está  encargada,  dará  cuenta  del  hecho  á  la  Oficina  de 
Rentas,  para  la  anotación  respectiva  en  ésta,  expresando  además 
del  númerjo  de  orden  que  le  corresponda,  la  fecha,  nombre  y  d<*- 
más  datos  necesarios  para  la  designación  de  la  finca. 
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Art.  17.  La  Oficina  de  Rentas  estimulará  á  los  propietarios 
ocurran  á  satisfacer  el  importe  en  la  Oficina,  por  cuya  cobranza, 
que  hará  el  jefe  respectivo,  tampoco  se  abonará  comisión  alguna. 

Art.  18.  Antes  que  un  contribuyente  sea  demandado  ante  el 
Juzgado  por  moroso,  deberá  el  recaudador  presentarse  en  su  do 
mi  cilio  por  dos  veces  y  si  no  obtuviese  el  pago  dará  cuenta  á  la 
Oficina  de  Rentas,  la  cual  pasará  al  contribuyente  un  aviso  im- 
preso por  el  cual  se  le  haga  saber  que  si  no  concurre  á  satisfa- 
cerlo dentro  de  ocho  días,  se  le  seguirá  ejecución  y  embargo. 

Art.  19.  Cuando  algún  recaudador  de  impuestos  diera  lugar  á 
una  demanda  indebida  contra  un  contribuyente,  se  le  impondrá 
una  multa  de  pesos  100  m/n.  á  favor  del  demandado,  la  que  se 
hará  inmeditamente  efectiva  por  el  Juez  ante  quien  haya  inter- 
puesto la  demanda. 

Certificado     Art.  20.  La  Oficina  de  Rentas  expedirá,  sin  gasto  alguno,  el 
pumíob!  *  °*  certificado  que  cualquier  interesado  solicite  para  justificar  que 

no  se  adeudan  cuentas  de  afirmado  ó  los  impuestos  municipales 
que  gravan  los  inmuebles. 

Art.  21.  Este  certificado  se  otorgará  dentro  de  las  veinticuatro 
horas  de  presentado  el  pedido,  haciendo  constar  si  la  propiedad 
los  adeuda  ó  no,  estableciéndose,  en  el  primer  caso,  la  cantidad 
y  á  que  tiempo  corresponde  y  en  el  segundo  se  expresará  la  fe- 
cha hasta  la  cual  han  sido  satisfechas. 

Art.  22.  El  D.  E.  puede  resolver  por  sí  solo,  laS  solicitudes  so- 
bre exoneración  de  impuestos,  sujetándose  estrictamente  á  lo  que 
dispone  el  artículo  siguiente: 

Art.  23.  Ninguna  excepción  de  impuestos  será  acordada  sino 
con  arreglo  á  las  condiciones  siguientes: 

1*»  Pobreza  notoria,  comprobada  por  los  informes  del  Depar- 
tamento Ejecutivo. 

2®  No  podrán  exceptuarse  los  empleados  públicos  ó  pensionis- 
tas que  perciban  mayor  cantidad  de  cuarenta  nacionales 
mensuales. 

Z^  No  podrán  serlo  las  personas  aptas  para  ganar  su  sub- 
sistencia, que  se  hallaren  en  la  indigencia  por  motivos  in- 
justificados. 


Excepciones. 
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4**  No  podrán  serlo  los  que  poseen  bienes  raíces  cuyo  produ- 
cido exceda  de  cuarenta  nacionales  ál  me». 

Art.  24.  Igualmente  está  autorizado  el  D.  E.  para  exonerar  de 
todos  los  derechos  de  edifícación  correspondientes  á  los  edificios 
destinados  á  los  colegios  del  Estado. 

Art.  25.  El  Departamento  Ejecutivo,  no  remitirá  á  la  Comisión      Exoneración 

de  impuestos. 

del  Departamento  Deliberante,  ningún  asunto  sobre  exoneración 
de  impuestos,  sin  que  estos  hayan  sido  previamente  sibonados 
por  los  recurrentes,  bajo  reserva  de  reclamar  la  devolución. 

Art.  26.  El  impuesto  de  abasto  fijado  á  las  reses  que  se  consu-      impaatto  de 
men  en  el  municipio,  se  hará  efectivo  con  arreglo  á  las  Ordenan- 
zas vigentes  sobre  la  materia,  lo  mismo  que  á  los  cueros  que  se 
se  extraigan  del  matadero,  estando  sujetos  los  infractores  á  la 
multa  y  decomiso  fijados  por  aquéllas. 

Art.  27.  Las  patentes  de  carruajes  se  expedirán  acompañadas  ,|^foJ"**'  ^*  "*' 
de  una  pequeña  placa  numerada  que  llevarán  siempre  éstos  donde 
sea  visible,  al  solo  efecto  de  probar  haber  cumplido  con  la  Orde- 
nanza de  impuestos. 

Art.  28.  La  revisación  de  patentes  de  carruajes  se  hará  no  só- 
lo en  los  lugares  donde  se  depositen,  sino  en  las  calles  y  plazas 
también,  pero  nunca  cuando  fuesen  ocupados. 

Art.  29.  Los  propietarios  cuyos  carruajes  no  lleven  la  placa 
visible,  incurrirán  en  la  multa  de  cien  pesos. 

Art.  30.  Todo  carruaje  ó  carro  no  llevará  otra  chapa  que  la  d=íl 
último  año  de  la  patente. 

Art.  31.  Los  carruajes  llevarán  bajo  el  delantal  del  pescante 
y  al  costado  izquierdo,  la  chapa  que  se  les  expida  y  los  carros  en 
parte  delantera  al  mismo  costado. 

Art.  32.  Las  patentes  de  los  carros  se  tendrán  en  los  corralones 
donde  éstos  se  guarden,  para  que  en  todo  momento  puedan  bre- 
sentarse  á  los  inspectores  que  verifiquen  si  corresponden  á  las 
chapae  de  cada  carro. 

Art.  33.  Todos  los  propietarios  de  vehículos  que  no  trabajen, 
deberán  dar  cuenta  á  la  Oficina  de  Rentas,  la  que  llevará  un  pa- 
drón con  designación  de  los  locales  donde  se  guardan. 


rroa. 
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Art.  84.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
sufriréui  una  multa  de  5  á  20  pesos. 
FatvntMdeps-     ^j.^  35   gj  ocupante  de  una  casa,  como  propietario  ó  inquilino 
principal,  está  obligado  á  pagar  la  patente  de  los  perros  que  en 
ella  habiten  ó  á  entregarlos  inmediatamente  al  contratista. 

Art.  36.  El  D.  E.  mandará  sacar  á  licitación  por  el  término  cJe 
quince  días,  el  percibo  anual  de  las  patentes  de  perros,  bajo  !&« 
siguientes  bases:  (1) 

a)  El  contratista  se  comprometerá  á  efectuar  el  cobro  de  la 
patente  establecida. 

b¡)  La  Dirección  de  Rentas  entregará  al  contratista  el  núme- 
ro de  patentes  que  solicite,  previo  el  depósito  del  50  por 
ciento  de  la  suma  que  ellas  importen,  afianzando  el  resto. 

c)  Los  contratistas  están  obligados  á  recoger  todos  los  perros 
sin  patentes  que  se  encuentren  en  las  vías  ó  plazas  públi- 
cas, y  á  conducirlos  á  un  local  determinado,  en  donde  s<*- 
rán  depositados  48  horas,  para  dar  tiempo  á  ser  reclama- 
dos. 

d)  Transcurridas  las  48  horas,  los  contratistas  dispondrán  de 
los  perros  de  la  manera  que  creyeren  más  conveniente, 
poniéndose  de  acuerdo  con  la  Sociedad  Protectora  de  los 
animales,  respecto  al  tratamiento  que  deben  usar  para  con 
los  perros. 

e)  La  base  para  la  licitación  será  el  50  por  ciento  del  valor 
de  la  patente  y  el  valor  integro  de  la  multa. 

i)  En  los  casos  en  que  los  perros  no  fueran  reclamados,  los 

contratistas  tendrán  el  valor  que  produzcan;  y  cuando  los 

•  perros  sean  devueltos  á  sus  dueños  tendrán  los  gastos  de 

mantención   en   el  depósito,   los  que  serán   cobrados   de 
acuerdo  con  una  tarifa  formulada  por  el  D.  E. 

iBpwttoden-     Art.  37.  Es  impuesto  y  renta  municipal,  el  de  extracción  de 

tnu)oi6ii  d6  sre* 

M.reMoayott-  arena,  resaca  y  cascajo  del  río. 

oajo. 

Art.  38.  Queda  prohibida  la  extracción  de  cascajo  y  resaca  de 


(1)    Actualmente  la  Municipalidad  hace  eate  servicio  por  su  cuenta. 
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la  ribera,  en  la  parte  que  corresponde  al  municipio  de  la  Ciudad 
sin  permiso  escrito  de  la  Municipalidad. 

Art.  39.  Los  infractores  de  esta  disposición  serán  penados  con 
una  multa  de  cuatro  pesos. 

Art.  40.  Es  prohibido  fijar  en  las  calles  y  edificios  públicos  y    Oarteietyaví- 
particulares,  carteles  de  avisos  de  cualquier  género  que  sean. 

Art.  41.  La  Municipalidad  hará  fijar  tablillas  en  los  lugares  más 
adecuados,  en  todo  el  radio  del  Municipio,  para  que  sólo  sobre 
ellas  se  fijen  dichos  anuncios. 

Art.  42.  Todo  anuncio  que  se  encontrare  fijado  fuera  de  dichas 
tablillas,  será  arrancado;  y  aquél  ó  aquellos  que  apareciesen  in- 
teresados como  causantes  de  su  fijación,  serán  multados  con  .l'^s 
pesos  moneda  nacional  por  cada  ejemplar  que  se  hubiese  colo- 
cado, así  como  en  las  paredes  de  los  edificios  públicos  ó  privados. 

Art.  43.  Las  tablillas  que  para  recibir  emuncios,  se  coloquen  en 
propiedades  particulares,  solo  podrán  fijarse  en  ellas  con  acuer- 
do y  consentimiento  de  sus  dueños. 

Art.  44.  Las  anteriores  prescripciones  no  comprenden  los  avi- 
sos ó  carteles  que  las  casas  de  negocios  fijan  ó  puedan  fijar  den- 
tro de  sus  casas  ó  vidrieras,  para  hacer  conocer  del  público  lew 
novedades  ó  particularidades  de  su  giro. 

Tampoco  comprenden  los  avisos  ó  carteles  que  manden  fijar 
las  autoridades  para  el  ssrvicio  público. 

Art.  45.  El  D.  E.  sacará  á  licitación  pública  por  el  término  de 
sesenta  días,  la  provisión  y  colocación  de  cinco  mil  tableros  anun- 
ciadores en  las  fachadas  de  los  edificios  públicos  y  privados,  y 
el  derecho  exclusivo  de  la  explotación  de  esos  tdDleros  durante 
el  término  de  seis  años.  (1) 

Art.  46.  La  licitación  deberá  verificarse  bajo  las  siguientes 
bases: 

a)  Los  cuadros  serán  de  hierro  ó  zinc,  de  una  superficie  no 
menor  de  Om.  60  x  Om.  90  y  su  provisión  y  colocación  será 
de  cuenta  exclusiva  del  concesionario. 


(1)    Actualmente  la  Municipalidad  hace  por  su  cuenta  este  servicio. 
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bí)  Los  cuadros  se  colocarán  previo  permiso  por  escrito  de  los 
propietarios  de  los  edificios,  que  obtendrá  el  licitador,  cu- 
yos permisos  serán  entregados  por  éste  á  la  Municipali- 
dad debidamente  coleccionados  cada  trimestre. 

c)  Los  cuadros  anunciadores  se  colocarán  por  secciones,  sir 
viendo  al  efecto  las  del  Registro  Civil;  y  el  D.  E.  determi- 
nará en  el  aviso  de  licitación  el  número  de  cuadros  que 
deban  fijarse  en  cada  sección.  La  totalidad  de  los  cua- 
dros deberá  quedar  colocada  al  año  de  firmarse  el  contra- 
to con  el  licitador. 

d)  El  empresario  que  obtuviese  esta  concesión  gozará  del  de- 
recho exclusivo  durante  seis  afios,  de  la  colocación  de  car- 
teles en  la  vía  pública. 

e)  El  licitador  podrá  cobrar  como  máximum,  el  precio  de  p?- 
sos  0.10  por  cartel  y  por  día;  debiendo  servir  esta  tarifa 
como  norma  para  la  aplicación  de  la  multa  que  más  ade- 
lante se  establece. 

{)  Podrán  fijarse  gratuitamente  en  los  cuadros  anunciadores 
los  avisos  municipales  y  las  convocatorias  de  los  partidos 
políticos,  siempre  que  no  ocupen  una  superficie  mayor  de 
la  décima  parte  del  tablero.  Figurarán  en  la  parte  supe- 
rior del  cuadro  las  indicaciones  de  carácter  permanente 
que  determine  el  D.  E. 

g)  La  Municipalidad  acreditará  al  concesionario  el  50  uor 
ciento  de  las  multas  que  perciba  por  inl  ranclón  á  lo  dis- 
puesto en  el  artículo  47. 

h)  Los  proponentes  harán  constar  en  su  oferta  los  beneficios 
pecuniarios  que  ofrecen  á  la  Municipalidad  por  la  conc*?- 
sión  de  que  se  trata,  los  que  podrán  consistir  en  una  "ti- 
ma fija  pagadera  por  trimestre,  ó  en  un  tanto  por  ciento 
de  los  productos  brutos  que  obtengan,  garantiéndose  en 
este  caso  una  cantidad  mínima,  y  pudiendo  el  D.  E.  inter- 
venir en  la  contabilidad  del  contratista,  á  efecto  de  contro- 
lar la  percepción  de  esta  renta. 

i)  Toda  propuesta  será  garantida  por  un  depósito  de  (1000) 
mil  pesos  m/n.  en  el  Banco  de  la  Nación  Argentina,  á  la 
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orden  del  Intendente,  cuya  suma  quedará  á  beneficio  do 
la  Municipalidad  si  el  proponente  cuya  oferta  fuese  acep- 
tada, no  se  presentara  á  firmar  el  contrato  respectivo  en 
el  plazo  estipulado  en  seguida,  y  que  será  devuelta  á  los 
demás  proponentes  cuyas  ofertas  fuesen  rechazadas. 

j )  Al  firmarse  el  contrato  de  concesión,  lo  que  deberá  hacer- 
se dentro  de  un  mes  de  efectuada  la  licitación,  deberá  de- 
positarse en  la  Tesorería  Municipal  la  cantidad  de  (5000) 
cinco  mil  pesos  m/n.  en  garantía  de  su  fiel  cumplimiento 
cuya  suma  será  devuelta  al  contratista  una  vez  que  haya 
sido  colocada  la  tercera  (1/3)  parte  de  los  cinco  mil  table- 
ros. 

k)  El  contratista  podrá  en  todo  tiempo  aumentar  el  número 
de  tableros  si  lo  juzgare  conveniente. 

/j  A  la  expiración  del  contrato,  el  concesionario  entregará  A 
la  Municipalidad  en  perfecto  estado  de  conservación  y  sin 
cargo  alguno,  los  cinco  mil  tableros  que  se  mencionan  en 
el  art.  44. 

m)  La  falta  del  cumplimiento  del  contrato  por  parte  del  Ma- 
tador, producirá  su  caducidad  ipso  tacto  quedando  á  be- 
neficio de  la  Municipalidad  los  tsibleros  colocados. 

Art.  47.  Una  vez  acordada  la  concesión  á  que  se  refiere  el  ar- 
tículo anterior,  los  carteles  destinados  á  ser  fijados  en  la  vía  pú- 
blica, lo  serán  exclusivamente  en  los  tableros  anunciadores. 

Art.  48.  Todo  aquel  que  fijase  carteles  en  la  vía  pública  en  con- 
travención  con  lo  que  esta  ordenanza  prescribe,  incurrirá  en  una 
multa  del  décuplo  de  la  tarifa  establecida  en  la  base  e  del  ar- 
tículo 45. 

Art.  49.  El  D.  E.  determinará  la  altura  á  que  serán  fijados  es- 
tos tableros  y  reglamentará  el  número  á  colocarse  en  cada  cua- 
dra. 

Art.  50.  Se  prohibe  la  fijación  de  avisos  de  reclame^  en  los  que    Avitw  oon  ale- 
gorías rellfl  Iotas 

86  haga  uso   de  nombres   que  afecten  los   sentimientos   religio-  o  patri6tioat. 
sos,  alegorías  ó  nombres  de  proceres  de  la  Independencia  Argen- 
tina, sin  previo  permiso  del  D.  E. 
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Los  infractores  pagarán  una  multa  de  50  pesos  m/n.  por  cada 
vez. 

„ JJ5¡JÜJ^*  *••  Art.  51.  El  producido  del  impuesto  é  los  hipódromos  de  la  Ca- 
pital establecido  por  ley  22933  de  17  de  Junio  de  1893,  se  destina- 
rá á  la  terminación  y  conservación  del  Parque  3  de  Febrero. 

Art.  52.  La  Dirección  General  de  Rentas  Nacionales  formará 
el  cargo  correspondiente  por  las  sumas  entregadas  á  la  Munici- 
palidad por  razón  de  este  impuesto  y  ésta  deberá  rendir  cuenta 
de  su  inversión  dentro  del  ejercicio  del  afio  económico,  ó  en  cual- 
quier tiempo,  dentro  de  un  plazo  prudencial  que  fijará  el  Mjníá- 
terio  de  Hacienda. 


Arta,  l''  y  i^  Ordenanza  IS  Junio  1887. 

Art.  8*  Deereto  D.  E.  29  Diciembre  1896. 

Art.  4**  Decreto  D.  E.  ti  Agosto  1899. 

Arte.  6**  i  9®  Decreto  D.  E.  9  Agosto  1892. 

Art.  10  Resolución  D.  E.  28  Enero  1894. 

Art.  11  Decreto  D.  E.  8  Agosto  1  92. 

ArU.  12      16  Decreto  D.  E.  22  Julio  1893. 

Art.  16  Decreto  D.  E.  28  Julio  1894. 

Art.  17  Ordenanza  19  Junio  1887. 

Art.  18  Ordenanza  6  Octubre  1876  y  18  Junto  1887. 

Art.  19  Ordenanza  6  Octubre  1876. 

Arts.  20  y  21  Decreto  D.  B.  8  Marzo  1892. 

Art.  22  Ordenanza  29  Abril  1896. 

Art.  29  Ordenanza  6  Diciembre  1887. 

Art.  24  Ordenanza  29  Septiembre  1894. 

Art.  26  Ordenanza  80  Junio  1906. 

Art.  26  Deereto  D.  E.  16  Abril  1899. 

Arts.  27  &  29  Ordenanza  28  Febrero  1868. 

Arts.  90  á  94  Ordenanza  10  Octubre  1892. 

Arto.  96  y  96  Ordenanza  19  Abril  1894. 

Art.  97  Ley  Orgánica  Municipal  (art.  66). 

Arto.  98  y  99  Ordenanza  9  Septiembre  1867. 

Arto.  40  á  44  Ordenanza  26  Octubre  1869. 

Arts.  46  á  49  Ordenanza  6  Abril  1892. 

Art.  60  Ordenanza  20  Noviembre  1900. 

Art.  61  Ley  núm.  2999,  17  Julio  1899  (art.  í9). 

Art.  62  Decreto  P.  E.  N.  6  Agosto  1893. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(SBCCIÓir  2*,  título  II) 

Valores  de  cobro  en  general 

Art.  1®.  La  Oficina  de  Rentas  es  responsable  de  todos  los  va-     inotnisación 

ó  cambio. 

lores  que  le  entrega  la  Contaduría,  y  como  tal  está  obligada  á 
justificar  en  cada  caso,  las  causas  por  las  cuales  se  pide  la  inuti- 
lización ó  cambio  de  un  documento  con  valor  determinado. 

Art.  2?.  Esta  justificación  constará  al  dorso  de  cada  documea- 
to  explicando  la  causa  del  pedido,  bajo  la  firma  del  empleado,  y 
la  Contaduría  antes  de  proceder  deberá  darse  por  satisfecha  de 
esas  explicaciones,  reclamando  mayores  aclaraciones  y  dando 
cuenta  á  la  Intendencia  de  las  que,  á  su  juicio,  no  estén  debida- 
mente empleadas. 

Art.  3®.  Los  jefes  de  la  oficina  que  reciban  esos  valores  de  la 

4e  Rentas,  quedan  á  su  vez  responsables  ante  ésta,  de  las  cau- 
sas que  den  lugar  á  pedir  la  inutilización  ó  cambio  de  los  valores. 

Art.  4®.  El  importe  de  cada  boleta  que  sea  devuelta  por  inúti'    Responsabili- 
dades. 
ó  mal  valorizada  será  satisfecha  por  el  empleado  respectivo,  f; 

se  comprueba  que  no  estaba  justificado  el  pedido  y  que  su  valor 

era  el  correspondiente,  sin  perjuicio  de  adoptarse  otras  medidas, 

según  la  gravedad  del  caso. 

Art.  5**.  Las  boletas  y  demás  documentos  que  reciba  la  Conta-    conservación 
duría  y  después  de  aceptar  su  conformidad,  no  serán  destruidos,  tniíados. 
sino  inutilizados,  perforándolos  en  el  sello,  y  conservados  debi- 
damente empaquetados,  hasta  seis  meses  después  de  vencido  el 
ejercicio  del  afio. 

Art.  6^.  La  Contaduría  tendrá  presente  el  artículo  3®  del  áeo.^^ 
to  fecha  8  de  Abril  de  1891,  sobre  devolución  de  las  boletas  del 
impuesto  general,  para  que  se  cumplan  las  prescripciones  que  él 
establece. 

Art.  7*».  Todos  los  valores  á  cobrar,  ya  sean  originados  por  'm-     Firma  de  Va- 
puestos,  multas,  etc.,  deberán  llevar  la  firma  auténtica  del  jefe 
de  la  repartición  que  los  remite. 
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Art.  8®.  Exceptuase  tan  solo  de  la  disposición  del  artículo  an- 
terior las  boletas  del  impuesto  general  que  entrega  directamente 
¿  los  cobradores  á  comisión  la  oñcina  respectiva. 


Arts.  10  A  60  Decreto  D.  E.  8  Agosto  189S. 
Art.  70  Decreto  D.  E.  16  Mayo  1894. 


CAPITULO  TERCERO 

(BBCCIÓM  9*.  TÍTULO  U) 

Multas 

laa^^uftluí"  ^*  ^^^'  ^^'  ^®  atribución  del  Concejo  Deliberante  establecer  mul- 
tas por  infracción  á  sus  ordenanzas,  hasta  la  cantidad  de  qui- 
nientos pesos. 

impoBición.  Art.  2®.  Es  deber  del  Intendente  Municipal  imponer  en  cada 
caso  las  multas  que  establecen  las  ordenanzas,  de  cuyo  cumoli- 
miento  está  encargado. 

Infracciones.  ^^-  ^°"  ^^  ^^^^^  ^^^^  ^®  infracción  penal  por  alguna  disposi- 
ción municipal  en  vigencia,  con  multa  mayor  de  quince  pesos,  el 
empleado  que  corresponda  dará  cuenta  al  Superior  en  la  forma 
que  actualmente  se  hace. 

Notificaciones.  Art.  4®.  Recibida  esta  comunicación  por  el  Inspector  General, 
!a  notificará  al  infractor  con  boletas  en  que,  en  lugar  de  citarle 
á  oblar  la  multa,  le  hará  saber  la  pena  en  que  ha  incurrido  con 
la  prevención  de  que  si  no  se  presenta  en  la  Pro-secretaría  den- 
tro de  diez  días  interponiendo  el  reclamo  á  que  se  crea  con  de- 
recho, se  procederá  á  hacerla  efectiva  por  apremio  judicial. 

Art.  5°.  No  podrán  imponerse  en  ningún  caso  dos  multas  por 
una  misma  infracción,  con  intervalo  menor  de  quince  días. 

Art.  6*.  Toda  notificación  deberá  ser  hecha  en  nombre  del  Ir- 
tendente  Municipal. 

Art.  7^.  Si  ocurriere  que  el  infractor  no  fuese  hsibido  ó  se  ne- 
gare á  firmar  la  notificación,  el  encargado  de  verificarla  la  fijará 
en  la  puerta  de  su  domicilio,  haciéndolo  constar  así  por  medio  de 
dos  testigos  que  requirirá  al  efecto. 
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Art.  8®.  Cuando  se  trate  de  multas  correspondientes  á  infrac- 
ciones que  deben  ser  denunciadas  por  la  Administración  Sanita- 
ria, Departamento  de  Obras  Públicas,  Oficina  Química,  ó  cual- 
quier otra  repartición,  sus  jefes  se  dirigirán  directamente  á  la 
Inspección  General  en  la  forma  establecida  á  fin  de  que  el  proce- 
dimiento no  sufra  excepciones  de  ningún  género. 

Art.  9®.  Las   disposiones  del  presente   Capítulo   regirán  igual-     infracciones 

y    multas    en 

mente  para  el  cobro  de  infracción  ó  multas,  cuyo  reconocimien-  Flores  y  Bel 

grano . 

to  competa  á  los  jefes  de  las  secciones  de  Flores  y  Belgrano. 

Art.  10.  Toda  reclamación  ó  apelación  que  se  interponga  por    Reclamacio- 
nes. 

multas  notificadas  por  la  Inspección  General,  deberá  hacerse  "^n- 
te  el  Pro-secretario,  el  que  levantará  un  acta  con  la  que  se  ini- 
ciará el  respectivo  expediente;  esta  iniciación  se  hará  por  la  Ofi- 
cina de  entradas  con  el  nombre  del  reclamante. 

Art.  11.  En  las  multas  cuyo  reconocimiento  competa  á  los  jefes 
de  Sección  de  Flores  y  Belgrano  las  reclamaciones  ó  la  interpo- 
sición de  los  recursos  que  se  mencionan  en  el  artículo  anterior 
se  efectuarán  ante  los  jefes  de  aquellas  secciones,  las  que  lo  pa- 
sarán informados  en  el  día,  ó  á  más  tardar  al  siguiente,  á  la  Ofi- 
cina de  entradas  para  su  ulterior  tramitación. 

Art-  12.  Todo  reclamo  de  multa  deberá  pasar  en  el  día  y  direc- 
tamente de  la  Oficina  de  Entradas  á  la  Inspección  General  para 
las  anotaciones  respectivas;  hechas  éstas,  serán  devueltas  para 
su  debida  tramitación. 

Art.  13.  Si  dentro  del  término  que  señala  el  artículo  4<>  no  se    Aplicación  de 

las  multas. 

interpusiere  reclamo  alguno,  la  Inspección  general  confecciona- 
rá las  planillas  que  correspondan,  pidiendo  la  aplicación  de  la^ 
multas  en  que  hayan  incurrido  los  contraventores  y  haciendo  n  >- 
tar  en  cada  caso,  la  falta  ó  existencia  de  reclamación. 

Art.  U.  Recibidas  las  planillas  de  multas,  tanto  en  el  caso  dír 
que  no  se  haya  reclamado  como  en  el  de  que  se  resuelva  nega- 
tivamente la  reclamación,  el  D.  E.  impondrá  la  multa,  pasándo- 
!as  á  la  Oficina  de  Procuración  para  su  debido  cobro.  En  el  pri- 
mer caso  la  multa  se  considerará  consentida. 

Art.  15.  Cuando  corresponda    apelación,  y  ésta  se  interpusiere     Apelaciones 
dentro  del  término  que  establece  el  artículo  587  del   Código  de 
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Procedimiento  Criminal,  el  procurador  seguirá  la  instancia  sir- 
viéndole de  justiñcativos  para  su  defensa,  las  constancias  de  las 
planillas,  en  el  primer  caso  del  articulo  P,  y  el  expediente  admi- 
nistrativo que  se  forme,  en  el  segundo. 

de^h^^'mniuS      ^^'  ^^'  Cada  mes  hará  publicar  la  Intendencia  la  relación  Je 

las  multas  que  se  hayan  hecho  efectivas  por  faltas  ó  contraven- 
ciones de  ordenanzas  municipales. 


hechas  efeeti- 


Artfl.  1*  7  t*  Ley  Orgánica  !•  Noviembre  188S. 
Arta.  8*  7  4<*  Decreto  D.  B.  n  Septiembre  1897. 
Art.  6*  Decreto  D.  E.  84  Abril  1898. 
Arta.  6^  á  16  Decreto  D.  B.  t8  Septiembre  1897. 
Art.  16  Ordenansa  29  Noviembre  1889. 


CAPITULO  CUARTO 

(BBCCIÓM  2*.  título  n) 

Apelaciones  ante  la  |usiicla 

Conocimiento     Art.  1^  El  Intendente  de  la  Municipalidad  conocerá  de  las  fal- 
laa  contraven-  tas  Ó  Contravenciones  de  las  ordenanzas  municipales,  cuando  la 

clonea. 

pena  no  exceda  de  un  mes  de  arresto  ó  cien  pesos  de  multa. 

Art.  2?.  De  la  resolución  del  Intendente  pronunciada  en  juicio 
verbal,  podrá  apelarse  ó  decir  de  nulidad,  de  palabra  ó  por  escri- 
to en  el  término  de  veinticuatro  horas  para  ante  el  Juez  Correc- 
cional, cuando  exceda  de  cinco  días  de  arresto  ó  quince  pesos  de 
multa. 

Art.  3«.  Al  apelante  se  le  dará  copia  del  acta  bajo  recibo  co.) 
prevención  de  que  en  el  término  de  tres  días  hábiles  presente  cons 
tancia  de  haber  entregado  la  copia  del  acta  en  la  Secretaría  del  Juz- 
gado Correccional,  para  que  no  se  lleve  á  efecto  la  resolución  ape- 
lada por  el  agente  judicial  únicamente;  y  se  espere  hasta  que 
el  superior  se  expida  y  la  devuelva  directcumente  á  la  Intendencia 
para  su  cumplimiento. 

Art  4».  El  Procurador  de  la  Municipalidad  podrá  asistir  á  la 
audiencia  del  apelante  dada  por  el  Juez  Correccional,  cuando  va- 
ya á  pronunciar  su  sentencia. 
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Art.  5^  Por  impedimento  ó  excusación  del  Intendente,  para  en- 
tender en  el  asunto,  conocerá  el  Presidente  ó  Vice  del  Concejo 
Deliberante. 

Art.  6^».  Toda  multa  ó  imposición  de  carácter  condenatorio  ema-  ¿J^í JS¡Mmni. 
nadas  de  empleados  á  sueldo  del  Tesoro  Municipal,  que  no  resul-  *"  i^J'»»*". 
tare  plenamente  justiñcada  con  arreglo  á  la  ordenanza  que  motive 
la  infracción  indicada,  hace  personalmente  responsable  al  em- 
pleado de  los  perjuicios  que  pueda  ocasionar  al  vecino  ó  contri- 
buyente apremiado,  incluso  los  gastos  de  defensa  en  los  casos 
de  contienda  judicial. 

La  responsabilidad  de  los  empleados  en  los  casos  de  multen 
comprende  también  los  gastos  de  ejecución  y  de  sellos  origina- 
dos por  el  reclamo. 


Arta.  1"  á  6®  Ordenanza  íti  Noviembre  1889. 

Art.  6®  Ordenanza  10  Junio  1896  y  Deereto  D.  B.  S  Octubre  1894. 


TÍTULO   III 
(sección  8*) 

CAPITULO  I 

Egresos;  trámites  de  cuentas  y  planillas  de  haberes 

Art.  1®.  La  Tesorería  General  de  la  Municipalidad  es  la  ünica     Tetoreria. 
depositarla  de  los  fondos  municipales  y  la  encargada  de  efectuar 
los  pagos  que  decrete  el  D.  E. 

Art.  2®.  No  hará  pago  alguno  sin  orden  escrita  del  Intendente     Pa«o8. 
3'  previa  liquidación  é  intervención  de  la  Contaduría  Genereil. 

Art.  3^  Las  órdenes  de  pago  con  los  documentos  justificativos 
del  caso,  pasarán  por  intermedio  del  Intendente  Municipal  á  la 
Contaduría  General  de  la  Municipalidad,  la  cual  deberá  obser- 
vcur  bajo  su  responsabilidad,  todas  aquellas  que  no  estuviesen 
ajustadas  á  la  Ordenanza  general  de  presupuesto,  á  las  ordenan- 
zas particulares  y  á  las  reglas  establecidas  para  el  ejercicio 
administrativo. 


♦ 
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Una  orden  de  pago  observada  por  la  Contaduría  no  podrá 
aboneirse  sino  previa  consulta  al  Departamento  Deliberante,  quien 
resolverá  la  dificultad. 

Art.  4<».  La  Tesorería  verificará  los  pagos  en  cheques  firmados 
por  el  Tesorero  General,  siempre  que  los  fondos  municipales 
estuviesen  depositados  en  el  Banco  á  su  nombre.  Cucuido  lo  estu- 
vieran á  nombre  de  la  Intendencia,  aquéllos  también  serán  fir- 
mados por  el  Tesorero  con  el  visto  bueno  del  Intendente.  Lo3 
cheques  llevarán  además  el  sello  de  la  Tesorería  General  con  la 
inscripción  :  Municipalidad  de  la  Capital — Tesorería. 

Art.  5®.  No  podrá  efectuarse  pagos  por  gastos  menores  que 
excedan  de  cincuenta  pesos  en  cada  caso. 

Art.  6*.  No  recibirá  la  Tesorería  el  importe  de  los  pagos  que 
hagan  los  contribuyentes,  sin  la  presentación  de  las  boletas  eo 
que  la  oficina  respectiva  ordene  el  ingreso;  efectuado  éste  dará 
á  aquellas  el  recibo  correspondiente. 

Balances.  Art.  7".  La  Tesorería  pasará  diariamente  á  la  Intendencia  un 

balance  de  la  entrada  y  salida  de  los  fondos,  intervenido  por  la 
Contaduría,  sacando  una  copia  de  él  para  su  publicación  en  los 
diarios  que  se  designen. 

Art.  8**.  Los  balances  municipales  que  se  publiquen,  indicarán 
al  lado  de  la  persona  á  quien  se  entrega  dinero,  la  causa  por  qué 
se  efectuó  el  pago. 

Planillas  de       Art.  ^.  Los  jefes  de  repartición  procederán  de  modo  que  a 

haberes.  ..,.,, 

más  tardar  el  segundo  día  del  mes  estén  sus  respectivas  planillas 
de  haberes  en  Contaduría. 

Art.  10.  Esta  inmediatamente  efectuará  la  liquidación  respec- 
tiva, á  fin  de  que  las  planillas  puedan  estar  en  poder  de  la  Teso- 
rería antes  del  5  del  mes. 

Art.  11.  El  Habilitado  Pagador  está  encargado  de  activar  per- 
sonalmente el  despacho  de  las  planillas. 

Art.  12.  Las  planillas  de  jornales  serán  presentadas  el  3  de 
cada  mes  á  la  Mesa  de  Entradas,  ésta  las  pasará  el  4  á  Conta- 
duría, la  que  deberá  remitirlas  despachadas  á  Secretaría  para  la 
orden  de  pago  antes  del  10. 
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Art.  13.  La  Secretaría  pondrá  el  decreto  de  pago  á  las  planillas 
en  seguida  que  las  reciba  de  Contaduría,  siempre  que  no  haya 
observaciones  en  ella  ó  medie  algún  otro  impedimento  que  requie- 
ra informe  de  otra  naturaleza. 

Art.  14.  El  Habilitado  Pagador  procederá  á  efectuar  el  pago  de 
las  primeras  ,  en  seguida  que  las  reciba  de  Tesorería  y  al  de 
las  segundas  del  10  al  15  del  mes  siguiente. 

Art.  15.  Los  Administradores  de  las  diversas  reparticiones  mu- 
nicipales, y  los  jefes  de  la  oficina  quedan  obligados  á  intervenir 
en  los  pagos  juntamente  con  el  pagador,  quedando  responsables 
de  cualquier  falta  que  se  llegase  á  notar. 

Art.  16.  El  pagador  pondrá  al  pie  de  las  listas  el  certificado  de 
haber  sido  pagos  en  tabla  y  mano  propia,  los  individuos  expre- 
sados en  ella,  como  los  que  quedan  impagos,  con  el  visto  bueno 
del  administrador  ó  jefe  respectivo. 

Art.  17.  El  Municipal  que  espontáneamente  quiera  presenciar 
el  pago  de  los  empleados  podrá  hacerlo  y  en  este  caso  deberá 
firmar  las  listas  cuyo  pago  hubiese  presenciado. 

Art.  18.  La  Tesorería  presentará  directamente  á  la  Intendencia  p.^fiJ.^g'.Aj**  ** 
las  cuentas  de  Habilitación,  pasados  tres  meses  desde  la  fecha 
de  la  orden  de  pago  de  los  sueldos. 

Art.  19.  Las  cuentas  serán  pasadas  á  estudio  de  la  Contaduría 
y  se  aprobarán,  si  no  hubiera  reparo  que  hacerles,  mandándose 
dar  al  Habilitado  el  descargo  correspondiente. 

Art.  20.  Los  gastos  menores  de  cada  oficina,  no  excederán  le  dííal'ii"  bm?* 
la  cantidad  de  cien  pesos  moneda  nacional  al  mes. 

Art.  21.  Todas  las  oficinas  rendirán  cuenta  documentada  de  la 
inversión  de  estos  fondos  á  fin  de  cada  mes,  las  que  serán  cons¡* 
deradas  por  la  Intendencia  previa  verificación  que  hará  la  Con- 
taduría. 

Art.  22.  Esta  no  liquidará  ninguna  suma  para  estos  gastos,  si 
antes  no  han  sido  aprobadas  por  la  Intendencia  las  cuentas  del 
mes  anterior  á  aquel  de  cuya  inversión  se  dé  cuenta. 

Art.  23.  Las  cuentas  que  se  presenten  á  la  Municipalidad  de-    Coentat  de  par- 
berán  ser  hechas  con  claridad ;  cualquier  enmendatura,  raspada- 
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ra  ó  entrelineas  harán  que  sean  detenidas,  sin  excepción  alguna 
por  la  Mesa  de  Entradas,  para  que  el  interesado  las  presente  en 
debida  forma. 

Art.  24.  La  Mesa  de  Entradas  no  dará  curso  á  ninguna  cuenta 
(S  solicitud  que  represente  un  cobro,  sin  que  Ueve  al  pie  la  firma 
del  propio  interesado. 

Art.  25.  Toda  cuenta  deberá  venir  en  papel  de  oficio  común,  y 
bajo  ningún  pretexto  en  cuartillas  ó  en  tamaños  más  reducida. 

Art.  26.  Deberán  especificar  con  claridad  los  créditos  y  traer 
hechas  las  operaciones  de  cálculo,  así  como  la  autorización,  or- 
den ó  encargo  recibido  de  ejecutar  el  trabajo,  y  por  quiénes. 

Art.  27.  La  Municipalidad  no  pagará  cuentas  por  trabajos  man- 
dados practicar  por  empleados  ó  jefes  de  oficina  sin  previa  auto- 
rización de  la  superioridad. 

Art.  28.  Las  cuentas  después  que  hayan  obtenido  el  decreto 
de  pago  por  las  secciones  respectivas,  serán  pasadas  á  la  Con- 
taduría que  llevará  la  carpeta  de  créditos  en  el  orden  y  con  el 
libro  de  índice  correspondiente. 

Art.  29.  La  Secretaría  pasará  inmediatamente  á  la  Contaduría 
todos  los  expedientes  remitidos  por  las  oficinas,  salvo  caso  de 
que  por  naturaleza  del  cobro  ó  razones  especiales  se  requiera 
otros  informes  ó  trámites. 

Fondo  oomAn  de     Art.  30.  Constituye  parte  del  fondo  común  de  las  escuelas  del 

las  etcuelat.  ^      r  ^ 

Estado,  el  ocho  por  ciento  de  las  entradas  y  rentas  municipales. 


Artfl.  10  y  So  Decreto  D.  S.  M  Agosto  1898. 

Art.  so  Ley  Org&nica  lo  Noviembre  1882. 

Arts.  40  á  70  Decreto  D.  B.  SS  Agosto  1899. 

Art.  80  Ordenanza  S  Junio  1896. 

Arts.  90  á  11  Decreto  D.  B.  81  Agosto  1898. 

Arts.  IS  &  14  Decreto  D.  B.  26  Septiembre  1888. 

Arts.  16  á  17  Ordenanza  10  Marzo  1873. 

Arts.  18  y  19  Decreto  D.  B.  24  Abril  1888. 

Arts.  20  á  22  Decreto  D.  B.  24  Julio  1890. 

Art.  23  Acuerdo  Municipal  2  Septiembre  1871. 

Art.  24  Decreto  D.  B.  8  Marzo  1894. 

Arts.  26  &  28  Acuerdo  Municipal  2  Septiembre  1871. 

Art.  29  Decreto  D.  B.  16  Agosto  1888. 

Art.  SO  Ley  núm.  4668,  13  Junio  1906. 
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TITULO  IV 

(SBCCXÓN  8*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Bienes    raíces    municipales 

Art.  1«.  Es  atribución  del  H.  Concejo  Deliberante  proveer  á  la 
administración  de  las  propiedades  municipales,  y  acordar,  con 
dos  tercios  de  votos  de  sus  miembros,  la  enagenación  por  medio 
de  licitación,  de  aquellas  que  no  sean  de  uso  público. 

Art.  2?.  El  Departamento  Ejecutivo  celebrará  contratos  sobre 
ia  administración  de  las  propiedades  inmuebles,  con  la  autoriza- 
ción del  Concejo  Deliberante. 

Artículo  3».  Toda  gestión  relativa  á  los  bienes  raíces  de  la  Mu- 
nicipalidad, encomendada  actualmente  á  la  asesoría  legal,  que- 
dará á  cargo  en  adelante  de  la  dirección  general  de  obras  pú- 
blicas. 

Art.  4®.  Corresponderá  á  esta  dirección: 

1°.  Formar,  y  tener  al  día  un  registro  general  de  los  bienes 
raíces  municipales  con  un  extracto  completo  del  título  respec- 
tivo, ó  de  la  historia  de  dominio  de  la  propiedad,  cuando  ese 
título  no  exista. 

2o.  Formar  un  registro  de  las  copias,  debidamente  autentica- 
das, de  los  títulos  de  propiedad;  y  de  la  historia  completa  del 
dominio  por  parte  de  la  Municipalidad  cuando  no  exista  ese  tí- 
tulo. 

3".  Formar  un  registro  gráfico  con  los  planos  de  las  propieda- 
des municipales,  practicando  la  mensura  correspondiente  cuan- 
do no  exista  el  plcmo. 

Se  dará  el  mismo  número  en  los  tres  registros  á  los  documen- 
tos relativos  á  cada  propiedad. 

4».  Cuidar  y  conservar  las  propiedades  municipales,  con  ex- 
cepción de  aquellas  que  por  su  naturaleza  ó  destino  estén  á 
<5argo  de  otra  repartición  municipal,  como  las  plazas,  hospita* 
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les,  mercados,  corralones,  usinas  y  ediñcios  ocupados  por  ofici- 
nas. 

5^  Intervenir  en  todos  los  Muntos  relativos  á  compra-venta, 
cesión,  donación,  permuta  ó  reivindicación  de  terrenos  muncipa- 
les,  fijando  la  ubicición,  área  y  valor  de  la  propiedad  y  tomando 
posesión  ó  haciendo  entrega  según  sea  el  caso. 

6®.  Formular  los  pliegos  de  condiciones  para  la  adjudicación 
en  licitación  pública  del  arrendamiento  de  propiedades  munici- 
pales, informar  sobre  el  resultado  de  la  licitación  y  vigilar  cl 
cumplimiento  del  contrato  respectivo. 

Art.  5®.  La  asesoría  legal  conservará  en  su  poder  los  títulos  áe 
propiedad  originales,  de  todos  los  cuales  dará  á  la  dirección  ge- 
neral de  obras  públicas  copia  exacta  debidamente  autenticada. 

Art.  6<».  La  contaduría  general  pasará  mensu€dmente,  á  la  di- 
rrección  general  de  obras  públicas,  una  planilla  en  que  consten  los 
arrendamientos  pagados  y  aquellos  cuyo  pago  está  en  retardo. 

Art.  7®.  Para  la  tramitación  de  los  asuntos  á  que  se  refiere  la 
presente  ordenanza,  créase  en  el  departamento  de  obras  públi- 
cas una  sección  que  dependerá  directamente  de  la  dirección  ge- 
neral, y  que  se  compondrá  del  personal  que  se  determine  en  el 
presupuesto. 


ArtB.  10  7  so  Ley  Orgánica  lo  Noviembre  I88t. 
Arte.  80  á  70  Ordenansa  10  Septiembre  1907. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(BBCCIÓM  S*.  título  IT) 

Denuncias  de  propiedades 
Pi«eMta0i6n«e     Art.  1^.  Las  denuncias  de  terrenos  ó  propiedades  municipales 

la  4auuicia« 

deberán  presentarse  por  intermedio  de  la  Oficina  de  Bienes  Raí- 
ces, afianzándose  por  los  interesados,  las  costas  y  gastos  del 
juicio. 
•*■■"•  Art.  2?.  La  fianza  deberá  ofrecerse  en  dinero  ó  en  persona  de 
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notoria  responsabilidad  y  arraigo ;  y  una  vez  aceptada  se  reducirá 
á  escritura  pública. 

ArL  3^  Si  de  los  antecedentes  del  expediente  administrativo     ntigio 
que  con  tal  motivo  se  forme,  resultase  mérito  bastante  para  pro- 
mover el  litigio  ante  la  justicia  ordinaria,  la  Intendencia  Munici- 
pal dispondrá  que  así  se  verifique  por  medio  de  los  respectivos 
funcionarios. 

Art.  4^  Los  funcionarios  nombrados  tendrán  á  su  cargo  ex- 
clusivo la  dirección  y  prosecución  de  todos  los  asuntos  que  versen 

sobre  denuncias  de  terrenos  ó  propiedades  municipales,  sea  que 
estas  denuncias  se  hagan  por  particulares,  sea  que  tengan  su 
origen  en  la  misma. 

Art.  5®.  Autorízase  al  D.  E.  para  reconocer  á  favor  del  denun-    Beneflcioadei 

denunciante. 

ciante  de  todo  terreno  municipal,  el  25  por  ciento  ó  sea  la  cuarta 
parte  del  precio  en  que  fuere  vendido. 

• 

Art.  6*».  Toda  denuncia  de  bienes  municipales  expresará  la  si-    Tr&mite  de  lat 
tHación  fija,  con  especificación  de  linderos  y  la  superficie  del  in-  ***""*^'''' 
mueble  que  se  denuncia  y  el  domicilio  del  denunciante;  y  será 
firmada  por  éste  y  por  el  fiador  que  se  proponga. 

Si  en  vez  de  fianza  se  ofreciera  otra  garantía,  se  determinará    soUcitudee. 
en  que  consiste.  Toda  solicitud  que  carezca  de  algunos  de  estos 
requisitos  será  rechazada  de  plano. 

Art.  7®.  Presentada  Ua  solicitud,  el  Escribano  Municipal  le  pon- 
drá el  cargo  y  la  anotará,  debiendo  enseguida  informarse  de  si 
anteriormente  se  ha  presentado  otra  denuncia  sobre  el  mismo 
inmueble. 

Art.   8®.  Si  resultara  existir  otra  denuncia  anterior  sobre  el    Denuncias  do- 
bles. 
mismo  inmueble  se  desechará  la  nueva  sin  más  trámite :  si  no 

se  hubiera  presentado  otra  anterior,  lleunará  al  denunciante  para 
que  manifieste  todos  los  antecedentes  y  datos  que  tenga  para 
considerar  como  bien  municipal  e^  denunciado  y  exhibir  los  do- 
comentos  justificativos,  levantando  una  acta  en  que  hará  cons- 
tar la  exposición  del  denunciante  y  los  documentos  que  exhiba, 
la  cual  será  firmada  por  él  y  por  el  Escribano  Municipal.  Si  el 
Jefe  de  la  Oficina  creyera  poder  adelantar  por  sí  ó  por  medio 
de  sus  empleados  las  investigaciones,  procederá  á  practicarlas. 
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Escritura  de     Art.  9*.  Terminada  la  tramitación  de  la  denuncia,  el  encargad-i 

fianza ;    poder 

especial.  de  los  bienes  raíces  la  elevará  al  Asesor,  á  fin  de  que  éste  dic- 
tamine si  encuentra  ó  no  fundamento  bastante  para  deducir  la 
acción  judicial  que  correspondiere.  En  caso  de  encontrarla  fun- 
dada se  mandará  otorgar  la  escritura  de  fianza  y  en  seguida  la 
asesoría  deducirá  aquella  acción. 

Si  no  la  encontrase  fundada,  la  Intendencia  podrá  otorgar 
poder  especial  al  denunciante,  haciendo  constar  en  la  escritura 
del  poder,  que  lo  otorga  en  virtud  de  la  denuncia  formulada. 

Este  poder  será  dado  después  de  otorgada  la  escritura  de  fianza, 
ó  de  prestada  la  garantía  real  ó  hecho  el  depósito. 

El  denunciante  deberá  cada  tres  meses,  á  contar  desde  la  fecha 
del  otorgamiento  de  la  referida  escritura,  dar  cuenta  al  encargado 
de  los  bienes  raíces,  verbalmente  ó  por  escrito,  del  estado  en  que 
se  encuentre  el  expediente  judicial  que  hubiera  iniciado,  levan- 
tándose en  el  primer  caso  un  acta  que  será  firmada  por  el  in- 
teresado. 

Si  el  denunciante  no  cumpliese  con  esta  obligación,  perderá 
el  derecho  á  la  compensación  establecida  en  el  artículo  11 ;  sal- 
vo que  no  hubiera  podido  hacer  la  referida  manifestación,  por 
fuerza  mayor  debidamente  comprobada  á  juicio  de  la  Intendencia. 

Liquidación      Art.  10.  Si  el  bien  denunciado  fuere  reivindicaao  en  virtud  de 

de  los  benefi- 
cios, una  acción  deducida  por  la  Asesoría,  el  denunciante  tendrá  de- 
recho al  25  por  ciento  de  su  precio,  si  la  Municipalidad  resolviese 
venderlo  ó  al  25  por  ciento  de  su  valor  según  tasación,  si  no  lo 
vendiese. 

En  este  último  caso,  si  el  inmueble  admitiera  cómoda  división, 
la  Municipalidad  podrá  entregar  al  denunciante  la  parte  que  le 
corresponde,  en  especie. 

En  cualquiera  de  los  tres  casos,  el  25  por  ciento  será  fijado 
con  deducción  de  la  parte  proporcional  de  los  gastos  judiciales. 

Art.  11.  Si  el  bien  fuere  reivindicado  en  virtud  de  una  eu^ción 
deducida  por  el  mismo  denunciante,  la  Municipcdidad  pagará  á 
éste  la  parte  proporcional  de  todos  los  gastos,  que  él  deberá  anti- 
cipar y  recibirá  íntegro  el  25  por  ciento  en  una  de  las  formas 
determinadas  en  el  artículo  anterior. 
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Art.  12.  La  fianza  se  hará  extensiva  al  pago  de  todos  los  gas-     Gastos  jucu 
tos  judiciales  que  cause  el  ejercicio  de  la  acción,  ya  sea  esta  de-  ^  *  *"* 
ducida  por  la  Asesoría  ó  por  el  mismo  denunciante,  y  al  de  toda 
condenación  que  se  impusiese  á  la  Municipalidad  con  ocasión 
del  juicio,  por  costas  ó  por  pérdidas  é  intereses. 

Cuando  la  acción  fuese  deducida  por  la  Asesoría  y  fuese  re- 
chazada, el  denunciante  no  estará  obligado  á  pagar  los  honora* 
ríos  del  Asesor  ni  los  del  Procurador  Municipal. 

Art  13.  Si  el  fiador  propuesto  no  fuere  de  notoria  responsa-     piadores. 
hilidad,  deberá  justificarla  á  satisfacción  de  la  Intendencia. 

Art.  14.  La  fianza  podrá  ser  reemplazada  por  una  garantía 
real  ó.  por  un  depósito,  que  se  consideren  suficientes  para  respon- 
der á  las  resultas  del  juicio. 

Art.  15.  Las  propiedades  que  la  Municipalidad  posea,  con  títu-     Arrendamiento 
los  en  forma,  solo  podrán  ser  arrendadas  por  medio  de  escritura   *  pi^^p'****»»- 
pública  previa  licitación. 

Art.  16.  La  formalidad  de  la  escritura  pública,  indicada  en  d    contrato. 
articulo  anterior,  no  será  necesaria  respecto  de  las  propiedades 
que  la  Municipalidad  posea  sin  título  escrito,   que  acredite  su 
dominio. 

Art  17.  En  cualquiera  de  los  casos  indicados  en  los  curtículos    Término  del 

contrato. 

anteriores,  el   término  del   contrato  no  podrá   exceder  de  cmco 
afios. 

Art  18.  Ninguna  propiedad  podrá  arrendarse  sin  hacer  cons«  preiíí'def  con' 
tar  en  el  respectivo  contrato,  las  cláusulas  siguientes :  *™*°* 

a)  Que  el  arrendamiento  estipulado  se  abonará  anticipada- 
mente. 

b)  Que  se  depositará  una  garantía  igual  al  imperte  de  dos  me- 
ses de  alquiler. 

e)  Que  pasado  un  mes  sin  que  se  abone  el  vencido,  se  intimará 
el  desalojo  inmediato  perdiendo  la  garantía  depositada. 

á)  Todos  los  inquilinos  abonarán  los  impuestos  municipales 
y  de  salubridad  que  correspondan  á  la  propiedad,  como  si  fuese 
particular. 

e)  Todas  las  mejoras  que  se  ejecuten  quedarán  á  beneficio  de 
!a  propiedad. 
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/;  El  inquilino  deberá  conservar  el  ediñcio  en  el  estado  en  que 
lo  reciba,  salvo  el  natural  deterioro;  y  es  responsable  de  los  da- 
fios  que  se  produzcan  por  su  culpa. 

g)  Los  arrendamientos  podrán  ser  sin  plazo  determinado  dentro 
de  los  cinco  años  que  establece  el  artículo  17,  pudiendo  pedirse 
el  desalojo  con  sólo  aviso  anticipado  de  cuarenta  días. 

Pftgo  de  Ira-    A.rt.  19.  Toda  propiedad  municip€d,  inmediatamente  de  arren- 
paestos.  dada,  será  anotada  en  el  podrón  respectivo,  para  percibir  los  im- 

puestos como  si  se  tratase  de  una  casa  particular;  y  será  avi- 
sada la  Comisión  de  las  Obras  de  Salubridad  para  que  desde  esa 

fecha  cobre  también  al  inquilino  los  impuestos  que  le  correspon- 
den. 

Alquileres  Art.  20.  Los  empleados  encargados  del  cobro  de  los  alquileres, 
darán  aviso  si  v\  mes  siguiente  de  vencido  el  anierior,  no  se  ha 
pagado  el  arrendamiento,  para  iniciar  la  acción  de  desalojo  y  co- 
brarse su  importe  de  la  garantía  depositada;  siendo  responsable 
el  empleado  que  no  diese  este  aviso,  de  las  sumas  adeudadas. 


Arto.  1*  4  4*  Ordenaos*  7  Diciembre  189t. 
Art.  5*  Aenerdo  18  Bnero  1879. 
Arto.  6<»  á  U  Decreto  D  E.  81  Mayo  189t. 
Arto.  16  á  17  Ordenania  81  Octubre  1898. 
Arto.  18  4  10  Decreto  D.  E.  11  Jallo  1891. 


CAPITULO  TERCERO 

(BBCdÓM  t*.  TÍTULO  lY) 

Terrenos  baldíos  de  propietarios  desconocidos 

Art.  1.®  Inmediatamente  de  constatada  la  existencia  de  un  te- 
rreno baldío,  cuyo  propietario  sea  desconocido,  se  ordenará  al 
Procurador  se  presente  judicialmente  pidiendo  se  llame  por  los 
diarios  y  durante  el  término  de  la  ley  á  los  que  se  consideren  con 
derecho  á  él. 

Art.  2^.  Si  ocurriese  alguno  y  lo  justificara  debidamente,  éste 
será  obligado  á  dar  cumplimiento  en  él  á  las  ordenanzas  munici- 
pales, y  á  abonar  los  gastos  que  por  empedrado  ú  otra  t^ausa 
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cualquiera  hubiese  hecho  la  Corporación,  incluyendo  las  diligen- 
cias judiciales,  cómo  causante  de  ellas. 

Art.  3.0  Si  nadie  se  presentase  á  reclamarlo,  vencido  el  tér- 
mino acordado,  la  Municipalidad  puede  pedir  su  venta,  desti- 
nando el  importe  de  su  producido  á  objetos  de  su  institución,  ven- 
ta que  dará  indudablemente  por  resultado  su  edificación  ó  cu€m- 
do  menos  su  transmisión  en  condiciones  debidas. 

Art  4.*  Si  ocurriese  el  caso  de  aparecer  su  propietario  des- 
pués de  vendido,  la  Corporación  no  tendrá  más  obligación  quo 
devolver  la  cantidad  percibida  y  quedará  subsistente  la  mejora, 
ganando  siempre  la  localidad  sin  perjuicio  alguno  para  aquella. 


Arto.  1*  á  4P  Ordenanza  4  Octubre  1870. 


I 


SECCIÓN  TERCERA 


OBRAS      PÚBLICAS 


TITULO  I 

CAPITULO  PRIMERO 

Oficina    de    Obras    Públicas 

Art.  1.®  Son  atribuciones  generales  de  esta  Oficina : 

1.®  Levantar  los  planos  catastrales  del  Municipio. 

2.®  Hacer  el  trazado  general  de  la  ciudad. 

3.®  Correr  con  la    delineación,    apertura  y    ensanche  de    las 
nuevas  vías  y  proyectar  la  traza  ó  delincación  de  aveni- 
das, plazas,  parques  ó  paseos  públicos. 
4.*  Proyectar  la  construcción  de  ceiminos,   desagües,  puentes 
y  calzadas. 

5.*»  Intervenir  en  el  establecimiento  de  las  líneas  de  tran- 
vías y  velar  por  el  cumplimiento  de  las  condiciones  de  su 
concesión. 

6.<^  Inspeocionax  loa  establecimientos  industriales  cuidando 
el  cumplimiento  de  las  ordenanzas  municipales. 

?.•  Inspeccionar  las  máquinas  á  vapor  y  los  motores  en  ge- 
nercd. 
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S.^  Examinar  para  su  aprobación  ó  rechazo  los  planos,  me- 
morias y  demás  antecedentes  que  presenten  los  particu- 
lares con  sus  solicitudes  de  edificación,  y  fiscalizar  estas 
obras. 


Art.  1^  Decreto  D.  B.  M  Affoito  188S. 


TITULO  II 

(8EC0IÓM  8*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Reglamentación  de  la  conslrucción  de  obras  públicas  muiiicl|Mi]es 

PUnoR,  preeu-     Art.  1<^.  Antes  de  sacarse  una  obra  pública  ¿  licitación  ó  de  pro 

puestos  7  plie- 
gos de  eondi-  cederse  á  su  construcción,  en  su  caso,  la  Oficina  de  Ingenieros 

elones. 

presentará  los  planos  y  presupuestos  de  ella,  acompañándolos  de 
una  memoria  sobre  las  condiciones  que  se  refieren  al  trabajo, 
como  el  valor  del  presupuesto,  la  calidad  de  los  materiales,  las 
bases  á  que  debe  sujetarse  el  contratista,  el  tiempo  en  que  ella, 
debe  terminarse,  y  todas  las  circunstancias  que  considere  nece- 
sario mencionar,  para  formarse  una  idea  exacta  de  la  importan- 
cia y  naturaleza  de  la  obra. 

Art.  2®.  Una  vez  que  sean  aprobados  por  la  Intendencia  los 
planos  y  presupuestos,  se  procederá  á  sacar  las  obras  á  licita- 
ción pública  ó  á  contratarse  su  ejecución,  si  ellas  fuesen  de  aque- 
llas que  por  la  Ley  Orgánica  de  la  Municipalidad  están  excep- 
tuadas de  esa  formalidad. 

lUeeneión  de  ^.rt.  3^  Firmado  el  contrato  para  la  ejecución  de  una  obra,  la 
Oficina  de  Ingenieros  mandará  bacer  por  uno  de  sus  empleados 
la  transa  y  replante  de  ella,  con  sujeción  á  los  planos  y  perfiles, 
estableciendo  las  sefiales  convenientes,  con  referencia  en  cuanto 
sea  posible,  á  puntos  invariables  que  sirvan  de  comprobación, 
debiendo  extenderse  por  duplicado  un  acta  en  que  conste  haber^ 
se  verificado  la  traza  y  replantes  con  arreglo  al  proyecto,  la  cual 
será  firmada  por  el  referido  empleado  y  contratista. 
Uno  de  los  ejemplares  se  unirá  al  expediente  del  contrato,  que- 


Prórrogas. 
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dando  el  otro  en  poder  del  contratista  y  remitiéndose  una  copia 
á  la  Dirección  correspondiente. 

Art.  4*».  Los  gastos  de  peones  para  auxiliar  al  Ingeniero  mu- 
nicipal, y  de  útiles  para  el  replanteo  general,  y  para  los  replan- 
teos parciales,  serán  de  cuenta  del  contratista. 

Art.  5^.  El  contratista  dará  principio  á  las  obras  en  la  época 
fijada  por  el  contrato,  empleará  en  ellas  el  suficiente  número  de 
operarios,  y  las  ejecutará  con  estricta  sujeción  á  los  planos  y 
pliegos  que  forman  parte  del  proyecto,  y  á  las  instrucciones  y 
órdenes  que  le  diere  el  Ingeniero  inspector  por  sí  ó  por  medio  de 
sus  subalternos,  pudiendo  exigir  que  ellas  se  le  comuniquen  por 
escrito. 

Art.  6®.  Si  por  un  obstáculo  de  cualquier  clase,  independiente 
de  la  voluntad  del  contratista,  no  pudiese  éste  comenzar  las  obras 
en  el  tiempo  prefijado  ó  tuviese  que  suspenderlas,  se  le  otorga- 
rá una  prórroga  proporcionada  para  el  cumplimiento  de  su  con- 
trato. 

Art.  7^  El  contratista  por  sí  ó  por  medio  de  sus  encargados, 
acompañará  á  los  ingenieros  municipales  en  las  visitas  que  ba-* 
gan  á  las  obras,  á  menos  que  éstos  no  lo  creyesen  necesario. 

Art.  S**,  El  contratista  no  podrá  exigir  que  otro  ingeniero  que    intpeeeioMs. 
el  designado  por  la  Oficina  para  la  inspección  de  las  obras,  haga 
los  reconocimientos  y  tasaciones   de  las   partes   ejecutadas,  aaí 
como  los  materiales  acopiados  durante  el  término  del  contrato. 

Si  él  tuviese  razones  especiales  fundadas  para  recusar  al  in- 
geniero encargado  de  las  obras,  ó  á  los  ayudantes  ó  sobreestan- 
tes  que  estén  4  sus  órdenes  para  vigilar  la  ejecución,  las  hará 
presente  á  quien  corresponda  para  su  resolución,  sin  que  éste 
sea  motivo  para  que  se  altere  el  curso  natural  de  las  obras. 

Art.  9«.  El  número  de  operarios  y  los  medios  auxiliares  nece-    operario», 
sarios  para  la  ejecución  de  las  obras,  serán  siempre  proporcia- 
nados  á  la  extensión  y  naturaleza  de  ellas,  debiendo  el  contra- 
tista pasar  nota  de  ellos  al  ingeniero  inspector,  siempre  que  éste 
se  lo  reclame. 

Art.  10.  El  ingeniero  inspector  tendrá  derecho  á  exigir  que 


Alteraciones 
en  las  obraa. 


Obras  faera  de 
contrato. 
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sean  despedidos  los  dependientes  y  operarios  del  contratista  por 
incapacidad,  insubordinación  ó  cualquier  otra  causa  que  influya 
en  el  buen  orden  de  los  trabajos. 

Art.  11.  El  contratista  tendrá  obligación  de  conformarse  estríe 
tamente  en  la  ejecución  de  loa  obras,  á  los  planos,  perñles  y  mo- 
delos que  le  fuesen  dados  en  cumplimiento  del  contrato. 

Se  conformará  igualmente  con  las  alteraciones  en  l6LS  obras 
que  le  fuesen  ordenadas  por  quien  corresponda,  siempre  que  esas 
órdenes  le  sean  dadas  por  escrito. 

Art.  12.  El  contratista  deberá  emplear  en  las  obras  la  clase  de 
materiales  establecida  en  el  contrato,  y  no  podrá  hacer  uso  de 
otros  sin  la  aprobación  del  ingeniero  inspector. 

Art.  13.  No  podrá  el  contratista  por  sí,  bajo  ningún  pretexto, 
bacer  obra  alguna  sino  con  estricta  sujeción  al  contrato,  y  si 
las  hiciere,  no  le  serán  abonadas,  á  menos  que  presente  orden 
escrita  que  para  ello  le  hubiese  sido  dada. 

Materiales  de     Art.  14.  Cuando  los  materiales  no  fuesen  de  buena  calidad  S 

mala  calidad. 

no  estuviesen  bien  preparados,  el  Ingeniero  inspector  dará  orden 
al  contratista  para  que  los  reemplace  á  su  costa  con  otros  arre- 
glados á  las  condiciones  de  la  obra. 

En  caso  de  resistencia  por  parte  del  contratista,  formará  el  In- 
geniero una  relación  de  las  faltas  que  tengan  esos  materiales,  y 
se  la  pasará  á  ñn  de  que  él  oponga  las  razones  que  le  asisten  pa- 
ra no  conformarse  con  la  orden  dada,  debiendo  esos  documentos 
elevarse  á  la  Superioridad  para  su  resolución. 

Si  las  circunstancias  ó  el  estado  de  la  obra  no  permitiesen  es- 
perar esta  resolución,  el  Ingeniero  tendrá  facultad  para  mandar 
emplear  los  materiales  que  le  parezcan  más  convenientes,  asis- 
tiendo al  contratista  el  derecho  á  ia  indemnización  de  los  perjui- 
cios que  se  hubiesen  causado  en  el  caso  de  no  ser  aprobada  por 
la  Superioridad  la  determinación  tomada  por  dicho  Ingeniero. 

Beconstrnc-      Art.  15.  Cuando  el  Ingeniero  Inspector  advirtiese  vicios  en  las 

eión  de  obras 

defectuosas,      construcciones,  ya  sea  en  el  curso  de  su  ejecución  ó  ya  antes  de 

veriñcarse  su  entrega,  podrá  disponer  que  las  partes  defectu-)- 
sas  sean  demolidas  y  reconstruidas  á  costa  del  contratista,  quien 
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es  exclusivamente  responsable  de  la  ejecución  de  las  obras  que 
hubiese  contratado,  y  de  las  faltas  que  en  las  mismas  se  advir- 
tiesen, sin  que  le  sirva  de  disculpa,  ni  le  dé  derecho  alguno,  el 
que  el  Ingeniero  ó  sus  subalternos  las  hubiesen  examinado  y  re- 
conocido durante  su  construcción,  siendo  todas  de  su  cuenta  y 
riesgo,  independientemente  de  la  inspección  de  ese  empleado  y 
de  la  responsabilidad  en  que,  á  su  vez,  pudiese  éste  incurrir. 

En  caso  de  que  el  contratista  se  negase  á  la  demolición  y  re- 
construcción de  las  obras,  se  procederá  en  términos  análogos  6 
los  expresados  en  el  artículo  anterior. 

Art.  16.  Si  el  Ingeniero  inspector  tuviese  fundadas  razones  pa- 
ra creer  en  la  existencia  de  vicios  ocultos  de  construcción  en  las 
obras  ejecutadas,  ordenará  en  cualquier  tiempo,  antes  de  la  re- 
cepción definitiva  de  ellas,  la  demolición  de  las  que  fuesen  nece- 
sarias para  remover  las  que  suponga  defectuosas. 

Los  gastos  de  demolición  y  reconstrucción  que  se  ocasionen, 
serán  de  cuenta  del  contratista,  siempre  que  los  vicios  existiesen 
realmente,  y  en  caso  contrario,  serán  de  cuenta  de  la  Munici- 
palidad. 

Art.  17.  Siempre  que,  sin  hallarse  estipulado  en  las  condicio-  Empleo  de  m«^ 

terfaíesmunici- 

nes  particulares  del  contrato,  se  creyera  conveniente  emplear  ma-  palea, 
tericiles  pertenecientes  á  la  Municipalidad,  solo  se  abonará  al  con- 
tratista el  valor  de  transporte,  si  hubiere  lugar,  y  de  la  mano  de 
obra,  sin  que  tenga  derecho  á  recleimar  indemnización  de  ningún 
género,  á  no  ser  que  hubiese  hecho  el  acopio  de  los  materiales 
contratados. 

Art.  18.  Cuando  se  juzgue  necesario  emplear  materiales  ó  eje-  Obras  eompie- 
cutar  obras  que  no  figuren  en  el  presupuesto  del  contrato,  se  va- 
luará su  importe  á  los  precios  asignados  en  el  mismo  presupues- 
to á  otras  obras  ó  materiales  análogos. 

Si  los  precios  no  pudiesen  determinarse  por  comparación,  se 
fijará  por  el  Departamento  de  Obras  Públicas,  de  acuerdo  con  el 
contratista,  sometiéndolos  á  la  aprobación  de  la  Intendencia. 

Art.  19.  Si  antes  de  empezarse  las  obras  ó  durante  su  construc-     Modificacio- 
nes en  las  obras 

ción,  la  Intendencia  acordase  introducir  en  el  proyecto  modifica- 
ciones que  produzcan  aumento  ó  reducción,  y  aún  supresión  de 
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las  cantidades  de  obras  marcadas  en  el  presupuesto,  serán  obli- 
gatorias para  el  contratista  estas  disposiciones,  sin  que  tenga 
derecho  en  caso  de  reducción  ó  supresión  de  obra,  á  reclamar  nin- 
guna indemnización,  ¿  pretesto  de  benefícios  que  hubiera  podido 
obtener  en  la  parte  reducida  ó  suprimida. 

Tendrá,  sin  embargo  derecho  á  indemnización,  en  caso  de  que 
pudiese  justificar  haber  recibido  perjuicio  por  materiales  com- 
prados ó  contratados  para  la  parte  de  obra  suprimida  ó  reducida, 

Saspensiónde  Art.  20.  Si  para  llevar  á  efecto  las  modificaciones  á  que  se  re- 
™*'  fiere  el  artículo  anterior,  ó  por  otra  causa  la  Intendencia  juzga- 
se necesario  suspender  el  todo  ó  parte  de  las  obras  contratadas, 
ge  comunicará  por  escrito  la  orden  correspondiente  al  contratis- 
ta,  procediéndoáe  á  la  mediación  de  la  obra  ejecutada  en  la  parte 
ta,  procediéndose  á  la  medición  de  la  obra  ejecutada  en  la  parte 

D»flo8  causa-     Art.  21.  El  contratista  es  responsable  por  la  inobservancia  de 

08  I 

nos. 

sare  á  los  vecinos. 


dos  á  los  veci-  j^^  disposicioues  municipales  ó  policiales,  de  todo  daño  que  cau- 


Art.  22.  Será  de  cuenta  del  contratista  indemnizar  á  los  pro- 
pietarios por  extracción  de  tierra,  apertura  de  ceuninos  para  con- 
ducir materiales  y  por  otras  ocupaciones  que  hiciese  de  sus  pro- 
piedades con  motivo  de  la  ejecución  de  las  obras  contratadas. 

Medición  par-     Art.  23.  Las  mediciones  parciales  se  verificarán  en  los  plazos 

cial  y  final  de 

las  obras.         que  se  fijen  en  el  contrato,  citándose  previamente  al  contratista 

para  ser  presenciadas  por  él. 

Como  documentos  provisionales,  quedan  sujetos  á  las  recti- 
ficaciones á  que  da  lugar  la  medición  final,  por  la  cu£d  no  se  su- 
pone aprobación  ni  recepción  de  las  obras  á  que  se  refiere. 

Art.  24.  La  medición  final  y  recepción  provisional  se  verifica- 
rá inmediatamente  después  de  terminadas  las  obras  por  el  in- 
geniero ó  ingenieros  que  el  Departamento  de  Obras  Públicas  de- 
sigue  al  efecto,  con  precisa  asistencia  del  contratista  ó  su  repre- 
sentante, debidamente  autorizado,  á  menos  que  declare  por  es- 
crito que  renuncia  á  este  derecho  y  que  se  conforma  de  antemcino 
con  el  resultado  de  la  operación. 

En  el  caso  de  que  el  contratista  se  negase  á  presenciarla,  ó  en 
el  de  que  no  conteste  á  la  invitación  que  deberá  hacérsele  por  es- 
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crito,  se  pedirá  al  Juez  de  1*  Instancia  que  disponga  su  citación, 
debiendo  este  funcionario,  en  caso  de  no  presentarse,  nombrar  de 
oficio  una  persona  que  lo  represente,  siendo  de  cuenta  del  con- 
tratista los  gastos  que  esta  representación  le  ocasionare. 

Art.  25.  La  recepción  definitiva  se  llevará  á  efecto  tan  pronto  ^Recepción  de- 

'^  ^  flnitlTa   de  las 

como  expire  el  término  señalado  para  la  garantía  que  se  hubiese  ohrña, 
fijado  en  el  contrato,  debiendo  durante  ese  plazo  quedar  respon- 
sable el  contratista  de  la  conservación  y  reparación  de  las  obras. 

Art.  26.  En  Ibls  actas  que  se  extiendan  de  medición  y  recep- 
ción y  en  los  documentos  que  las  acompañan,  deberá  aparecer 
la  conformidad  del  contratista  ó  su  representante,  aunque  éste 
haya  sido  nombrado  de  oficio. 

En  caso  de  no  conformidad,  expondrá  sumariamente,  á  reser- 
va de  ampliarlas  dentro  del  preciso  término  de  treinta  días,  las 
razones  que  tenga  para  ello,  debiendo  entenderse  que  se  conforma 
si  dejare  transcurrir  ese  término  sin  verificarlo,  y  no  admitién- 
dosele ulterior  reclamación. 

De  los  actos  y  documentos  sobre  la  medición  y  recepción,  de- 
berá entregarse  al  contratista  copia  autorizada. 

Art.  27.  La  liquidación  definitiva  se  hará  en  vista  de  la  medi-  Liquidación 
ción  general,  debiendo  ese  documento  comprender  todos  los  tra-  *  **"  ™ 
bajos  ejecutados,  y  estar  acompañado :  primero,  de  los  estados 
de  cubicación  y  de  la  serie  de  perfiles  y  secciones  transversales, 
que  hayan  servido  de  base  para  formarlos;  segundo,  de  los  de- 
talles de  las  mediciones  de  todas  las  obras  que  comprende  la  con- 
trata. 

El  resultado  de  la  liquidación  se  comunicará  al  contratista  á  los 
efectos  del  artículo  anterior. 

Art.  28.  En  la  recepción  definitiva  deberá  acompañarse  la  li- 
quidación de  las  obras  á  que  está  obligado  el  contratista  durante 
;*1  plazo  de  la  garantía,  sí  según  las  condiciones  del  contrato,  és- 
tas debiesen  serle  abonadas. 

Art.  29.  Si  las  obras  no  estubiesen  ejecutadas  con  arreglo  á  las 
condiciones  del  contrato,  se  suspenderá  la  recepción  hasta  que 
se  hallen  en  ese  estado ;  en  la  inteligencia  que  desde  el  día  en  que 
se  haya  verificado  el  primer  reconocimiento  para  la  recepción  de- 
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finitiva,  cesará  el  abono  de  materiales  que  se  hace  al  contratista 
para  la  conservación. 

Art.  30.  No  se  devolverá  la  ñanza  al  contratista  hasta  que  96 
apruebe  la  recepción  definitiva  y  justifique  haberse  satisfecho  la 
indemnización  de  los  daños  y  perjuicios  que  corran  de  su  cuenta. 

Art.  31.  Si  la  Intendencia  creyese  conveniente  hacer  recepcio- 
nes parciales,  no  por  esto  tendrá  derecho  el  contratista,  aunque 
quede  libre  de  la  responsabilidad  de  las  obras  recibidas,  á  que  se 
devuelva  la  parte  proporcional  de  la  fianza,  la  cual  quedará  ín- 
tegra hasta  la  terminación  de  todas  las  obras  para  responder  del 
cumplimiento  del  contrato,  según  se  dispone  en  el  articulo  ante- 
rior. 

Paootfaiatoferat  Art.  32.  El  pago  de  las  obras  se  hará  por  partes,  debiendo  es- 
tablecerse en  el  contrato,  la  forma  en  que  debe  efectuarse,  calcu- 
lando que  cada  pago  corresponda  á  partes  de  la  obra  ya  ejecu- 
tadas. 

En  ningún  caso  podrá  abonarse  al  contratista  adelantado  el  to- 
do ó  parte  del  valor  de  las  obras. 

Certificados.  Art.  33.  En  caso  de  ser  contratadas  las  obras  por  medida,  se 
levantará  cada  mes  por  el  Ingeniero  Inspector  el  estado  del  tra- 
bajo efectuado,  debiendo  dar  un  certificado  al  contratista,  que  se- 
rá presentado  para  el  cobro  de  su  valor,  con  el  visto  bueno  del 
Director  del  Departamento  de  Obras  Públicas. 

Art.  34.  En  cualquier  forma  que  hubiesen  sido  contratadas  las 
obras,  por  un  tanto  ó  por  medida,  no  se  harán  los  pagos  estipu- 
lados en  el  contrato,  sino  en  vista  del  certificado  del  Ingeniero 
Inspector,  con  el  visto  bueno  exijido  en  el  artículo  anterior. 

Art.  35.  Se  comprenderá  en  los  certificados  á  que  se  refieren 
los  dos  artículos  anteriores,  las  tres  cuartas  partes  del  valor  de 
los  materiales,  cuando  se  hallen  acopiados  al  pié  de  la  obra,  se- 
gún valoración  que  de  ellos  haga  el  Ingeniero,  debiendo  tenerse 
en  cuenta  este  abono,  para  deducirlo  del  imi)orte  de  la  parte  le 
las  obras  construidas  con  dichos  materiales. 

Los  materiales  así  abonados,  quedan  afectados  á  la  ejecución 
de  las  obras,  aunque  será  responsable  por  ellos  el  contratista, 
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con  la  única  eecepción  de  pérdida  ó  destrucción  por  casos  de  fuer- 
lia  mayor. 

Art.  36.  De  la  suma  en  que  hubiese  sido  contratada  una  obra, 
^e  retendrá  hasta  la  recepción  deñnitiva  de  ella,  una  cantidad 
igual  á  la  décima  parte  de  su  valor. 

Art.  37.  Los  certificados  de  trabajos  hechos,  que  otorgue  el  In- 
geniero Inspector,  tendrá  el  carácter  de  documentos  provisionales 
para  pagos  á  cuenta,  sujetos  á  las  variaciones  y  rectificaciones 
que  produzca  la  liquidación  final. 

Art.  38.  Las  cantidades  calculadas  para  obras  necesarias,  no 
serán  abonadas  sino  á  los  precios  del  contrato,  con  arreglo  á 
los  proyectos  particulares  que  para  ellos  se  formen,  ó  en  su  de- 
fecto, por  lo  que  resulte  de  la  medición  final. 

Art.  39.  Cuando  el  contratista  emplease  voluntariamente  ma- 
teriales de  mejor  calidad  ó  de  mayores  dimensiones  á  los  que  es- 
tuviese obligado  por  el  contrato,  el  Ingeniero  inspector  autoriza- 
rá su  empleo,  pero  esto  no  dará  derecho  á  aquel  para  reclamar 
un  aumento  en  el  precio. 

Si  el  contratista  emplease,  con  consentimiento  del  Ingeniero 
materiales  de  inferior  calidad  ó  de  menores  dimensiones  de  las 
estipuladas  en  el  contrato,  se  hará  su  abono  con  arreglo  á  la  re- 
ducción de  precios  que  se  haya  convenido  y  cubicación  que  se 
haga. 

Si  el  empleo  de  los  materiales  de  mejor  calidad  ó  de  mayores 
dimensiones,  hubiese  sido  ordenado  por  escrito  al  contratista,  le 
será  abonada  á  él  la  diferencia  entre  éstos  y  los  contratados. 

Art,  40.  Los  precios  de  los  trabajos  no  previstos  en  el  contra- 
to que  se  ordenase  hacer  al  contratista,  se  arreglarán  entre  el 
Ingeniero  inspector  y  él,  según  lo  establecido  en  el  contrato,  y 
si  ésto  no  fuese  posible  por  ser  esos  trabajos  de  otra  especie,  so. 
arreglarán  según  los  precios  corrientes  en  el  lugar  en  que  se  eje- 
cute la  obra. 

Art.  41.  El  contratista  no  tendrá  derecho  á  indemnización  por 
causa  de  pérdidas,  averías  ó  perjuicios  ocasionados  por  su  ne- 
gligencia, falta   de  medios  ó   erradas   operaciones,  no  compren- 
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diéndose  en  esta  prescripción  los  casos  de  fuerza  mayor,  siem- 
pre que  el  contratista  presente  sobre  ellos  la  reclaniación  opor- 
tuna en  el  preciso  término  de  treinta  días  después  del  aconteci- 
miento. 

Art.  42.  Para  poder  optar  á  la  indemnización  en  los  casos  de 
fuerza  mayor  á  que  se  reliere  el  artículo  anterior,  el  contratista 
en  su  reclamación,  expondrá: 

1®.  Las  causas  que  hubiesen  producido  la  avería,  desastre  ó 
perjuicio  y  el  lugar  ó  sitios  en  que  hubiesen  ocurrido. 

2^  Los  medios  que  él  hubiese  empleado  para  evitar  el  hecho. 

3**.  La  naturaleza  y  el  importe  aproximado  de  los  daños  su- 
fridos. 

La  indemnización,  en  el  caso  de  que  haya  lugar  á  ella,  consis- 
tirá en  la  cantidad  en  que  se  tase,  con  arreglo  á  los  precios  del 
contrato,  la  pérdida  que  realmente  haya  experimentado  el  con 
tratista  á  consecuencia  del  desastre  ocurrido. 

Art.  -43.  El  contratista  no  podrá,  bajo  ningún  pretexto  de  error 
ú  omisión  de  su  parte,  reclamar  aumento  de  los  precios  fijados 
en  el  contrato. 

Las  equivocaciones  que  el  presupuesto  hecho  por  la  Oficina  de 
Ingenieros  y  que  sirvió  de  base  al  del  contrato,  pueda  contener 
en  las  cantidades  de  obra  ó  en  su  importe,  se  corregirán  en  cual- 
quier época  que  se  observen,  hasta  el  fin  del  contrato. 

No  se  permitirá,  sin  embargo,  al  contratista,  reclamación  de 
ninguna  especie,  que  se  funde  en  indicaciones  que,  sobre  las 
obras,  sus  precios  y  demás  circunstancias  del  proyecto,  se  hu- 
biesen hecho  en  la  memoria  con  la  cual  acompañará  la  Oficin.i 
de  Ingenieros  el  presupuesto  antes  de  llamarse  á  licitación. 

Catot  do  rttMi-     Art.  44.  En  caso  de  falencia  del  contratista,  la  Intendencia  res- 

•i6n  ú%  lot  con- 

trttot.  cindirá  el  contrato  celebrado  para  la  ejecución  de  las  obras. 

Art.  45.  Si  el  contratista  llegase  á  fallecer  mientras  las  obras 
están  en  vías  de  ejecución,  el  contrato  quedará  rescindido  á  no 
ser  que  los  herederos  ofrezcan  llevarlo  á  cabo,  bajo  las  condi- 
ciones estipuladas  en  el  mismo. 

La  Intendencia  puede  admitir  ó  desechar  el  ofrecimiento  de  los- 
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herederos,  según  convenga,  sin  que  en  el  último  caso  táigan  de- 
recho á  indemnización  alguna. 

Art.  46.  La  Intendencia  tendrá  derecho  á  la  rescisión  del  coí»- 
trato,  cuando  el  contratista  se  haga  culpable  de  fraude  ó  de  gra- 
ve negligencia,  y  contravenga  á  las  obligaciones  y  condiciones 
estipuladas  para  él  en  el  contrato. 

En  este  caso,  le  serán  abonados  los  trabajos  nechos  satisfac- 
toriamente, pero  quedará  responsable  á  la  Intendencia  por  !os 
perjuicios  que  sufra  á  causa  de  un  nuevo  contrato,  ó  de  la  eje- 
cución de  las  obras  directamente,  para  lo  cual  no  se  le  devolve- 
rá la  fianza  que  hubiese  otorgado. 

En  ningún  caso  tendrá  el  contratista  derecho  al  beneficio  si  se 
obtuviese  en  el  nuevo  contrato,  sobre  los  precios  del  celebrado 
con  él. 

Art.  47.  Cuando  por  culpa  del  contratista  se  procediese  en  Ih 
ejecución  de  las  obras  con  demasiada  lentitud,  de  modo  que  la 
parte  ejecutada  no  corresponda  al  tiempo  traxiscurrido,  que  á 
juicio  de  la  Oficina  de  Ingenieros  no  pueda  terminarse  en  el  tiem- 
po estipulado,  la  Intendencia  tendrá  derecho  á  rescindir  el  con- 
trato, si  el  contratista  no  pusiese  los  medios  que  le  fuesen  orle- 
nados,  para  hacer  seguir  otra  marcha  á  los  trabajos  en  el  plazo 
que  se  le  diese  al  efecto. 

En  este  caso  se  procederá  según  lo  establecido  en  el  artículo 
anterior. 

Art.  48.  Si  el  contratista  dejase  de  cumplir  ou  contrato  en  el 
tiempo  estipulado,  quedará  éste  de  hecho  rescindido  con  pérdi- 
da de  la  fianza,  sin  admitírsele  ninguna  reclamación. 

En  caso  de  demostrar  que  el  retraso  de  las  obras  fué  produci- 
do por  causas  inevitables,  y  ofrezca  el  contratista  cumplir  su 
compromiso,  dándole  prórroga  del  tiempo  que  se  le  había  desi ti- 
nado, podrá  la  Intendencia  si  así  lo  creyese  conveniente,  conce- 
derle la  que  prudentemente  le  parezca. 

Art.  49.  El  contratista  tendrá  derecho  á  pedir  la  rescisión  del 
contrato  en  los  casos  siguientes: 

1*.  Cuando  las  modificaciones  mencionadas  en  el  artículo  19 


—  loó- 
lo alterasen  de  manera  que  en  el  importe  total  resulte  una 
diferencia  de  la  sexta  parte  más  ó  menos. 

2^.  Cuando  los  errores  materiales  á  que  se  refiere  el  artículo 
43  alterasen  el  valor  de  las  obras  contratadas,  en  una  sex- 
ta parte,  en  más  ó  menos. 

3^.  Cuando  se  le  suspendiese  por  más  de  tres  meses  la  ej<v 
cución  de  las  obras. 

4^.  Cuando  llegase  á  transcurrir  el  término  señalado  para  la 
ejecución  de  las  obras,  sin  que  se  levante  la  suspensión 
á  que  se  refiere  el  artículo  20. 

Art.  50.  Ocurriendo  los  casos  previstos  por  el  artículo  anterior, 
y  siendo  pedida  la  rescisión  del  contrato  por  el  contratista,  se  le 
abonarán  á  éste  todos  sus  gastos,  trabajo  y  utilidad  que  hubiera 
podido  obtener  por  el  contrato  y  cuyo  monto  se  estimará  por  me- 
dio de  arbitros. 

Art.  51.  Siempre  que  por  las  causas  expresadas  en  los  artícu- 
los 44,  45,  47  y  49,  fuese  rescindido  el  contrato,  se  tomarán  por 
la  Intendencia  previa  valuación,  convencional  ó  por  peritos,  sin 
aumento  de  ninguna  especie,  las  herramientas  y  útiles  indispon- 
sables  á  las  obras  y  con  las  cuales  no  quiera  quedarse  el  contra 
tista,  así  como  los  materiales  acopiados  y  puestos  al  pié  de  la 
obra  que  sean  de  recibo. 

Art.  52.  Estas  bases  formarán  parte  de  todo  contrato  que  ce- 
lebre la  Municipalidad. 


Arts.  1®  á  62  Ordenanza  4  Mano  1870. 


TITULO  III 

(SECCIÓN  S*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Ingenieros,  arquitectos,  empresarios  de  obras,  etc. 

Registro  de       Art.  1^  Los  ingenieros,  empresarios,  arquitectos,  maestros  de 

firmas. 

obras,  etc.,  que  tengan  que  firmar  planos,  memorias  y  demás. 
cuya  tramitación  corresponda  á  la  Municipalidad,  deberán  re- 
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gistrar  sus  ñrmas  en  un  libro  especial  que  al  efecto  llevará  la 
Mesa  de  Entradas. 

Art.  2*.  Al  pie  de  la  ñrma  deberá  inscribirse  por  el  mismo  in- 
teresado su  domicilio  y  él  valdrá  para  todos  los  efectos  legales, 
mientras  no  lo  modifique. 

Art.  3«.  La  Mesa  de  Entradas  no  dará  curso  á  ningún  expedien- 
te que  lleve  una  firma  que  debiendo  estar  registrada  no  lo  baya 
sido. 

ArL  4^  El  interesado  que  esté  en  el  caso  del  artículo  anterior, 
podrá  subsanar  la  falta  registrando  su  firma  é  inscribiendo  su 
domicilio  en  el  libro  respectivo. 

Art  &*.  La  Mesa  de  Entradas  no  dará  curso  á  ningún  expedien-    Firmu  íUbí 

flflllM. 

te  en  que  aparezcan  indicios  de  falsificación  ó  suplantación  de 
firmas,  debiendo  dar  cuenta  inmediatamente  al  Secretario  de  la 
Intendencia,  acompañando  el  expediente  y  todos  los  datos  que 
puedan  servir  para  el  esclarecimiento  del  hecho. 

Art.  6«.  El  Director  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas  tendrá  de-  ^Suipenaiónda 

Armas. 

recho  de  suspender  la  firma  á  los  ingenieros,  arquitectos,  empre- 
sarios ó  constructores  de  obras  que  suscriban  los  planos  y  me- 
morias de  cualquier  género  de  edificación  en  los  casos  siguien- 
tes: 

1<>.  Cuando  se  edifique  sin  permiso. 

2*  Cuando  edifiquen  con  permiso,  pero  en  contravención  á  los 

planos  aprobados 
S*.  Cuando  levanten  el  frente  sin  el  ((conforme». 
4^  Cuando  habiéndose  impuesto  una  multa  no  se  pague. 
5*.  Cuando  se  haya  ordenado  la  suspensión  de  una  obra  y  la 

continúen. 
O».  Cuando  adeuden  derechos  atrasados  en  otros  expedientes 

y  no  los  paguen. 
7*.  Siempre  que  haya  violación  de  las  ordenanzas  vigentes 

sobre  construcción  ó  edificación. 

Art.  7«.  En  todos  los  casos  previstos  en  el  artículo  anterior,  de- 
be preceder  una  intimación  para  la  reparación  de  la  infracción, 
con  señalamiento  de  un  término  perentorio. 
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Art.  8*.  Sí  dentro  de  es6  término  no  se  hubiese  dado  cumplí* 
miento  y  se  desobedecieran  las  órdenes  de  la  Oñcina,  correspon- 
derá la  aplicación  de  la  suspensión  referida. 

Art.  9^,  La  Mesa  de  Entradas  no  dará  curso  á  los  expedientes 
comprendidos  en  el  artículo  6**.  , 

Art.  10.  La  suspensión  de  la  firma  se  decretará  y  levantará  á 
petición  fundada  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 

Art.  11.  La  suspensión  de  la  firma  no  implica  la  renuncia  por 
parte  de  la  Municipalidad  á  hacer  efectivas  las  responsabilidades 
del  empresario  director  por  los  medios  legales. 

dl^^coMtíicto"     ^^*-  ^^-  ^^^^  constructor  cuya  firma  hubiese  sido  suspendida 

tres  veces,  de  conformidad  con  las  disposiciones  vigentes,  que- 
dará inhabilitado  durante  tres  meses  para  intervenir  ante  la  Mu- 
nicipalidad en  asunto  alguno  de  su  ramo;  repitiéndose  esta  pena 
cada  vez  que  se  cometa  la  misma  falta. 

Art.  13.  Todo  constructor  que  después  de  terminada  una  obra, 
no  solicite  la  inspección  final  de  la  misma,  será  penado  con  la 
multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  14.  En  caso  de  reincidencia,  se  suspenderá  la  firma  del 
constructor  por  un  plazo  que  so  determinará  á  juicio  del  D.  E.  se- 
gún la  gravedad  de  la  falta. 


res. 


Arte.  1^  á  8<*  Decreto  D.  B.  1«  Enero  1890. 
Art.  9*  Decreto  D.  E.  22  Agosto  1892. 
Arts.  10  7  11  Decreto  D.  E.  1^  Enero  1890. 
Art.  12  Ordenanza  12  Agosto  1892. 
Arts.  13  y  U  Ordenanza  17  Junio  1901. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(SECCIÓN  :.■,  título  III) 


Permisos  pnrn  odííicMción,  reedificación,  refacción,  etc. 

Solicitudes.  Art.  l^  Toda  persona  que  haya  de  construir  edificios  de  nueva 
planta,  reedificar,  refaccionar  ó  modificar  los  ya  construidos,  ex- 
cavar sótanos,  etc.,  deberá  presentar  una  solicitud  con  el  sello 
correspondiente,  dirigida  al  Intendente  Municipal,  declarando  la 
clase  de  obra  que  pretende  hacer,  y  la  calle  y  número  de  la  casa. 


—  103  — 

Los  que  practiquen  refacciones  interiores  de  poca  importancia,      Refacciones 

interiores. 

que  no  afecten  la  solidez  y  la  higiene  del  edificio,  no  están  com- 
prendidos en  las  prescripciones  de  este  artículo. 

Art.  2°.  Cuando  se  trate  de  construir  un  nuevo  edificio  ó  de  re-     pianos  y  me- 
edificar  uno  ya  construido,  deberán  presentarse  los  planos  y  una  "vas"**^  ** 
memoria  explicativa  de  los  trabajos,  detallando  claramente :  la 
clase  de  la  obra  á  hacerse  y  los  materiales  á  emplearse  en  ella, 
según  el  formulario  impreso  que  se  encontrará  en  la  Oficina  de 
Obras  Públicas. 

Art.  3^  Esta  memoria  se  presentará  por  duplicado,  lo  mismo 
que  los  planos,  debiendo  éstos  constar  de : 

a)  Plantas  de  cada  cuerpo  del  edificio  y  del  terreno,  en  esca- 
la de  un  centímetro  por  metro. 

b)  Las  secciones  necesarias  para  dar  una  idea  clara  del  edi- 
ficio, en  igual  escala. 

c;  Elevación  de  la  fachada  ó  fachadas  si  tuviera  varias,  en  es- 
cala de  uno  ó  dos  centímetros  por  metro. 

Art.  4°.  Los  planos  de  situaciones  ó  disposiciones  de  edificios 
muy  grandes,  se  podrán  presentar  en  escala  menor  que  las  in- 
dicadas, debiendo  en  este  caso  acompañar  los  detalles  en  una  es- 
cala mayor  que  se  considere  necesaria  para  explicar  el  proyecto. 

• 

Art.  5°.  Los  planos  deberán  indicar  el  destino  de  cada  local  ojn 
todas  las  medidas  necesarias  para  su  fácil  comprensión  como 
ser:  las  dimensiones  de  los  cuartos  y  patios,  el  espesor  de  los 
muros,  las  alturas,  sección  de  las  vigas,  etc.,  etc.  En  la  planta 
del  piso  bajo  se  señalará  con  exactitud,  el  nivel  del  terreno  La- 
jo,  y  el  de  la  calle  y  vereda. 

Art.  6**.  En  los  casos  de  importancia,  la  oficina  exigirá  la  pre-     cálenlos  de 

resistencias. 

sentación  de  los  cálculos  de  resistencia  de  vigas,  bóvedas,  colum- 
nas y  cualquiera  otra  parte  de  la  construcción. 

Art.  7^  En  todo  proyecto  se  indicará  con  tinta  negra  las  par-     indieaeiones 

en  los  proyec- 
tes edificadas  que  queden  subsistentes:  con  carmín  las  que  debeatos. 

contruírse;  con  simples  líneas  las  que  deben  demolerse;  de  ama- 
rillo las  que  deben  construirse  de  madera,  y  de  azul  las  de  hie- 
rro. 
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PUtnoa  Inexac- 
tos ó  eqnlToea- 
doa. 


Firma  de  los 


Art.  8^  Todo  plano  que  contenga  inexactitudes  ó  datos  equivo- 
cados, no  será  tomado  en  consideración  y  será  devuelto  &  su  ac- 
tor para  su  corrección. 


rlaa. 


piwDoaymemo-     ^.rt.  9«.  Los  planos  y  memoria  descriptiva  serán  ñrmados  por 

el  propietario,  el  ingeniero  ó  arquitecto  director  de  la  obra,  y  en 
su  defecto  por  el  constructor. 

Los  piemos  se  presentarán  en  tela  de  calcar.  Solo  se  admitirán 
solicitudes  sin  agregar  planos  en  los  siguientes  casos:  reconstruir 
pisos,  hacer  revoques  ó  cielorasos,  cambiar  puertas  ó  ventanas 
al  frente  indicando  en  este  caso  la  luz  de  los  vanos  y  las  dimen- 
siones de  las  vigas  que  fueren  sobre  ellos  en  caso  de  ser  nece- 
sario. 

En  caso  de  modificaciones  ó  ampliaciones  á  introducir  en  obras 
en  ejecución,  se  acompañará  la  solicitud,  con  un  croquis  en  tela 
transparente  indicando  aquellas. 

Art.  10.  Siempre  que  los  planos  presentados  estén  de  acuerdo 
con  lo  que  establecen  las  prescripciones  de  la  ordenanza,  el  De 
partamento  de  Obras  Públicas  les  prestará  su  aprobación  en  el 
término  de  ocho  días  y  devolverá  un  ejemplar  al  arquitecto,  cons- 
tructor ó  empresario  de  la  obra  que  lo  solicite,  quedando  el  otro 
ejemplar  que  deberá  ser  en  tela  de  calcar  ó  fotográfica,  archiva- 
do en  la  Municipalidad. 

La  entrega  de  los  planos  se  efectuará  una  vez  abonados  los  de- 
rechos correspondientes  á  la  edificación,  debiendo  señalarse  en 
oportunidad  la  línea  y  el  nivel  definitivo  á  que  debe  sujetarse  la 
construcción. 


Aprobación 
de  loa  planea. 


Derechos  de 
delineaeión. 


Álteraeidn  de 
planoa. 


Art.  11.  El  propietario  de  la  obra,  el  arquitecto  ó  maestro  de 
ella,  no  podrán  introducir  modificaciones  que  alteren  fundamen- 
talmente el  plano  aprobado,  sin  permiso  de  la  Municipedidad, 
previo  informe  de  la  Oficina  de  Ingenieros. 

Conformea.  Art.  12.  Cuando  las  fachadas  de  paredes  se  encuentren  á  la  al- 
tura de  un  metro  sobre  el  nivel  de  la  vereda,  deberá  darse  cuen- 
ta á  la  Oficina  para  que  practique  la  verificación  de  la  línea  y 
ponga  su  conforme  en  el  permiso. 

El  conforme  deberá  pedirse  antes  que  espire  el  plazo  de  seis 
meses,  después  de  obtenido  el  permiso  para  la  edificación,  pasa- 
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dos  los  cuales  deberá  pedirse  el  nuevo  permiso  y  abonar  por  se- 
gunda vez  los  derechos,  salvo  el  caso  de  imposibilidad  debida- 
mente justificada. 

Una  vez  colocados  los  marcos  de  las  puertas  de  la  planta  La- 
ja de  un  edificio,  deberá  solicitarse  el  conforme  de  nivel. 

Las  infracciones  á  esta  disposición  serán  penadas  con  una  mul- 
ta de  50  «. 

Art.  13.  Si  al  practicarse  la  verificación  á  que  se  refiere  el  ar-    sospensióD  r 
ticulo  anterior,  resultase  que  las  fachadas  hablan  sido  construí-  obna  mai^  au- 
das  fuera  de  la  línea,  el  Ingeniero  hará  suspender  su  construc- 
ción y  dará  cuenta  al  Jefe  de  la  Oficina,  quien  ordenará  la  de- 
molición de  las  partes  mal  alineadas. 

Art.  14.  Toda  persona  que  edifique,  refaccione,  coloque  pucr-  Mniua. 
tas,  etc.,  sin  estar  munido  del  correspondiente  permiso,  incurri- 
rá en  una  multa  de  cien  pesos.  En  igual  pena  incurrirá,  cualquie- 
ra que  cerque  mayor  número  de  metros  que  el  que  expresa  la  so- 
licitud sin  haberlo  puesto  en  conocimiento  de  los  inspectores  de 
obras,  antes  de  efectuarse  la  inspección  final. 

Art.  15.  La  Municipalidad  permitirá  edificar  dentro  de  la  linea,     Edificios. 
con  el  objeto  de  dar  más  ancho  á  la  vereda  ó  á  elevar  á  mayor 
altura  la  fachada  del  edificio,  pero  en  este  caso  la  línea  de  éste 
será  paralela  á  la  de  la  calle,  siempre  que  la  distancia  de  la  línea 
municipal  sea  menor  de  dos  metros. 

Art.  16.  Si  la  distancia  del  edificio  ó  la  línea  municipal  fuera 
mayor  de  dos  metros,  se  cerrará  el  frente  con  pilares,  rejas  ó 
balaustradas,  á  no  ser  que  el  espacio  libre  fuera  ocupado  por  al- 
guna gradería. 

Art  17.  El  D.  E.  modificará  el  trazado  de  la  línea  Municipal  de 
las  calles  Belgrano,  Independencia,  San  Juan  y  Garay;  desde  la 
de  Entre  Ríos  hasta  la  de  Colón,  Santa  Fé  desde  Esmeralda  has- 
ta Callao  y  Córdoba,  desde  Montevideo  hasta  25  de  Mayo;  ensan- 
chándolas hasta  de  26  metros  entre  ambas  líneas  de  edificación. 

Art.  18.  Este  ensanche  se  hará  por  uno  y  otro  lado  de  las  ace- 
ras á  medida  que  los  propietarios  soliciten  línea  para  nueva  edi 
ficación.    En  la  caUe  Santa  Fe  dicho  ensanche  se  hará  únicamen- 
te sobre  el  costado  Norte. 


Prolongación 
de  la  Avenida. 
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Art.  19.  Autorízase  al  D.  E.  para  permitir  con  carácter  provi- 
sorio, el  uso  de  las  fracciones  que  resulten  con  motivo  de  este? 
ensanche,  á  los  propietarios  de  fincas  construidas  sobre  la  línea 
definitiva,  con  la  condición  de  cercarles  con  verjas  en  la  forma 
que  determine  el  D.  E.  y  mientras  éste  no  crea  conveniente  in- 
corporarlos á  la  vía  pública,  etc. 

Bdifldos  fuera     Art.  20.  Queda  terminantemente  prohibido  el  hacer  refacciones 
^e^  nea;  oc  a-  ^  alteraciones  de  cualquier  clase,  en  edificios  que  se  hallen  fue- 
ra de  la  línea  de  edificación  que  deben  seguir,  ó  que  hallándose 
en  ella  formen  esquina  que  no  esté  ochavada. 

Art.  21.  No  obstante  lo  dispuesto  por  el  artículo  17,  se  autori- 
za al  Departamento  Ejecutivo  para  conceder  á  los  propietarios 
de  fincas  ubicadas  sobre  las  calles  que  por  ordenanza  de  8  de 
Julio  de  1904,  se  ha  dispuesto  ensanchar,  permiso  para  abrir  ó 
cerrar  puertas  que  no  impliquen  una  valorización  de  la  propie- 
dad ó  dificulton  el  ensanche  ordenado  de  las  citadas  avenidas. 

Art.  22.  I.a  Municipalidad  podrá  conceder  el  permiso  de  revo- 
car el  frente  de  un  edificio  fuera  de  línea,  siempre  que  lo  crea 
necesario  por  razones  de  ornato  ó  de  higiene,  pero  sólo  en  el  ca- 
so que  no  sobresalga  más  de  0.30  centímetros  de  la  línea. 

Art.  23.  Si  la  propiedad  á  refaccionarse  formase  esquina  sin 
estar  ochavada,  y  su  frente  tuviese  más  de  trece  (13)  metros  se 
permitirá  practicar  la  refacción  en  la  parte  que  exceda  de  est.^ 

medida. 

Apertura  de     ^^^'  ^^-  ^^  Municipalidad  concederá  el  permiso  de  abrir  puer 
Sufaaf*  ^  ^**^  ^^s  y  ventanas,  ó  cambiar  las  existentes  en  edificios  que  no  pli- 
sen de  treinta  centímetros  (30  ctms.)  fuera  de  la  línea  previo  in- 
forme de  la  Oficina  de  Ingenieros,  en  el  que  conste  que  dichos 
trabajos  no  aumentarán  la  solidez  y  duración  del  edificio. 

Multas.  Art.  25.  Las  infracciones  á  los  artículos  del  presente  capítulo, 

serán  penadas  con  multas  que  no  bajarán  de  20  pesos  m/n.  ni 
excederán  de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 


Arts    1**  ú.  8*»  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  O*»  Ampliado.  Decretos  D.  E.  1«  Agosto  1892  y  4  Marzo  1901. 

Art.  10  Ordenanza  18  Septiembre  1902. 

Art.  11  y  12  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 
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Art.  12' Ampliado  por  Ordenanza  19  Mayo  1906. 

Art.  13  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  U  Ordenanza  18  Septiembre  1!02. 

Arts.  15  7  16  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arta    17  á  19  Ordenanza  8  Julio  1004. 

Art.  20  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art,  21  Ordenanza  17  Jallo  1905. 

Arts.  22  á  25  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 


CAPITULO  TERCERO 

(SECCIÓN  3%  TÍTULO  III) 

Construcciones    en    mal    estado 

Art.  1°.  La  Municipalidad,  por  intermedio  de  su  Oficina  de  In-    Edificio»  que 

ame  n  azan     ae- 

genieros  podrá  mandar  demoler  lodo  el  edificio  ó  parte  del  que  rmmbes. 
amenace  desplomarse,    lo  mismo  que  toda  nueva  construcción 
que  no  se  ejecute  según  las  reglas  del  arte  y  con  sujeción  al 
piano  aprobado. 

Art.  29.  Será  considerado  en  mal  estado  un  edificio  y  se  man- 
dará demoler  en  los  siguientes  casos: 

a)  Cuando  el  muro  de  fechada  esté  vencido  y  su  desplome 
alcance  al  tercio  del  espesor  del  mismo. 

b)  Cuando  las  fundaciones  se  encuentren  descubiertas  y  á 
un  nivel  más  arriba  de  la  calle,  aunque  las  paredes  que 
gravitan  sobre  ellas  no  estén  vencidas,  salvo  que  el  edi- 
ficio se  encuentre  en  línea,  en  cuyo  caso  se  permitirá  cal- 
zarlo. 

c)  Cuando  en  las  vigas  ó  soleras  que  hacen  las  veces  de  ar- 
cos soporten  cualquier  clase  de  peso,  se  haya  producido 
una  flexión  considerable  que  constituya  peligro  á  juicio 
de  la  Oficina  de  Ingenieros. 

Art.  3*».  Cuando  un  edificio  fuera  declarado  en  estado  de  peli-  NotiflcacioneB 
gro  se  notificará  á  su  propietario,  señalándose  las  obras  que  debe 
practicar,  y  fijando  el  tiempo  en  que  debe  ejecutarlas  ó  demoler 
aquél,  si  no  es  posible  su  refacción  por  estar  fuera  de  línea. 
Cuando  el  propietario  no  habitase  la  casa  y  se  ignorase  el  domi- 
cilio, la  notificación  se  hará  al  inquilino,  y  á  falta  de  este  se  pu- 
blicará la  notificación  en  dos  diarios  por  el  espacio  de  ocho  días. 
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Kdtfleíos  en     Art.  4^  Cuando  el  peligro  de  derrumbe  de  una  pared  ó  ed*fl- 

pellffro   Inint- 

neote.  CÍO  fuera  inminente,  la  Municipalidad  podrá  mandar  demoler  sis 

más  trámite  que  una  acta  levantada  por  el  Ingeniero  en  el  pun- 
to donde  se  halla  el  edificio  en  la  cual  constará  su  estado  y  la 
causa  de  la  demolición.  Esta  acta  será  firmada  por  dos  vecinos 
de  la  localidad  ó  en  su  defecto  por  el  comisario  de  policía  de  la 
sección. 

iM  'JCMnoiieio^  Art.  5<^.  Dentro  de  los  tres  días  de  notificada  una  orden  de  de- 
molición ó  de  refacción,  el  propietario  tendrá  derecho  á  exigir 
una  nueva  inspección  del  Ingeniero  Municipal,  acompañado  áct 
un  perito  que  nombrará  aquél.  En  caso  de  discordia,  los  peri- 
tos nombrarán  un  tercero,  cuyo  fallo  será  inapelable. 

Art.  6<*.  Si  trascurridos  tres  días  de  la  notificación,  ó  á  los 
ocho  de  la  publicación  por  los  diarios,  el  propietario  no  se  presen- 
tase, se  cumplirá  la  orden  municipal,  sin  apelación,  por  medio 
de  los  operarios  de  la  Corporación,  y  á  costa  del  dueño  de  la 
finca. 

Art.  7^  Las  infracciones  á  los  artículos  del  presente  Capítulo 
serán  penadas  con  multas  que  no  bajarán  de  20  pesos  moneda 
nacional,  ni  excederán  de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Pú- 
blicas. 


Multas. 


Arto.  1*  á  7*  Ordenania  SI  Noviembre  isftl. 


CAPITULO  CUARTO 

(BBCCIÓN  8^  título  IZI) 

Altura,  techos,  patios,  fundación  de  los  muros,  habitaciones,  etc. 

de  los  edindos 


Altara  de  Us  Art.  1^  La  altura  de  la  fachada  de  las  casas  que  limitan  la  vía 
pública  está  sujeta  al  ancho  legal  de  ésta.  Esta  altura,  medida 
del  nivel  de  la  vereda  y  en  el  punto  medio  de  la  extensión  del 
frente  hasta  el  miembro  superior  de  la  cornisa,  será  de  diez  y 
ocho  metros  (18  mts.)  en  las  calles  de  un  ancho  variable  hasta 
10  metros  (10  mts.)  inclusive.  En  las  calles  de  mayor  ancho  de 
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diez  metros  (10  mts.)  podrán  tener  dicha  altura  más  la  mitad  del 
excedente  sobre  dichos  diez  metros  (10  mts.)  de  ancho. 

Art.  2?.  En  todas  las  Avenidas  del  municipio,  con  excepción  de  AveSSs?"  *** 
la  de  Mayo,  con  un  ancho  mayor  de  25  metros,  solo  podrá  edifi- 
carse bajo  las  siguientes  condiciones : 

a)  Con  fachadas  de  un  solo  piso. 

b)  Con  fachada  cuyo  mínimum  de  altura  sea  20  metros  y  cu- 
yo máximum  sea  24  metros,  y  en  las  condiciones  estable- 
cidas para  la  edificación  en  la  Avenida  de  Mayo. 

Se  permitirá  la  construcción  de  edificios  de  más  de  una  planta 
siempre  que  su  basamento  y  distribución  se  efectúe  de  manera 
que  puedan  ser  ampliados  con  nuevos  pisos,  hasta  alcanzar  la 
altura  reglamentaria  del  tipo  ( b ), 

Se  permitirá  la  refacción  de  las  fachadas  existentes,  aún  cuan- 
do no  se  encuentren  en  las  condiciones  que  determine  la  pre- 
sente. 


Radio. 


Bn  la  Boca  y 


Art.  S^.  Quedan  limitados  los  efectos  de  lo  dispuesto  en  el  artí- 
culo anterior,  relativa  á  la  altura  de  los  edificios  en  las  Avenidas, 
á  la  zona  comprendida  por  las  calles  Monteagudo,  Chiclana,  La 
Plata,  Rio  Janeiro,  Gazcón  y  Canning. 

Art.  4®.  Los  edificios  que  en  adelante  se  construyan  en  las  ca- 
lles de  Boca  y  Barracas  de  un  ancho  de  25  metros,  ó  más  en  el  B*>^ra<»«- 
valle  del  Riachuelo  desde  el  pie  de  la  barranca  hasta  el  Riachuelo, 
solo  podrá  edificarse  en  las  siguientes  condiciones : 

a)  Con  fachadas  de  un  solo  piso  y  altura  máxima  de  seis 
metros. 

b)  Con  fachadas  de  uno  ó  dos  pisos  de  once  metros  de  altura, 
ambos  contados  arriba  de  la  cota  15.60  metros  del  cero  de 
las  Obras  de  Salubridad. 

Las  disposiciones  de  los  artículos,  comprenden  también  á  los 
edificios  existentes  de  una  sola  planta. 

Art.  5o.  A  los  edificios  que  se  construyan  frente  á  la  Avenida    Bnu  Avenid» 
de  Mayo,  se  les  fijará  el  máximo  de  altura  en  veinticuatro  metros  ^®  Mayo, 
y  el  mínimum  en  veinte  metros. 

Art.  6^  La  parte  de  edificación  que  se  retire  dentro  de  la  línea 
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municipal,  podrá  exceder  de  la  altura  determinada  en  el  artículo 
1.®  en  igual  medida  de  la  distancia  de  esa  línea. 

Techos  con      Art.  7®.  Sobre  las  alturas    indicadas  para  la    fachada   podrán 

Ifansards. 

colocarse  techos  con  Marsards,  ó  de  otra  forma  mclmada,  siem- 
pre que  su  perfil  no  sobresalga  del  que  determina  una  línea  que 
arrancando  de  una  altura  máxima,  esté  inclinada  de  60*»  con  res- 
pecto á  la  horizontal.  Los  cuerpos  salientes  de  estos  techos  po- 
drán sobresalir  del  perfil  fijado,  siempre  que  su  ancho  no  exceda 
de  un  tercio  del  total  de  la  fachada. 

^te*b**  ^«  Art.  8°.  Ningún  techo  podrá  tener  desagües  por  caños  empo- 
trados en  las  paredes  medianeras ;  y  en  caso  de  techos  cuyos  pla- 
nos sean  inclinados  hacia  la  propiedad  vecina,  como  ser  en  los 
de  pizarra,  tejas,  zinc,  etc.,  las  canaletas  de  desagüe  deben  ser 
colocadas  á  0.50  de  dichoo  muros  medianeros. 

tempio?  ^]t:\e      ^^^'  ^'  Q^^^^^  exceptuados  de  la  limitación  que  impone  el  ar- 
rí-ea  etc  *^°*' ^  tículo  1.**  los  edificios  públicos,  los  templos,  iglesias,  teatros,  to- 
rres y  otras  construcciones  excepcionales  que  exigen  mayor  al- 
tura por  razones  de  ciencias,  artes  ó  industrias.  Tampoco  están 
flechltó?p*inác*u-  Comprendidas  las  balaustradas,  flechas, pináculos,  lucanas  de    te- 
OB.  etc.  ^j^^g  ^  Y^  Mansard  ú  otros  adornos  destinados  á  caracterizar  el 

estilo  arquitectónico  del  edificio;  para  lo  cual  deberá,  sin  embar- 
go, obtenerse  un  permiso  especial  que  se  concederá  previo  in- 
forme de  la  Oficina  de  Ingenieros. 

ángiiu«deave*  ^.rt.  10.  Los  edificios  quc  se  construyen  en  los  ángulos  forma- 
deaiguai*ancho  ^os  por  la  intersección  de  dos  calles  de  desigual  ancho,  podrán 
y  p  azas.  elevarse  sobre  ambas  á  la  altura  concedida  para  la  más  ancha, 

pero  solo  en  una  extensión  de  quince  (15)  metros  sobre  la  más 
angosta,  y  en  el  resto  deberá  sujetarse  á  la  altura  determinada 
para  ésta.  Cuando  estos  edificios  tuvieren  frente  á  una  plaza  ó  á 
la  Avenida  de  Mayo,  podrá  elevarse  la  edificación  en  las  calles 
laterales,  á  la  misma  altura  proyectada  sobre  aquéllas  en  la  ex- 
tensión de  veinticinco  (25)  metros. 

Distancia  en-     Art.  11.  En  caso  de  construirse  una  casa  separada  de  la  pared 

tre  las  casas  se-         .        .  ,  . 

paradas  divisoria  con  el  vecmo,  la  distancia  de  uno  ú  otro  muro  no  podrá. 

ser  menor  de  1.50  metros. 
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Art.  12.  La  superficie  libre  de  los  patios,  quedará  sujeta  á  las    Superficie  li- 
bre de  los  pa- 
siguientes  proporciones :  tíos. 

a — Terreno  cuyo  fondo  excede  de  70"     20  o/o 
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Art.  13.  Los  almacenes  de  depósitos,  tiendas,  etc.,  podrán  no    chimeneasidé 
tener  patios  siempre  que  estén  llenadas  las  condiciones  de  venti-  aeMac!ón!°* 
lación  por  medio  de  chimeneas  de  tiro  ó  pozos  de  aereación. 

Art.  14.  En  los  terrenos  de  esquina,  el  área  de  los  patios  podrá  ,^®^g*^^*^°  ^*| 
ser  reducida  á  las  siguientes  proporciones,  relativas  á  la  super-  **°*- 
íicie  total  del  terreno : 

100  á  200    m/c      4  o/o 

200  »  300       »)       5 


a- 

-Terreno 

de 

b- 

» 

c- 

» 

d- 

-   » 

e- 

» 

t- 

-   í) 

300  »  400       »  6 

490  ))  500       »  7 

500  »  600       »  8 

600  ))  700       »  9 

g —      n             700  «arriba»  10 

Art.  15.  Los  terrenos  de  esquina,  y  aquellos  cuyos  fondos  no 
pasen  de  10  metros  podrán  no  tener  patios,  siempre  que  el  ediflcio 
esté  dispuesto  de  manera  que  tenga  suficiente  luz  y  aire. 

Art.  16.  La  menor  superficie  de  los  patios  para  todo  edificio  que     Patios  de  edi- 
ficios con  fren- 
se  construya  con  frente  á  la  Avenida  de  Mayo  ú  otros  boulevares  te  á  avenidas  ó- 

plazas. 

de  treinta  (30)  metros  de  ancho,  como  también  sobre  las  plazas 
ó  parques  públicos,  (hasta  la  profundidad  de  treinta  metros  de  la 
línea  de  la  calle  ó  plaza),  queda  fijada  en  treinta  metros  cuadra- 
dos y  su  anchura  mínima  en  cuatro  metros. 

Art.  17.  L€us  habitaciones  del  piso  bajo  de  una  casa  no  podrán    Habitaciones. 
tener  menos  de  cuatro  metros  de  cdtura  medidos  interiormente, 
excepto  cuando  se  destinen  á  piezas  anexas  al  piso  superior,  en 
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cuyo  caso  podrá  limitarse  la  altura  hasta  3  m.  50  como  mínimo. 
Las  habitaciones  de  los  pisos  altos  no  deberán  tener  menos  de  3 
m.  50  de  altura  libre. 

En  ambos  casos  de  altura  mínima,  la  abertura  de  puertas  y 
ventanas  deberá  ser  suficiente,  para  que  á  juicio  del  Departamen- 
to de  Obras  Públicas,  quede  asegurada  la  más  perfecta  ventila- 
ción en  esas  habitaciones. 
Entresuelo».  Jjqq  entresuelos  para  dependencia  de  servicio  podrán  tener  una 
altura  libre  mínima  de  2  m.  50  cent. 

Art.  18.  Todas  las  piezas  destinadas  á  habitación  de  una  casa, 
deberán  recibir  la  luz  y  el  aire  directamente. 
Patios  cubier-     No  Será  permitido  cubrir  los  patios  de  las  casas  existentes  con 

tos. 

vidrio  ú  otra  clase  cualquiera  de  cubiertas,  siempre  que  ella  im- 
pida la  ventilación  de  los  locales  habitados  ó  la  luz.  En  cualquier 
caso  deberá  solicitarse  el  permiso,  previa  presentación  de  los 
planos. 

los  p^*zo8*^y  pa*  Art.  19.  Los  pequeños  patios  ó  pozos  de  aereación  á  establecer- 
ción.  *  ^^^'  se  en  los  cuerpos  de  edificios  compactos  y  que  forman  parte  in- 
tegrante los  mismos,  tendrán  á  lo  menos  cuatro  metros  de  super- 
ficie, y  su  lado  menor  no  bajará  de  1  metro  60  centímetros ;  sien- 
do entendido  que  para  la  medida  de  estas  dimensiones,  se  toma- 
rá en  cuenta  el  vuelo  de  las  cornisas,  siempre  que  éste  sea  ma- 
yor de  metros  0.50. 

a()bre^aitura"iie     ^^^'  ^^'  ^^  infractores  á  las  disposiciones  sobre  la  altura  de 
edificios.  jQg  e^jiflcios,  sufrirán  una  pena  de  cuatrocientos  (400)  pesos  nacio- 

nales de  multa;  y  el  edificio  será  mandado  demoler  en  la  parte 
que  sobrepase  la  altura  reglamentaria. 

Capas  aisla-     Art.  21.  Es  Obligatoria  la  colocación  de  una  capa  aisladora  de 

doras  de  hume  °  *^ 

^^^-  la  humedad  sobre  todos  los  muros  de  fundación,  lo  mismo  que 

en  el  paramento  de  los  que  forman  sótanos,  en  los  puntos  de  con- 
ducto con  el  lerreno,  debiendo  emplearse  materiales  adecuados. 

dera*°'  ^*  ™*      Todos  los  pisos  de  madera  serán  separados  del  contacto  del 

terreno  por  una  distancia  aisladora  mínima  de  0.25,  debiendo  es- 
te espacio  ser  convenientemente  ventilado. 

Fundación  de     Art.  22.  Ningún  muro  de  fachada  podrá  tener  menos  de  un  me- 

los    muros    de  '^ 

fachada.  tro  de  fundación,  debajo  del  nivel  de  la  calzada,  tratándose  de 


—  113  - 

-edificios  de  un  solo  piso,  debiendo  aumentar  esta  profundidad  en 
Om20  á  lo  menos  por  cada  uno  de  los  pisos  superiores. 

Art.  23.  I^s  infracciones  á  los  artículos  del  presente  Capitulo,     Multa», 
con  excepción  del  2.°,  segunda  parte  del  7.*»  y  13,  serán  penadas 
<íon  multas  que  no  bajarán  de  20  pesos  m/n,  ni  excederán  de  400, 
é  juicio  de  la  Oficina  do  Obras  Públicas. 


Art.  ]A  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  20  Orflenanxa  11  Ahrll  1904. 

Art.  so  Ordenanza  30  (Septiembre  1904. 

Art.  40  Ordenanza  2  Diciembre  1901. 

Art.  60  Ordenanza  22  Janlo  1889. 

Arts.  ««  k  90  Ordenanza  21  Noviembre  I89l. 

Art.  10  Ordenanzas  21  Noviembre  1891  y  10  Febrero  1892. 

Art.  11  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  12  Ordenanza  21  Noviembre  1R91  y  3  Septiembre  1894. 

Arts.  13  á  16  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  16  Ordenanza  7  Enero  1889. 

Art.  17  Ordenanza  14  Jnnio  1904. 

Arts   18  A  23  Ordenanza  21  Noviembre  18 '1. 


CAPITULO  QUINTO 

(SECCIÓN  S»,  TÍTULO  III) 

I>eroración  de  las  fachadas,*  miembros  de  arquitectura,  construc- 
ciones de  madera,  toldos,  etc. 

Art.  1*>.  El  estilo  arquitectónico  y  decoración  de  las  fachadas,     Bgtuo  arqui- 
^s  completamente  arbitiario  en  cuanto  no  se  oponga  al  decoro    ^   ^^' 
público. 

Art.  2^.  En  todas  las  construcciones  que  formen  esquinas  á  dos 
calles,  el  ángulo  será  ochavado  ó  redondeado,  de  manera  que  el 
frente  de  la  ochava  no  tenga  menos  de  cuatro  metros.  Si  fuera 
redondeada  la  parte  más  saliente  de  la  curva,  distará  lo  menos 
un  metro  del  punto  de  intersección  de  las  líneas  de  los  frentes. 

Art.  3®.  La  obligación  de  ochavar  ó  redondear  las  esquinas,  ri- 
ge también  para  los  edificios  ya  construidos  que  deban  refaccio- 
narse, ó  sobre  los  que  deban  levantarse  altos. 

Art.  4*».  Declárase  de  utilidad  pública  para  la  Municipalidad,  el 
ensanche  de  las  ochavas  en  las  esquinas  que  forman  las  encru-' 


Ochavaa. 
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cijadas  de  las  calles,  y  el  D.  E.  procederá  á  efectuarlo  á  medida 
que  se  solicite  la  reedificación  ó  refacción  de  las  casas  existentes. 

Art.  5°.  Sobre  la  base  establecida  por  la  Ordenanza  de  21  de 
Noviembre  de  1891,  el  ensanche  podrá  variar  entre  cuatro  y  diez 
metros,  según  fueren  las  condiciones  de  la  propiedad,  con  relación 
á  las  linderas  y  con  relación  también  á  las  demás  esquinas  de 
la  misma  encrucijada. 

Art.  6°.  El  D.  E.  celebrará  al  respecto,  con  el  propietario,  los 
arreglos  del  caso,  sobre  la  base  de  la  exoneración  de  impuestos 
por  un  número  de  años,  ó  del  precio  atribuido  al  terreno;  y  los 
someterá  á  la  aprobaciór   de  la  Comisión  Municipal. 

tanas  saliente».     Art.  7«».  No  se  permitirá  que  las  puertas  ó  ventanas  se  abran 

para  el  exterior,  ni  se  permitirán  salientes  de  escalones,  sóca- 
los, guarda  cantones,  etc.  Quedan  exceptuadas  las  persianctó  ó 
ventanas  colocadas  en  los  pisos  altos  y  aún  en  los  bajos,  siem- 
pre que  no  sobresalgan  de  la  línea  municipal. 

Art.  8**.  Se  prohibe  hacer  cornisas,  ménsolas,  balcones  ú  otros 
salientes  fuera  de  la  línea  municipal,  á  menos  altura  de  tres  me- 
tros, excepto  los  impostas  de  los  arcos,  debiendo  esta  altura  con- 
tarse desde  el  nivel  de  la  vereda. 

Balcones  ce-     Art.  9°.  En  las  callcs  que  no  tengan  un  ancho  mayor  de  17  me- 

rrados  y  abier- 
tos, tros,  no  se  permitirá  construir  balcones  cerrados,  á  excepción  de 

las  esquinas  ochavadas  en  donde  podrán  construirse,  sea  cual 

fuere  el  ancho  de  la  calle. 

Art.  10.  Los  balcones  abiertos  de  las  fachadas,  y  lo  mismo  los 
cerrados  donde  sean  permitidos,  podrán  tener  un  saliente  igual 
á  la  duodécima  parte  del  ancho  de  la  calle,  no  pudiendo  en  nin- 
gún caso  exceder  de  1.5'i  metros,  contando  de  la  línea  municipal. 

Cocinas  y  ta      Art.  11.  No  se  podrán  comunicar  directamente  con  la  calle  por 

llores  Ind  ustria- 

les.  medio  de  puertas  ó  ventanas,  las  cocinas,  cuartos  ó  talleres,  don- 

de se  ejerza  una  industria  que  produzca  vapor,  malos  olores  y 
gases  nocivos  á  la  seilud. 
Cocinas  en  los     ^^^  cocinas  instaladas  en  los  sótanos  podrán  tener  ventanillas 

sótanos  ¿  j^  calle,  siempre  que  el  fogón  no  se  encuentre  adosado  al  murcK 

de  la  fachada  y  estas  ventanillas  estén  resguardadas  por  una  te- 
Ja  metálica. 
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Art.  12.  En  toda  fachada  se  señalará  con  exactitud  la  línea  di-    Líneas  diviso- 
visoria  con  las  propiedades  contiguas,  y  cuando  esto  no  fuese  po-  piedacf.  *  ^'°' 
sible  por  la  decoración  exterior,  esta  línea  se  señalará  en  la  ve- 
reda. 

Art.  13.  No  se  permitirá  ninguna  construcción  de  mf^dera  á  !a     consiruccio 
calle  á  menor  distancia  de  cinco  metros  de  la  línea,  excepto  el  "^®  ^®  madera- 
revestimiento  de  decoración  de  los  frentes  de  las  casas  de  nego- 
cio, pero  en  ningún  caso  podrán  estos  revestimientos  hacer  cuer- 
po con  el  muro  y  servir  de  pie  derecho  ó  sostén. 

La  construcción  á  la  calle  de  muros  ó  revestimientos  de  zinc,     Feveatimien- 

tod    dü    zinc   ir 

fierro  galvanizado,  en  forma  acanalada  ú  otras,  no  podrá  ser  per-  fierro. 
mitida  sin  solicitud  previa  al  Intendente  Municipal,  con  planos 
y  demás  datos,  en  la  que  recaiga  informe  favorable  y  motivado 

de  la  Oficina  de  Ingenieros. 

Arf.  'A.  Cualquiera  construcción  de  hierro,  pura  galpones,  de-     Q^ipones  de- 
pósitos, etc.,  que  se  haga  en  la  sección  comprendida  por  ^as  ca-  p^^s^*^^»-  «*<^- 
lies  Caseros,  Entre  Ríos,  Callao,  y  los  diques  del  puerto,  deberá 
ser  hecha  con  su  completa  armadura  de  hierro,  no  consintién- 
dose ninguna  aplicación  de  madera,  sea  para  revestimiento  ó  pa- 
ra el  ajuste  de  las  chapas  de  hierro  acanalado. 

Art.  15.  Prohíbese  absolutamente  la  construcción  de  habitacio- 
nes, que  no  sean  de  material,  en  la  misma  sección. 

Art.  16.  Prohíbese  cualquier  refacción,  por  insignificante  que 
sea,  en  las  construcciones  de  madera  existentes  en  esa  sección. 

Art.  17.  Cualquiera  infracción  de  las  disposiciones  citadas,  se- 
rá multada  con  cien  pesos  moneda  nacional,  procediéndose  á  la 
demolición  de  lo  construido  en  contravención,  con  una  cuadrilla 
por  cuenta  del  infractor. 

.Art.  18.  Los  toldos  de  los  edificios,  tendrán  como  mínimo,  dos    _  ,  , 

Toldos. 

metros  cincuenta  de  altura  sobre  el  nivel  de  la  acera,  en  la  par- 
te más  baja  de  los  mismos.  Su  saliente  podrá  alcanzar  hasta  el 
límite  de  los  árboles  donde  ios  hubiera, ó  hasta  cincuenta  centí- 
metros dentro  del  cordón  de  la  vereda,  donde  no  existieran  és- 
tos ;  y  en  ambos  casos  los  soportes  se  colocarán  á  la  misma  dis- 
tancia. Dichos  toldos  serán  mantenidos  en  perfecto  estado  d?  con- 
servación y  aseo. 


-    116  - 

Marquesinas.  Art.  19.  Las  marquesinas  con  cubiertas  de  cristales,  podrán 
tener  una  saliente  igual  á  la  de  los  toldos ;  cuando  la  de  éstos  no 
exceda  de  dos  metros  cincuenta  centímetros,  y  se  colocarán  á 
una  altura  no  menor  de  cuatro  metros  sobre  el  nivel  de  la  acera. 

Blanqueo  de     AH.  20.  Qucda  prohibido  el  blanquear  ó  pintar  de    blanco  el 

los  frentes. 

frente  de  los  edificios,  debiendo  ser  siempre  de  color. 

MuitHs  Art.   21.  Los  infractores   á  los  artículos  anteriores  serán  pe- 

nados con  multas  que  no  bajarán  de  20  pesos  moneda  nacional, 
ni  excederán  de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 

f:  Pintura  de  los     Art.  22.  Declárase  obligatorio  pintar  de  color  el  frente  de  las 

frentes. 

casas  del  municipio,  el  de  las  casillas  de  madera  ó  hierro  y  de 
los  cercos  de  pared,  cuando  se  encuentren  en  malas  condiciones 
debiendo  efectuarse  dicha  «operación  en  los  meses  de  Octubre  y 
Noviembre. 

Quedan  exceptuadas  de  esta  disposición  aquellas  casas  cuyos 
frentes  estén  estucados,  sean  de  piedra,  mármol  ú  otra  materia 
impermeable,  en  cuyo  caso  deberán  conservarse  aseados  por  me- 
dio de  lavajes  periódicos 

Pintura  inte      Art.  23.  Las  casas  de  inquilinato,  fondas,  confiterías,  cafée?, 

rior  de  fondas.  ^ 

«te-  despachos  de  bebidas,  concha  de  bochas,  posadas,  hoteles,  caba- 

llerizas, tambos,  almacenes,  casas  de  lunch  y  en  general  todos 
los  establecimientos  ó  locales  sujetos  á  inscripción  ó  que  sean  in- 
salubles,  deberán  ser  blanqueados  interiormente  á  dos  manos  ae 
cal  viva  cuando  se  considere  necesaria  dicha  operación. 

Art.  24.  Los  propietaiios  que  notificados  de  la  obligación  de 
efectuar  las  obras  consignadas  en  los  artículos  20  y  21,  no  les 
dieran  cumplimiento  dentro  del  plazo  de  ocho  días,  serán  penados 
con  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional  ia  primera  vez  y  de 
cincuenta  pesos  moneda  nacional,  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  25.  Queda  absolutamente  prohibido  el  empleo  de  los  co- 
lores vivos,  como  el  amarillo,  azul,  rojo  ó  verde  para  la  pintura 
al  óleo,  ó  la  cal,  de  la  fachada  de  los  edificios,  en  el  radio  com- 
prendido por  las  Avenidas  Paseo  Colón  y  Paseo  de  Julio,  ribera 
del  Rio  de  la  Plata,  Canning,  Rivera,  Garcón,  Rivadavia,  Rioja 
y  Caseros. 
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Arl.  26.  Dentro  del  radio  indicado  en  el  artículo  anterior,  será 
permitido  el  empleo  de  colores  graves  ó  neutros. 

Art.  27.  No  se  considererán  comprendidos  en  la  prohibición  t?s- 
tablecida  en  e!  artículo  primero,  las  persianas  y  contramarcos 
de  las  vidrieras  de  las  casas  de  comercio. 

Art.  28.  Los  infractores  á  los  artículos  23  y  24,  incurrirán  en 
la  mulla  de  $  50  m/n  por  cada  mes  de  demora  en  dar  cumplimien- 
to á  su  prescripción. 


Arts.  1*^  á  3"  Ordenanza  2i  Noviembre  1891. 

Arta.  4**  á  6**  Ordenanza  11  Diciembre  1906. 

Arts.  7®  á  13  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  14  Ordenanza  18  Julio  1898,  ampliado  por  Ordenanza  29  Abril  1906. 

Arts.  16  á  17  Ordenanza  18  Julio  1898. 

Art.  18  Ordenanza  17  Mayo  1904.  ampliado  por  Ordenanza  23  Mayo  1905. 

Art.  19  Ordenanza  17  Mayo  1904. 

Arts.  20  á  21  Ordenanza  21  Noviembre  1901 

Arts.  22  á  24  Ordenanza  3  Mayo  1902. 

Arts.  26  á  28  Ordenanza  13  Mayo  1904. 


CAPITULO  SEXTO 

fSKCCIÓN  8*    TÍTULO   III) 

Precauciones   obligatorias  en  las   construcciones  ó  demoücione*^; 

Responsabilidades 

Art.   1**.  Las  demoliciones  y  excavaciones  de  todo  edificio,   se    Demoliciones 
ejecutarán  de  modo  que  no  perjudiquen  á  las  casas  vecinas.         y  excavaciones. 

Art.  2^.  El  apuntalamiento  y  demás  medidas  de  precaución  se-  Apuntaia- 

,        j  X      j   1  miento 

rán  de  cuenta  del  empresario. 

Art.  3®.  Cuando  se  demuela  una  construcción  sobre  la  calle,  de-    sefiaies. 
ben  tomarse  todas  las  precauciones  para  evitar  cualquier  inco- 
modidad ó  peligro  á  los  transeúntes,  colocándose  señales  apro- 
piadas. 

Art.  4®.  Antes  de  proceder  á  la  escaváción  de  los  cimientos  á    q^^^^  prori 
la  calle,  se  colocará  en  toda  la  extensión  del  frente,  un  cerco  pro-  *°''*°* 
visto  de  madera,  con  su  correspondiente  puerta  que  cierre  bien. 
Este  cerco  no  podrá  salir  más  afuera  del  centro  de  la  vereda,  y 


—  118  — 

Permisos   y  permanecerá  hasta  que  el  nniro  de  Ja  fachada  se  halle  á  la  altura 

planos. 

de  2m50,  en  cuyo  caso  será  removido.  En  toda  obra  deben  encon- 
trarse los  planos  aprobados  ó  copia  legalizada  y  el  permiso  mu- 
nicipal, bajo  la  pena  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional  de  mul- 
ta para  cada  infracción. 

Mnteriiiies  y      Art.  5*».  Se  prohibe  en  las  demoliciones  arrojar  el  material  6 

escombros. 

escombros  desde  lo  alto  de  los  andamios. 

Andamioa  Art.  6°.  I.os  andamios  que  se  coloquen  en  la  calle  deberán  tener 
una  altura  de  2m50  sobre  el  nivel  de  la  vereda,  con  el  ancho  de 
ésta,  cuando  no  fueran  mayor  de  2ml6.  Deberán  ser  formados 
con  tablones  bien  unidos  de  0m05  de  espesor  con  un  borde  de 
ambos  costados  de  alto  de  0m30  centímetros ;  debiendo  las  pun- 
tas taparse  con  listones,  á  fin  de  impedir  la  caí  da  de  escombros 
y  mezcla. 

Este  andan  lio  doborí'i  pormanecer  á  la  misma  altura  hasta  la 
conclusión  de  la  fachada. 

Art.  7^  Los  pies  parados  de  los  andamios  deberán  ser  de  una 
sección  de  0m075x0.07  cuando  menos  y  ser  colocados  en  el  bor- 
de de  la  vereda  enterrados  á  0m40, guardando  entre  sí  una  distan- 
cia que  no  pase  de  tres  metros.  Cuando  no  fuere  posible  colo- 
carlos sino  (i  distancias  mayores,  se  aumentará  la  sección. 

Art.  8°.  En  los  andamios  se  colocarán  dos  traviesas  horizonta- 
les, una  á  OmoO  y  la  otra  á  un  metro  sobre  el  nivel  del  andamio, 
bien  aseguradas  y  sólií'ns,  ron  el  objeto  de  impedir  la  caída  de 
los  operarios. 

Art.  9^  Los  travesanos  de  los  andamios  en  los  ediílcios  de  más 
de  seis  metros  de  altura,  irán  atados  con  alambres  ó  con  flejes 
clavados,  y  lo.s  pies  parados  tendrán  tacos  clavados  en  donde 
asienten  aquellos. 

Andamiot  et-      Art.  10.  La  Oficina  de  Ingenieros  exigirá  dibujos  detallados  de 
peoaet.  j^^  andamios   para  construcciones  muy  elevadas,   como  torres, 

miradores,  chimeneas,  etc. 

Carga  de  an       ^rt.  IL  No  se  permitirá  cargar  los  andamios  con  un  peso  ex- 
twp{Boa.^  *"   cesivo  de  materiales  ó  personal.  En  el  caso  de  algún  accidente 

ocasionndo  por  falta  de  precaución,  será  penado  el  maestro  cons- 


-  119  — 

truclor  de  la  obra,  con  una  multa  pecuniaria,  según  la  gravedad 
del  hecho,  siendo  á  más  responsable  por  las  acciones  particulares 
de  daños  y  perjuicios.  Igual  prohibición  se  hace  con  respecto  á 
la  carga  de  materiales  sobre  los  entrepisos. 

<c  En  la  parte  exterior  del  andamio  y  en  toda  la  altura  del  edi- 
ficio en  construcción  se  colocará  una  defensa  ó  cortina  que  im- 
pida la  caída  de  polvo,  escombros,  etc.,  hacia  la  vía  pública. 

(«  El  material  que  se  emplee  al  efecto  deberá  ser  aprobado  por 
el  Departamento  de  Obras  Públicas». 

Art.  12.  Los  puntales  que  se  coloquen  para  asegurar  las  ca-     Puntales    de 
sas  vecinas,  se  colocarán  en  el  cordón  de  la  vereda  y  serán  en- 
terrados 0m60,  cuando  menos,  siendo  obligatorio  para  estos  pun- 
tales la  madera  de  tea  ó  la  madera  dura. 

Art.  13.  Toda  escalera  de  andamio  deberá  estar  asegurada  de    Escaieraa  de 
modo  que  impida  su  flexión  y  movimiento  laterales,  y  también 
para  que  puedan  fácilmente  y  sin  peligro,  subir  y  bajar  por  ella 
los  empleados  municipales  encargados  de  inspeccionar  las  obras 

Art.  14.  Cuando  una  demolición  produzca  polvo  en  cantidad  tal  m^go  y  |„^. 
que  incomode  á  los  transeúntes,  el  encargado  de  la  obra  hará  Hl^  °  «»*<»• 
regar  la  calle  dos  veces  por  día,  por  lo  menos,  y  barrerla. 

Art.   15.  Ninguna  construcción  podrá  impedir  el  uso  libre    le  Farolea  y  nom- 

los  faroles  y  nombre  do  calles.  Siempre  que  sea  necesario  sa-  '*"    *" 
Carlos  para  ejecutar  alguna  demolición,  se  dará  parte  á  la  Ofi- 
cina de  Ingenieros  para  que  ordene  lo  que  crea  conveniente. 

Art.  16.  No  se  permitirá  colocar  andamios  suspendidos,  para  Andamiossus- 

-        .  »    i_i  -i.  !•   •!      X  pendidoa. 

refacciones  ó  blanqueos,  sm  permiso  escrito  que  se  solicitará 
de  la  Oficina  de  Ingenieros,  la  cual,  al  concederlo,  practicará  Id 
correspondiente  inspección. 

Art.  17.  Será  responsable  el  arquitecto,  y  á  falta  de  éste,     el    Responsabiii 
maestro  de  obras,   por  las  desgracias  y  perjuicios  ocasionado.s  rrumbes^*^    *^ 
por  el  derrumbe  de  toda  construcción  ó  parte  de  ella,  cuando  es- 
te derrumbe  haya  sido  causa  del  empleo  de  malos  materiales, 
aunque  éstos  sean  suministrados  por  el  propietario. 

Art.  18.  Serán  igualmente  responsables  el  arquitecto  ó  maestro 
en  el  caso  que  el  derrumbe  haya  tenido  por  causa  la  poca  resis- 
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tencia  de  los  muros  ó  cualquier  otra  clase  de  apoyo,  las  vigas» 
soleras,  etc. 

Art.  19.  Serán  responsable  directamente  el  maestro  de  obras, 
cuando  el  derrumbe  haya  sucedido  por  falta  de  precaución  en 
la  ejecución  del  trabajo 

UmS"'  ^*"'  ^^**  ^'  ^^^^^^  "^^  ^^^^  ^^^  suspendida  por  más  de  dos  me- 
ses, deberán  retirarse  los  atajos  y  puntales  que  se  mencionan  en 
los  artículos  12  y  4.®;  reemplazando  los  primeros  por  muros  de 
albañilería  de  un  alto  mínimo  de  2.50,  edificado  en  la  línea  muni- 
cipal; y  los  segundos  contrafuertes  de  albañilería  que  garantan 
la  estabilida*d  de  las  fachadas  linderas.  Los  contraventores  á  es- 
ta disposición  incurrirán  on  una  multa  de  100  pesos  por  cada 
mes  de  retardo. 

Malta».  Art.  21.  Las  infracciones  á  los  artículos  del  presente  capítulo, 

serán  penadas  con  multas  que  no  bajarán  de  20  pesos  m/n.,  ui 
excederán  de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas,  salva 
los  casos  en  que  ya  se  ha  fijado  el  monto  de  la  pena. 


Artfl.  10  á  21  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 
Art.  11  Ampliado  por  ordenanza  Diciembre  1904. 


CAPITULO  SÉPTIMO 

(SRCCIÓN  8».  TÍTULO   III) 

IVlaterial  y  espesor  de  los  muros  sef|ún  las  diferentes  afectaciones 

ó  ii!)i(?aoÍón — C^ños  de  venf ilación 

Construccio-     ^^^'  ^**-  ^^  ^^-  P^'^mitirá  construir  altos  sobre  casas,  cuyos  mu- 
ñes de  altos.      ^^  ^^  tengan  la  suficiente  solidez,  á  juicio  de  la  Oficina  de  In- 
genieros. 

iimro8°d^*fa-     ^^^'  ^^'  ^^^  muros  de  fachada  de  cualquier  casa  que  se  cons- 
cbada.  truya  en  el  municipio,  deberán  ser  de  material  asentado  en  cal; 

BU  espesor  mínimo  será; 

a)  Para  los  edificios  de  un  solo  piso  0.45  ó  0.30,  con  pilastras 
salientes  de  0.10. 

b)  Para  edificios  do  dos  pisos  0.i5  el  bajo  y  0.30  el  alto  con 
pilastras. 
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c)  Para  ediíicios  de  tres  pisos  0.45  los  dos  primeros  y  0.30  el 
tercero,  con  pilastras. 

d)  Para  edificios  de  cuatro  pisos  0.60  el  primero,  0.45  el  se- 
gundo y  tercero,  y  0.30  el  cuarto  con  pilastras  salientes 
de  0.10. 

Art.  3®.  Los  caños  de  ventilación  de  las  cámaras  ó  sifones  in-   c«ño8  deven- 
terceptores  entre  las  cloacas  domiciliarias  y  las  externas,  esta-  maras  ó  sifo- 
rán  embutidos  dentro  del  muro  de  la  fachada  de  los  edificios  res-  "eí. '"  ^^^^  ^ 
pectivos. 

Art.  4^Exceptúanse  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior  aque- 
llas casas  en  que  no  fuese  posible  embutir  dichos  caños  sin  com- 
prometer la  estabilidad  del  muro;  los  constructores  darán  cuen- 
ta á  la  Oficina  de  Ingenieros  Municipales,  acompañando  un  certi- 
ficado de  la  Oficina  Técnica  de  las  Obras  de  Salubridad,  en  el 
que  expresarán  los  motivos  por  los  cuales  no  sea  posible  ejecu- 
tar el  trabajo  en  la  forma  ordenada. 

.\rt.  5®.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  on  los  dos  artículos  an- 
teriores, serán  penados  con  multa  de  20  pesos  m/n.,  y  los  reinci- 
dentes con  cincuenta  pesos,  sin  perjuicio  del  cumplimiento  de  lo 
ordenado. 

Art.  6*».  Se  pintarán  del  color  de  la  fachada  todos  los  caños  ex- 
teriores bajo  la  pena  de  20  pesos  de  multa,  por  cada  mes  de  re- 
fardo que  se  aplicará  á  los  propietarios  de  las  fincas. 

Art.  7°.  Queda  prohibida  la  construcción  de  edificios  en  barro     Construccio 

neH  en  barro  ó 

Ó  madera,  ya  sea  á  la  calle  ó  en  el  interior  de  las  casas,  en  los  madera, 
siguientes  puntos : 

a)  Dentro  de  los  límites  comprendidos  por  las  calles  Caseros, 
Rioja,  Ecuador  hasta  Juncal,  Anchorena  y  Rio  de  La 
Plata. 

b)  Sobre  la  Avenida  Rivadavia  hasta  calle  Circunvalación 
Oeste  de  la  parroquia  de  San  José  de  Flores. 

c)  Sobre  la  Avenida  Corrientes  hasta  la  calle  Dorrego. 

d)  Sobre  la  Avenida  Santa  Fé  hasta  la  calle  Saavedra  de  la 
parroquia  de  Belgrano. 

Exceptúanse  las  construcciones  que  se  hagan  en  el  interior  de 
las  propiedades  aisladas  de  los  muros  medianeros,  que  podrán 
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tener  una  altura  máxima  de  8  metros  con  muros  perimetrales  de 
0.45  como  mínimum. 

En  caso  de  cargar  sobre  uno  de  los  muros  divisorios,  deberá 
hacerse  esta  parte  en  cal. 

Art.  8^  Los  contraventores  al  artículo  anterior  serán  obligados 
á  demoler  lo  construido  y  á  pagar  á  más  una  multa  de  veinte 
pesos  m¡n  á  doscientos  pasos  según  la  importancia  de  la  falta. 

Constiucciu       Art.   9°.  Todo  lote  de  terr(nio  donde  se  haga  cualquier  cons- 

iies  en  madera. 

trucción  de  madera,  fuera  del  perímetro  indicado  en  los  artículos 
anteriores,  deberá  cercarse  de  pared.  La  pared  divisoria  á  !a 
cual  se  arrime  la  construcción,  s(Tá  hecha  de  45  centímetros  de 
espesor. 

Art.  10.  Los  muros  que  separan  las  propiedades  en  las  partes 
cubiertas  de  las  mismas,  ya  sean  de  casas  altas  ó  bajas,  no  po- 
drán tener  menos  de  0.45  mts.  de  espesor,  salvo  en  las  partes 
que  separen  zaguanes  que  podrán  ser  de  0.20  mts.  cuando  las 
casas  sean  del  mismo  propietario.  Los  muros  que  separan  las 
propiedades  en  las  partes  destinadas  á  patios,  huertas  ó  jardines, 
no  podrán  tener  menos  do  0.30  mts. 

Cuando  se  construya  al  lado  de  una  propiedad  cuyos  muros  di- 
visorios solo  tengan  0.30  mts.,  podrá  utilizarse  dicho  muro,  siem- 
pre que  estt^  construido  en  cal  y  que  se  halle  en  buenas  condicio- 
nes de  estabilidad,  excepto  el  caso  en  que  deban  construirse  más 
de  dos  pisos. 

Sin  embargo,  el  D.  -.  podrá  conceder  permiso  para  utilizar 
paredes  construidas  en  barro,  cuando  á  juicio  de  la  Oficina  Téc- 
nica respectiva,  se  hallen  perfectamente  garantidas  las  condicio- 
nes de  estabilidad. 

Aumento  del     Art.   11.  Todo  propietario  que  al  reconstruir  un  muro  diviso- 
espesor  del  mu 

ro.  rio,  tenga  necesidad  de  aumentar  el  espesor  del  muro  reglamen- 

tario, lo  hará  formando  el  excedente  del  espesor  del  lado  de  su 
propiedad,  de  acuerdo  con  las  prescripciones  del  Código  Civil. 

Columnas  ó      ^^^*-  1^-  ^0  se  permitirá  el  empleo  de  las  maderas  de  pinos  en 
tencfa.'^*'  ^****'*  coiistriicción  de  columnas  ó  vigas  que  deban  sostener  paredes, 

pisos  ó  techos  de  habitaciones. 
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Las  columnas  de  fundición,  las  de  hierro  ó  acero  y  tirantes  de 
hierro  ó  acero,  en  la  planta  baja,  siempre  que  ésta  se  destine 
á  almacenes,  depósitos,  etc.,  serán  revestidos  de  un  material  ais- 
lador. 

Art.  lá.  Las  sobrecargas  para  los  entrepisos,  quedan  fijadas 
del  modo  siguiente  :  entrepisos. 

a)  Salas  para  grandes  reuniones,  400  kilogramos  por  metro 

cuadrado. 
5)  Salas  para  reuniones  ordinarias,  350  id. 

c)  Almacenes  de  depósitos,  de  200  á  400,  y  según  el  caso  po- 
drá ser  aumentado. 

d)  Salas  y  comedores  de  las  casas  de  habitaciones,  150. 

e)  Dormitorios  y  otras  piezas  secundarias,  100. 

f)  Piezas  pequeñas  donde  la  reunión  de  personas  sea  poco 
numerosas,  75. 

g)  En  las  azoteas  de  edificios  públicos,  frente  á  las  plazas,  ó 
donde  se  suponga  que  pueda  subir  gran  número  de  per- 
sonas, 300. 

h)  En  las  azonteas  á  las  cuales  se  sube  por  escalares  fijas, 
establecidas  expresamente  en  casas  particulares,  150. 

i)  En  aquellas  que  no  tienen  escalera  especial  ni  parape- 
tos en  contorno,  de  75  á  100. 

Art.  14.  Tanto  en  las  azoteas  como  en  los  entrepisos,  las  ti-    Tirantes  y  vi- 
gas, 
rantes  serán  empotrados,  cuando  menos,  de  una  medida  igual  á 

su  altura,  no  debiendo  en  ningún  caso  serlo  menos  de  0.35. 

Toda  viga  de  hierro  que  sostenga  muros,  deberá  reposar  en  sus 

extremos  sobre  soleras  de  piedra  ó  hierro. 

Art.  15.  Toda  pieza  de  hierro  que  se  emplee  en  las  construccio-     Yi^tg^iaiea  de 
nes,  como  vigas,  tirantes,  planchuelas,  ménsolas,  etc.,  deben  lie-  *i»erro 
var  dos  manos,  cuando  menos,  de  pintura  de  minio  ó  cualquiera 
otra  pintura  adecuada,  ai  colocarla  en  obra. 

Art.   16.  Las  ménsolas  para  sostener  balcones  volados,  serán     nénsoias. 
siempre  de  hierro  ó  piedra,  y  en  todo  caso  podrá  intervenir  la 
Oficina  para  lijar  las  condiciones  necesarias  para  su  mayor  esta- 
bilidad. 


Tirantes 
pino. 


Maltas. 


-  124  - 

de  Art.  17.  Cuando  se  empleasen  tirantes  de  pino  para  las  azoteas 
y  enl repisos,  las  extremidades  que  asienten  sobre  los  muros  de- 
berán ser  cubiertas  de  dos  manos  de  alquitrán,  y  el  empotra- 
miento se  hará  dejando  un  espacio  libre  en  contorno  del  tirante 
de  modo  que  éste  se  encuentre  en  contacto  con  el  aire,  á  lo  me- 
nos la  mitad  de  la  parte  empotrada. 

Art.  18.  Las  infracciones  á  los  artículos  del  presente  Capítulo 
con  excepción  del  3.^  á  6.^>  y  9.®,  serán  penadas  con  multas  que 
no  bajarán  de  20  pesos  m/n.,  ni  excederán  de  400,  á  juicio  de  la 
Oficina  de  Obras  Públicas,  salvo  los  casos  en  que  ya  se  ha  fija- 
do el  monto  de  la  pena. 


Arta.  1^  &  í^  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arta.  3*"  á  6<*  Ordenanza  ix  Mayo  I89i. 

Arta.  7*  á  8*  Ordenanza  21  Noviembre  1891 

Art.  9*  Ordenanza  24  Octubre  1890 

Art.  10  Ordenauzaa  27  Janlo  de  1899  y  Si  Diciembre  1902. 

Art.  11  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  12  Ordenanza  11  JaUo  1898. 

Arta.  18  i  18  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 


CAPITULO  OCTAVO 

(SRCCIÓN  8V  título  III) 

Arquerías  en  los  frentes  del  Paseo  de  Julio  y  plazas  Once  de 

Septiembre  y  Constitución 


Arl.  •°.  Los  edificios  que  dan  frente  al  Paseo  de  Julio,  Paseo 
Colon  y  plaza  nOnce  de  Setiembre»  quedan  sujetos  á  formar  ar 
quería  ó  vereda  cubierta  en  sus  frentes. 

Arl.  2^  La  Oficina  de  Obras  Públicas  proyectará  para  cada 
fíenle  de  manzana  la  arquería  que  le  corresponda,  conciliandD 
en  lo  posible  la  uniformidad,  y  los  requisitos  de  ornatos  y  como- 
didncl  pública  con  los  hechos  preexistentes,  es  decir,  con  los  di- 
versos frentes  de  las  fincas  particulares,  y  con  la  altura  que  ten- 
ga el  piso  de  la  calle  de  tal  ó  cual  edificio  importante. 

Dimensiones     ^^^-  ^^'  ^^  arcos  no  podrán  tener  menos  de  dos  metros  trein- 
de  los  arcos.      ^^  centímetros,  ni  más  de  tres  de  luz.  El  ancho  de  la  recova  será 
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de  cuatro  metros  y  medio  incluso  el  grueso  de  los  pilares.  En  nin- 
gún caso  la  altura  interior  de  la  recova  contada  entre  piso  y  cie- 
lo raso  podrá  ser  menor  de  cuatro  metros ;  dicho  cielo  raso  se  ha- 
rá de  cal  ó  yeso,  ó  con  madera  pintada. 

Los  pilares  no  podrán  tener  menos  de  dos  ladrillos  y  medio 
ú  ochenta  y  cinco  centímetros  de  ancho  (0.85),  quedando  el  grue- 
so de  un  metro  por  lo  menos,  solamente  por  lo  que  concierne  á 
los  pilares. 

Los  pilares  en  las  dos  esquinas  de  la  acera,  serán  ochavados 
con  una  cuarta  de  círculo  de  treinta  centímetros  de  radio.  Dichos 
pilares  con  sus  arcos,  serán  sentados  en  buena  mezcla  hidráuli- 
ca y  revocados  con  la  misma. 

Art.  4».  En  recompensa  del  gasto  que  la  construcción  de  la  ar- 
quería cause  á  los  propietarios,  la  Municipalidad  permite  que 
ellos  tomen  el  piso  actual  de  la  calle  y  fuera  de  la  línea  de  traza 
que  ha  regido  hasta  el  presente,  lo  necesario  para  levantarla,  es- 
to es,  el  ancho  de  cuatro  metros  y  medio  prescripto  en  el  artí- 
culo 3^  Les  concede,  además  permiso  para  lavantar  dos  pisos 
encima  de  la  arquería  construida,  cuyos  pisos  serán  considera- 
dos propiedad  de  ellos  para  siempre. 

Art.  5<>.  Cuando  en  algún  caso  particular  haya  dicultad  para 
no  salir  de  la  regla  prefijada  por  el  artículo  S.^  respecto  á  fijar  el 
ancho  de  los  pilares,  la  Oficina  de  Obras  Públicas  podrá  aumen- 
tar el  ancho  de  uno  que  otro  pilar,  pudiendo  colocarse  en  el  me- 
dio una  llave  de  puente,  ó  bien  un  orinal. 

Art.  6®.  En  el  permiso  que  todo  constructor  solicite  para  cons- 
truir arcos,  la  Oficina  de  Obras  Públicas  escribirá  las  instruc- 
ciones que  al  efecto  le  dé;  y  será  obligación  del  agraciado  reca- 
bar al  pie  del  mismo  permiso  la  certificación  oficial  de  que  la 
obra  se  ha  hecho  de  conformidad  á  dichas  instrucciones,  debien- 
do por  lo  tanto  examinar,  cuando  los  pilares  en  construcción  do- 
minen ya  de  medio  metro  el  piso  natural  existente;  sin  cuyo 
requisito  el  constructor  pagará  una  multa  de  veinte  pesos,  á  más 
de  tener  que  rehacer  la  obra  si  fuera  mal  hecha. 

Art.  7°.  La  Oficina  de  Obras  Públicas  no  dará  puntos  para  edi- 
ficar, sin  que  conste  en  el  permiso  concedido  que  el  agraciado  ha 
satisfecho  en  Tesorería  la  cuota  establecida  por  cada  metro  de 


PUares. 
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frente  de  su  finca;  cuya  cuota  le  corresponde  pagar  para  reem- 
bolsar á  la  Corporación  de  los  gastos  de  remoción  de  caños  y 
otros  ocasionados  por  la  arquería. 

Contravencio  Art.  S**.  Lo  que  Contraviniesen  á  lo  dispuesto  por  el  artículo  1.* 
tendrán  que  comprar  á  la  Municipalidad  el  terreno  que  deban 
ocupar  las  arquerías  para  construir  pisos  encima  de  ellas,  per- 
diendo así  el  derecho  que  les  fué  concedido  por  la  ordenanza  re- 
gistrada en  la  página  329  del  Digesto  de  1890. 

Arquerías  fren       AH.  9^.  Quoda  facultado  el  D.  E.  para  convenir  con  los  propie- 

t«  á  ]a  plaza  '^      '^ 

Constitución,  tarios  de  edificios  que  en  la  calle  Lima,  General  Hornos,  Consti- 
tución y  Brasil,  dan  frente  á  la  Plaza  Constitución,  la  construc- 
ción de  arquerías  en  sus  frentes  respectivos,  con  arreglo  á  las 
bases  de  los  artículos  siguientes. 

Art.  10.  La  oficina  de  Obras  Públicas  proyectará  para  dichas 
calles  la  arquería  correspondiente,  conciliando  con  tal  propósito 
la  estética  con  la  comodidad  pública. 

Art.  11.  Como  compensación  á  los  gastos  que  esta  arquería  ori- 
gine á  los  propietarios,  cédese  á  beneficio  de  éstos  el  uso  de  la 
extensión  del  terreno  que  avance  la  arquería  sobre  la  vereda,  pu- 
diéndose edificar  sobre  estas  arquerías,  sin  otras  limitaciones  que 
las  que  establecen  las  ordenanzas  vigentes  y  lo  que  disponga  el 
D.  E.  al  reglamentarlas. 

Art.  12.  El  D.  E.  de  acuerdo  con  cada  propietario,  fijará  el  pla- 
zo en  que  debe  empezar  la  construcción  de  la  arquería  respectiva 
cuidando  de  establecer  en  el  contrato  las  garantías  que  considere 
suficientes  para  su  exacto  cumplimiento. 

Art.  13.  Cuando  las  dos  terceras  partes,  por  lo  menos,  de  los 
propietarios  de  cada  cuadra,  hayan  manifestado  su  conformidad 
por  escrito,  el  D.  E.  podrá  autorizar  en  la  misma,  la  construc- 
ción de  la  arquería  á  los  que  deseen  empezar  la  obra. 


Arts.  1**  A  4"  Ordenanza  Febrero   I868. 

Artíí.  6°  á  8"  Ordenanza  23  Octubre  ls76. 

Arta.  iV  á  13  Ordenanza  14  Octubre  1895. 

En  el  articulo  l*>  Restablecido  el  Paseo  Colón,  Ordenanza  11  Julio  I8í>8. 
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CAPITULO  NOVENO 

(S    CCIüN  3*,  TÍTULO   III) 

Edificios  destinados  á  recibir  concurso  público;  precauciones 

contra  incendios 

Art.  1°.  Todo  edificio  destinado  á  recibir  concurso  público,  así    Kscaieras.  co- 
como  particulares  que  tengan  más  de  un  piso  alto,  deberán  poner  l"»""'^*'  sopor 
escaleras  de  material  incombustible;  siendo  absolutamente  pro- 
hibido emplear  la  madera  para  columnas  ó  soportes  de  techos, 
paredes  y  entrepisos. 

Quedan  exceptuados  aquellos  que  tengan  un  carácter  transito- 
rio, ó  estén  destinados  á  espectáculos  que  tengan  lugar  en  loca- 
les descubiertos,  como  palcos  de  hipódromos,  frontones,  etc. 

Las  escaleras  de  los  edificios  particulares  que  tengan  un  solo 
piso  alto,  podrán  ser  de  madera,  siempre  que  en  los  bajos  no 
exista  casa  de  negocio. 

Art.  2**.  En  los  teatros,  iglesias,  cafés-conciertos  ú  otros  esta-  Pnertas,  depó- 
blecimientos  donde  se  reúnan  gran  número  de  personas,  las  puer-  etcí*     ®  **°** 
tas   deberán  abrirse  para  afuera,   debiendo  colocarse  depósitos 
de  agua  con  su  correspondiestes  llaves  y  mangas  de  incendio,  en 
los   puntos  que  la  Oficina  considere  necesarios  para  atender  á 
cualquier  siniestro. 

Art.  3®.  Los  edificios  citados  en  el  artículo  anterior,  y  otros  que    ventilación 
á  juicio  de  la  Oficina  lo  requieran,  serán  dispuestos  de  modo  que 
tengan  la  necesaria  ventilación.  En  los  ya  construidos  se  podrán 
ordenar  las  modificaciones  necesarias  á  este  objeto. 

Art.  4®.  Es  prohibido  colocar  tirantes  y  vigas  üe  madera  á  me-    Tirantes  y  vi 

gas  de  madera. 

ñor  distancia  de  0.15  de  los  tubos  de  chimenea. 
Art.  5*».  Delante  de  toda  abertura  de  chimenea  ó  estufa,  deberá     chimeneas  ó 

estufas 

el  piso,  si  no  fuera  de  material  incombustible,  ser  revestido  de 
una  chapa  de  piedra  ó  metal  de  0.50  de  ancho  y  que  pase  de  0.30 
de  cada  lado  de  la  abertura. 

Art.  6°.  Las  chimeneas  de  grandes  hogares  como  panaderías 
ó  establecimientos  á  vapor,  deberán  distar  á  lo  menos  0.15  de  las 
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paredes  medianeras.  Los  hornos  distarán  á  lo  menos  1.00  de  las 
paredes  medianeras. 

En  ningún  taller  ó  depósito  donde  se  empleen,  produzcan  6 
guarden  materias  de  fácil  combustión,  podrá  haber  estufas  ó  chi- 
meneas, excepto  cuando  su  hogar  se  alimente  por  fuera,  ó  esté 
rodeado  por  una  reja  de  hierro. 

Art.  7°.  Ninguna  chimenea  de  metal  podrá  traspasar  una  pa- 
red y  subir  por  el  lado  exterior  de  la  misma,  ni  tampoco  pasar  á 
través  de  un  cielo  raso  de  yeso,  lienzo  ó  madera,  ó  con  entrepi- 
so de  tablas. 

Art.  8**.  Todo  caño  de  chimenea,  estufa  ó  cocina,  tendrá  sobre 
la  azotea  ó  techo  la  altura  necesaria  para  que  el  humo  no  incomo- 
de a  las  casas  vecinas.  La  Oficina  podrá  ordenar  todos  los  cam- 
bios ó  variaciones  que  sean  necesarios  á  este  respecto. 

Art.  9®.  Se  prohibe  calar  las  paredes  divisorias  con  las  fincan 
adyacentes,  para  establecer  caños  de  chimeneas  á  mayor  profun- 
didad de  la  que  determina  la  línea  medianera. 

Corralones  y  ^^^'  ^^-  No  se  permitirá  establecer  corralones  de  maderas  ó 
combustibles.*  depósitos  de  Combustibles  con  carbón  ú  otras  materias  inflama- 
bles, sin  permiso  de  la  Oficina,  el  que  se  solicitará  acompañando 
el  plano  del  terreno  en  escala  métrica,  en  el  cual  serán  señala- 
das las  construcciones  existentes  y  las  que  deban  construirse  de 
nuevo,  como  asimismo  la  posición  de  los  edificios  linderos  por  ol 
fondo  y  el  costado.  Estos  establecimientos  deberán  sujetarse  6 
las  condiciones  siguientes : 

a^  El  terreno  deberá  ser  cercado  con  pared  de  material  de  tres 
metros  de  altura  cuando  menos. 

b)  No  podrán  arrimarse  á  las  paredes  de  los  edificios  linde- 
ros (ni  á  las  que  pertenezcan  á  la  casa)  las  pilas  de  made- 
ra, carbón,  hierro,  etc.,  á  menos  distancia  de  2  metros.  Si 
las  paredes  fuesen  de  simple  cerco,  esta  distancia  podrá 
reducirse  á  un  metro. 

c)  No  se  permitirán  pilas  de  carbón  mayores  de  quinientos 
metros  cúbicos,  n¡  de  madera  que  excedan  de  seiscientos 
metros;  y  cuando  en  un  depósito  se  encuentren  en  canti- 
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dades  mayores,  se  formarán  varias  pilas,  servidas  por  in- 
tervalos no  menores  de  cuatro  metros. 
d)  Estos  corralones  tendrán  todos  una  entrada  y  calles  inte- 
riores, por  donde  puedan  pasar  los  carros  y  bombas  de 
incendio. 

Art.  11.  Las  infracciones  á  los  artículos  del  presente  Capítulo, 
serán  penadas  con  multas  que  no  bajarán  de  20  $  m/n  ni  exce- 
derán de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 


Art.  1<*  Ordenanza  11  Julio  1898. 

Arta.  2<*  á  11  Ordenanza  Si  Noviembre  1891. 


CAPITULO  DÉCIMO 

(SECCIÓN  8»,  título  III) 

Sótanos— Pesebreras— Aljibes  —  Cloacas  domiciliarias— Letrinas  — 
Pozos  absorbentes — Plantaciones  —  Albaflales — Materias  que 
causan  humedad  á  las  paredes— Piso  de  los  patios. 


Maltas. 


Art.  1®.  Cuando  se  construyan  sótanos,  los  muros  de  revestí-  sóunos. 
miento  deberán  tener  una  fundación  lo  menos  de  0m.30  más  baja 
que  el  nivel  de  la  excavación,  y  ellos  tendrán  el  espesor  conve- 
niente pra  resistir  al  empuje  de  las  'tierras,  debiendo  ser  cons- 
truidos con  materiales  de  primera  calidad.  En  casos  de  importan- 
cia, la  Oficina  podrá  determinar  el  espesor  de  estos  muros. 

Art.  29.  Cuando  se  hayan  de  construir  sótanos  contiguos  á  las 
paredes  divisorias  con  el  vecino,  la  Oficina  determinará,  según 
el  caso,  si  la  excavación  puede  ó  debe  hacerse  hasta  el  límite  di- 
visorio, calzando  el  muro  convenientemente,  ó  si  puede  ó  debe 
estar  distanciada  del  mismo,  en  cuyo  caso  fijará  la  distancia  se- 
gún la  naturaleza  del  ter'^eno. 

Art.  30.  No  podrán  utilizarse  los  sótanos  para  habitaciones,  si-     Habitaciones 
no  en  el  caso  que  su  techo  se  encuentre  á  una  altura  mínima  de  ^^  *°'  sdtanos- 
lm.50  sobre  el  nivel  de  la  vereda  ó  patio  adyacente,  tenga  la  su- 
ficiente luz  y  ventilación  y  esté  exento  de  humedad ;  ni  podrá  dar- 
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sele  luz  por  aberturas  ó  tragaluces  establecidos  en  el  plano  de  las 
veredas. 

Art.  4^  No  se  permitirá  construir  pesebreras  para  manten- 
ción de  animales,  cría  de  conejos,  etc.,  sin  el  permiso  de  la  Mu- 
nicipalidad, que  lo  acordará,  si  lo  creyese  conveniente,  estable- 
ciendo las  condiciones  á  que  deben  sujetarse,  según  los  diferentos 
casos,  á  fin  de  evitar  á  los  vecinos  los  peligros  de  la  humedad  y 
molestias  consiguientes. 

Art.  5^  Para  construir  aljibes  en  edificios  existentes,  deberá, 
solicitarse  por  escrito  el  permiso  de  la  Municipalidad,  acompa- 
ñando un  plano  en  que  se  señalará  con  claridad  la  posición  que 
debe  ocupar  con  relación  á  las  habitaciones,  á  la  distancia  de  los 
muros  contiguos,  á  los  sumideros  y  letrinas. 

Art.  6®.  Los  aljibes  deben  ser  construidos  con  materiales  Je 
primera  clase;  sus  muros  y  bóvedas  no  podrán  tener  menos  de 
Om.30  de  espesor,  y  una  vez  terminada  su  construcción  debería 
darse  parte  á  la  Oficina  de  Ingenieros  para  que  proceda  á  su  re- 
conocimiento y  recepción  :  y  expedirá  la  Oficina  al  respecto,  ur> 
certificado  de  autorización,  para  que  pueda  ponerse  en  servicio. 

Ajrt.  7^  Los  que  construyan  aljibes  sin  cumplir  con  las  pres- 
cripciones del  artículo  anterior,  sufrirán  una  multa  de  40  pesos, 
m/n,  sin  perjuicio  de  ser  inutilizado  si  fuese  construido  con  malos- 
materiales  ó  á  menor  distancia  de  las  paredes  de  las  piezas  ó  di- 
visorias, como  también  de  las  letrinas  ó  sumideros. 


OÉfios  de  al-     ^^^'  ^^'  ^os  caños  que  conducen  el  agua  á  los  aljibes  en  la  parle 
^  que  corre  debajo  de  los  pisos  ó  patios,  deberán  ser  de  barro  coci- 

do, bien  vidriado  ó  de  concreto  ó  hierro  fundido. 


Cloacas    do- 
■slcillarlas. 


Art.  9^  En  los  distritos  de  la  ciudad  en  que  se  hallen  habilita- 
das las  obras  de  salubridad,  deberán  establecerse  las  cloacas  in- 
ternas en  las  condiciones  que  determina  el  reglamento  respectivo 

Art.  10.  La  oficina  de  Obras  Públicas  no  aprobará  los  planos 
de  edificios  comprendidos  en  los  distritos  á  que  se  refiere  el  artí- 
culo nnlrrior  y  en  lo.s  rúales  se  proyecten  pozos  para  letrinas;  y 
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en  caso  que  lo  co"slnij  eren,  suspenderá  la  firma  á  los  construc- 
tores y  no  la  levan lará  hiasta  tanto  desaparezca  la  infracción. 

Art.  11.  Fuera  de  dicbas  secciones,  la  construcción  de  letrinas,  trinM^sumide- 
sunnideros,  etc.,  deberá  sujetarse  á  las  condiciones  siguientes :      '■^*- 

a)  Los  pozos  no  podrán  escavarse  á  menos  de  un  metro  del 
muro  c'.i visorio  de  !a  propief'ad  vecina. 

b)  Los  pozos  deverán  tener  calce  y  bóveda  de  albañilería  en 
cal  de  0.30  de  espesor,  con  un  caño  ventilador  de  hierro 
que  írranquo  de  la  |Mrle  más  alta  de  esta  última. 

c)  Serán  revocados  con  tierra  hidráulica  en  toda  la  extensión 

de  lu  excavación. 

d)  Podrán  íeuer  el  diáratiro  oue  se  les  quiera  dar,  pero  no 
tendrán  más  de  siete  metros  de  profundidad. 

e)  Los  contraventores  á  los  incisos  anteriores  pagarán  una 
mulfa  de  124  pesos. 


Multas. 


ArL  12.  Todo  cuarto  destinado  á  letrina  deberá  ser  revocado    cuart js  de  le- 
con  mezcla  hidráulica  hasta  un  metro  de  altura,  por  lo  meno?;, 
llevar  piso  impermeable  é  inodoro  con  depósito  de  agua. 

Art.  13.  Las  letrinas  que  existen  en  el  distrito  de  la  Boca  del  ¿jaVr íto'^e  ^fa. 
Riachuelo  ó  se  construyan  en  adelante,  serán  cavadas  hasta  la  ^°^*- 
profundidad  de  siete  metros  ó  menos  si  se  encuentra  la  capa  de 
conchilla,  serán  calzadas  con  ladrillos  secos  y  tendrán  su  bóveda 
correspondiente. 

Art.  14.  Los  infractores  al  artículo  anterior  pagarán  una  multa     Multas, 
de  50  pesos  m/n. 

Art.  15.  La  Municipalidad  tiene  el  derecho  de  fijar  el  mínimum 
de  las  letrinas  que  deben  tener  cada  establecimiento  público  ó 
privado,  según  el  caso. 

Art.  16.  No  se  podrán  construir  letrinas  en  edificios  existentes 
sin  el  permiso  municipal,  el  cual  al  ser  solicitado  deberá  acom- 
pañar el  plano,  indicando  su  situación;  debiendo  en  todo  su- 
jetarse á  las  mismas  prescripciones  indicadas  para  la  construc- 
ción de  los  aljibes,  é  incurriendo  los  infractores  en  las  mismas 
penas. 
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Plantaciones,      Art.  17.  No  se  podrán  hacer  plantaciones  ni  excavaciones  para 

sembrados,  etc. 

sembrados  ó  jardines  á  menos  distancia  de  un  metro  de  la  pared 
divisoria  con  la  propiedad  vecina,  en  la  parte  que  esté  ocupada 
con  habitaciones,  ni  podrá  en  este  caso  plantarse  árboles  de  alio 
juste,  á  menos  distancia  de  dos  metros. 

Aibercas,  a-     Art.  18.  Es  prohibido  construir  albercas  para  plantas,  canales 

nales  de  riego,  r-  x-  » 

aibafiaies.         (Je  riego  y  albañiles  de  desagüe,  á  menor  distancia  de  un  metro 

del  límite  de  la  propiedad  contigua,  cuando  las  paredes  formen 
Depósitos  de  P^^*®  ^®  cuartos  habitados.  No  se  permitirá  tampoco  arrimar  a 
las  mismas  paredes,  depósitos  de  sal,  ú  otras  materias  que  pu- 
diesen causar  la  humedad  ú  otros  perjuicios. 

Art.  19.  En  ningún  patio  se  permitirá  construir  el  piso  con  la- 
drillos asentados  en  barro. 

Art.  20.  Las  infracciones  á  los  artículos  del  presente  capítulo, 
con  excepción  de  los  7.°.  10,  11,  13  y  16,  en  que  se  fija  el  monto, 
serán  penados  con  multas  que  no  bajarán  de  20  pesos  m/n,  ni  ex- 
cederán de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 


sal. 


Art.  1^  á  9*  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  10  Decreto  D.  E.  18  Marzo  1894. 

Art.  11  Ordenanza  21  Noviembre  1891  y  Ordenanza  28  Marzo  1871. 

Arts.  12  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arts.  19  y  14  Ordenanza  2  Diciembre  1886. 

Arts.  16  y  16  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arts   17  á  20  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 


CAPÍTULO  UNDÉCIMO 

(SECCIÓN  3»,  TÍTULO  Ifl) 

Inspección  final  de  obras 


Inspección. 


Art.  1».  Dentro  de  los  ocho  dias  de  terminada  la  construccióQ 
de  un  edificio  ó  cualquiera  refacción  que  exija  presentación  de 
planos  por  duplicado,  el  constructor  deberá  solicitar  de  la  Direc- 
ción del  Departamento  de  Obras  Públicas,  la  inspección  final  de 
la  misma. 
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Art.  2**.  La  solicitud  de  inspección  final  se  hará  en  formularios 
especiales  que  se  entregarán  á  los  constructores  á  fin  de  que  üe- 
nen  las  formalidades  que  ellos  contienen. 

Art.  3®.  Todo  constructor  que  solicite  la  inspección  final  de  una 
construcción  sin  que  ésta  haya  sido  terminada,  será  multado  en 
cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  4«.  Se  exceptúan  de  lo  establecido  en  el  artículo  anterior, 
los  casos  en  que  se  haga  constar  en  dichas  solicitudes,  que  a 
construcción  se  dá  por  terminada  en  el  estado  en  que  se  encuen- 
tra, y  que  si  hubiere  de  proseguirse  se  pedirá  por  separado  un 
nuevo  permiso. 

Art.  5<*.  Vencidos  los  sesenta  días  contados  desde  la  fecha  del 
despacho  de  la  «Inspección  Finab)  sin  que  esta  haya  sido  retira- 
da por  el  constructor,  se  la  destinará  al  archivo. 

Art.  6®.  Las  infracciones  á  los  artículos  1.®  y  2."  serán  pena-    ^^\^^ 
das  con  una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  7*».  Las  reincidencias  en  la  falta  de  cumplimiento  á  lo  dis- 
puesto erí  los  artículos  1.®,  2.®  y  3.«,  será  castigada  con  la  suspen- 
sión de  la  firma  del  constructor  por  un  plazo  que  determinará  ei 
D.  E.  segjún  la  gravedad  de  la  falta. 


Arto.  1*  á  7®  Ordenanza  l*  Mayo  1906. 


CAPITULO  DUODÉCIMO 

(SECCIÓN  8^  tItULO  III} 

Ancho  y  dellneación  de  caUes— Cañerías,  depósitos  en  la  vía  pú- 
blica— Obras  de  pavimentación — Composturas — Excavaciones 
— Aguas  detenidas,  etc. 

Art.  !•.  Todas  las  calles  que  se  abran  tendrán  (20  varas)  17.32    ^^^^^  ^e  la» 
metros  de  ancho,  y  (30  varas)  25.98  metros  las  avenidas  ó  cami-  ^***  pübUcae. 
nos  principales. 
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Terrenos  afee-      Art.  29.  El  D.  E.  podrá  hacer  arreglos  equitativos  y  ad  refe- 

tados    por    las 

deiineaciones.    rendum,  COTÍ  los  propietarios  de  los  terrenos  afectados  por  la  de- 

lineción  de  las  avenidas  y  calles,  que  quieran  edificarlos,  á  fiü 
de  que  se  mantenga  el  ancho  que  deba  tener  la  vía  pública. 

1®.  Todo  propietario  que  pretenda  abrir  ó  ensanchar  una  vía 
pública  en  sus  terrenos,  deberá  solicitar  de  la  Intendencia 
la  fijación  del  ancho  y  rumbos  que  aquella  deba  tener,  de 
acuerdo  con  el  tmzado  general  aprobado  por  la  Ordenan- 
za de  Noviembre  2t  de  1898. 

2^  La  Intendencia,  previos  los  trámites  necesarios  acordará 
la  autorización  correspondiente  ó  procederá  á  efectuar  los 
trabajos  por  medio  del  Departamento  de  Obras  Públicas, 
previa  escrituración  de  los  terrenos  necesarios  á  favor  de 
la  Municipalidad,  siempre  que  el  ensanche  de  la  nueva  ca- 
lle se  ajuste  al  trazado  general  aprobado  por  la  Ordenan- 
za de  21  de  Noviembre  de  1898. 

3°.  En  los  casos  en  que  se  solicite,  se  entregará  á  los  intere- 
sados una  copia  legalizada  del  respectivo  trazado  por  li 
que  abonarán  aquellos  los  derechos  establecidos. 

4°.  Los  que  infringieren  este  artículo  pagarán  una  multa  de 
200  $  m/n,  sin  perjuicio  de  la  clausura  de  la  calle  abierta 
que  ¿je  mantendrá  hasta  que  el  propietario  cumpla  con  los 
requisitos  que  la  misma  prescribe. 

Art.  3^  Siempre  que  se  solicite  permiso  para  edificar  interrum- 
piendo la  traza  de  las  avenidas  ó  calles,  el  D.  E.  remitirá  el  ex- 
pediente al  Concejo  Deliberante  para  su  resolución. 

Expropiación.     Art.  4^  En  caso  de  que  no  sea  posible  el  convenio,  se  iniciirú 
el  juicio  de  expropiación,  de  acuerdo  con  las  leyes  vigentes. 

Aperturas  de     ^^^'  ^^'  ^^  ^'  ^*  ^^  permitirá  la  apertura  de  ninguna  calle  en 
nos^bajos.***^*^*  ^^^  terrenos  bajos  del  municipio,  cuyo  nivel  esté  debajo  de  la  cota 

que  actualmente  tiene  adoptada  la  Municipalidad,  sin  que  pre- 
viamente se  hayan  efectuado  por  la  administración  los  estudios 
necesarios  para  asegurar  los  desagües  de  esas  caUes. 
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Art,  6°.  Modifícanse  las  líneas  de  edificación  de  la  Avenida  A'-  Edificación  «i 

la  Avenida  Al- 

vear  de  Pueyrredón  á  Pompa,  hasta  darle  una  anchura  de  (70  m.)  vear. 
setenta  metros  de  acuerdo  con  el  plano  proyectado  por  el  Depar- 
tamento de  Obras  Públicas  agregado  al  presente  expediente. 

Art.  7°.  El  ensanche  de  dicha  avenida  se  hará  á  medida  que  ios 
propietarios  soliciten  línea  para  edificar,  en  las  mismas  condi- 
ciones establecidas  por  la  ordenanza  de  8  de  Julio  de  1904. 

Art.  8^  Autorízase  al  D.  E.  para  proceder  á  colocar  en  la  lí- 
nea que  corresponda,  según  la  presente  ordenanza,  á  los  terrenos 
de  propiedad  municipal  que  resulten  afectados  por  este  ensanche. 

Art.  9°.  Los  empresarios  que  por  sus  respectivos  contratos  ó  pri-  p|^"de*^i2j  2? 
vilegios  hayan  adquirido  el  derecho  de  remover  el  piso  de  las  ca-  **®"* 
lies,  deben  solicitar  de  la  Oficina  de  Ingenieros  el  correspondiente 
permiso  para  hacerlo. 

Es  prohibido  practicar  trabajos  de  remoción  del  piso  de  las  ca- 
lles en  mayor  extensión  de  una  cuadra. 

Art.  10.  Las  bocacalles  se  abrirán  en  las  primeras  horas  del 
dia,  y  no  se  interrumpirá  el  trabajo  hasta  quedar  completamente 
terminado. 

Art.  11.  Toda  compañía  ó  particular,  con  excepción  del  propie-    Apenaras  de 

zanjas  por  em- 

tario,  que  necesite  abrir  las  veredas  ó  pavimentos  de  la  calzada,  preitas  y  pmrti- 

cularod. 

para  la  colocación  de  cañerías,  cables  ó  cualquier  otro  objeto,  de- 
berá solicitarlo  directamente  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas  de 
la  Municipalidad. 

Art.  1?.  En  la  localidad  se  consignará: 

a)  Calle  en  que  ha  de  abrirse  la  vereda  ó  afirmado. 

b)  Extensión  longitudinal  y  anchura. 

c)  Clase  de  material  de  la  vereda  ó  afirmado  y  su  estado. 

d)  Tiempo  que  ha  de  durar  el  trabajo. 

Art.  13.  La  Oficina  de  Obras  Públicas  anotará  el  pedido  en  un 
registro  especial  y  otorgará  el  permiso,  previo  depósito  ó  caución 
en  Tesorería  de  la  suma  de  diez  pesos  por  metro,  no  pudiendo 
exceder  la  garantía  de  cinco  mil  pesos  moneda  nacional,  para 
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atender  á  lets  obligaciones  y  responsabilidades  que  imponga  el 
permiso  que  se  acuerda. 

Art.  14.  Una  copia  del  permiso  será  entregada  al  Inspector  res- 
pectivo, á  fin  de  que  vigile  el  extricto  cumplimiento  de  las  obli- 
gaciones que  en  él  se  impongan. 

Art.  15.  Las  veredas  serán  devueltas  á  su  primitivo  estado  por 
la  empresa  ó  persona  que  las  haya  removido,  y  será  responsa- 
ble de  su  perfecta  conservación  por  el  término  de  seis  meses,  ven 
cidos  los  cuales  recién  se  devolverá  la  garantía. 

Art.  16.  La  empresa  ó  particulares  que  hayan  efectuado  la  re- 
paración de  las  veredas,  deberán  recabar  el  visto  bueno  del  Ins- 
pector Municipal,  cuando  se  hubiere  terminado  el  traba- 
jo; no  obstante  quedan  sujetos  á  las  obligaciones  que  dispone  el 
artículo  anterior. 

Art.  17.  La  reconstrucción  de  las  calzadas  se  hará  por  las  cua 
drillas  municipales,    inmediatamente   después   de  terminada   la 
colocación  de  los  cables  ó  cañerías,  y  su  importe  se  deducirá  del 
valor  del  cícpfí-ito  al  solicitar  el  permiso. 

Art.  18.  Los  trabajos  en  las  veredas  se  efectuarán  por  regla  ge- 
neral curante  la  noche,  á  contar  desde  las  10  p.  m.,  y  el  D.  E. 
adoptará  en  cada  caso  las  medidas  necesarias  para  no  interceptar 
la  circulación  pública. 

Art.  19.  Cuando  las  veredas  permanezcan  abiertas  durante  el 
día,  deberán  cubrirse  las  zanjas  con  tablas  para  facilitar  el  trái- 
sito. 

Art.  20.  Cuando  permanezcan  abiertas  las  zanjas  en  las  vere- 
das ó  calzadas  durante  la  noche,  deberán  ser  indicadas  con  lu 
ees  rojas. 

Art.  21.  La  falta  de  cumplimiento  á  cualquiera  de  las  obliga- 
ciones impuestas  por  los  artículos  8.®  á  17,  será  penada  con  la 
multa  de  cien  á  doscientos  pesos  moneda  nacional,  según  la  gra- 
vedad del  caso,  á  juicio  del  D.  E.,  sin  perjuicio  de  que  las  repa- 
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raciones  se  efectúen  por  cuenta  de  la  empresa  que  haya  reali- 
zado la  obra. 

Art.  22.  Cuando  tengan  que  cortar  cañerías  con  cualquier  ob- 
jeto, siendo  de  servicios  particulares,  ejecutarán  el  trabajo  en  el 
interior  de  la  propiedad  bajo  las  responsabilidades  de  que  se  ha- 
rán solidarios  los  que  no  procedan  asi. 

Art.  23.  No  se  acordará  ningún  permiso  á  las  empresas  de  gas, 
si  la  respectiva  solicitud  no  viene  acompañada  de  un  documento 
firmado  por  el  propietario  ú  ocupante  de  la  casa,  en  que  conste 
haberse  pedido  el  servicio. 

Art.  24.  Tampoco  se  permitirá  la  apertura  del  pavimento  de  las 
calles  y  veredas  para  cortar  el  caño  de  conexión  del  agua  corrien- 
te con  el  que  surta  las  casas,  cuyos  propietarios  ó  inquilinos  acre- 
diten haber  depositado  á  disposición  del  Juez,  en  un  Banco  ú  Ofi- 
cina pública,  el  importe  de  la  cuota  que  le  impone  la  empresa, 
hasta  tanto  la  autoridad  resuelva. 


Art.  25.  Cuando  se  hayan  de  ejecutar  trabajos  de  desmonte,  em-    Trabajos    de 

desmonte  ] 
vimentacl^ 
las  caUes. 


pedrados  ó  adoquinados  en  la  extensión  de  varias  cuadras,  se  ha-  vtmentaciónen 


rán  por  cuadras  alternadas,  siendo  prohibido  empezar  en  otra 
sin  que  la  primera  se  haya  entregado  al  tráfico;  debiendo  que- 
dar concluidas  las  obrai  en  el  plazo  que  fijará  la  Oficina,  según 
los  diferentes  casos. 

Art.  26.  Cuando  se  practiquen  excavaciones  en  el  sentido  tras     Excavaciones 
versal  de  la  calle  para  colocar  caños  ó  otros  trabajos  cualesquiera  uS^caUM.**  *" 
las  zanjcis  serán  abiertas  por  secciones  de  modo  que  no  impi- 
dan el  tránsito  en  trechos  no  mayores  de  la  mitad  del  ancho  de 
la  calle,  las  que  serán  rellenadas  y  completamente  concluidas  an- 
tes de  excavar  las  siguientes. 

Art.  27.  Al  practicar  excavaciones  que  deban  rellenarse  en  se     Materiaied  de 
guide^  se  colocará  la  tierra  y  materiales  de  modo  que  no  inte-  nes. 
mimpan  el  paso  de  las  veredas  ni  impidan  la  corriente  de  las 
aguas  obstruyendo  las  cunetas. 

Art.  28.  Siempre  que  las  excavaciones  tengan  que  atravesar  puentes  sobre 
una  vereda,  se  colocará  en  ésta  un  puente  de  tablones  de  modo  J{^g.  excavacio- 
que  facilite  el  tránsito  sin  peligro. 
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Tierra   para     Art.  29.  Cuando  se  ejecute  un  terraplén  en  una  calle,  la  tierra 

terraplenes. 

que  se  conduzca  con  ese  objeto  será  inmediatamente  desparra- 
mada y  en  ningún  caso  se  permitirá  dejarla  amontonada,  sin  per- 
miso escrito  de  la  Oficina. 

Interrupción     Art.  30.  Será  obligación  de  las  empresas  constructoras  colocar 

del  tránaito. 

cuerdas  en  las  bocacalles  para  interceptar  el  tránsito  de  laa  cua- 
dras en  que  se  trabaje,  dando  previo  conocimiento  á  la  Oficina 
Lücea  de  Be-  como  asimismo  encendCi'  de  noche  las  luces  necesarias  para  in- 

ñales.  '^ 

dicar  el  peligro,  colocánnose  en  alto,,  á  fin  de  que  sean  vistas  fá- 
cilmente. 

Barrera»  en  Art.  31.  Cuando  las  excavaciones  que  se  ejecutasen  en  una  ca- 
lle, no  fuese  tosible  concluirlas  en  ei  día,  deberá  rodearse  la  zan- 
ja con  una  barrera  de  madera  sólida  que  impida  la  caída  en  ella. 


ReUeno  de  las 
excavaciones. 


Aguas    déte 
nidas. 


Art.  32.  El  piso  de  la  calle  en  la  parte  que  fuera  removido,  se- 
rá arreglado  en  perfecto  estado  de  cuenta  de  la  empresa  que  ha- 
ya practicado  la  remoción,  avisando  á  la  Oficina  cuando  empeza 
se  á  hacer  el  relleno  y  A  colocar  la  piedra,  siendo  responsable  de 
^a  buena  ejecución  por  el  término  de  seis  meses. 

Art.  33.  Toda  vez  que  las  aguas  queden  detenidas  á  causa  de 
los  trabajos  de  las  caller.  las  empresas  constructoras  tendrán  ia 
cbligaciüQ  Je  proceder  inmeditamente  á  hacerlas  desaparecer; 
sifi  que  por  esto  quedeii  exentas  de  la  multa  á  que  hubiese  dado 
lugar. 

Depósitos  de     Art.  34.  Es  absolutamente  prohibido  depositar  en  las  calles  >b 
las  caites.    *°  jetos  qiie  pU'ídan  impedir  la  libre  circulación  ni  aún  transitoria- 
mente, como  ser :   leña,  carbón,   ladrillos,   tierra,   suela,  rieles, 
caños,  etc. 

Estos  objetos  serán  conducidos  de  sus  depósitos  al  carro  y  vi- 
ceversa 

Art.  35.  Sólo  serán  permitidos  cuando  á  juicio  de  la  Oficina  de 
Obras  Públicas,  y  por  la  clase  de  obras  que  se  ejecutan,  sean 
indispensaJiles. 

Art.  36.  Los  depósitos  debidamente  autorizados  se  harán  en 
cajones  de  madera  de  un  ancho  máximun  de  un  metro  y  cincuen- 
ta centímetros»  tomando  cincuenta  centímetros,  de  la  vered€^  de 


—  139  — 

manera  q\jc  la  canaleta  de  la  calle  quede  perfectamente  libre  de- 
bajo de  aquéllos  y  contra  el  carbón,  no  pudiendo  utilizarse  m^t- 
yor  espacio  que  el  que  ocupe  el  frente  de  la  casa  en  que  se  ejeca- 
ten  las  obras. 

Art.  37.  Tanto  en  los  casos  determinados  en  el  artículo  ante- 
rior como  en  los  ordinarios,  están  obligadas  las  tjmpresas  ó  par- 
ticulares á  proveerse  de  un  permiso  especial,  que  será  expedido 
por  la  Oficina  y  en  el  cual  ésta  deberá  hacer  constar  un  plazo 
para  levantar  el  depósito  ó  depósitos. 

La  falta  de  este  requisito  ó  el  vencimiento  del  plazo  acordado 
sin  que  se  haya  levantado  el  depósitos  serán  motivos  para  que  se 
hagan  transportar  los  materiales  por  cuenta  de  sus  dueños. 

Art.  38.  La  resistencia  al  pago  de  los  gastos  de  traslación, — que 
los  estipulará  la  Oficina  de  Obras  Públicas, — dará  lugar  á  que 
se  retengan  aquellos  á  beneficio  de  Municipalidad.  En  caso  con- 
trario, le  serán  devueltos. 

Art.  39.  Los  materiales  cuyos  dueños  sean  desconocidos,  des- 
pués de  averiguaciones  reiteradas,  serán  enviados  también  á 
los  locales  que  se  determinen,  y  podrán  ser  recuperados  bajo  las 
condiciones  establecidas  en  el  artículo  anterior,  previa  justifica- 
ción de  ser  los  propietarios. 

Art.  40.  Los  que  ejecuten  trabajos  en  las  calles  donde  haya  vías    ReinataUcidn 
de  tranvías,  están  obligados  á  dejar  colocados  los  rieles  en  per- 
fecto  estado  á  satisfacción  de  las  empresas  respectivas  y  de  la 
Oficina  de  Obras  Públicas,  avisando  previamente  á  la  una  y  á  la 
otra. 

Art.  41.  La  falta  de  aviso  á  la  empresa  del  tranvía  autoriza  á 
ésta  á  hacer  la  compostura  por  cuenta  de  quien  practica  la  remo- 
ción. 

Art.  42.  Las  Compañías  de  Tranvías  quedan  obligadas  á  inte-    supresión  del 
rnimpir  el  tráfico  de  sus  coches,  previo  aviso  con  diez  días  de  ÍJÍÍf®  ^**  ***"' 
anticipación,  en  las  calles  y  trayectos  que  lo  requieran  los  traba- 
jos que  ejecute  la  Comisión  de  las  Obras  de  Salubridad;  debien- 
do en  los  demás  casos  las  respectivas  Compañías,  colocar  en  sus 
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Paentes  sobre  líneas,  encima  de  las  zanjas,  puentes  provisorios  de  madera  para 

las  zanjas. 

mantener  la  circulación,  como  también  el  personal  necesario  para 
levantar  y  bajar  éstos. 

tráflcrde*tran*     ^^^'  ^^'  ^^  supresión  del  tráfico  se  hará  constar  en  los  permi- 
^"■'  sos  que  al  efecto  acuerde  la  Intendencia  y  al  mismo  tiempo  se  ha- 

rá saber  á  las  Compañías  que  corresponda. 

Art.  44.  A  los  efectos  del  artículo  anterior,  la  Comisión  de 
Obras  de  Salubridad  indicará  en  sus  solicitudes  á  quienes  de 
aquéllas  debe  suspenderse  el  traficó  y  en  que  trayecto. 

las^mpresasde     ^^^'  ^^'  ^^^  cuestiones  entre  los  que  ejecuten  los  trabajos  en 
tranvias.  j^^g  c^Ues  y  las  cmpresas  de  tranvías,  serán  resueltas  por  la  Ofi- 

cina de  Ingenieros. 

Art.  46.  Pasados  tres  días  de  ejecutados  los  trabajos  de  com- 
posturas y  recibidos  por  la  Oficina  Pública,  la  empresa  de  tran- 
vías no  tendrá  derecho  á  hacer  ninguna  reclamación. 

Construcción  ^^^'  *^"  ^"  ^^^  callcs  cuyo  afirmado  se  vaya  haciendo  ó  rons- 
cñiocac"óií^  de  ^^^ycndo  en  lo  sucesivo,  será  obligación  de  las  compañías  de  gas 
cjiflerias.  colocar  de  una  vez  los  caños  domiciliarios  hasta  el  límite  de  la 

vereda,  á  fin  ae  que  no  se  remueva  el  pavimento ;  entendiéndose 
que  aquellas  compañías  que  así  no  lo  hicieren,  renuncian  implíci- 
tamente al  beneficio  de  abastecer  la  cuadra  ó  cuadras  nuevamen- 
te pavimentadas  durante  el  término  de  seis  meses,  pudiendo  ad- 
quirirlo sin  embargo  mediante  una  retribución  de  doscientos  pe- 
sos moneda  nacional  por  cuadra  de  caño  maestro  y  de  cinco  pesos 
por  cada  conexión.  Todo  esto,  sin  perjuicio  del  estricto  cumpli- 
miento del  artículo  29. 

Multa  por  re-     Art.  48.  Las  empresas  de  gas,  aguas  corrientes,  cloacas  domi- 

mociones     del 

pavimento.       cilíarias  y  todas  las  demás  que  por  la  ejecución  de  sus  trabajos 

tengan  que  remover  el  pavimento  de  las  calles,  incurrirán  en  una 
multa  de  500  pesos  m/n  por  cada  vez  que  infrinjan  las  disposi- 
ciones vigentes. 

Art.  49.  Las  infracciones  á  los  artículos  9,  10,  25,  34,  40,  41, 
45  á  47,  del  presente  Capítulo,    serán   penados   con   multas  que 
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no  bajarán  de  20  pesos  ni  excederán  de  400  ,á  juicio  de  la  Ofici- 
na de  Obras  Públicas,  salvo  los  casos  comprendidos  en  la  pena 
que  fija  el  artículo  anterior. 


ArtB,  1*  Ordenansa  16  Abril  1876. 

Arta.  S*  á  4*  Ordenansa  16  Noviembra  18f»4. 

Art.  2*  Ampliado  por  Ordenanza  6  Octubre  1899  *. 

Art.  6*  Ordenanza  11  Diciembre  1906. 

Artt.  6*  á  8*  Ordenanza  S8  Diciembre  1906. 

Art.  9^  y  10  Ordenanza  SI  Noviembre  1891. 

Art8.  II  &  21  Ordenanza  26  Julio  1898. 

Art.  22  Decreto  D.  B.  7  Octubre  1890. 

Art.  28  Decreto  D.  B.  17  Julio  1891. 

Art.  24  Ordenanza  9  Diciembre  1889. 

Arta.  26  á  84  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  36  Decreto  D.  B.  7  Noviembre  1889. 

Art.  86  Decreto  D.  B.  28  Junio  1890. 

Arta.  37  á  39  Decreto  D.  B.  7  Noviembre  1889. 

Arta.  40  y  41  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arta.  42  á  44  Decreto  D.  B.  14  Julio  1890. 

Arta.  46  á  47  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  48  Ordenanza  8  Julio  1891. 

Art.  49  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 


CAPITULO  DECIMOTERCERO 

(8RCCIÓN  3*,  TÍTULO  III) 

Relleno  de  terrenos  en  la  Boca  y  Barracas  para  nuevas 

construcciones 

Ar.  1®  El  D.  E.,  antes  de  dar  concesión  para  construcciones    _  . 

^  Relleno  de  t«- 

nuevas  en  la  Boca  del  Riachuelo  y  Barracas,  exigirá  que  el  ni-  rrenos. 
vel  de  los  terrenos  sea,  por  lo  menos,  50  centímetros  más  alto 
que  el  de  las  calles,  de  manera  á  impedir  el  estacionamiento  de 
las  aguas  pluviales  y  su  fácil  desagüe.  ^ 

Art.  29.  Los  propietarios  de  edificios  con  frente  á  las  calles  pa- 
vimentadas en  las  mismas  secciones,  rellenarán  sus  terrenos  pa- 
ra quedar  en  las  condiciones  requeridas  en  el  artículo  I.**. 

Art.  3®.  El  D.  E.  se  encargará  de  hacer  estos  trabajos  por  cuen- 
ta de  los  propietarios,  y  cobrando  el  precio  de  costo,  más  un  25 
por  ciento  de  multa,  cuando  ellos  no  lo  ejecutaren. 
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Art.  4^  Los  propietarios  de  los  terrenos  baldíos  situados  en  I-i 
Boca  y  Barracas,  están  obligados  á  rellenar  de  manera  que  en 
ellos  no  queden  estancadas  las  aguas. 

Art.  5^  Los  infractores  á  los  artículos  2.°  y  3.<»  sufrirán  una 
multa  de  cien  pesos  m/n  (100  $),  sin  perjuicio  del  cumplimien- 
to d'.'l  arlículo  í»iilMÍor. 

Gonatruceíonea     Art.  6°.  Queda  prohibido  en  la  Boca,  la  construcción  de  edifi- 
cios de  madera  al  frente  de  la  calle. 

Art.  7®.  Todas  las  construcciones  de  madera  que  se  ejecuten 
en  lo  sucesivo,  deberán  levantarse  á  una  distancia  de  cinco  me- 
tros adentro  de  la  línea  de  edificación  y  se  apoyarán  en  muros 
divisorios  de  0.45  de  esjíesor. 

Art.  8<>.  En  la  edificacióp  de  dos  pisos  al  frente,  se  permitirá  la 
construcción  de  un  primer  piso  bajo  de  mampostería  y  sobre  éste 
la  de  un  segundo  piso  con  armadura  de  hierro,  y  revestido  del 
mismo  material  acanalado. 

Art.  9^  Para  las  refacciones  de  los  edificios  de  madera  existen- 
tes, deberá  solicitarse  el  correspondiente  permiso,  el  que  será 
concedido  según  el  trabajo  que  ha  de  ejecutarse. 

■aros  divitoriot     Art.  10.  Concédese  el  permiso  para  levantar  los  muros  diviso 
rios  en  la  siguiente  forma : 

Planta  baja  0.45  de  espesor. 

Planta  alta  0.30  de  espesor,  debiéndose  colocar  este  muro  en 
el  centro  del  muro  inferior. 


Edificios. 


Art.  n.  Los  edificios  de  mampostería  que  se  construyan  en 
adelante  tendrán  el  piso  bajo  á  una  altura  no  menor  de  quince 
metros  sesenta  centímetros,  sobre  el  plano  de  comparación  que 
pasa  cien  pies  debajo  la  estrella  del  peristilo  de  la  Catedral. 

Como  una  excepción  á  lo  que  se  dispone  y  solo  con  carácter 
transitorio,  podrán  construirse  los  pisos  de  edificios  destinados 
á  negocios,  á  una  altura  menor  que  la  indicada ;  pero  relacionada 
siempre  con  el  nivel  de  las  calzadas  existentes  y  de  acuerdo  con 
las  instrucciones  que  e\  cada  caso  dará  el  Departamento  de 
Obras  Públicas,  debiendo  quedar  los  techos  de  las  casas  bajas 
y  entrepisos  á  una  altura  no  menor  de  diez  y  nueve  metros  se- 
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senla  centímetros,  y  obligándose  el  propietario  á  elevar  dicho  pi- 
so cuando  se  altere  el  nivel  de  la  calzada. 

Art.  12.  El  nivel  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior  será  fija- 
do en  cada  caso  por  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 

Art.  13.  Para  efectuarse  la  traslación  de  una  casilla  de  un  te-    Traslación  de 

casillas. 

rreno  á  otro,  se  solicitará  el  permiso  correspondiente  del  D.  E., 
que  lo  acordará  siempre  que  no  afeóte  el  tráfico  público  ó  á  los 
afirmados. 

Art.  14.  Las  casillas  que  se  trasladen  deberán  llenar  las  con- 
diciones que  establece  el  artículo  7.®  de  In  presente  ordenanza, 
cuando  se  coloquen  en  el  nuevo  terreno,  el  cual  deberá  estar  cer- 
^do  de  pared. 

Art.  15.  Es  obligatorio  el  levantamiento  del  terreno  en  cual- 
quier punto  donde  se  traslade  ó  se  construya  una  casilla  de  ma- 
dera. 

Art.  16.  Los  infractores  á  los  artículos  6,°  v  15  incurrirán  en 
una  multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio 
de  la  demolición  del  edificio  realizado  por  una  cuadrilla  munici- 
pal, siendo  los  gastos  por  cuenta  del  infractor. 


Arts.  I**  &  3"  Ordenanza  7  Noviembre  1890. 
Art.  4**  Ordenanza  80  Octubre  1899. 
Art.  B^  á  10  Ordenanza  18  Junio  1898. 
Art.  11  Ordenanza  Noviembre  1004. 
Arts.  12  &  16  Ordenanza  IS  Julio  1898. 


CAPÍTULO  DECIMOCUARTO 

(8BCCIÓN  8»,  TÍTULO  III) 

Edificación  en  los.  terrenos  bajos 

Art  .1®.  La  edificación  en  los  terrenos  situados  dentro  de  lo.s 
límites  que  á  continuación  se  expresan,  quedará  sujeta  á  las 
prescripciones     de  la  presente  ordenanza. 

a)  Desde  el  Riachuelo,  por  la  avenida  límite  del  municipio  has-     Radio, 
ta  la  avenida  Coronel  Roca,  por  ésta  hasta  Larrazabal,  por  ésta 
hasta  Chilabert,  por  ésta  hasta  Escalada,  por  ésta  hasta  Balbastro, 


CoBdiolonM. 
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por  ésta  hasta  Lafuente,  por  ésta  hasta  avenida  Castañares,  por 
hasta  Várela,  por  ésta  hasta  avenida  Riestra,  por  ésta  hasta  ave- 
nida Cruz,  por  ésta  hasta  avenida  La  Plata,  por  ésta  hasta  Agua- 
pey,  por  ésta  y  del  Tigre  y  Aconquija  hasta  Rioja,  por  ésta  hasta 
avenida  Alcorta,  por  ésta  hasta  avenida  Vélez  Sarsfield,  por  és- 
ta hasta  Suarez,  por  ésta  hasta  la  vía  del  F.  C.  del  Sud,  por  ésta 
hasta  el  Riachuelo  y  por  ésta  hasta  la  avenida  límite  del  mu- 
nicipio. 

b)  Desde  el  Rio  de  la  Plata,  por  la  calle  Gallo  hasta  avenida  Al- 
vear,  por  ésta  hasta  avenida  Sarmiento,  por  ésta  hasta  Cervino, 
por  ésta  hasta  el  arroyo  Maldonado,  por  ésta  hasta  avenida  Ca- 
bildo, por  ésta  y  Gutemberg  hasta  la  vía  del  F.  C.  C  Argentino, 
por  ésta  hasta  la  avenida  límite  del  municipio,  por  ésta  hasta  el 
Río  de  la  Plata  y  por  ésta  hasta  la  calle  Gallo. 

Art.  2^.  Todas  las  construcciones  que  se  hagan  en  cualquiera 
de  las  secciones  mencionadas  en  el  artículo  1.®  deberán  sujetarse 
á  las  condiciones  establecidas  en  la  presente  ordenanza,  además 
de  las  ya  fijadas  por  el  reglamento  general  de  construcciones  pa- 
ra todo  el  municipio  de  la  capital. 

Art.  3<>.  Queda  prohibida  en  las  secciones  arriba  indicadas,  la 
construcción  á^.  edificios  de  madera  ya  sea  á  la  calle  como  en  el 
interior. 

Art.  4®.  Como  consecuencia  del  artículo  3.®,  queda  también 
prohibida  la  traslación  de  casillas  de  madera  á  cualquier  pun^.o 
de  estas  mismas  secciones. 


Conttruooionet     Art.  5°.  Queda  también  prohibida  en  estas  mismas  secciones 

en  barro. 

la  construcción  de  edificios  en  barro. 


Mlval. 


Art.  &>.  El  D.  E.,  antes  de  dar  permiso  para  nuevas  construc 
clones  en  estas  secciones,  exigirá  que  los  terrenos  sean  terraple- 
nados á  la  cota  de  15m.60. 

Art.  7®.  Los  edificios  de  mampostería  que  en  adelante  se  cons- 
truyan, tendrán  el  piso  bajo  á  una  altura  no  menor  de  15m.60, 
sobre  el  plano  de  comparación  que  pasa  100  pies  debajo  de  la  es- 
trella del  peristilo  de  la  Catedral. 
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Art.   8*».  Los  pozos  sumidores  y  letrinas,   deberán  llevar  bó-    Sumidorosyie- 

trlMt. 

veda  y  revestimiento  interior  de  albañilería  en  cal  de  0.30m.  de 
espesor,  revocada  con  tierra  hidráulica  en  toda  su  extensión,  y 
no  podrá  terminarse  el  cierre  de  la  bóveda  hasta  tanto  no  haya 
sido  revisado  por  el  inspector  seccional  de  obras 

Dichos  pozos  se  construirán  de  manera  que  puedan  ser  fácil- 
mente desagotados  por  carros  atmosféricos. 

Art.  9®.  Todo  edificio  deberá  ser  revocado  exteriormente  con     Revoqmt. 
material  impermeable,  por  lo  menos  hasta  el  nivel  del  piso  bajo. 

Art.  10.  Los  infractores  á  la  presente  ordenanza  incurrirán  en 
una  multa  de  500  pesos,  sin  perjuicio  de  exigirles  que  coloquen  la 
obra  de  acuerdo  en  un  todo  con  lo  que  en  ella  se  establece. 

Art.  11.  El  D.  E.  vigilará  especialmente  el  cimiplimiento  de  es-    Pe««t. 
ta  ordenanza  y  hará  solidariamente  responsables  á  sus  emplea- 
dos de  cualquier  omisión  en  este  sentido. 


Arts.  1®  A  11  Ordenanza  17  Octubre  1906. 


CAPITULO  DECIMOQUINTO 
(Sección  8»,  título  iii) 

0>nstrucción  de  cercos;  y  construcción,  reconstruceión,  refacción 

y  conservación  de  veredas;  cordones 

Art.  1®.  Los  propietario^,  de  fincas  ó  terrenos  dentro  del  muni-  cercos  y  ve- 
cipio,  están  obligados  á  construir  el  cerco  de  la  calle  y  vereda,  en  Ion¿;  mlteruí 
las  condiciones  que  establecen  los  artículos  siguientes.  se!     *™^  **^ 

Art.  2®.  En  las  calles  pavimentadas  comprendidas  dentro  de  1h 
zona  limitada  por  las  calles  Medrano,  Castro  Barbos  y  Boedo, 
Caseros,  Rio  de  la  Plata  y  diques  del  Puerto  incluso  las  aveni- 
das de  Rivadavia  hasta  Circunvalación  Oeste  de  Flores,  Montes 
de  Oca  hasta  Pedro  Mendoza  en  toda  su  extensión;  General 
Brown  hasta  Maldonado,  Alvear  hasta  Gallo,  se  harán  cercos  de 
pared  ó  de  verja  con  pilares  de  fierro  ó  material  sobre  zócalo  de 
0.70  á  1  m.  y  veredas  de  piedra,  cemento  ó  baldosa  sobre  con- 
trapiso de  cascote  apisonado. 
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En  la  Avenida  Alvear  desde  la  Plaza  Intendente  Alvear  hasta 
el  Arroyo  Maldonado,  los  cercos  serán  de  verjas  de  hierro  ó  te- 
jido de  alambre  asentado  sobre  un  basamento  de  raampostería 
no  menor  de  0.30  ni  mayor  de  1.50  con  pilares  de  material  6 
hierro. 

Los  basamentos  y  pilares  de  material  deberán  ser  revocados, 
no  pudiendo  estar  á  mayor  distancia  de  cinco  metros,  y  la  altu- 
ra total  del  cerco  no  ser  A  menos  de  tres  metros. 

Cuando  se  trate  de  lotes  baldíos  que  no  estén  aún  rellenados, 
se  permitirá  el  cerco  de  alambre  tejido  de  dos  metros  de  altura 
y  con  postes  de  madera  labrada. 

Art.  3».  En  las  calles  no  pavimentadas  comprendidas  dentro 
de  los  límites  indicados  en  el  artículo  anterior  y  las  pavimentadas 
situadas  al  exterior  de  los  mismos,  se  permitirán  construir  cer- 
cos de  pared  ó  tela  de  alambre  con  pilares  de  material  ó  hierra 
situados  sobre  zócalos  de  0.70  m.  á  1  m.  de  altura. 

Veredas.  Art.  4®.  En  las  calles  adoquinadas  en  cualquier  punto  del  mu- 

nicipio, las  veredas  serán  de  piedra,  baldosas  cerámica,  hormi- 
gón  de  cemento  Portland  y  arena  ó  baldosas  del  mismo  mate- 
rial, colocadas  con  mezcla  de  cal  ó  cemento  y  arena  sobre  contra 
piso  de  ladrillo  ó  cascote  apisonado;  pudiendo  hacerse  éstas  con 
ladrillo  de  máquina  desdo  el  puente  de  Maldonado  al  Norte. 

En  las  calles  no  pavimentadas  se  permitirá  construir  vereda 
de  ladrillo  prensado,  colocado  con  mezcla  de  cal  y  arena  sobre 
contrapiso  de  cascote  apisonado. 

Art.  5°.  Las  condiciones  del  artículo  anterior  son  aplicables  á 
las  calles  de  Flores,  comprendidas  dentro  de  las  de  Circunvala- 
ción, y  las  de  Belgrano  desde  la  línea  del  ferrocarril  al  Rosario- 
á  la  del  ferrocarril  Central,  las  calles  Moreno  y  Saavedra  y  las 
calles  pavimentadas  de  la  Boca  del  Riachuelo,  lo  mismo  que  las 
Avenidas  General  Brown  desde  Caseros  hasta  Pedro  Mendoza,, 
la  de  Rivadavia,  desde  Circunvalación  Oeste  de  Flores  hasta  ^a 
Floresta ;  la  de  Santa  Fe  desde  Maldonado  hasta  Belgrano,  la  de- 
Corrientes  desde  Medrano  hasta  Chacarita,  la  de  Córdoba  hasta 
Rivera,  y  la  de  General  Alvear  desde  Gallo  hasta  Sarmiento,  De- 
fensa hasta  Pedro  Mendoza. 
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Art.  6*>.  En  la  Avenida  Buenos  Aires,  desde  la  de  Sarmiento 
hasta  Belgrano,  y  en  las  demás  avenidas  donde  exista  población, 
deberán  hacerse  cercos,  cuando  menos  de  tejido  de  alambre  con 
postes  de  madera  y  veredones  con  cordón  de  ladrillo,  de  treinta 
centímetros  de  ancho  y  pavimento  de  cascote  bien  apisonado,  cu- 
biertos de  granza  fina  ó  arena  de  Montevideo. 

Art.  7°.  En  las  calles  apartadas  del  centro  y  en  las  poblaciones 
de  Villa  Devoto,  Villa  Mazzini,  Catalinas,  Saavedra,  Vélez  Sars- 
field  y  otros  centros  poblados,  en  un  radio  de  cuatro  cuadras  de 
la  plaza  principal  á  todo  rumbo,  será  obligatoria  la  construcción 
dé  cercos  y  vereda,  en  las  condiciones  del  artículo  anterior  y  fue- 
ra de  ese  radio,  en  las  cuadras  donde  haya  edificios,  cerco  de 
material  ó  de  alambre  tejido,  que  sumen  más  de  cuarenta  me- 
tros de  frente. 

Art.  8°.  En  las  calles  apartadas  del  centro  y  en  las  poblaciones 
de  Villa  Devoto,  Villa  Mazzini,  Catalinas,  Saavedra,  la  Boca;  la 
Intendencia  ordenará  la  construcción  de  cercos  y  veredas  en  las 
condiciones  del  artículo  anterior,  á  medida  que  se  encuentren 
cinco  casas  habitadas  por  cada  cuadra,  fijando  los  plazos  pruden- 
ciales de  1  á  4  meses,  según  la  urgencia. 

Art.  9°.  Cuando  se  encuentre  de  una  á  tres  cuadras  sin  pavi- 
mentar, intercaladas  entre  otras  pavimentadas,  aquéllas  debe- 
rán llevar  la  misma  clase  de  cerco  y  veredas  que  éstas. 

Art.  10.  Los  interesados  solicitarán  los  permisos  para  cons- 
truir cercos  y  veredas  ó  reconstruir  ó  componer  los  existentes, 
por  medio-  de  los  formularios  impresos  que  se  encontrarán  en  la 
Oficina  de  Ingenieros. 

Art.  11.  El  ancho  de  la»  aceras  será  de  1.50  á  1.73  en  las  calles      Anchura  de 
que  no  tengan  más  de  9.52;  de  2.80  en  las  que  no  tengan  más  de  ^**  veredas. 
13.85 ;  de  3.50  en  las  de  17.32 ;  de  6  m.  en  las  de  26.  En  todas  aque- 
llas en  que  tengan  más  de  26  m.,  el  ancho  de  cada  acera  será  en 
la  porporción  do  veinte  por  ciento  de  la  latitud  total  de  la  calle. 

El  D.  E.  podrá,  sin  embargo,  permitir  en  los  barrios  excéntri- 
cos y  en  los  casos  que  estime  conveniente  y  con  las  condiciones 
que  imponga,  la  construcción  do  las  aceras  hasta  la  línea  de  los 


Permisos. 
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árboles,  donde  éstos  han  sido  ó  vayan  á  ser  colocados,  ó  reducir 
de  alguna  otra  manera  el  ancho  de  las  mismas. 

vifo"u "'* ^^°      Art.  12.  El  D.  E.  podrá  conceder  en  calles  no  pavimentadas  de 

un  ancho  de  20  metros  para  abajo,  permiso  provisorio  para  cons- 
truir veredas  de  un  metro  cincuenta  centímetros. 

Nivel  de  las     Art.  13.  El  nivel  de  las  veredas  será  en  relación  al  de  la  calle 

veredas. 

y  SU  pendiente  transversal  no  será  mayor  de  4  por  ciento,  salvo 
en  las  entradas  de  carros  ó  carruajes,  donde  se  admitirá  hasta 
el  12  por  ciento  como  máximum.  Las  veredas  de  ladrillo  podrán 
tener  hasta  un  6  por  ciento  de  pendiente  transversal. 

Art.  14.  En  ningún  caso  se  permitirán  escalones  en  las  vere- 
das. Cuando  hubiere  diferencia  entre  una  vereda  nueva  y  otra 
de  construcción  anterior,  se  unirán  por  medio  de  un  plano  incli- 
nado, cuya  extensión  será  la  necesaria  para  que  la  pendiente  sea 
mayor  del  20  por  ciento. 

Cordones.  Art.  15.  El  cordón  de  las  veredas  en  las  calles  empedradas  ó 

adoquinadas,  será  de  piedra  granítica  ó  calcárea  dura  de  Oml26 
de  grueso  y  enterradas  en  el  suelo,  cuando  menos  0m230. 

Art.  16.  En  las  calles  que  se  pavimenten  con  afirmados  lisos, 
los  cordones  de  las  aceras  deberán  ser  de  piedra  granítica  ó  calcá- 
rea y  labradas  á  martelina  en  sus  caras  visibles. 

Art.  17.  En  las  calles  pavimentadas  con  otra  clase  de  afirma- 
do y  con  base  de  hormigón,  dichos  cordones  serán  del  mismo  ma- 
terial labrado  á  punta  gruesa  á  excepción  de  las  curvas  que  se  la- 
brarán á  martelina. 

Art.  18.  El  departamento  ejecutivo  fijará  en  cada  caso  las  di- 
mensiones que  deberán  tener  dichos  cordones. 

Art.  19.  El  cordón  de  vereda  tendrá  15  centímetros  de  altura 
sobre  las  canaletas  de  las  calles  adoquinadas  en  el  radio  de  cloa- 
cas, y  20  á  25  en  las  empedradas  ó  adoquinadas  fuera  del  radio 
indicado. 

Art.  20.  Frente  á  las  puertas  cocheras,  el  cordón  tendrá  cuatro 
centímetros  de  altura  sobre  la  canaleta,  y  la  vereda  con  una  pie- 
dra bastante  áspera  ó  cemento,  formando  compartimentos  con 
puntas  no  menores  de  cinco  milímetros. 


\ 


Conformes. 
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Art.  21.  No  se  permitirá  que  el  cordón  de  las  veredas  sea  de 
piedra  artificial,  ni  que  para  el  piso  se  emplee  pizarra,  baldosa  ó 
chapas  de  mármol  liso. 

Art.  22.  Antes  de  proceder  á  la  pavimentación  de  las  calles  ó 
al  adoquinado  de  las  empedradas,  la  Municipalidad  colocará  pre- 
viamente el  cordón  de  veredc^  del  material  y  dimensiones  esta- 
blecidas, señalando  á  las  veredas  el  ancho  y  nivel  correspondien- 
tes; y  una  ver  terminadas  las  obras,  los  propietarios  deberán 
proceder  dentro  del  plazo  de  treinta  días  á  poner  las  veredas  al 
nivel  y  ancho  que  determinará  el  cordón. 

Art.  23.  Cuando  al  colocar  los  cordones  se  encuentren  en  la  cua- 
dra algunos  del  material  y  grueso  correspondiente,  ee  dejarán 
subsistentes  si  su  nivel  y  alineación  se  encuentran  bien;  de  lo 
contrario,  serán  removidos  por  cuenta  de  la  Municipalidad. 

Art.  24.  Es  prohibido  asentar  las  piedras  de  las  veredas,  antes 
que  el  Ingeniero  de  la  Oficina  haya  reconocido  y  aceptado  los  ma- 
teriales que  deban  emplarse  en  ellas,  para  cuya  recepción  de- 
berá el  constructor  dar  aviso  con  veinticuatro  horas  de  antici- 
pación. 

Art.  25.  Es  prohibido  asentar  las  piedras  de  las  veredas  en  ba- 
rro, sea  cual  fuere  su  tamaño.  Tampoco  se  permitirá  asentarlas 
sin  contrapiso. 

Art.26.  A  los  dos  días  de  obtenido  el  permiso  para  construir  ó    Ejecación  dé 
refaccionar  una  vereda,  ó  antes  si  fuera  posible,  se  deberán  em-  ^^"  trabí^oa. 
pezar  los  trabajos,  debiendo  quedar  hecha  en  el  día  una  porción 
no  menor  de  diez  metros  longitudinales. 

Art.  27.  No  se  permitirá  emprender  simullánetmente  los  tra- 
bajos -de  construcción  de  dos  veredas  en  una  misma  calle  y  una 
enfrente  de  otra. 

Art.  28.  Los  caños  de  desagüe  de  los  techos  y  los  de  albañales, 
pasarán  por  debajo  de  la  vereda. 

Art.  29.  Las  entradas  para  corralones  ó  puertas  cocheras,  aún   Entrada  de  co- 
en  las  calles  no  empedradas  deberán  ser  en  el  primer  caso,  de  cherai*'  ^  ^^ 
adoquines  bien  cuadrados  y  colocados ;  y  en  el  segundo,  de  cual- 
quiera de  los  materiales  indicados. 
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PeDaiidmdes.  Arl.  30.  Los  que  no  cumplan  con  las  prescripciones  de  los  ar- 
tículos 1.®  á  10  pagarán  una  multa  de  cinco  pesos  m/n.,  por  me- 
tro lineal  de  cerco  por  cada  mes  de  retardo  y  sin  que  en  ningún 
caso  el  total  de  la  mulla  exceda  de  cien  pesos  m/n. 

La  intimación  y  la  imposición  de  las  multas  se  notificarán  se- 
gún las  reglas  establecidas  en  las  leyes  generales  de  procedimien- 
tos. Si  no  se  pudiera  conocer  el  domicilio  del  propietario  del  te- 
rreno se  le  llamará  por  edictos  que  se  publicarán  durante  cincí 
días,  designándose  su  nombre;  iguales  publicaciones  se  harán 
cuando  se  ignore  el  nombre  del  propietario. 

Si  después  de  la  tercera  multa  aún  no  se  hubieran  ejecutado 
las  obras,  el  D.  E.  solicitará  del  Juez  competente,  la  venta  de  to- 
do el  terreno  ó  parte  de  él,  según  sea  necesario,  para  ejecutar  las 
obras  por  cuenta  del  propietario. 

Quedan  exentos  del  pago  de  los  derechos  correspondientes  á 
la  construcción  del  cerco  los  terrenos  baldíos. 

Art.  31.  Es  entendido  que  las  multas  á  que  se  refiere  el  artí- 
culo precedente,  no  podrán  exceder  en  ningún  caso  de  quinientos 
pesos  m/n,  (500  $)  aún  cuando  por  la  extensión  de  cerco  y  vere- 
da de  las  propiedades  á  que  se  refiere  la  misma,  correspondiera 
mayor  cantidad  (artículos  34,  inciso  3.®  de  la  Ley  Orgánica  Mu- 
nicipal). 


Terrenos  en      Art.  32.  Cuando  la  propiedad  de  algún  terreno  sin  cerco  y  sin 

^IglO  i 

mentí 
divisa. 


tamentarim*  i*n'  vereda,  Ó  con  una  cosa  y  no  la  otra,  se  hallase  en  litigio,  la  Mu- 


nicipalidad recabará  del  Juzgado  que  conozca  en  el  asunto,  la 
venta  de  una  fracción  bastante  para  cubrir,  con  producto  de  ella, 
el  gasto  de  la  obra. 

Si  la  propiedad  perteneciere  á  algún  concurso  ó  testamentaria 
indivisa,  se  seguirá  igual  procedimiento,  salvo  el  caso  en  que  hu- 
biere fondos  depositados  en  el  Banco,  los  que  se  pedirán  en  can- 
tidad basfante  para  sufragar  el  gasto. 

Reconstruc-      Ar.  33.  Cuando  las  veiedas  deban  reconstruirse  porque  su  mal 

ción   de    vere- 
das estado  no  permita  una  reparación  conveniente,  se  reconstruirán 

por  los  propietarios,  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  la  ordenanza 

vigente  en  la  fecha. 

Art.  34.  Los  nmteriales  (jue  resultasen  de  la  demolición  de  las  ve- 
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redas,  como  escombros,  etc.,  serán  levantados  en  el  día,  debien- 
do la  calle  ser  barrida,  y  solo  con  el  permiso  de  la  Oficina  de 
Obras  Públicas  podrán  hacerse  las  mezclas  en  la  call.e 

Arl.  35.  Cuando  sean  removidas  las  veredas  por  el  D.  E.,  ó  por  Refacción eon- 

Bervación. 

empresas  autorizadas  por  la  Municipalidad,  será  de  cuenta  de 
ellas  la  reposición  al  estado  que  tenían  antes  de  efectuarse  la  re- 
moción. Siendo  entendido  que  la  reposición  significa  la  sustitu- 
ción de  los  materiales  que  se  hubiesen  deteriodado  por  causa  de 
la  remoción,  en  cuyo  caso  la  Municipalidad  ó  las  empresas  pon- 
drán materiales  nuevos  de  igual  naturaleza  y  calidad  á  los  antes 
existentes,  pudiendo,  en  caso  de  imposibilidad,  colocar  otros  ho- 
mogéneos, que  equivalgan  y  que  estuviesen  autorizados  por  orde- 
nanzas vigentes. 

Art.  36.  El  propietario  ó  inquilino  de  la  casa  está  obligado  á 
hacer  asentar  ó  reponer  en  el  término  de  cuatro  días  de  notificado, 
las  piedras  que  estén  flojas  ó  falten  en  las  veredas,  componer  los 
pozos  que  existan  en  las  de  ladrillo  ú  hormigón,  bajo  pena  de 
cuatro  pesos  m/n  por  cada  día  Que  transcurra. 

Art.  37.  Los  propietarios  están  obligados  á  conservar  las  vere- 
das en  buen  estado,  bajo  multa  de  viente  pesos;  y  á  rehacerlas 
en  el  término  que  les  fije  el  D.  E. 

Art.  38.  Todo  propietario  ó  encargado  de  casa  ó  sitio,  y  á  falta     veredas   en 
de  éstos  el  ocupante,  en  cualquier  calle  empedrada  cuya  vereda  con*Tas*ordí 
no  esté  hecha  con  los  materiales  adecuados,  ó  no  tengan  el  ancho  '>*°"*«- 
ó  nivel  que  corresponde,  está  obligado  á  arreglar  en  el  término 
de  treinta  días  después  de  notificado,  bajo  la  pena  de  veinte  pesos 
m/n  de  multa,  sin  perjuicio  de  dar  cumplimiento  á  lo  ordenado. 

Art.  39.  Las  infracciones  de  los  artículos  13  á  26  y  31  serán  pe-     Multa», 
nadas  con  multas  que  no  bajarán  de  veinte  pesos  m/n  ni  exce- 
derán de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 

Art.  40.  En  los  terrenos  baldíos  de  la  sección  Boca  y  Barracas,  cercos  con 
se  permitirá  la  construcción  de  cercos  con  chapas  de  hierro  gal-  ^o  ^gíivaniaa- 
vanizado,  sujetas  á  la  siguientes  condiciones :  ción    Boca    y 

a)  Los  parantes  destinados  á  soportar  verticalmente  estos  cer-    *"* 
eos,  serán  de  madera  dura,  por  lo  menos  en  la  parte  que  debe  ir 
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bajo  tierra,  y  tendrán  como  mínimum  la  altura  del  cerco  y  O.ÍO 
de  escuadría. 

b)  No  podrá  dejarse  un  espacio  mayor  de  2  mts.  50  cts.  entre 
uno  y  otro  parante,  debiendo  ser  ligados  por  tres  largueros  hori- 
zontales equidistantes  y  de  un  espesor  mínimo  de  0.075  por  0.075. 

c)  Las  chapas  de  zinc  serán  de  una  sola  pieza  clavadas  ó  ator- 
nilladas del  lado  exterior,  á  fin  de  que  presente  la  superficie  más 
uniforme  posible  y  se  colocarán  de  modo  que  en»  la  parte  supe- 
rior resulten  perfectamente  alineadas. 

d)  La  altura  de  estos  cercos  no  podrán  ser  menor  de  dos  metros 
setenta  centímetros,  contados  desde  el  nivel  de  las  veredas  exis- 
tentes ó  que  en  adelante  se  construyan. 


Arts.  10  á  so  Ordenanza  ^  Junio  1894. 

Art.  20  Ampliado.  Ordenanza  11  Junio  1898. 

Art.  40  Ordenanza  6  Diciembre  1894. 

Arts.  50  7  60  Ordenanza  9  Junio  1894. 

Art.  70  Ordenanza  lo  Mayo  1889. 

Arta.  80  á  10  Ordenanza  9  Junio  1894. 

Art.  11,  28  Noviembre  1895.  ampliada  por  ordenanza  26  Diciembre  1902. 

Art.  12  Ordenanza  20  Junio  1895. 

Arts.  13  á  16  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arts.  16  4  18  Ordenanza  28  Junio  1907. 

Arts.  19  4  29  Ordenanza  21  Noviembre  1901. 

Art.  SO  Ordenanza  28  Mayo  1006,  ampliada  por  Ordenanza  22  Junio  1906. 

Art.  81  Ordenanza  9  Junio  1894. 

Art.  82  Ordenanza  21  Abril  1882. 

Art.  88  Ordenanza  24  Diciembre  1869. 

Art.  34  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  35  Ordenanza  4  Diciembre  1900. 

Art.  36  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  37  Ordenanza  24  Diciembre  1889. 

Art.  38  y  39  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Art.  40  Ordenanza  28  Diciembre  1906. 


CAPÍTULO  DECIMOSEXTO 

(SKCCIÓN  3»,   tItULO  III) 


Hornos  de  ladrillos 


Art.  1®.  Los  hornoá  do  ladrillos  que  se  instalen  en  el  municipio 
se  clasificarán  en  dos  categorías  por  su  ubicación. 

Hornos  de  1»     ^^^'  2°-  Se  considerarán  1*.  categoría  los  comprendidos  dentro 
catego  a.         ^^j  radio  formado  por  las  calles  Vilela  desde  Blandengues  hasta 

Cabildo,  por  esta  á  Ruiz  Huidobro,  por  ésta  á  Pintos,  por  ésta  é, 
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Paroisien,  por  ésta  á  Washington,  por  ésta  á  Ruiz  Huidobro,  por 
ésta  á  vía  F.  C.  Buenos  Aires  al  Rosario,  por  ésta  6  Republique- 
tas,  por  ésta  á  Pacheco,  por  ésta  á  Manuela  Pedraza,  por  ésta  á 
Avenida  Libertad,  por  ésta  á  Avenida  América,  por  ésta  6  Bou- 
levard  Circunvalación,  por  ésta  á  Avenida  General  Espejo, 
por  ésta  á  Avenida  Progreso,  por  ésta  á  Avenida  Liber- 
tad, por  ésta  á  Chorroarín,  por  ésta  á  VVarnes,  por  és- 
ta á  Arroyo  Maldonado,  por  ésta  á  Camino  de  San  Mar- 
tín, por  ésta  á  Jonte,  por  ésta  á  Bermudes,  por  ésta  á  San 
Julián,  por  ésta  á  Carrasco,  por  ésta  á  Avellaneda,  por  ésta  á  Co- 
rro, por  ésta  á  Arroj'o  Maldonado,  por  ésta  al  límite  del  munici- 
pio, por  ésta  á  Unión,  por  ésta  á  Escalada,  por  ésta  á  Directorio, 
por  ésta  á  Mariano  Acosta,  por  ésta  á  Alberti,  por  ésta  á  Zuviría, 
por  ésta  á  Avenida  La  Plata,  por  ésta  á  Pavón,  por  ésta  á  Boedo, 
y  por  ésta  y  Avenida  Sáenz  hasta  Puente  Alsina. 

Art.  3<*.  Los  hornos  que  se  instalen  fuera  de  este  radio  se  con- 
siderarán de  2.*  categoría. 

Art.  4^  En  la  primera  categoría  solo  será  permitida  la  elabo- 
ración de  ladrillos  en  hornos  cerrados  de  cualquier  sistema,  siem- 
pre que  á  juicio  del  Departamento  de  Obras  Públicas  y  Adminis- 
tracción  Sanitaria,  su  funcionamiento  no  pueda  causar  molestias 
al  vecindario,  i-n  estos  hornos  no  podrán  emplearse  como  ligas 
materias  orgánicas  en  fermentación. 

En  la  segunda  categoría  será  permitido  el  uso  de  hornos  co- 
munes ú  hornallas. 

Art.  5°.  Los  permisos  que  se  otorgaren  en  la  primera  categoría 
podrán  durar  el  término  en  que  se  explote  dicha  industria,  siem- 
pre que  satisfagan  las  disposiciones  reglamentarias  que  á  los 
efectos  de  esta  ordenanza  dictará  el  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  6^  Los  permisos  para  la  explotación  de  hornos  de  ladri- 
llos de  2».  categoría,  se  acordarán  por  el  término  máximo  de  tres 
años. 

Art.  7®.  Si  en  el  plazo  no  hubiera  terminado  la  explotación  no 
será  acordada  prórroga  alguna. 

Art.  8o.  La  explotación  de  terrenos  para  la  instalación  de  hor- 
nos de  ladrillos  solo  será  permitida  cuando  aquellos  admitan  un 
desmonte  sobre  el  nivel  que  corresponda  á  la  construcción  de  edi- 


2*  Categoría. 


Permisos. 


Niveles  pare  el 
desmonte. 


Oarantia. 


Penas. 


ImpaestoB. 
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ficios  en  los  mismos  terrenos;  cuando  la  edificación  se  haga  ex- 
tensiva al  subsuelo  y  previo  pago  de  los  derechos  correspondien- 
tes y  cuando  la  ubicación  de  los  hornos  de  quema,  se  encuen- 
tren fuera  del  radio  establecido  por  el  artículo  2.®  ó  dentro  del 
mismo,  en  las  condiciones  que  expresa  el  artículo  4.^ 

Art.  9«.  Cuando  el  terreno  deba  rebajarse  á  un  nivel  inferior  pI 
d(-  la  calzada  y  la  Municipalidad  no  crea  oportuno  el  desmonte  de 
ésta,  el  propietario  del  terreno  queda  obligado  6  efectuar  con  in- 
tervención y  permiso  especial  de  la  Municipalidad,  las  obras  ne- 
cesarias para  efectuar  el  desagüe  de  su  terreno  ó  de  la  calzada. 

Art.  10.  En  garantía  de  la  explotación  del  horno  se  hará  de 
acuerdo  con  el  permiso  concedido,  el  propietario  hará  un  depósito 
de  mil  pesos  moneda  nacional  en  el  Banco  Municipal  á  la  orden 
del  señor  Intendente;  depósito  que  será  devuelto  al  terminar  su 
funcionamiento  y  siempre  que  el  terreno  hubiese  quedado  en  las 
condiciones  de  desagüe  establecidas  en  el  permiso  respectivo. 


Art.  11.  Si  duranlo  el  tiempo  en  que  se  efectúe  la  explotación 
no  se  diera  cumplimiento  por  los  propietarios  del  terreno  ó  sus 
arrendatarios  ó  lo  dispuesto  en  esta  ordenanza  y  reglamentación 
de  la  misma  que  se  dicte  ó  no  se  cumplieran  las  órdenes  comuni- 
cadas á  este  respecto  en  el  plazo  señalado,  la  Intendencia  podrá 
ordenar  la  suspensión  de  los  trabajos  y  aún  clausurar  el  horno 
si  éste  no  se  pusiera  en  las  condiciones  exigidas,  sin  que  tenga 
derecho  el  propietario  ó  arrendatario  á  reclamo  ó  indemnización 
alguna  y  podrá  así  mismo  la  Intendencia  hacer  uso  del  depósi- 
to de  garantía  para  salvar  cualquier  inconveniente  que  por  causa 
de  la  instalación  ú  obras  defectuosas  pudiera  dañar  la  seguridad 
ó  higiene  pública. 

Art.  12.  A  los  efectos  de  la  presente  ordenanza  y  del  abono  de 
impuestos,  se  considerará  como  un  solo  horno  cada  fracción  de 
terreno,  no  mayor  de  dos  hectáreas,  en  que  se  efectúen  desmontes 
para  utilizar  la  tierra  en  la  fabricación  de  ladrillos.  Cada  frac- 
ción mayor  de  terreno  explotado  se  considerará  como  un  horno 
independiente. 

Caballerizas.      Art.  13.  Si  en  los  hornos  de  ladrillos  de  2.*  categoría  fuera  ne- 
cesario establecer  caballerizas,  no  serán  exigidas  para  líts  cons- 
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trucciones  de  éstas  las  obligaciones  que  la  ordenanza  respectiva 
determina,  bastando  que  se  satisfagan  las  condiciones  generales 
de  higiene. 

Art.  14.  Quedan  exceptuados  los  hornos  de  ladrillos  de  2.*  ca- 
tegoría del  cumplimiento  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  4.®  de  la 
ordenanza  sobre  establecimientos  industriales. 

Art.  15.  Lo  presente  ordenanza  entrará  en  vigor  el  1.®  de  Ene- 
ro de  1908,  en  cuya  fecha  se  clausurará  todo  horno  de  los  existen- 
tes que  no  se  encuentren  en  las  condiciones  que  la  misma  pres- 
cribe. 

Art.  16.  Quedan  derogadas  las  ordenanzas  anteriores  referen- 
tes á  hornos  de  ladrillo. 


Arte  1*  á  16  Ordenanza  80  Jallo  1907. 


CAPITULO  DECIMOSÉPTIMO 

(8KCCIÓM  8»,  título  III) 

Catastro 

Art.  2?,  Los  resultados  del  catastro,  no  dan  ni  quitan  derecho  operaciones  de 
por  escrito  por  el  Intendente  Municipal,  tendrán  derecho  de  en-    ioreSf  *™*" 
trar  durante  el  día  en  las  propiedades  particulares,  á  efecto  de 
!nerl irlas  y  levantar  los  planos  correspondientes,  sin  exibir  los 
títulos  de  propiedad  del  inmueble. 

ArL  1®.  Los  agrimensores  encargados  del  catastro,  autorizados 
al  propietario,  ó  poseedor,  siendo  su  objeto  demostrar  únicamen- 
te la  extensión,  forma  del  inmueble* y  el  nombre  de  su  actual  po- 
seedor. 

Art.  3^  Los  propietarios  podrán  asistir  á  las  operaciones  del  Propietarioe. 
catastro,  y  dar  indicaciones  tendientes  á  ilustrar  á  los  empleados 
encargados  de  ellas. 

Art.  4®.  Los  ocupantes  de  inmuebles  ó  propietarios  que  se  opu-     Maltas, 
síesen  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  precedentes  serán  penados 
con  la  mulla  de  cien  pesos,  la  primera  vez,  y  doscientos  en  caso 
de  reincidencia. 


Arl.  5".  En  el  caso  del  artículo  ant 
licitarán  por  intermedio  del  D.  E.  el  a 
cumplimiento  de  su  comisión. 

Datoapu'ftiM     Art.  6°.  La  Oficina  de  Obras  Públici 
operacionei  del 
esiutro.  te  cuya  naturaleza  sea  d".  aquellos  que 

ten  de  cualquier  modo  la  situación  acti 

nará  expresamente  que  debe  darse  visi 

Arl.  7°.  Se  considera  que  afecta  el  e 
dadfs : 

1°.  Todo  expediente  que  al  darse  11 

cualquier  forma,  aunque  este 

metros. 
2",  Todo  expediente  con  arreglo  a 

nuevo. 
i".  Todo  expediente  ¡jor  el  cual  lif 

trucción  nueva  interior,  de  cui 

que  sea,  por  más  insigniñcante 
4".  Tod  oexpediente  por  el  cual  I 

ciún  (i  las  construcciones  actuí 

condición  que  se  proyecte. 

Arl.  8°.  A  los  efectos  de  lo  dispuesi 
ción  re.specliva  de  la  Oficina  de  Obras 
la  línea,  consignar  por  diligencia  ex[ 
ella  altera  la  actual.  En  caso  afirmali 
quis  la  modificación  que  sufra  la  Hnej 
medidas  correspondientes. 

Cuando  la  propiedad  cslé  en  linea,  b 
en  el  boleto  respectivo,  bajo  la  firma 
dado. 
Ventada  pi>-     Art.  -^  E[   púbüco  podfá   Obtener  en 
tro.  planos  de  los  inmuebles  con  sus  riimei 

dantes,  ubicados  en  las  parroquias  de  < 
al  Sur,  San  Telmo,  San  Nicolás,  San  S 
Socorro,  Concepción  y  Balvanera  Sur. 

Art.  10.  Por  el  plano  de  cada  propii 
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cho  fijo  de  diez  pesos  moneda  nacional  y  á  más  un  centavo  por 
metro  cuadrado. 

Art.  11.  Presentado  el  pedido,  la  Oficina  hará  medir  nuevamen- 
te la  propiedad  con  el  fir  de  conocer  las  modificaciones  que  se 
hubieran  producido  en  ellas  desde  la  fecha  del  primer  relcva- 
miento,  y  expedirá  el  plano  respectivo  con  el  sello  y  la  firma  de 
su  jefe. 

Art.  12.  El  D.  E.  hará  extensivas  las  prescripciones  de  los  ar- 
tículos 9,  10  y  11  á  las  demás  parroquias  del  municipio  á  medida 
que  vayan  terminándose  en  eUas  las  operaciones  catastrales. 


Art3.  10  á  60  Ordenanza  8  Jallo  1894. 

Arts.  6*  á  8*  Decreto  D.  E.  23  Diciembre  1892. 

Arts.  90  &  12  Ordenanza  29  Setiembre   1897. 


CAPITULO  DÉCIMO  OCTAVO 

(SRCCIÓM  3»,  TÍTULO  III) 

Premio  por  obras  arquitectónicas 

Art.  1«.  Créase  un  premio  anual  denominado  «Municipalidad  de    p^mio. 
Buenos  Aires»,  con  el  fin  de  fomentar  la  edificación  privada  de 
carácter  arquitectónico  y  dentro  del  perímetro  comprendido  por 
las  avenidas  Colón  y  Paseo  de  Julio,  ribera  del  Rio  de  la  Plata, 
Canning,  Rivera,  Gazcón,  Rivadavia,  Rioja  y  Caseros. 

Art.  2°,  Este  premio  consistirá : 

a)  En  una  medalla  de  oro  y  diploma  de  honor  que  se  adjudi- 
cará al  arquitecto  ó  ingeniero  autor  de  los  planos  de  edifi- 
cio que  se  construyan  en  el  año  y  que  reúna  el  mejor  ca- 
rácter arquitectónico  y  ornamental  en  su  fachada. 

b)  En  la  exoneración  de  los  derechos  municipales  de  delinea- 
ción,  niveles  y  edificación,  correspondiente  á  la  propie- 
dad. 

Art.  3«.  Estos  premios  podrán  ser  declarados  desiertos. 

Art.  4 .  Un  jurado  formado  por  el  señor  Intendente  Municipal,    jnrado. 
director  del  Departamento  de  Obras  Públicas  Municipales,  direc- 
tor de  la  oficina  de  arquitectura  municipal,  director  del  museo 
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nacional  de  Bellas  Arles,  delegado  de  la  Facultad  de  Ciencias 
Exactas  y  Naturales,  delegado  de  la  Sociedad  Estímulo  de  Bellas 
Artes,  disernirá  anualmente  este  premio. 

Art.  5^  El  jurado  se  reunirá  todos  los  años  durante  el  mes  de 
Agosto,  en  el  local  de  la  Intendencia  Municipal,  en  los  días  y  ho- 
ra que  sus  miembros  determinen  y  se  constituirán  en  la  forma 
que  consideren  más  conveniente  á  los  fines  que  se  propone  la  pre- 
sente ordenanza  y  se  pronunciará  dentro  del  mismo  mes. 

Art.  6^  El  cargo  de  miembro  de  este  jurado  será  gratuito. 

Art.  7^  Los  gastos  que  demande  el  cumplimiento  de  esta  orde- 
nanza, se  imputarán  al  inciso  correspondiente  del  presupuesto. 


Arts.  1*  á  S<*  Ordenanza  lo  Agosto  190S. 

Art.  40  Ordenanza  8  Agosto  190S. 

Arts.  6®  á  1^  Ordenanza  i^  Agosto  1902. 


TITULO  IV 

(SSCCIÓN  S*) 

CAPÍTULO  PRIMERO 
De  los  pavimentos 

Bonos.  Art.  I*'.  Autorízase  á  la  Municipalidad  de  la  Capital  para  emitir 

hasta  la  cantidad  de  se  s  millones  moneda  nacional  de  curso  le- 
gal, en  bonos  de  un  interés  no  mayor  de  cinco  por  ciento,  y  uno 
por  ciento  de  amortización  anual  acumulativa,  que  serán  destina- 
dos exclusivamente  al  pago  de  las  obras  de  pavimentación  de  ca- 
lles (1)  y  veredas  que  se  ejecuten  en  el  Municipio  de  la  Capital, 
de  acuerdo  con  las  proscripciones  de  la  presente  ley. 
El  servicio  de  estos  bonos  se  hará  trimestralmente. 

Art.  2^  La  amortización  de  estos  bonos  se  hará  por  licitación 
mientras  se  cotizen  á  menor  precio  que  su  valor  nominal,  y  por 
sorteo  A  la  par  en  caso  do  cotizarse  á  igual  ó  mayor  precio. 

La  Municipalidad  podrá  aumentar  en  todo  tiempo  el  fondo 
amortizante. 


(1)    Suprimida— y  vereda*— LeyNO.  4816. 
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Art.  3®.  Para  el  servid)  de  interés  y  amortización  de  estos  bo-  impuesto, 
nos,  créase  un  impuesto  que  se  determinará  de  pavimentación,  so- 
bre las  propiedades  afectadas  por  los  pavimentos  que  se  constru- 
yan en  virtud  de  esta  ley,  cuyo  monto  se  determinará  para  cada 
propiedad,  en  la  forma  que  establecen  los  artículos  siete,  ocho 
y  nueve. 

Los  escribanos  no  otorgarán  escritura  de  transferencia  de  do-    Escribanos, 
minio  ó  constitución  de  derechos  reales,  sin  un  certificado  de  la  certificado. 
Municipalidad,  que  establezca  haberse  pagado  los  servicios  ven- 
cidos. Este  certificado  deberá  expedirse  gratuitamente  dentro  de 
las  cuarenta  y  ocho  horas  hábiles  de  haber  sido  solicitado. 

Art.  4°.  El  impuesto  de  pavimentación  durará  por  el  término 
necesario  para  la  extinción  de  la  deuda  que  corresponda  á  cada 
propietario,  á  contar  desde  la  fecha  del  cobro  del  primer  servicio 
y  se  percibirá  por  trimestres  adelantados,  entregándose  inmedia- 
tamente su  importe  en  'a  Oficina  de  Rentas  de  la  Municipalidad, 
la  cual  depositará  las  sumas  pagadas  en  el  Banco  de  la  Nación 
Argentina,  á  la  orden  del  Crédito  Público  Nacional,  que  quedará 
encargado  del  servicio  y  amortización  de  dichos  bonos. 

En  caso  de  déficit,  la  Municipalidad  integrará,  con  la  anticipa- 
ción debida,  las  sumas  necesarias  para  el  servicio  de  los  bonos, 
de  los  recursos  que  se  le  acuerdan  por  el  artículo  diez  y  ocho,  y 
de  rentas  generales. 

Art.  5°.  La  Oficina  de  Rentas  de  la  Municipalidad,  llevará  la  Contabilidad, 
contabilidad  referente  al  pago  del  impuesto  de  pavimentación,  á 
fin  de  hacer  constar  los  pagos  que  efectúen  los  contribuyentes  y 
los  cargos  que  correspondan  formularles  por  los  servicios  que 
adeuden,  y  una  multa  de  doce  por  ciento  anual  sobre  el  valor  de 
los  mismos,  que  se  cobrará  en  caso  de  demora.  Los  certificados 
do  los  asientos  de  los  libros  respectivos,  tomado  por  el  encargado 
de  llevarlos,  visados  por  la  Intendencia  Municipal,  tendrán  fuerza 
ejecutiva. 

Art.  6<>.  El  propietario  que  quisiera  exonerarse  del  impuesto,    cancelación, 
podrá  hacerlo,  en  cualquier  época,   entregando  á  la  Oficina  de 
Rentas  Municipales,  los  bonos  correspondientes,  deducido  el  im- 
porte de  la  amortización  acumulada.  La  cancelación  podrá  hacer- 


Distribución 
del  Impuesto. 
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se  también  en  dinero  y  á  la  par,  debiendo  la  Municipalidad  au- 
mentar la  amortización  inmediata,  en  una  proporción  equivalente 
á  estas  cancelaciones  en  efectivo. 

Art.  70.  El  impuesto  que  corresponda  pagar  á  cada  propieta- 
rio, se  determinará  en  ^a  forma  siguiente :  el  importe  total  del  pa- 
vimento de  cada  cuadra  (incluso  el  de  la  cuarta  parte  de  una  y 
otra  bocacalle),  hasta  su  ancho  máximo  de  diez  y  seis  metros,  se 
dividirá  á  prorrata  entre  las  propiedades  que  tengan  frente  á  la 
calle,  con  arreglo  al  número  de  metros  cuadrados  que  constitu- 
ya la  superficie  de  cada  propiedad,  según  el  cálculo  de  distribu- 
ción por  zonas  que  se  expresa  en  seguida.  Cada  metro  de  supc- 
ficie  de  la  zona  comprendida  en  la  propiedad,  dentro  de  la  línea 
del  frente  y  una  paralela  trazada  á  los  veinte  metros  del  fondo, 
se  corpputará  como  una  unidad,  cada  metro  cuadrado  compren- 
dido entre  esta  paralela  y  otra  trazada  á  los  cuarenta  metros  de  la 
línea  del  frente,  se  calculará  como  media  unidad,  y  cada  metro 
cuadrado  comprendido  entre  esta  última  paredela  y  otra  trazada  A 
cualquier  distancia  hasta  los  sesenta  metros,  como  cuarto  de  uni- 
dad- Cuando  la  pavimentación  comprenda  más  de  una  cuadra,  la 
división  para  el  prorrateo  se  hará  tomando  por  base  el  importe 
total  de  las  que  se  pavimenten  bajo  el  mismo  contrato  y  en  igua- 
les condiciones  de  ancho  y  material. 

Art.  8®.  Las  esquinas  pagarán  el  pavimento  con  arreglo  al  ar- 
tículo anterior,  por  el  terreno  con  frente  á  la  primera  calle  qué  se 
pavimente,  y  para  el  pago  que  corresponda  á  ese  mismo  terreno, 
por  su  frente  á  la  segunda  calle,  se  computará  su  superficie  en 
medias  unidades,  no  pudiendo  al  efecto  considerarse  como  terre- 
no de  esquina,  sino  una  superficie  de  veinte  metros,  cuando  más, 
por  uno  ú  otro  frente. 

Art.  9®.  Cuando  una  piopiedad  tenga  frente  á  dos  ó  más  calles, 
pagará  el  pavimento  Cun  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  7.'; 
pero  computándose  par'i  la  primera  calle  que  se  pavimente,  las 
fracciones  de  la  propiedad  que  estén  dentro  de  una  zona  á  que 
corresponda  mayor  ó  igual  categoría  de  cotización  respecto  de 
las  otras  calles,  quedando  el  resto  para  ser  computado,  al  efec- 
tuarse los  otros  pavimentos. 
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Art.  10.  A  los  efectos  de  los  artículos  séptimos,  octavo  y  no- 
veno, las  oficinas  respectivas  de  la  Municipalidad  harán  el  cóm- 
puto de  la  superficie  de  las  propiedades  afectadas  por  el  impuesto 
y  el  prorrateo  del  valor  del  pavimento;  y  llamarán  por  avisos 
publicados  en  los  diariDs  de  la  Capital,  durante  quince  días,  para 
que  los  propietarios  ot serven,  si  hubiera  errores  en  el  cómputo 
ó  en  el  prorrateo. 

Las  reclamaciones  se  harán  y  se  tramitarán  en  los  plazos  pe- 
rentorios y  en  la  forma  que  se  establezca  por  la  Municipalidad 
en  el  reglamento  que  dictará. 

Art  11.  La  construcción  de  los  afirmados  existentes,  así  como  oonstroceión. 
la  reconstrucción  de  la  cubierta  en  los  que  tienen  base  de  con- 
creto, se  hará  por  una  sola  vez  á  cargo  de  los  propietarios,  en  las 
<;ondiciones  de  esta  ley.  Los  gastos  de  conservación  y  reparació)i 
de  todos  los  pavimentos  del  Municipio,  serán  á  cargo  exclusivo 
de  la  Municipalidad. 

Art.  12.  Los  propietarios  que  paguen  una  vez  el  afirmado  con 
base  de  concreto  que  corresponda  á  su  propiedad,  ó  la  recons- 
trucción de  la  cubierta  con  arreglo  al  artículo  anterior  y  los  tran- 
vías en  su  caso,  quedarár  exonerados  de  esta  carga  durante  cua- 
renta años,  contados  desde  la  fecha  de  la  construcción  de  dicho 
aíirmado. 


Art.  13.  Las  empresas  de  tranvías  que  tengan  líneas  estableci- 
•das  en  las  calles  donde  se  construyan  nuevos  pavimentos  de  con- 
formidad con  la  presente  ley,  pagarán  en  adición  á  sus  demás 
ciiiitribuciones,  un  impuesto  de  pavimentación  cuyo  importe  se- 
rá igual  á  la  cuarta  parte  del  costo  del  pavimento  construdio  en 
las  caUes  que  ocupen  las  vías.  Dicha  cuarta  parte  será  pagada  en 
bonos  á  la  par,  mientras  existan  en  circulación,  ó  en  efectivo. 

Podrán  igualmente  substituir  este  pago  durante  el  término  de 
la  confesión  de  cada  empresa,  por  el  de  una  cuota  equivalente 
al  seis  por  ciento  del  valor  de  la  referida  cuarta  parte,  rigiendo 
para  ella  las  mismas  condiciones  establecidas  para  los  propieta- 
rios, y  con  las  mismas  multas  y  procedimientos  de  ejecución,  pa- 
ra los  casos  de  mora.  Cuando  una  misma  calle  sea  recorrida  por 
ios  coches  de  distintas  empresas,  el  impuesto  de  pavimentación 
para  cada  una  de  ellas  será  equivalente  á  la  sexta  parte  del  cos- 


Tranviaa. 
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to  del  aflrmado  en  la  calle  donde  existan  las  vías,  cualquiera  que 

é 

sea  el  número  de  éstas  y  el  de  las  empresas. 

Art.  14.  Las  obras  de  pavimentación  que  se  ejecuten  de  acuer- 
do con  la  presente  ley,  serán  sancionadas  en  cada  caso  por  el 
Departamento  Deliberante  de  la  Municipalidad,  determinándose 
en  la  resolución  respectiva  la  clase  de  afirmado  que  debe  ejecu- 
tarse y  se  llevarán  á  cabo  por  licitación  pública. 

AfimuidoBpor     Art.  15.  En  los  casos  ei\  que  los  propietarios  de  inmuebles  con- 

euento  de  pro-  ^  ^  , 

pietarios.  traten  con  una  empresa  constructora  la  pavimentación  de  una  ca- 

lle ó  parte  de  ella  con  determinado  sistema  de  afirmado,  ese  con- 
trato no  requirirá  la  licitación  pública  y  obligará  al  pago  en  la 
proporción  que  le  corresponda  á  todos  los  propietarios  de  la  ca- 
lle donde  se  realice  la  obra,  así  como  á  la  empresa  ó  empresas- 
de  tranvías  que  la  recorran  con  sus  líneas,  siempre  que  se  lle- 
nen las  condiciones  siguientes  : 

(i)  El  número  de  firmantes  del  contrato  que  se  someta  á  la 
aprobación  del  Departamento  Ejecutivo  Municiped,  debe- 
rá representar  la  mayoría  de  los  propietarios,  ó  la  mayor 
extensión  de  superficie  sobre  el  total  de  los  dos  frentes  u 
la  calzada  á  que  haga  referencia  el  contrato,  de  acuerdo 
con  el  artículo  séptimo. 

h)  El  Departamento  Ejecutivo  Municipal  intervendrá  en  la 
determinación  del  sistema  de  afirmado  á  emplearse,  en 
las  condiciones  técnicas  de  la  obra  y  en  la  capacidad  6 
competencia  de  la  empresa. 

c)  El  precio  estipulado  en  el  contrato  no  podrá  exceder  del  pre- 
cio medio  obtenido  en  las  dos  últimas  licitaciones  públicas 
sobre  el  mismo  sistema  de  afirmado. 

Ar.  16.  La  construcción  ó  reconstrucción  de  afirmados,  y  la  re- 
construcción de  la  cubierta  de  los  que  existieran  con  base  de  con- 
creto, deberá  ser  ordenada  por  el  Concejo  Deliberante  de  la  Mu- 
nicipalidad. 

Corresponderá  al  Intendente  resolver  todo  lo  relativo  á  la  con- 
servación y  reparación  de  los  pavimentos,  limitando  el  gasto  á 
las  autorizaciones  contenidas  en  el  presupuesto  general  ó  en  or- 
denanzas especiales. 
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Art.  17.  En  las  licitaciones  que  se  celebren  de  conformidad  con   Conservación, 
el  artículo  catorce  de  esta  ley,  la  Municipalidad  podrá  contratar 
al  mismo  tiempo  que  la  construcción  de  las  obras,  la  conservación 
de  las  mismas  por  un  periodo  prudencial  con  relación  á  la  natu- 
raleza del  pavimento. 

Art.  18.  La  suma  que  produzca  el  impuesto  á  que  se  refiere  el 
artículo  trece,  el  importe  de  las  patentes  sobre  rodados,  y  la  can- 
tidad que  eventualmente  obtenga  la  Municipalidad  en  la  amorti- 
zación de  los  bonos  por  licitación,  quedan  destinadas  exclusiva- 
mente al  fondo  de  recursos,  á  los  efectos  de  los  artículos  cuatro 
y  once. 

ArL  19.  (Suprimido:  Ley  N.  ASI 5). 

Art.  20.  (Suprimido:  Ley  N.  i815). 

Art.  21.  El  Poder  Ejecutivo  podrá  acogerse  á  lo  establecido 
por  esta  ley,  para  la  pavimentación  de  las  calles  del  Puerto  de 
la  Capital. 

Lo  mismo  que  la  Municipalidad  por  los  pavimentos  que  d  ella 
corresponden  dentro  del  municipio.  (1). 

Art.  22.  Deróganse  todas  las  disposiciones  relativas  á  exonera- 
clon  del  impuesto  de  afirmados  y  las  leyes  que  se  opongan  á  la 
presente. 

Art.  23.  Comuniqúese  al  Poder  Ejecutivo. 

Dada  en  la  Sala  de  Sesiones  del  Congreso  Argentino,  en  Buenos  Ai- 
res, á  diez  y  seis  de  Septiembre  de  1904. 

N.  QuiRNO  Costa  Julián  Barraquero 

\dolfo  J.  Labougle^  A.  M.  Tallaferro 

Secretario  del  Senado.  Prosee,  de  la  C.  D.  D. 

Registro  bajo  el  número  4  3  91 

Buenos  Aires,  Setiembre  29  de  1904 
Por  tanto : 

Téngase  por  ley  de  la  Nación;  cúmplase,  comuniqúese  y  dése 

al  Registro  Nacional  y  archívese. 

ROCA. 

J.  V.  González. 


(1)    Agregado— Ley  N».  4«15. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(8XCCIÓN  8*.  tItüLO  IV) 

De  la  construcción  de  pavimentos 


Licit&eión. 


Liquidación 
de  las  cuotas. 


Art.  lo.  Autorizada  por  ordenanza  de  la  H.  Comisión  Munici- 
pal, la  construcción  del  pavimento  de  una  calle  ó  parte  de 
ella,  el  Departamento  de  Obras  Públicas  formulará  el  pliego  de 
condiciones  para  la  licitación  pública,  el  que  será  sometido  á  la 
aprobación  de  la  Intendencia.  Independientemente  formulará  tam- 
bién el  pliego  de  condiciones  para  la  conservación,  por  un  térmi- 
no prudencial  de  aftos,  teniendo  presente  la  naturaleza  del  afir- 
mado. 

Art.  2^  Adjudicada  la  construcción  de  un  afirmado,  el  Departa- 
mento de  Obras  Públicas  levantará  un  padrón  de  las  propiedades 
afectadas  y  liquidará  las  cuotas  de  cada  propiedad  ó  empresa  obli- 
gadas al  pago  del  impuesto,  para  que  en  cuanto  se  libre  al  tráfi- 
co público  el  nuevo  afirmado  pueda  empezarse  la  recaudación. 
Hecho  el  prorrateo  se  publicarán  los  avisos  que  prescribe  el  artí- 
culo 10  de  la  ley ;  llamándose  á  los  contribuyentes  para  que  en  el 
término  de  15  días,  á  contar  desde  la  primera  publicación,  obser- 
ven los  errores  que  pudiera  haber  en  el  cómputo  ó  en  el  prorra- 
teo. Las  reclamaciones  se  interpondrán  por  escrito  directamente 
ante  el  Departamento  de  Obras  Públicas,  el  que  hará  constcir  en 
el  recibo  y  en  la  reclamación  la  fecha  en  que  fué  presentada. 

Ar.  3*.  La  fecha  de  la  construcción  del  afirmado,  á  los  efectos 
del  cobro  del  impuesto,  será  aquella  en  que  el  D.  E.  lo  reciba  y  il- 
bre  al  servicio  público. 

Art.  4®.  Vencido  el  término  de  la  publicación  de  los  avisos,  el 
Departamento  de  Obras  Públicas  pasará  á  la  Oficina  de  Rentas 
con  intervención  de  la  Contaduría,  las  liquidaciones  que  no  se 
hubiesen  observado  y  en  adelante  no  se  atenderá  ningún  recla- 
mo sobre  ellas.  Las  reclamadas  serán  resueltas  por  la  Intenden- 
cia, previo  informe  del  Departamento  de  Obras  Públicas,  á  cuyas 
mediciones  podrá  asistir  el  interesado. 
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Art.  5®.  El  Departamento  de  Obras  Públicas  llevará  un  regís-    Registro, 
tro  en  el  que  consten  las  calles  donde  se  reconstruyan  los  afir- 
mados existentes  ó  las  cubiertas  de  los  qae  tengan  base  de  concre- 
to, á  los  efectos  del  pago  en  la  forma  dispuesta  por  los  artículos 
11  y  12  de  la  ley. 

Art.  6®.  El  impuesto  de  pavimentación  que  corresponda  pagar  p««o. 
á  cada  propietario  será  satisfecho  por  trimestres  adelantados,  abo- 
nando el  uno  por  ciento  de  amortización  y  el  cinco  por  ciento  de 
interés  anual  sobre  el  importe  de  la  cuenta,  salvo  que  quiera  exo- 
nerarse del  impuesto  abonando  íntegro  el  saldo  que  adeude  en 
cualquier  épocei,  en  bonos,  deduciendo  el  importe  de  la  amortiza- 
ción acumulada,  ó  en  dinero  y  á  la  par. 

Art.  7®.  El  propietario  de  un  inmueble  ó  empresa  de  tranvías,     Multa, 
que  no  abonase  su  cuota  en  el  transcurso  del  trimestre,  incurrirá 
en  una  multa  á  razón  del  12  o/o  anual.  Vencidos  cuatro  trimes- 
tres, se  procederá  á  hacer  efectivo  el  cobro  por  apremio  judicial, 
siendo  á  cargo  del  deudor  las  costas  y  gastos  del  juicio. 

Art.  8**.  Las  multas  que  se  hicieran  efectivas  de  acuerdo  con  el 
artículo  anterior  se  destinarán  al  servicio  y  amortización  de  los 
bonos. 

Art.  9**.  La  Oficina  de  Rentas  llevará  la  contabilidad  referente 
al  cobro  de  este  impuesto  y  las  sumas  que  se  reciban  trimestral- 
mente por  este  concepto,  se  depositarán  en  el  Banco  de  la  Nación 
Argentina  á  la  orden  del  CréditoPúblico  Nacional. 

Art.  10.  El  cobro  de  este  impuesto  estará  á  cargo  de  una  sec- 
ción especial,  dependiente  de  la  Oficina  de  Rentas ;  y  se  hará  por 
cobradores  á  domicilio,  sin  perjuicio  de  la  obligación  de  satisfa- 
cerlo en  la  Oficina,  si  el  recaudador  no  lo  percibe  en  los  dos  pri- 
meros meses  del  trimestre. 

Art.  11.  Las  solicitudes  de  los  escribanos  sobre  informe  de  deu-      infonnes   4 
da  del  impuesto  de  pavimentación,  serán  presentadas  en  la  Ofi-  ^°*  ««cribanos. 
ciña  Recaudadora  del  impuesto  de  pavimentación,  la  que  las  des- 
pachará directamente  en  el  término  de  48  horas  hábiles,  estando 
autorizada  para  recabar  de  las  demás  reparticiones  los  infor- 
mes que  necesite. 
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Contabilidad.  Art.  12.  La  contaduría  llevará  la  contabilidad  de  los  títulos  que 
se  emitan  y  de  la  amortización  de  los  mismos,  como  también  del 
producido  de  los  impuestos  afectados  exclusivamente  al  fondo  ^e 
recursos. 

Art.  13. La  Oflcina  de  Rentas  pasará  trimestralmente  á  Contad j- 
ría  una  planilla  de  lo  percibido  por  el  impuesto  de  pavimentación 
en  bonos  ó  en  efectivo. 

Inspección  de     Art.  14.  Inmediatamente  de  contratado  el  afirmado  de  una  calle, 

los  trabajos. 

el  Depaiiaiiiento  Ejecutivo,  nombrará  dos  propietarios  por  cua- 
dra, prefiriéndose  los  que  estén  domiciliados  en  ellas,  para  que 
inspeccionen  ¡y  vigilen  su  construcción  y  el  cumplimiento  de  to- 
das las  cláusulas  estipuladas  en  el  respectivo  contrato.  A  cada 
nombramiento  se  adjudicará  una  copia  del  mencionado  contrato. 

Art.  15.  Dichos  propietarios  darán  cuenta  inmediatamente  por 
escrito  al  Intendente  Municipal,  de  cualquier  infracción  al  contrato 
quien  enviará  en  el  acto  un  inspector  de  empedrado,  para  com- 
probar la  veracidad  de  la  denuncia. 

Base  de   los     Art.  16.  Los  adoquinados  que  se  construyan  en  la  zona  limitada 
a  oqu  na    s.     ^^^  ^^  avenida  Caseros  desde  el  puerto  hasta  la  de  Jujuy,  ésta 

y  la  de  Centro  América  hasta  el  Río,  ya  sean  de  piedra  ó  de  made- 
ra, llevarán  una  base  de  concreto  de  12  á  15  centímetros. 

En  los  afirmados  de  piedra,  madera  ó  asfalto,  el  contrapiso  se 
hará  con  hormigón  de  cascote,  cal  hidráulica  argentina  y  conchi- 
lla. Exceptúanse  los  casos,  que  por  razones  técnicas,  el  D.  E.  juz- 
gue necesario  el  hormigón  de  piedra  quebrada,  Portland  y  arena 
oriental. 

Art.  17.  Los  adoquines  de  granito  ú  otra  piedra  adecuada  se- 
rán labrados  en  forma  de  paralelipípedos  regulares  de  15  centíme- 
tros de  largo,  10  de  ancho  y  15  de  altura,  con  la  tolerancia  de 
un  centímetro  más  ó  menos  como  máximum. 

Art.  18.  Los  pavimentos  que  se  construyan  fuera  de  la  zona 
indicada  en  el  artículo  20,  serán  con  adoquines  de  piedra  ó  ma- 
dera con  una  base  de  12  á  20  centímetros  de  concreto  formado 
por  cascote  machacado,  Portland,  cal  del  Azul  y  arena  del  río, 
de  Martín  García  ú  Oriental,  debiendo  llenarse  sus  juntas  con  ma- 
terial» impermeable. 
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Art.  19.  Los  adoquinados  que  se  construyan  en  la  Boca  del  Ria- 
<jhueIo  ó  cualquier  otro  punto,  sobre  terraplenes  de  arena  de  50 
ó  más  centímetros  de  altura,  podrán  ejecutarse  sin  la  base  de 
concreto,  tomándose  bien  las  juntas. 

Art.  20.  En  la  base  de  hormigón  á  que  se  refiere  el  artículo  20 
en  su  disposición  general,  podrá  emplearse  en  vez  de  cascote  la 
piedra  quebrada  ó  escoria  de  fundición  y  en  vez  de  la  conchilla  !a 
arena  argentina  ú  oriental,  siempre  que  en  proporción  se  obten- 
ga igualdad  de  resistencia  mecánica,  sin  encarecer  el  precio  d<*i 
afirmado. 

Art.  21.  La  Oficina  de  Obras  Públicas  cada  vez  que  se  termine  ^Afirmados ter- 

minados. 

€l  afirmado  de  una  cuadra,  ya  sea  ejecutado  por  los  empresarios 
<fue  tienen  contratos  con  la  Municipalidad  ó  por  administración, 
dará  cuenta  á  la  Contaduría,  suministrándole  los  siguientes  da- 
tos :  fecha  en  que  el  trabajo  se  ha  recibido  conforme,  nombre  de 
cada  propietario  é  importe  que  proporcionalmente  debe  abonar, 
lo  que  corresponde  á  las  empresas  de  tranvías  y  á  la  Munici- 
palidad. 

Art.  22.    Cada  semana,  la  Oficina  de  Obras  Públicas  hará  ins- Reparaciones  y 
peccionar  los  afirmados  de  todo  el  municipio,  disponiendo  la  *n- 
mediata  reparación,  por  los  empresarios  respectivos,  de  los  que 
se  encuentren  con  desperfectos. 

Art.  23.  Así  mismo  aquella  Oficina  pasará  á  la  Intendencia  se- 
manalmente  una  relación  detallada  de  las  calles  cuya  compos- 
tura ordenase  y  que  no  la  hubieren  ejecutado  los  empresarios. 

Art.  24.  Esta  relación  se  remitirá  á  conocimiento  de  la  Conta- 
duría, á  fin  de  que  no  dé  curso  á  las  cuentas  que  éstos  presenta- 
sen por  nuevos  trabajos  hasta  tanto  conste,  en  las  relaciones  su- 
cesivas, que  han  efectuado  aquellos  las  reparaciones.  Igual  pro- 
ceder observará  la  Oficina  de  Obras  Públicas. 

Art.  25.  Los  afirmados  que  no  fuesen  reparados  por  los  em- 
presarios, lo  serán  por  la  Municipalidad  á  cuenta  de  ellos,  salvo 
que  hubiese  vencido  el  plazo  de  conservación. 

Art.  26.  El  D.  E.  procederá  á  la  brevedad  posible  á  sacar  á  lici- 
tación la  refacción  y  conservación  de  los  afirmados  de  granito  en 


la  Capital,  cuya  conservación  no  está 
constructoras. 

Art.  27.  El  D.  E.  contratará  la  conseí 
dos  anos. 

Art.  28.  La  Oficina  de  Obras  Públicaa 
práctico  para  dar  cumplimiento  á  lo  di! 
loa  anteriores,  á  cuyo  efecto  dividirá  e 
ñas,  lo  cual  será  bien  especificado  en 
que  se  formule. 

Art.  29.  Las  cuentas  de  afirmado  go! 
ral  que  para  los  impuestos  establece  el  i 
del  Código  Civil,  (antes  3879). 

el  Art.  30.  Autorizase  al  D.  E.  para  or 
cial  ó  total  del  tráfico  de  coches  de  traní 
les  calles  del  Municipio,  en  que  deban  ( 
mentación  ú  otras,  siempre  que  lo  reput 
ejecución. 

Art.  31.  Queda  igualmente  autorizado 
casos  del  artículo  anterior,  conceda  á  1 
cuyos  servicios  se  interrumpan,  la  circí 
otras  vias,  de  acuerdo  con  lo  que  deleí 
ordenanza  de  U  de  Julio  de  1886;  y  en 
de  vías  provisorias  en  las  calles  adyaC' 

Art.  32.  El  D.  E.  fijará  en  cada  caso 
deba  ejecutarse  la  obra  que  cause  la  su; 
día  de  demora  será  penado  con  una  mu) 

Art.  33.  El  D   E.  gestionará  de  la  Con 
6-  lubridad,  la  colocación  de  bocas  conv 
en  las  aceras,  para  aplicar  mangueras 
las  calzadas  y  veredas. 

Art.  34.  Una  ve?  que  se  haya  dado 
anterior,  en  la  calle  Florida  .Avenida  d( 
mentó  se  encuentre  en  condiciones  co 
á  lavarlos  en  la  oportunidad  que  su  esl 
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Art.  35.  Los  contratos  celebrados  entre  los  propietarios  de  -n-     Contratos  en 

tre  los  propie 

muebles  y  las  empresas  particulares,  para  la  pavimentación  de  tartos  y  empre- 
sas. 
una  calle  ó  parte  de  ella,  deberán  sujetarse  á  las  disposiciones 

establecidas  en  los  artículos  siguientes,  sin  perjuicio  de  las  de- 
más condiciones  que  establezcan  para  cada  caso. 


Art.  36.  Los  contratos  serán  extendidos  en  formularios  especia- 
les que  se  entregarán  á  los  interesados,  debiendo  contener  ade- 
más del  número  y  serie  correspondiente,  el  sello  de  la  Intendencia 
y  la  firma  del  secretario. 

No  se  admitirán  las  firmas  de  los  contratantes  en  hojas  sueltas 
y  si  todas  no  cupieran  en  un  formulario,  se  extenderán  en  otro  ú 
en  otros  del  mismo  tenor.  Habrá  tantas  series  de  formularios  co- 
mo sea  el  número  de  sistema  de  afirmado  que  se  construyan. 

Art.  37.  Además  del  contrato,  deberá  acompañarse  un  plano  en 
tela  en  el  que  estará  indicada  la  extensión  de  las  propiedades,  ni 
frente  de  las  cuales  ha  de  construirse  el  pavimento  y  el  nombre  del 
contratante  que  ha  firmado.  Estos  planos  serán  tantos,  cuantas 
sean  las  cuadras  á  pavimentarse. 

Art.  38.  Presentado  el  contrato  en  la  forma  antes  indicada,  se 
publicarán  avisos  por  el  término  de  cinco  días  en  dos  diarios  de  re- 
conocida circulación,  quo  se  señalarán  en  cada  caso,  citando  á  los 
propietarios  firmantes,  con  indicación  de  sus  domicilios  para  que 
comparezcan  dentro  del  mismo  término  á  la  secretaría  de  la  In- 
tendencia á  ratificar  y  rectificar  su  firma,  bajo  apercibimiento  de 
dársela  por  ratificada  en  caso  de  que  no  comparecieran.  El  em- 
presario deberá  concurrir  á  retirar  estos  avisos  á  los  cinco  días 
de  presentar  la  solicitud,  la  que  se  destinará  al  archivo  si  así 
no  lo  hiciere. 

Art.  39.  Pasados  diez  días  desde  la  fecha  de  la  entrega  de  los 
avisos,  los  contratistas  deberán  acompañar  un  ejemplar  de  cada 
diario  y  el  recibo  de  pago  de  su  importe  y  una  vez  agregado  al  ex- 
pediente se  le  dará  curso 

Si  vencido  el  plazo  no  se  cumpliere  este  requisito,  será  destina- 
do al  archivo  sin  más  trámite. 

Aprobado  un  contrato,  el  empresario  deberá  dar  comienzo  á  la 
obra  dentro  de  los  treinta  días  de  la  fecha  de  esa  aprobación. 


Formularios. 


Plano. 


pago 
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El  Departamento  de  Obras  Públicas  dará  cuenta  si  se  ha  cum- 
plido ó  no  lo  dispuesto  en  este  artículo  y  en  caso  negativo,  se  de- 
clarará sin  más  trámite  que  las  cuadras  comprendidas  en  el  con- 
trato están  disponibles  y  se  admitirán  otras  solicitudes  con  -i 
mismo  objeto. 

Prorrateo  del     ^^t.  40.  Puesta  en  ejecucíón  la  obra  contratada,  el  Departamen 
to  de  Obras  Públicas  procederá  á  efectuar  el  prorrateo  de  lo  que 
corresponde  abonar  á  cada  propietario,  en  la  misma  forma  en  que 
se  hace  cuando  los  afirmados  son  construidos  previa  licitación 

Terminado  dicho  prorrateo  se  publicarán  avisos  por  quince  días 
en  la  forma  determinada  en  el  artículo  4.°  en  los  que  se  citará  á 
los  propietarios  para  que  dentro  del  mismo  término  á  contar  deí- 
de  la  primera  publicación,  observen  los  errores  que  hubiere  en 
en  el  cómputo  6  en  el  prorrateo  y  bajo  apercibimiento  de  tenerlos 
por  conformes  si  no  comparecieran. 

Las  cuentas  visadas  vo  se  entregarán  á  los  empresarios,  has- 
ta tanto  justifiquen  que  han  hecho  publicar  y  que  han  abonado  el 
importe  de  los  referidos  avisos. 

Art.  41.  La  aprobación  de  los  contratos  lleva  implícita  la  oían- 
la de  que  la  Níunicipalidad  se  desentiende  de  las  cuestiones  que 
pudieran  suscitarse  entre  los  empresarios  y  los  propietarios. 

Art.  42.  En  los  contratos  que  estuvieren  ya  en  trámite  y  que 
á  juicio  de  la  Intendencia  pueden  ser  aprobados,  se  hará  previa- 
mente la  publicación  á  que  se  refiere  el  artículo  4.^ 

Reconstruc-     Art.  43.  Toda  administración  ó  empresa  que  desee  ejecutar  las 

ción. 

reconslrucción  df»  los  pavimentos  removidos  con  motivo  de  su 
instalación,  cuya  conservación  este  á  cargo  de  la  Municipalidad 
y  siempre  que  estas  obras  se  efectúen  en  una  extensión  mayor 
de  i  O  cuadras,  está  obligada  al  fiel  cumplimiento  de  la  ordenan- 
za de  21  de  Noviembre  de  1905  y  á  todas  las  prescripciones  del 
presen '.o  reglamento. 

Art.  44.  Para  que  las  obras  indicadas  en  el  artículo  anterior 
sean  debidamente  autorizadas  por  el  D.  E.  es  necesario  que  las 
administraciones  ó  empresas,  que  lo  soliciten,  lo  hagan  constar 
con  debida  anticipación,  indicando  claramente :  a)  Motivo  de  -a 
apertura  de  la  calzada,  acompañando  á  la  vez  un  plano  con  indi- 
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cación  de  las  cuadras  en  las  cuales  la  empresa  piensa  efectuar  'a 
reconstrucción  de  los  pavimentos,  b)  Superficie  aproximada  á  re- 
construir por  cuadra  con  indicación  de  la  clase  do  pavimento,  A 
saber :  empedrado,  adoauinado  común,  idem  con  hormigón  de 
portland,  idem  con  hormigón  de  cal,  madera,  asfalto  y  macadám. 
c)  Duración  aproximada  de  la  obra. 

Art.  45.  Las  empresas  ó  administraciones  quedan  obligadas  á 
la  conservación  en  perfecto  estado  durante  un  año,  como  míni- 
mún,  de  los  pavimentos  que  reconstruyan. 

Art.  46.  A  los  efectos  del  artículo  anterior,  el  año  de  conserva- 
ción comenzara  á  regir  para  los  trabajos  que  efectúen  las  em- 
presas de  gas,  electricidad,  obras  de  salubridad,  etc.,  desde  el 
dia  que  el  Departamento  de  Obras  Públicas  expida  el  recibo  pro- 
visorio de  la  terminació  i  de  las  obras  en  la  primera  sección,  la 
cual  no  podrá  ser  menoi  de  diez  cuadras,  y  así  sucesivamente 
para  las  demás  secciones,  al  ser  recibidas  provisoriamente;  y 
para  las  empresas  de  ti  envías,  desde  el  día  que  sea  librada  al 
servicio  público  la  nueva  instalación  ó  línea,  siempre  que  en  esa 
fecha,  se  haya  terminado  totalmente  la  reconstrucción. 

Art.  47.  En  uno  ú  otro  de  los  casos  del  artículo  anterior,  las 
empresas  ó  administraciones,  están  obligadas  á  muñirse  del  cer- 
tificado del  recibo  de  la  obra  provisoriamente,  sin  el  cual  dichas 
obras,  se  considerarán  como  no  recibidas. 

Para  el  otorgamiento  de  este  recibo  provisorio,  el  cual  será  ex- 
tendido por  el  Departamento  de  Obras  Públicas,  deberá  la  cal- 
zada, en  la  parte  reconstruida,  encontrarse  en  perfectas  condi- 
ciones y  libre  de  tierra  ó  materiales  proveniente  de  la  obra  efec- 
tuada. 

Art.  48.  Las  administraciones  ó  empresas  que  efectúen  las  re- 
construcciones de  pavimentos  sobre  trabajos  de  instalación  de 
cañerías  ó  cables  á  cierta  profundidad  de  la  calzada,  y  que  á  jui- 
cio de  la  Oficina  Técnica  respectiva,  durante  el  año  de  conserva- 
ción, ya  sea  por  mal  apisonamiento,  lluvias  ó  causas  imprevis- 
vistas,  sean  reparadas  cor.  frecuencia,  estarán  obligadas  á  la  con- 
servación, durante  un  año  más.  Esta  conservación  suplementa- 
ria regirá  también  para  las  empresas  ó  administraciones  que  ha- 
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hiendo  reconstruido  los  pavimentos  haya  hahido  necesidad,  ya  sea 
por  mala  instalación  ú  otra  causa  imprevista  á  repararlos  con  fre- 
cuencia. 

Depósito  de     ^^^-  ^^-  ^^  empresas  ó  administraciones  quedan  ohligadas  A 
**^°****  depositar  en  el  Banco  Municipal  de  Préstamos  y  á  la  orden  del 

señor  Intendente,  como  garantía  de  las  obras  que  ejecuten  y  con- 
servan, una  suma  que  en  cada  caso  determinará  el  D.  E.  y  en  re- 
lación al  importe  total  de  las  ohras  á  efectuar. 

Art.  50.  La  garantía,  que  resulte  de  acuerdo  al  artículo  ante- 
rior, permanecerá  en  causión,  hasta  que  el  D.  E.  haya  otorgado 
'  el  reciho  definitivo  del  total  del  trabajo,  es  decir,  hasta  la  termi- 
nación de  la  conservación  de  todas  las  obras  efectuadas. 

Art.  51.  Las  empresas  ó  administraciones  que  efectúen  la  re- 
construcción del  pavimento,  serán  responsables  del  material  que 
exista  en  la  calzada,  no  pudiendo  alegar  para  esto,  robo,  extra- 
vío falta,  mal  estado  ni  fuerza  mayor. 

Art.  52.  Deberán  efectuar  la  reconstrucción  del  pavimento  de 
acuerdo  con  el  contrato  que  sirvió  de  base  á  la  ejecución  del  mismo 
y  con  la  misma  naturaleza  de  ^materiales  aunque  no  se  encuentren 
en  la  calzada  al  efectuar  su  levantamiento;  debiendo  substituir  á  su 
costo,  todo  el  que  á  juicio  del  Inspector,  se  encuentre  en  mal  es- 
tado, sin  retribución  alguna  por  parte  de  la  Municipalidad. 

Art.  53.  Si  debido  á  Id  clase  de  trabajos  que  se  hayan  efectua- 
do en  la  calzada,  hubiese  necesidad  á  juicio  del  Inspector  de  en- 
sanchar la  superficie  á  reconstruir,  esto  deberá  ser  efectuado  por 
la  empresa,  sin  cargo  alguno  para  la  Municipalidad,  quedando 
á  los  efectos  de  la  conservación,  en  igualdad  de  condiciones  que 
lo  restante  de  la  parte  reconstruida. 

Art.  54.  Dado  el  caso  de  que  la  administración  ó  empresa  m 
realizase  el  trabajo  de  reconstrucción  en  el  plazo  señalado,  6 
no  reparase  los  pavimentos  en  conservación,  el  D.  E.  lo  ejecutará 
en  la  forma  que  crea  más  conveniente,  deduciendo  su  importe, 
el  cual  se  cobrará  de  acuerdo  con  !a  tarifa  vigente  en  la  Munici- 
palidad, del  fondo  de  garantía,  con  el  derecho  de  exigir  á  la  ad- 
ministración ó  empresa,  la  restitución  de  lo  invertido,  ó  el  pago 
de  la  parte  que  no  alcanzara  á  cubrir  dicho  depósito. 
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Art.  55.  Estarán  obligados  á  aceptar  el  número  de  empleculos 
que  crea  conveniente  <^1  D.  E.  para  la  debida  vigilancia  de  las 
obras  á  efectuarse  y  con  el  sueldo  que  el  mismo  determine,  el 
cu€d  deberá  ser  depositado  en  Tesorería  Municipal,  antes  del  '/B 
de  cada  mes. 

Art.  56.  No  se  acordará  permiso  para  la  ejecución  de  las  referi- 
das obras,  á  ninguna  administración  ó  empresa  que  no  haya  efec- 
tuado previamente  el  depósito  de  garantía  á  que  se  refiere  el  ar- 
tículo 49,  y  no  se  obligue  expresamente  al  fiel  cumplimiento  de 
la  ordenanza  ya  citada,  al  presente  reglamento  y  á  lo  que  en  ]o 
sucesivo  se  dictará  sobra  la  materia. 


Arta.  10  4  18  Ordenanza  lo  Mayo  1906. 

Arta.  14  y  16  Ordenanza  7  Septiembre  1888. 

Arte.  16  á  19  Ordenanza  20  Janio  1896. 

Art.  16  Ampliando  ord.  80  Junio  1900. 

Art.  80  Ordenanza  80  Junio  1900 

Art.  81  Resolución  D.  B>  28  Julio  1894. 

Arte.  88  á  86  Decreto  D.  E.  10  Septiembre  1890. 

Arta.  86  &  88  Ordenanza  16  Septiembre  1897. 

Art.  29  Ordenanza  li  Diciembre  1894. 

Arta.  SO  á  88  Ordenanza  80  Abril  1906. 

Arta.  88  y  84  Ordenanza  14  Diciembre  1894. 

Arta.  86  &  48  Decreto  del  D.  E.  ñ  Junio  1906. 

Arto.  48  &  66  Decreto  D.  B.  16  Abril   1906. 


TITULO  V 

(8BCCIÓM  8*} 


CAPITULO  PRIMERO 
Namenclatura  de  plazas  y  calles;  y  numeración  de  las  casas 

Art.  1«.  Las  plazas,  avenidas  y  calles  del  municipio  tendrán 
las  denominaciones  que  se  determinen  en  las  ordenanzas  que  al 
respecto  se  dicten. 

Art.  2<».  Las  calles  de  las  ViUas  Devoto,  Catalinas  y  Modelo, 
mantendrán  ía  designación  que  tienen,  hasta  que  puedan  rela- 
cionarse con  el  trazado  general  del  municipio,  en  cuyo  caso  la 
Oficina  de  Ingenieros  les  dará  el  nombre  que  corresponda,  de 
acuerdo  con  la  nomenclatura  que  sea  adoptada  por  las  ordenan- 
zas. 

Art.  3®.  Las  calles  quo  tengan  un  ancho  mínimo  de  veinte  me- 
tros, tendrán  el  nombre  de  avenidas. 


■oaeMlatara. 
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■Hmermoióntfo     Art.  4^  Es  obligatoria  la  numeración  de  todas  las  casas  de  la 

Im  cmm. 

Capital,  trabajo  que  ejecutará  el  D.  E.  en  la  forma  siguiente: 

Art.  5°.  En  cada  cuadra  se  empleará  un  centenar  de  números 
distribuidos  en  las  dos  aceras  y  de  modo  que  la  primera  puerta 
de  cada  cuadra  comience  con  el  primero  ó  segundo  número  de 
cada  centena ;  y  la  última  puerta  concluya  con  el  último  ó  penúi- 
limo  número  sobrante,  salteados  proporcionalmente,  á  fin  de  uti- 
lizarlos en  las  nuevas  aperturas  que  se  practiquen  en  lo  sucesivo 

Art.  6°.  Las  planchas  de  los  números  serán  uniformes,  y  se 
colocarán  al  .;ostado  de  cada  puerta,  á  dos  metros  de  altura  del 
nivel  de  la  acera. 

Art.  7°.  Toda  puerta  de  calle  recibirá  el  número  correspondien- 
te, que  será  colocado  por  las  personas  que  designe  el  D.  E.,  pre- 
vio abono  de  un  peso  moneda  nacional  por  cada  chapa. 

Art.  8^.  Toda  propiedad  que  no  posea  el  número  que  haya  co- 
locado la  Municipalidad,  ó  lo  tenga  en  otra  forma  que  no  sea  ia 
determinada  por  la  misma,  incurrirá  en  la  multa  de  50  pesos  mo- 
neda nacional  por  la  pnmera  vez,  ó  de  cien  pesos  moneda  nacio- 
nal en  los  casos  de  reincidencia,  sin  perjuicio  de  las  acciones  á 
que  hubiere  lugar,  por  los  daños  que  la  supresión  ó  cambio  del 
número  ocasione  al  fisco. 

Las  penas  establecida^  por  este  artículo,  son  extensivas  á  los 
propietarios  que  no  reemplazasen  las  chapas  de  numeración  que 
por  su  estado  resultasen  ilegibles. 

Art.  9^  Todo  constructor  al  pedir  permiso  para  edificar,  ó 
abrir  puertas  á  la  calle,  solicitará  también  los  números  respecti- 
vos que  le  serán  entregados  por  ^a  Oficina  de  Obras  Públicas 
previo  abono  de  los  derechos  que  correspondan,  al  aprobarse  los 
planos  ó  al  acordarse  el  permiso  para  abrir  la  puerta. 

Art.  10.  Los  constructores  ó  prepietarios  que  al  terminar  un 
edificio  ó  al  abrir  una  puerta,  no  tuvieran  colocadas  las  chapas 
de  numeración,  incurrirár  en  una  multa  de  50  pesos  moneda  na- 
cional. 

Art.  11.  La  Intendencia  cobrará  la  cuota  establecida  en  el  ar- 
tículo 7.0  por  cada  chapa  de  numeración  y  su  colocación,  sacan- 
do previamente  fi  licitación  la  provisión  de  dichas  chapas  y  su  co- 
locación. 
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Art.  12.  La  Oficina  de  Obras  Públicas,  al  conceder  permiso  para 
abrir  puertas  á  la  calle,  designará  los  números  que  deben  llevar, 
exigiendo  con  el  pago  de  los  derechos  respectivos,  el  abono  del 
importe  de  la  placa  de  numeración,  que  se  entregará  al  intere- 
sado. 

Art.  13.  La  Intendencia  exigirá  á  los  contratistas  de  la  coloca- 
ción de  las  chapas,  que  al  hacer  el  trabajo  lleven  nota  del  nú- 
mero viejo  y  el  que  corresponda;  en  sustitución,  á  cada  casa, 
elevando  oportunamente  un  ejemplar  de  este  padrón  á  los  Bancos 
Hipotecarios  y  á  las  Oficinas  de  Propiedad  y  de  Hipotecas. 

Art.  14.  Las  chapas  de  la  numeración  actual  podrán  ser  retira- 
das á  la  colocación  de  las  nuevas,  con  el  consentimiento  previo 
de  los  inquilinos. 

Art.   15.  Las  personas  que   soliciten   chapas   de   numeración, 
ocurrirán  á  la  Oficina  de  Obras  Públicas  y  expresarán  las  que 
necesiten  y  el  paraje  en  que  serán  colocadas,  para  que  esta  Ofi- 
cina les  entregue  é  indique  el  número  que  corresponde,  previo 
pago  del  impuesto  establecido  y  hechas  las  anotaciones  del  caso. 

Art.  16.  La  Oficina  de  Rentas,  á  los  efectos  del  artículo  anterior 
entregará  con  cargo  á  la  Oficina  de  Obras  Públicas,  cada  vez  que 
ésta  lo  pida,  la  cantidad  necesaria  de  boletas  del  valor  estableci- 
do, para  que  perciba  el  importe  de  las  chapas  de  numeración  que 
se  soliciten. 

Estas  se  entregarán  á  los  interesados  en  el  acto  de  ser  satisfe- 
cho el  impuesto. 

Art.  17.  La  Oficina  de  Obras  Públicas,  mensualmente  rendirá 
cuenta  detallada  á  la  Oficina  de  Rentas  de  lo  percibido,  remitién- 
dole al  mismo  tiempo  el  importe,  para  que  ésta  lo  ingrese  en  Te- 
sorería. 

Art.  18.  Para  los  demás  trámites  regirán  las  disposiciones  vi- 
gentes sobre  la  materia. 


Arta.  1*  i  i^  Ordenanza  97  Noviembre  1898. 

Art.  4®  Ordenanza  18  Mayo  1894. 

Arto.  6*  y  6^  Ordenanza  28  Junio  1887. 

Arta.  7^  á  10  Ordenanza  18  Mayo  1894.  art.  8*  ampliado,  28  Mayo  1902  *. 

Arts.  11  &  14  Ordenanza  28  Jnnio  1887. 

Art.  16  &  18  Decreto  D.  E.  10  Abril  1889. 


TITULO  V 

(SECCIÓ»  S*. 

CAPÍTULO  PRI 
Servicios  de  salubridad  y  : 

Nivele»:  chí-     Art,  1°.  La  Comisión  de  las  Obras 

pu  de  refere» 

<!i«-  car  las  chapas  y  puntos  fijos  de  reft 

terrilorio  de  la  Capital,  debiendo  las 
zócalos  de  los  edificios  y  los  segundo 
tos  á  las  veredas,  donde  no  estorber 
vehículos. 

Art.  2°.  Toda  persona  que  saque,  d 
de  las  referidas  chapas,  6  puntos  ñjc 
cien  pesos  moneda  nacional. 

Art.  3".  Cuando  hubiere  de  demoh 
zócalo  se  encontrase  la  chapa  de  reíf 
maestro  de  la  obra  deberá  dar  cuente 
na  de  Ingenieros  Municipales,  ¿  fin 
provisoriamente  en  cualquier  punto 
una  multa  igual  á  la  establecida  en 

SÍmímIÍÍÍIS     ^'^^-  *"■  ^  Municipalidad  de  la  Ca 
«ta>i*oi«i*atM  exonerada  del  pago  de  los  servicios  de 
suma  para  el  riego  de  las  calles,  paí 
blecimienlos  municipales. 

Arl.  5",  Autorízase  á  la  Comisión  ( 
de  la  Capital  para  hacerse  cargo  del 
de  agua  y  cloacas  en  los  establecimic 
do  con  la  Municipalidad  las  condicioni 
tivo  y  dando  cuenta  de  todo  al  Minisi 
que  correspondan. 

Art.  6°.  La  Comisión  de  las  Obras  < 
la  autorización  á  que  se  refiere  el  art 
con  los  pliegos  de  condiciones  y  pía 
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por  la  Municipalidad,  procederá  á  la  construcción  de  las  cloacas 
internas  en  los  hospitales,  asilos  y  demás  establecimientos  muni- 
-cipales. 

Art.  7**.  Las  obras  serán  ejecutadas,  previa  licitación,  bajo  la 
dirección  y  vigilancia  de  la  Comisión  de  las  Obras  de  Salubridad. 

Art.  8®.  La  Comisión  resolverá  sobre  la  licitación,  aceptando 
la.<  propuestas  que  considere  más  convenientes  para  los  intereses 
municipales  y  que  ofrezcan  mayores  garantías  de  buena  eje- 
cución. 

Art.  9°.  El  Poder  Ejecutivo  Nacional  queda  autorizado  á  pro- 
ceder á  la  ejecución  de  las  cloacas  internas,  conexiones  externas  y 
servicio  de  agua  en  los  establecimientos  públicos  municipales, 
bajo  las  mismas  condiciones  establecidas  en  los  artículos  1.°  y 
2.'»  de  la  ley  número  2927  de  5  de  Enero  de  1893  para  los  edifi- 
<;ios  públicos  de  la  Nación ;  debiendo  la  Municipalidad  reintegrar 
en  el  plazo  de  cinco  años  y  en  cuotas  anuales  proporcionales,  «I 
importe  invertido  en  lai  obras. 

Art.  10.  Auíbrízase  al  Poder  Ejecutivo  Nacional  para  hacer  ex- 
tensivas á  los  establecimientos  de  propiedad  municipal,  situados 
fuera  del  radio  de  las  Obras  de  Salubridad,  las  disposiciones  del 
Artículo  anterior,  relativas  á  la  provisión  de  agua. 

Art.  11.  En  los  casos  de  construcción  de  obras  domiciliarias 
no  comprendidas  en  el  artículo  3.*»  de  la  Ley  núm.  2927,  la  Comi* 
á3ión  de  las  Obras  de  Salubridad  hará  confeccionar  los  planos, 
propuestas,  pliegos  de  condiciones,  etc.,  y  los  remitirá  á  la  In- 
tendencia, la  que  si  los  aprueba,  sacará  á  licitación  los  trabajos, 
los  contratará  y  llevará  á  cabo,  interviniendo  en  su  inspección 
la  Oficina  de  Cloacas  Domiciliarias  dependientes  de  aquella  Co- 
misión. 

Art.  12.  La  Municipalidad  abonará  á  la  Comisión  de  las  Obras 
<le  Salubridad  las  sumas  que  resulten  por  confección  de  los  pla- 
nos, derechos  administrativos,  inspección,  etc. 

Art.  13.  Declárase  obligatoria  la  provisión  de  agua  de  pozos  Agua  paralas 
■semi-surgentes  para  la  población  de  la  parroquia  del  Carmen,  Vi-  me"y^ürquÍia. 
Jla  Lrquiza. 


Art,  U.  No  podrán  constn 
intervención  previa  de  li  Ofici¡ 
con  las  ordenanzas. 

Art.  15.  Queda  prohibida  e 

de  pozos  hasta  la  primera  nt 
para  uso  común  en  todas  las 
por  canalización. 

Art.  16.  Deberán  cegarse  (< 
condiciones  de!  arllctilo  anteri 
población, 

Art.  17.  Cualquier  infracciúi 
da  con  50  pesos  de  mulla  por 
segunda,  en  caso  de  reinciden 

Art.  18.  La  falta  de  cumplin 
16  será  penada  con  20  pesos  pi 
juicio  de  proceder  por  interme 
efectuar  el  trabajo  mencionad 
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CAPITÜI 
Do  la  1 

Arl.  1».  l^  expropiación  por 
calificada  por  ley  y  préviame 

Arl.  2".  Están  sujetos  á  ex 
minio  provincial  ó  de  pnriict 
para  ejecutar  obras  de  iililidí 
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Art.  3^  El  Congreso  autorizará  la  expropiación  declarando  en 
cada  caso,  la  utilidad  pública  de  la  ocupción. 

Art.  4".  Esta  declaración  se  hará  siempre  con  referencia  á  los 
planos  descriptivos,  informes  profesionales  ú  otros  datos  nece- 
sarios para  determinar  con  exactitud  la  cosa  que  ha  de  expro- 
piarse. 

Art.  5°.  La  expropiación  no  se  perfecciona  mientras  no  haya 
sido  entregado,  ó  judicialmente  consignado,  el  precio  ó  la  indem- 
nización. Sin  embargo,  en  caso  de  urgencia,  habrá  derecho  á  la 
ocupación,  desde  que  el  Poder  Ejecutivo  consigne  á  disposición 
del  propietario,  el  precio  ofrecido  y  no  aceptado;  quedando  am- 
bos obligados  á  las  resultas  del  juicio,  como  se  expresará  más 
adelante. 

Art.  6*».  Queda  autorizado  el  Poder  Ejecutivo  para  abonar  al 
propitario  que  lo  acepte,  el  valor  que,  previa  tasación  é  informes 
de  peritos,  considere  ser  el  justo  precio  de  la  cosa,  y  también 
para  entregar  la  indemnización  correspondiente. 

Art.  7<*.  No  habiendo  avenimiento,  el  Juzgado  de  Sección  ó  la 
Corte  Suprema,  según  la  jurisdicción  territorial  en  que  la  pro- 
piedad esté  ubicada ;  ó  según  la  calidad  de  la  persona  legal  á  que 
pertenezca,  decidirá  la  diferencia  entre  el  interesado  y  el  Procu- 
rador Fiscal  ó  el  Procurador  General  de  la  Nación,  según  corres- 
ponda, procediendo  verbal  y  sumariamente,  y  con  el  mérito  de 
los  informes  de  peritos  que  las  partes  nombren  para  apoyar  su 
pretensión. 

Art.  8°.  De  las  resoluciones  del  Juez  de  Sección  y  de  la  Corte 
Suprema  en  su  caso,  habrá  lugar  á  los  recursos  permitidos  por 
la  Lev  Nacional  de  Procedimientos. 

Art.  9«.  Terminado  el  juicio,  el  dueño  es  obligado  á  recibir  lo 
que  de  él  resulte  por  tod&  indemnización,  y  hecho  que  sea,  ó  ve- 
rificada la  consignación,  se  declarará  transferida  la  propiedad. 

Art.  10.  Si  los  bienes  por  expropiar  pertenecen  á  personas  in- 
capaces de  administrar  por  sí  mismas,  el  juicio  se  tendrá  con  sus 
representantes  legítimos 
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Art.  11.  El  Tribunal  nombrará  defensor,  al  ausente  de  la  ju- 
risdicción en  que  los  bienes  estén  situados. 

Art.  12.  Designará  también  aquel  de  los  condueños  que  deba 
representarlos  cuando  éstos  no  se  avienen  en  uno. 

Arl.  13.  Podrá  asimismo  nombrar  peritos  por  la  parte  que  se 
niegue  á  hacerlo. 

Art.  14.  El  Poder  Ejecutivo  queda  autorizado  para  constituir 
mandatarios  especiales,  con  el  objeto  previsto  en  el  artículo  6®. 

Art.  15.  Ninguna  acción  de  tercero  podrá  impedir  la  expro- 
piación ni  sus  efectos.  Los  derechos  del  reclamante,  se  conside- 
rarán transferidos  de  la  cosa  á  su  precio  ó  á  la  indemnización, 
quedando  aquélla  libre  de  todo  gravamen. 

Art.  16.  El  ^alor  de  los  bienes  debe  regularse  por  el  que  hu- 
bieren tenido,  si  la  obra  no  hubiese  sido  ejecutada  ni  aún  auto- 
rizada. 

Art.  17.  La  indemnización  deberá  comprender  todos  los  gra- 
vámenes ó  perjuicios  que  sean  consecuencia  forzosa  de  la  expro- 
piación, tales  como  el  valor  del  terreno  ó  edificio,  plantaciones, 
depreciación  por  fraccionamiento,  explotaciones,  etc.,  no  debien- 
do, sin  embargo,  tomarse  en  consideración,  las  ventajas  ó  ga- 
nancias hipotéticas. 

Art.  18.  La  indemnización  no  excederá  en  ningún  caso  á  la  de- 
manda del  interesado. 

Art.  19.  Los  costos  del  juicio  serán  á  cargo  de  la  Nación  siem- 
pre que  la  indemnización  sea  superior  á  la  oferta  del  Poder  Eje- 
cutivo ó  su  mandatario,  aunque  sea  inferior  á  la  demanda  del 
interesado.  Si  no  excede  á  lo  ofrecido  por  aquél,  los  costos  serán 
satisfechos  por  mitad. 

Art.  20.  Si  la  cosa  expropiada  no  se  destinase  al  objeto  que  mo- 
tivó la  expropiación,  el  duefio  anterior  puede  retraerla  en  el  esta- 
do en  que  se  enajenó,  consignando  el  precio  ó  la  indemnización 
que  recibió. 

Art.  21.  Los  concesionarios  de  las  obras  de  utilidad  pública, 
para  cuya  ejecución  se  sancione  la  expropiación,  se  sustituyen 
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al  Gobierno  de  la  Nación  en  los  derechos  y  en  las  obligaciones 
que  crea  la  presente  ley 

Arl.  22.  Todo  aquel  que,  á  título  de  propietario,  de  simple  po- 
seedor, ó  cua]quiera  otrq,  resistiese  de  hecho  la  ejecución  de  los 
estudios  ú  operaciones  periciales,  que  en  virtud  de  la  ley  fuesen 
dispuestas  por  el  Poder  Ejecutivo,  por  sus  mandatarios  ó  por 
los  concesionarios  de  la  obra,  incurrirá  en  una  multa  de  cincuen- 
ta mil  pesos,  tt  arbitrio  del  Juez,  quien  procederá  ejecutivamen- 
te á  su  aplicación,  previo  informe  sumarísimo  del  hecho,  sin  per- 
juicio de  oir  y  resolver  como  corresponda,  acerca  de  los  que  la 
resistencia  hubieran  causado. 

Art.  23.  Se  declara  de  utilidad  pública  la  ocupación  de  las  pro-  Rectiflcacién 
piedades  particulares  en  el  municipio  de  la  Capital,  que  se  en-  ^®  c**i««- 
cuentren  ubicadas  fuera  de  la  línea  adoptada  para  la  delincación 
de  las  calles,  y  se  autoriza  á  la  Municipalidad  á  expropiarlas 
siempre  que  lo  considere  de  necesidad  urgente  para  regularizar 
las  vías  públicas,  á  menos  que  los  propietarios  estén  dispuestos 
á  colocarse  dentro  de  la  línea  adoptada. 

Art-  24.  La  expropiación  de  las  fincas  á  que  se  refiere  el  artí- 
culo anterior,  se  verificará  cuando  la  Intendencia  no  pueda  ob- 
tener de  los  propietarios,  que  construyan  los  frentes  de  sus  pro- 
piedades en  la  línea  que  corresponde,  gratuitamente  ó  por  medio 
de  una  moderada  compensación. 

Art.  25.  Se  declara  igualmente  de  utilidad  pública  y  se  auto- 
riza la  expropiación  de  toda  propiedad  que  resulte  afectada  por 
ensanche  ó  por  la  nueva  traza  ó  pertura  de  las  calles  que  la  Mu- 
nicipalidad ordene,  siempre  que  los  propietarios  no  estén  dis- 
puestos á  ceder  gratuitamente  los  terrenos  que  dificulten  esas 
obras. 

Art.  26.  La  misma  regla  establecida  en  el  artículo  24  será  apli- 
cable á  las  expropiaciones  necsarias  para  el  ensanche,  la  apertu- 
Fd  ó  la  nueva  traza  de  las  calles,  expresadas  en  el  artículo  prece- 
dente, pudiendo  la  Intendencia  proceder  sin  resolución  especial 
del  Concejo,  cuando  la  apertura  de  los  terrenos  particulares  res- 
ponda únicamente  á  la  construcción  de  la  traza  actual  de  las  ca- 
lles del  municipio. 
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Art.  27.  Ls  disposiciones  de  loa  ai 
serán  aplicables  á  las  propiedades  i 
doce  cuadras  de  la  Plaza  de  Mayo  es 
va  de  la  ciudad. 


.  I»  Consiltuelón  Nacloiitl. 

(Art. 

W.  í»  á  M  i^y  11  Septieml. 

e  I8M 

,  W  L«7  4  NuvfemliM  IBM. 

fArt 

.  U  Ordanan»  11  S^plleml 

re  ira 

.  86  Lfy  i  Novlembra  tíM 

.  M  Ordgniknia  Ji  Septiem) 

re  Ite 

.  íT  Ley  4  Novlnmbra  im. 

fArt 

■muLO  V 

(tlCCIÓH    >■ 


CAPITULO  PR 


Art.  1".  Se  declara  de  uso  común 
■■■  nos  Airea,  cualquiero  qiit  sea  su  e] 

su  enajenación,  como  la  constraccli 
otro  edíflcio  eii  ellas. 

ibicionai       ^''^-  ^'-  0"-'^*  prohibido  en  las  pía 
públicos: 

1."  Arrancar  ramas  y  gajos  ó  d. 
sea  los  árboles,  p'antas  y  flo 

2."  Pisar  y  daúar  el  césped  ó  la 

3."  Llevar  fardos,  perros  suelt 
paseos  cercados  con  verjas  j 
minos. 


Multas. 
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4.®  Echar  á  perder  los  bancos,  asientos  ó  verjas  y  vender 
frutas  ó  pastelería  dentro  de  su  recinto. 

5.®  Transitar  con  soldados  en  formación  ó  hacer  ejercicios 
militares  en  ellos 

Art.  3®.  Probado  que  sea  el  daño,  el  infractor  pagará  una  mul- 
ta que  mediará  entre  dos  y  veinte  pesos  moneda  nacional,  según 
el  perjuicio  causado. 

Art.  4.*».  En  el  recinto  de  las  plazas  centrales  no  será  permitida     velocípedos. 
la  circulación  de  velocípedos,  sino  á  niños  menores  de  ocho  años. 

Art.  5®.  Queda  prohibido  el  estacionamiento  de  vendedores  am-      vendedores 
bulantes  en  las  calles  y  veredas  de  las  plazas  públicas.  nmiuiUDtes. 

Art.  6*.  Toda  persona  que  dañe,  rompa  ó  destruya  una  planta    protección  á 
ó  sus  aparatos  protectores  en  las  calles  ó  paseos  públicos ;  ó  los  "  ^  *" 
dueños  de  animales  ó  vehículos  que  hayan  producido  el  daño, 
pagarán  una  multa  de  diez  pesos  m/n  por  cada  una  de  ellas,  sin 
perjuicio  de  abonar  su  importe. 

Art.  7**.  Est^s  penas  se  harán  efectivas  por  los  Inspectores  Mu- 
nicipales y  demás  funcionarios  á  quienes  estos  están  encomen- 
dado. 

Art.  8®.  Todos  los  animales  sueltos  que  se  encuentren  en  las 

Animales 

plazas  y  paseos  públicos,  serán  detenidos  durante  veinticuatro   sueltos. 
horas  en  los  corralones  municipales. 

Art.  9<>.  Si  durante  este  tiempo  no  fuesen  reclamados  por  sus 
dueños,  serán  beneficiados,  distribuyéndose  la  carne  de  los  vacu- 
nos á  los  hospitales  y  la  de  los  caballos  al  Jardín  Zoológico. 

Art.  10.  Quedan  encargados  del  cumplimiento  de  los  artículos 
8.*»  y  9.^  la  Dirección  de  Paseos,  Inspección  General  y  Adminis- 
tración de  Limpieza,  de  acuerdo  con  las  instrucciones  que  reci- 
birán. 

Art.  11.  Ninguna  persona  podrá  correr  á  caballo  ó  en  carruaje 
en  las  avenidas  del  Parque  3  de  Febrero,  á  un  paso  más  rápido 
que  el  galope  natural  del  caballo,  ó  más  de  ocho  millas  por  hora 
los  carruajes. 
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Arl.  12.  Queda  prohibida  la  circulación  t 
veredas  y  caminos  de  las  plazas  y  parque: 
lo  menos  una  calzada  de.  cinco  metros  de 

(¡uieiiles  f*.\ceiicioiies:  aj  .\venida  Alvear  y 
riíirdesle  (lado  del  rio)  desde  el  paseo  Inten 
tu)  hasla  Belyrano;— b)  Avenida  Sarmiento, 
do  Sociedad  Rural)  desde  la  Avenida  Alvci 
l-'e;— cj  Avenida  de  los  lagos  nuevos  y  de  lo 
vereda  exierior,  ri-servAiidosc  la  vei'eda  qu 
zflda  di'  f'sas  ovcnida;;  y  los  lagos,  para  la  c 
ton  es. 

Arl.  13.  .\  ningún  carra,  carreta  ú  oíros 
corgados,  lea  .será  pennilido  pasar  por  las 
'.i  de  Febrero,  excepto  por  las  vías  laterales 
Ipr  grandes  avenidas,  ú  otras  vías  reservad 

Arl.  14.  Los  cuiTos  ifue  erecluen  el  Iransp 

solo  iiodrún  recorrer  dentro  de  los  límites 
brero,  las  siguientes  calles: 

Calle  inlei'ior  paralela  con  la  margen  dereí 
iifido,  hasla  la  Avenida  Buenos  .Aires,  por  é 
pasa  delríis  del  cuartel  de  artillería,  y  por  i 
ralela  á  la  .\venida  Sarmiento,  siguiendo  ha 
y  Las  Heraa. 

Art.  15.  Los  inrratloros  al  anterior  artfci 
la  de  pesos  (5  í)  m/n. 

Art.  I(i.  Nadie  podrá  lijar  carteles,  avisos 
tre  conslruocioues  ú  objeto  alguno  compn 
que,  ni  sobre  ninguno  de  sus  cercos. 

Art.  17.  Toda  persona  que  violare  los  arl 
nnn  mulla  iine  no  exreda  de  veinte  pesos  m 

.Arl.  18.  Las  personas  que  fuesen  arreslai 
Clon  de  alguna  de  las  precedentes  disposic 
das  A  la  policía  ñor  el  empleado  que  las  ar 
se  proceda  A  la  aplicación  de  la  pena  &  que 
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Art.  19.  Queda  absolulamente  prohibido  en  el  Parque  3  de  Fe-     Parqye  3  dé 

Febrero. 

brero: 

1®  Circular  por  el  ceped  y  canteros  con  plantaciones  en  Ja  1.* 
Sección,  comprendida  dentro  de  las  Avenidas  General  \1- 
vear,  Casares,  Vieytes  é  Iraola,  bajo  pena  de  $  1  de 
multa. 

2?  Cortar  flores  ó  gajos  de  los  árboles  y  plantas  aún  cuando 
no  se  les  perjudique,  bajo  pona  de  una  multa  de  2  á  5  $, 
según  la  gravedad  del  hecho. 

3®  Dafiar,  destruir  ó  romper  los  árboles  ó  sus  aparatos  pro- 
tectores, bajo  pena  de  10  $  6  indemnización  del  valor  dei 
árbol,  en  caso  de  destrucción. 

4*»  Transitar  con  perros  ú  otros  animales  sueltos,  bajo  mul- 
ta de  2  $. 

B''  Transilar  en  carruaje  ó  en  automóvil  en  los  caminos  re- 
servados para  ginetes,  bajo  multa  de  5  $. 

6°  Transitar  en  carruaje  ó  en  automóvil  en  los  caminos  inte- 
riores y  veredas  reservadas  para  peatones,  bajo  pena  de 
nmlta  de  $  5,  incluyéndose  también  en  esta  prohibición 
los  veredones  de  la  Avenida  Vertiz  hasta  Belgrano. 

7®  Transitar  con  carros  de  2  ó  4  ruedas  de  carga  pesada  por 
las  Avenidas  General  Alvear,  Sarmiento,  iraola,  Casares 
y  \'ieytes,  bajo  multa  de  3  $,  pudiendo  únicamente  hacer- 
lo hasta  la  1  p.  m.,  en  los  de  reparto  liviano,  con  elás- 
ticos y  destinados  al  servicio  de  los  locatarios  municipa 
les  del  Parque,  exceptuándose  aquellos  que  hubieran  obte 
nido  permiso  especial  de  la  Intendencia  para  circular  fue- 
ra de  esas  horas. 

S°  Bañar  caballos  ó  lavar  vehículos  en  el  río  bajo  multa  de- 
$  3,   permitiéndose  hacerlo  únicamente  en  la  ribera  de- 
mismo  á  la  extremidad  de  la  calle  Dorrego,  el  Arroyo  Mal- 
donado  y  Tiro  Federal. 

9*»  Pasear  ó  adiestrar  caballos  de  carrera  ó  de  trote  en  sulkys 
ú  otros  vehículos,  en  las  Avenidas,  caminos  y  veredones, 
bajo  multa  de  5  $. 
10.  Andar  ú  caballo  á  galope,  ó  trote  acelerado,  ó  en  autom^i- 
vil,  con  marcha  rápida,  bajo  multa  de  5  $. 


11.  Bañarse  en  el  do  fuera  del  pan 
viejo»  y  del  comprendido  entre  el 
calle  Pampa  en  Belgrano;  bajo  m 
en  igual  pena  el  que  se  bañase  sil 

12.  Extraer  césped  y  juncos  de  la  rib» 
Este  del  Parque,  hasta  la  calle  P 
multa  de  5  $  y  reembolso  del  valo 

13.  Hacer  luego  fuera  de  la  parte  cor 
del  F.  C.  Cenlral  Argentino  y  el 
en  los  casos  permitidos  se  hará  si 
nima  de  dos  metros  de  los  arbole 
mulla  á  los  infractores. 

Art.  20.  Los  carros  que  efectúen  cualqu 
sas  particulares  de  la  Avenida  General  f 
salir  ])0r  las  calles  Iransversales  más  pi 
pena  de  3  S  de  mulla,  salvo  el  caso  de 
destinados  ú  casas  particulares,  que  no 
niunicacióji  que  las  ralles  siluadas  dent 
brero. 

Art.  21.  La  circulación  de  biciclelas,  tr 
aueda  limitada  1  las  Avenidas,  calles  y 
que  estarán  indicados  por  medio  de  un 
e.\treniidades. 

Los  que  circulen  fuera  de  estos  sitios 
3  .%  m/n  por  cada  infracción. 

Art.  22.  El  aprendizaje  en  los  vehículo! 
liculo  onierior,  se  practicaré  únicamente 
terminen  los  perinisos  que  al  efeclo  ocu 
eurriendo  en  S  2  myn  de  multa  los  que  lo  ; 

,.  .\rl.  23.  Queda  autorizado  el  D.  E.  pa 
'"tímico  de  l'alermo,  las  plantas,  semillas 
pedidos  por  las  autoridades  de  provincia 
ó  simplemente  por  los  colonos,  siempre 
mismas  permita  hacerlo  sin  perjuicio  pa 
nicipií. 
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Art.  24.  Los  pedidos  de  plantas  ó  semillas  al  Criadero  Muni-    redidos. 
cipal  del  Norte  y  Jardín  Botánico,  se  harán,  sin  excepción,  por 
escrito  ante  la  Intendencia,  estableciendo  la  clase  y  cantidad  que 
sr-  desee  y  los  usos  á  que  se  destinarán. 

Art.  25.  Cuando  se  trate  de  particulares,  las  solicitudes  ven- 
drán acompañadas  de  un  certificado  ó  constancia  de  la  Munici- 
palidad de  la  respectiva  localidad,  que  acredite  el  carácter  de  es- 
tanciero, colono,  chacarero,  etc.,  del  que  las  solicite. 

Art.  26.  Acordadas  las  plantas  ó  semillas  pedidas,  los  intere- 
sados, sin  distinción  alguna,  ya  sea  por  sí  ó  por  representante 
deberán  transportarlas  á  su  destino,  siendo  de  su  exclusiva  cuen- 
ta los  gastos  de  conducción;  y  entendido  que  la  Intendencia  solo 
las  entregará  en  sus  establecimientos  y  sift  erogación  por  su  parte. 

Art.  27.  Únicamente  se  recibirán  pedidos  durante  los  meses  de 
Marzo,  Abril,  Mayo  y  Junio,  salvo  casos  especiales,  á  juicio  de 
la  Dirección  de  Parques  y  Paseos. 

Art.   28.  Serán  atendidas  con  preferencia  aquellas   solicitudes    Canjes  y  do- 
naciones, 
que  por  medio  del  canje  ó  donaciones  gratuitas  contribuyan  al 

faimento  de  las  especies  del  Jardín  Botánico. 


Art.  1*  Ley  5  Octnbre  186S. 

Arts.  2^  y  8*  Reglamento  26  Enero  1877. 

Art.  4*  Ordenanza  8  Agosto  1897. 

Art.  8*  Decreto  D.  E.  16  Agosto  1897. 

Arts.  6*  y  7*  Ordenanza  81  Mayo  1898. 

Arts.  8*  á  10  Decreto  D.  E.  19  Diciembre  1890. 

Art.  11  Reglamento  26  Enero  1877. 

Art.  12  Decreto  D.  B.  16  Agosto  1897. 

Art.  18  Reglamento  26  Enero  1877. 

Arts.  14  y  16  Ordenanza  17  Junio  1895. 

Arts.  16  á  18  Reglamento  26  Enero  1877. 

Arts.  19  á  22  Ordenanza  12  Jallo  1902. 

Art.  28  Ordenanza  80  Junio  1892. 

Arts.  24  á  28  Decreto  D.  E.  12  Agosto  1893. 


CAPITULO  SEGUXl 

(iICCIÓH  S*.  tITDLO  VII 

ERECCIÓN   DE  MONUMENTOS  EN  LíS  PUZ* 

Arl.  1°  Cuando  se  trate  de  erigir  inonu 
ü  honorarius.  cu  las  plazas  y  paseos  pút 
pToyeclos  ó  bocetos  de  los  mismos  deben 
r.icipalidad  para  su  aprobación,  asi  come 
precisión  el  sitio  que  por  ley  especial  del 
ra  determinado. 

Art.  2"  Nómbrase  una  comisión,  cuya 
ni  Sr.  Inlcndenle  Municipal,  compuesla  di 
Jefe  de  Obras  Pi'iblicas  Municipal,  Direc 
d?  la  nuiniriipalidad,  Director  del  Mu 
lías  Arles,  Director  de  la  Academia  Nac 
con  un  delegado,  arquitecto,  de  la  Comi; 
Artes,  (¡ue  estará  encargada  del  cumplim 
denanza. 

Arls    1°  7  1°  Ordeninuí  SI  Diciembre  1906 


CAPITULO  TERCEÍ 


Jardin  Zoológico 


cricteryob-     '^'"'-  ^°   ^'  ■'^''d'"  Zoológico  de  la  Ciud 

j«io.  iii^a  Institución  municipal  de  carácter  ele 

da  su  naturaleza  y  la  distribución  de  s 

clonar  un  centro  higiénico,  de  solaz  y  di 

lo  visiten. 

Muwo.  '^rl.  2°.  Tendrá  un  Museo  propio  de  His 

serán  debidamente  conservadas  y  clasifli 
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kdquiridas  por  todos  los  medios  á  su  'alcance;  como 
publicaciones  periódicas  autorizadas  por  loa  regla- 
ites. 

n  el  fin  de  propender  al  aumento  de  la  colección  del    c«nje  de 

lio  con  piezas  de  valor  proporcional  y  de  las  cuales 

in  menoscabo  de  la  riqueza  de  la  institución,  el  Jar- 

)  establecerá  el  canje  con  los  particulares  ó  colecti- 

)  en  ningún  caso  podrá  privársele  de  piezas  únicas, 

e  por  éslas  los  representantes  de  una  especie  ó  va- 

iportancia  y  también  un  sexo  de  una  pareja,  ó,  en 

03,  los  dos  sexos  de  una  pareja 

caso  de  poder  conseguir  una  pieza  rara,  cediendo  un 

ico  de  adquisición  relativamente  fácil  podrá  hacerse 

ejemplar  propuesto  que  complete  una  pareja  será 
.03  demás. 

.s  venias  de  animaleii,  lo  mismo  que  los  canjes  á  que    vnout. 
articulo  anterior,  se  efectuarán  con  autorización  su- 
erjuicio  de  lo  que  prescriben  loa  reglamentos  en  cuan- 
a  de  realizarlas, 

.  Jardín  Zoológico  podrá  ser  visitaoo  por  el  público    Bntnda. 

ida  basta  la  puesta  del  sol,  previo  pago  de^  cuota 

establecida. 

ntrada  libre  las  escuelas  en  corporación  con  sus  pr3- 

rente,  el  primer  y  tercer  domingo  de  cada  mes,  asi 

I  tiestas  patrias.  Igual  excepción  se  bace  á  favor  de 

del  ejército  de  línea  y  sus  clases  respectivas. 

menores  de  cinco  años  que  fueren  acompañados  con 
ipoco  pagarán  entrada. 

1  Jardfn  Zoológico  constituirá  la  5.»  Sección  de!  Par-  p^f^^'^gS' 
brero.  '""■°- 


r 


SECCIÓN  CUARTA 


CAPITULO  PRIMERO 

liiilnlsi  radón  Sanitaria  y  Asistencia  Pública 

-a  AdminiBlración  Sanitnria  y  Asislencia  Pública  es    inatitnt 

ciúíx  municipal  con  jurisdicción  en  loda  la  Capital  úu 

%. 

.a  Asislencia  Pública  es  debida  á  los  indigentes  qu3      Asmei 
■ansiloria  ó  dellniUvamente  en  la  imposibilidad  física 
ü  las  necesidades  de  su  existencia. 

1  indigente  no  puede  hacer  valer  su  derecho  íi  la  asis- 
ta justicia  ordinaria,  sino  nnle  la  autoridad  adminis- 
cual  no  debe  admitir  ningún  reclamo  que  tenga  por 
ler  más  de  lo  eslriclamentc  necesario  ó  de  lo  que  coa- 
la mente  respectivo. 

'ara  tenor  derecho  á  los  servicios  gratuitos  que  pres- 
encia Pública,  es  preciso  encontrar.se  domiciliado  en 
u  y  ser  pobre  de  solemnidad. 

^  fin  de  hacer  efectiva  la  disposición  anterior,  se  lle- 
i^istro  de  pobres  de  solemnidad,  sujelu  á  un  reglamen- 
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tu  que  eslatiiya  cuáles  son  las  condici 
iiiscripc-iún  y  qui^  dereclicis  y  deberes  c 
i  ri  se  ripias. 

Art.  G".  Solo  en  cttso  de  urgencia  se 
sonas  que  no  presenlen  el  cerlificado  d 
j  aun  en  esta  circunstancia  la  Asisteni 
a  solicitar  que  se  paguen  los  impuealo 
es  tu  objeto. 

Art.  7".  Las  personas  que  no  acredit 
nidad,  lendrán  que  abonar  para  que  se 
iiue  establecen  las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  8°.  Cuand't  el  enfermo  no  se  ene 
municipio  y  siempre  que  sea  enviado  de 
tos  quu  resulten  de  su  asistencia,  debe 
comuna  ó  por  los  mismos  interesados. 

Ojrascita  y  <•-  Art.  íi".  La  dirección  de  los  servicios 
nitaria  y  .\sistencia  Pública  estará  con 
nista  que  no  podrá  ocupar  oíros  puestos 
cha  del  profesorado. 

Art.  10.  El  üirector  será  elegido  entrt 
van  distinguido  más  por  sus  estudios,  e 
bliea. 

Art.  11.  El  Director  de  la  Adminislrai 
siguientes  deberes: 

1°.  Informarse  personalmente  en  cu 

lo  de  las  influencias  (¡ue  puedan 

del  municipio. 
2°.  Investigar  por  los  medios  á  su  al 

gen  y  la  propagación  de  las  enfe 

el  municipio;  y  averiguar  hasta  c 

fermedades  de  condiciones  que  s 

ligar. 
3°.  Informarse  por  medio  de  la  ins 

petto  de  ¡as  condiciones  perjudíc 
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que  existan  en  el  municipio  y  proponer  las  medidas  que 
sean  necesarias  tomar  para  mejorar  el  estado  higiénico  de 
la  comunidad  ó  combatir  las  causas  que  puedan  perjudi- 
car á  ésta. 

A^  Visitar  cada  casa  en  que  se  produzca  un  caso  de  enfer- 
medad contagios€^  infecciosa  ó  epidémica,  con  el  objeto 
de  averiguar  las  causas  de  la  enfermedad  y  tomar  las 
medidas  necesarias  para  destruir  éstas;  todo  esto  de 
acuerdo  con  las  ordenanzas  vigentes. 

5*>.  Vigilar  los  corrales  de  abasto,  los  mercados  y  carnicerías, 
y  tomar  las  medidas  necesarias  para  evitar  que  á  la  po- 
blación les  sean  expendidos,  por  medio  de  esos  estcü^le- 
cimientos,  animales  ó  sustancias  que  sean  perjudiciales  á 
la  salud. 

6^  Inquirir  si  existe  dentro  del  municipio,  industrias  que 
seíui  perjudiciales  á  la  salud  pública  y  proponer  los  me- 
dios necesarios  para  evitar  el  dafio  que  estas  industrias 
puedan  ocasionar. 

7®.  Elevar  cada  año  á  la  Intendencia,  una  memoria  sobre  ia 
mortalidad  y  las  enfermedades  del  municipio  y  sobre  las 
medidas  que  se  hayan  tomado  para  poner  á  la  ciudad  en 
las  condiciones  más  favorables  para  la  salud  pública. 

Art.  12.  Las  Comisiones  de  Higiene  Parroquiales,  estarán  ba- 
jo la  dirección  de  la  Administración  Sanitaria,  en  la  parte  de  sus 
funciones  que  se  relacionen  con  la  higiene  pública. 

Art.  13.  Las  siguientes  dependencias  con  todo  su  personal,  es- 
tán bajo  la  dirección  inmediata  del  Director  de  la  Administración 
Sanitana: 

1®.  Casa  de  Aislamiento. 

2«.  Desinfección. 

3^  Dispensario  de  Salubridad. 

4^  Laboratorio  Bacteriológico. 

5^  Laboratorio  de  Vacuna  anti-rábica. 

6*>.  Tren  Central  de  Ambulancias. 

7*.  Inspección  de  mercados  y  abasto. 

8^  Inspeccióji  de  tambos  y  carnicerías. 
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Art.   14.  La  Asistencia  Pública  compri 
gu  lentes: 

1°.  Asistencia  domiciliaría. 
2*.  j>         hospitaiaría. 

3".  i>        en  los  consultorios  de 

DiítintiYodB     Art.  15.  La  Asistencia  Pública  adoptar. 
Púbiicft  y  para  uso  exclusivo,  la  luz  de  color  ver 

Art.  16.  Todo  establecimiento  y  eleme 
C8tentar¿n  esa  luz  durante  la  noche. 

Art.  17.  Queda  prohibido  el  uso  públicc 
tuándose  en  loa  tramways  y  terrocarrile 

Arti.  1"  íf  Decreto  D.  E.  tt  AgOBlo  1891. 
Arte.  V  *  14  OrdenuiUL  10  JdlIo  ISSI. 
ArtB.  IB  i  17  Ordenanu  Si  Mijo  ISSS. 


CAPITULO  SEGUNI 

(■■CCIÓH  «*,  TlTOLO  i; 

Asisteada  gratuita  yac 

iieKi>(ro~de  Art.  1".  La  inscripción  en  el  Registro  d 
es  indispensable  para  adquirir  derecho  á 
domicilio  ó  en  los  consultorios  de  la  Casi 
provisión  de  medicamentos  á  expensas  dt 
ciÓD  de  una  cama  en  los  hospitales  comí 
casos  de  enfermedades  que  así  lo  requte 
rros  que  la  Municipalidad  dispensa  á  los 

c»tegori«  da     Art.  2".  Habrá  dos  clases  de  pobres:  I", 

uflcMloi.         tencia  y  medicamentos,   y  2°.  los   que  ni 

médica.  Las  personas  autorizadas  para 

expresarán  en  él  la  categoría  del  enrerm( 

Art.  3°.  Los  médicos  de  la  Asistencia  I 
lineado  cuando  bayan  comprobado  que  e 
solemnidad,  dando  cuenta  á  la  Dirección. 
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Art.  4^  Deberán  sellar,  con  el  sello  de  la  Sección,  el  certifícado 
de  enfermo,  indicando  con  ello  que  el  enfermo  t:stá  bajo  su  asis- 
tencia. Con  este  propósito  no  deben  retirar  el  certificado  hasta 
la  terminación  de  la  enfermedad  actual. 

Art.  5*>.  Los  certificados  son  para  la  enfermedad  actual  y  per- 
sonal, debiendo  anotarse  en  él  cuando  haya  niños  que  soliciten 
asistencia. 

Art.  6*>.  Los  médicos  seccionales  llevarán  un  libro  especial  de 
pobres  de  su  sección,  donde  anotarán  las  personas  á  quienes  ha- 
yan otorgado  ó  visado  certificados,  con  el  objeto  de  tener  un  cen- 
so de  ias  familias  pobres  á  las  que  prestan  asistencia. 

Art.  7^  Fuera  de  las  personas  inscriptas  en  los  libros  del  Re- 
gistro, ninguna  otra  podrá  ser  atendida  gratuitamente  por  la 
Asistencia  Pública,  salvo  los  casos  de  urgencia  y  aquellos  impre- 
vistos que  quedan  librados  al  criterio  de  esta  repartición. 

Art  8®.  Las  boletas  de  Registro  de  Pobres  son  intransferibles 
y  las  personas  que  hagan  de  ella  un  uso  indebido,  á  juicio  de  la 
Dirección  General  de  la  Asistencia  Pública,  perderán  los  derechos 
que  les  acuerda  la  inscripción,  y  sus  nombres  serán  eliminados 
de  ese  registro. 

Art.  9®.  La  asistencia  de  los  enfermos  pobres  solo  debe  ser 
prestada  por  el  médico  de  la  Sección  en  que  esté  domiciliado  el 
enfermo,  salvo  los  casos  de  consulta. 


Arta.  1*  á  9^  Decreto  D.  B.  IS  Junio  1894. 

CAPITULO     TERCERO 

(SECCIÓN  i%  título  I) 

Asistencia  hospitalaria 

Art.  1*>.  Los  hospitales  comunes  de  la  Municipalidad  de  la  Ca-   Hospitales  co- 
pital  están  destinados  á  recibir  para  su  asistencia  á  los  enfermos  SunicipaHdadl 
pobres  y  pensionistas  del  municipio,  sin  distinción  de  nacionali- 
dad y  con  la  sola  exclusión  de  los  contagiosos. 
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f  OaMt  de  Ais-     Art.  2?.  La  Casa  de  Aislamiento  está  destinada  ezdusiTamoite 

l&miento.  .....  .  t.  «« 

para  la  asistencia  de  todos  los  enfermos  contagiosos  del  munici- 
pio. 

Pensiones.  Art.  3®.  La  asistencia  en  los  establecimientos  nospitalarios  mu- 
nicipales, se  aboncü'á  según  las  categoríeis  y  tarifas,  que  para 
cada  uno  fija  la  ordenanza  de  impuestos,  y  su  cobro  se  regirá 
por  los  reglamentos  vigentes. 

Enfermos  pre-     Art.  4^  Los  enfermos  remitidos  por  las  autoridades  en  calidad 

sos. 

de  presos,  serán  alojados  en  los  hospitales  que  hayan  sido  habi- 
litados para  este  servicio  por  la  Intendencia  Municipal. 

Enfermos  de      Art.  5<*.  Los  enfermos  enviados  por  las  Provincias  y  Territorios 

Us  proYineias 

j    territorios  Nacionales,  se  hallan  obligados  á  cumplir  las  disposiciones  ante- 

nacionales. 

riores  sobre  retribución  de  su  asistencia,  de  acuerdo  con  las  cir- 
cunstancias establecidas  en  este  Capítulo. 

Art.  6<».  Las  Municipalidades  y  Gobernaciones,  según  el  caso^ 
deberán  hacerse  responsables  del  cumplimiento  de  estos  requi- 
sitos, siempre  que  sean  ellas  las  que  remitan  los  enfermos. 

Entrada  á  los     Art.  7^  Todo  enfermo  que  requiera  entrada  en  los  hospitales 

hospitales.  .      ,  .  , 

municipales,  deberá  enviarse  previamente  al  local  de  la  Direc- 
ción de  la  Asistencia  Pública  para  que  una  vez  reconocido  en  és- 
ta, sea  conducido  al  establecimiento  que  corresponda,  con  arre- 
glo á  la  enfermedad  de  que  padezca. 

Art.  8«.  No  serán  comprendidos  en  lo  que  dispone  el  artículo 
anterior,  enfermos  ó  heridos  cuyo  estado  ó  condiciones  requie- 
ran la  remisión  inmediata  al  hospital  más  próximo  al  punto  don- 
de se  encuentren. 


médica. 


ifií**"*^**  Art.  9<>.  Todas  las  personas  que  reciban  ó  soliciten  asistencia 
médica,  se  inscribirán  en  el  Registro  General  de  enfermos  que 
lleva  la  Oñcina  de  Asistencia  Médica  y  Estadística  Sanitaria. 

Art.  10.  Tendrán  derecho  á  inscribirse  en  el  registro,  todos  los 
enfermos  pobres,  previa  presentación  de  los  certificados  expedi- 
dos por  los  Presidentes  de  las  Comisiones  Auxiliares  de  Parro- 
quia, ó  por  los  Comisarios  de  Policía,  los  que  harán  constar  el 
¿rado  de  pobreza  de  cada  uno. 
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Art.  11.  Para  la  Asistencia  Pública  los  enfermos  se  clasifica- 
rán en  dos  categorías: 

a)  Serán  conceptuados  pobres  de  solemnidad  los  enfermos 
que  carezcan  de  todo  recurso. 

b)  Serán  conceptuados  pobres  los  enfermos  que,  aptos  aún 
para  el  trabajo,  posean  algún  recurso  propio  ó  reciban 
auxilios  de  la  familia,  de  sociedades  ó  de  particulares. 

Art.  12.  La  Oficina  de  Asistencia  Médica  y  Estadíctica  Sanita-  po^b^f^""  *• 
ria  extenderá,  en  cada  caso,  el  correspondiente  certificado  de  po- 
breza, expresando  en  el  mismo  á  qué  categoría  pertenece  el  en- 
fermo. 

Art.  Id.Los  certificados  de  pobreza  expedidos  por  la  Asisten- 
cía  Pública  serán  intreuasferibles,  servirán  para  un  solo  enfermo 
y  para  ima  sola  enfermedad,  debiendo  renovarse  mensualmente. 

Art.  14.  Ningún  enfermo  podrá  ingresar  á  los  hospitales,  ni  ser 
atendido  en  los  consultorios,  sin  haber  llenado  las  obligaciones 
de  los  artículos  anteriores,  excepto  en  los  casos  de  urgencia  que 
determinará  la  Dirección  General. 

Art.  15.  Todo  enfermo  que  ingrese  directamente  al  hospital, 
por  motivos  de  urgencia,  será  denunciado  inmediatamente  á  la 
Oficina  de  la  Asistencia  Médica  y  Estadística  Sanitaria,  sumi- 
nistrándose todos  los  datos  requeridos  para  ser  anotados  en  el 
Registro  General  de  enfermos. 

Art.  16.  Todos  los  servicios  médicos  de  la  Asistencia  Pública 
serán  gratis  para  los  enfermos  de  la  primera  categoría,  es  decir, 
para  los  pobres  de  solemnidad. 

Art.  17.  Todos  los  servicios  médicos  prodigados  á  los  enfermos 
de  la  segunda  categoría,  se  someterán  á  la  tarifa  que  se  detalla 
más  adelante. 

Art.  18.  Todo  concurso  prestado  á  las  empresas  de  ferrocarri- 
les, vapores,  tranvías,  establecimientos  industriales  en  general, 
será  pagado  por  los  propietarios,  gerentes,  administradores  ó  re- 
presentantes, de  acuerdo  con  las  tarifas  establecidas  en  esta  or- 
denanza. 
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Hospitales.  Art.  19.  La  Dirección  General  de  la  Asistencia  Pública  deter- 
minará el  número  de  camas  que  deberá  tener  cada  hospital  mu- 
nicipal. 

Art.  20.  Los  directores  de  los  hospitales  no  podrán  habilitar  mar 
yor  número  de  camas  que  el  establecido,  excepto  en  los  casos  de 
urgencia,  debiendo  dar  cuenta  á  la  Dirección  General  y  cumplien- 
do lo  establecido  en  el  artículo  7<*. 


Médico  de 
empresas. 


Art.  21.  Ningún  médico  de  los  hospitales,  tanto  los  de  sala,  jefe 
de  clínica,  así  como  los  jefes  de  los  consultorios,  podrán  aceptar 
puestos  de  médicos  en  las  empresas  particulares  de  asistencia 
médica,  que  no  sean  legalmente  constituidas  como  personas  ju- 
rídicas. 

Art.  22.  Las  altas  de  los  enfermos  serán  denunciadas  por  el 
médico  de  sala  á  la  Dirección  del  Hospital,  la  que  comprobaré» 
á  los  íines  administrativos,  si  el  enfermo  sale  curado  ó  mejorado» 
ó  si  debe  seguir  asistiéndose  en  otro  servicio,  lo  que  comunica- 
rá á  sus  efectos  á  la  Dirección  General. 

Parte  diario.  Art.  23.  Cada  hospital  pasará  diariamente  á  la  Dirección  Gene- 
ral, el  parte  de  los  enfermos  entrados,  de  las  altas  y  de  las  de- 
funciones producidas. 

Art.  24.  Cada  médico  de  sala  en  su  servicio,  y  para  cada  uno 
de  ellos,  solo  podrá  tener  oficialmente  un  jefe  de  clínicc^  un  mé- 
dico agregado,  y  los  ayudantes  practicantes  necesarios. 

Farmacias.  ^^'  ^-  Las  farmacias  de  los  hospitales  no  despacharán  nin- 
guna receta,  sin  la  presentación  del  certificado  de  pobreza. 

Pago  de  asis-  Art.  26.  Todo  enfermo  perteneciente  á  la  segunda  categoría, 
pagará  á  Ja  Asistencia  Pública,  un  peso  moneda  nacional  por  ca- 
da día  de  asistencia  en  los  hospitales  municipales. 

Consultorios,  ^rt.  27.  La  Dirección  General  determinará  el  número  y  clase 
de  los  consultorios  que  deberán  funcionar  en  cada  hospital  mu- 
nicipal, debiendo  limitarse  á  los  estrictamente  necesarios. 

Art.  28.  Los  consultorios  externos  de  los  hospitales  municipa- 
lesles  serán  atendidos  exclusivamente  por  los  médicos  titulares» 
sus  jefes  de  clínicas  ó  médicos  agregados. 
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Art.  29.  Todo  consultorio  que  no  sea  atendiüo  personalmente   . 
por  médico  titular,  jefe  de  clínica  ó  médico  agregado,  será  supri- 
mido por  la  Dirección  General. 

Art.  30.  Todos  los  enfermos  que  se  asisten  en  ios  consultorios, 
deberán  estar  provistos  del  respectivo  certificado  de  pobreza,  ex- 
pedido por  la  Asistencia  Pública,  exceptuándose  los  casos  de  ur- 
gencia que  determinará  la  Dirección  General. 

Art.  31.  Los  enfermos  pobres  de  la  primera  categoría  serán 
atendidos  gratis. 

Art.  32.  Los  enfermos  pobres  de  la  segunda  categoría,  pagarán 
treinta  centavos  moneda  nacional  por  receta. 

Art.  33.  Los  directores  de  los  hospitales  pasarán  á  la  Dirección 
General  el  parte  diario  de  los  enfermos  de  ambas  categorías  que 
hayan  sido  atendidos  en  los  consultorios. 

Art.  34.  Los  médicos  de  sala  de  los  hospitales  municipales  y 
profesores  de  la  Facultad  de  Medicina,  no  quedan  exceptuadas 
del  cumplimiento  de  las  disposiciones  de  esta  ordenanza. 

Art.  35.  La  asistencia  en  la  Casa  de  Aislamiento  será  gratuit€U 

Art.  36.  Los  agentes  de  policía  y  bomberos  de  la  Capital,  des-  Agentes  de  Po- 

licÍA  y  Bom- 

de  la  clase  de  soldado  hasta  la  de  sargento  1®  inclusive,  podrán    beros. 
ser  atendidos  gratuitamente  en  los  hospitales  y  servicios  sanita- 
rios  municipales. 

Art.  37.  Las  visitas  hechas  por  el  servicio  de  «Primeros  Auxi-    serTicio  mé- 
lios»,  será  gratis  para  los  pobres  y  para  el  público  en  general.       íe^^en*'» *cSa 

central. 

Art.  38. La  asistencia  médica  en  el  consultorio  Central,  será  gra- 
tuita para  los  pobres  de  primera  categoría. 

Art.  39.  Los  enfermos  pobres  de  la  segunda  categoría,  paga- 
rán treinta  centavos  por  receta. 

Art.  40.  La  asistencia  médica  continuada  á  domicilio  á  los  po- 
bres no  comprendidos  en  la  primera  categoría,  se  cobrará  á  trein- 
ta centavos  por  visita. 
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Asistencia  á  Ail.  41.  Lds  personas  que  soliciten  la  asistencia  urgente  ¿  do- 
micilio de  la  Casa  Central  y  que  no  sean  pobres,  pagaráui  cinco 
pesos  moneda  nacional  por  la  primera  y  única  visita  médica,  y 
veinte  pesos  moneda  nacional  por  cada  intervención  quirúrgica. 

Art.  42.  Ningún  médico  del  servicio  permanente  de  los  bospita- 
les  vecinales,  podrá  aceptar  el  puesto  de  médico  en  las  empresas 
particulares  de  asistencia  médica,  que  no  sea  legalmente  cons- 
tituida y  reconocida  como  persona  jurídica. 

Art.  43.  Toda  persona  que  solicite  reconocimiento  de  cadáve- 
res, pagará  diez  pesos  moneda  nacional  por  cada  certificado,  que- 
dando exceptuados  los  pobres  de  ambas  categorías. 

Ambulancias.  ^^'  ^'  ^^*  ®^  servicio  de  ambulancia  regirá  la  tarifa  en  vi- 
gencia. 

Serricio  tú-      ^^-  ^-  Todo  hospital  nacional  ó  extranjero  que  solicite  de  la 
^^^^-  Asistencia  Pública  el  servicio  fúnebre  para  trasladar  al  Cemente- 

río  sus  cadáveres,  pagará  cinco  pesos  moneda  nacional,  por  ca- 
da uno. 

Art.  46.  Los  hospitales  vecinales  observarán  igualmente  todas 
las  disposiciones  de  esta  ordenanza. 

Bccandaeidn     Art.  47.  La  Dirección  General  tomará  las  medidas  necescuias 

7  destino  de  los  ,  .       . 

fondos.  para  nacer  efectivas  todas  las  disposiciones  de  ios  artículos  que 

anteceden,  y  reglamentará  la  forma  de  proceder  al  cobro  de  los 
impuestos  fijados,  debiendo  llevar  un  libro  especial  en  el  cual 
anotará  el  producido  de  cada  hospital  y  serviciod. 

Art.  48.  Los  fondos  recaudados  por  los  efectos  de  esta  ordenan- 
za, serán  depositados  diariamente  en  el  Banco  de  la  Nación,  á 
la  orden  del  D.  E.,  y  en  cuenta  de  nuevas  construcciones  hospi- 
t€darias. 

Art.  49.  La  Dirección  General  de  la  Asistencia  Pública  pasará 
á  la  Intendencia  Municipal  mensualmente  un  estado  de  lo  re- 
caudado. 

Art.  50.  Destínase  estos  fondos  exclusivamente  para  la  cons- 
trucción de  hospitales  para  tuberculosos,  crónicos  y  cancerosos. 
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Art.  51.  Queda  facultada  la  Dirección  General  de  la  Asistencia    Donativos. 
Pública  para  aceptar  cualq[uier  donativo  hecho  por  particulares, 
sociedades  ó  empresas. 

Art.  52.  Se  depositará  en  la  misma  cuenta  de  Nuevas  Cons- 
trucciones hospitalarias,  los  donativos  recibidos. 

Art.  53.  Autorízase  al  departamento  ejecutivo  para  vender  en    venta  de  oi>- 
remate  público  los  objetos  dejados  por  los  fallecidos  en  los  hos- 
pitales municipales,  cuando  no  sean  reclamados  por  sus  duefios 
er  el  término  de  un  año. 

Los  docimientos,  retratos  ú  otros  objetos  que  puedan  ser  con- 
siderados como  recuerdos  de  familia,  deberán  ser  conservados. 

Art.  54.  El  producido  de  la  venta,  así  como  el  dinero  efectivo 
que  pudiera  haber  quedado  se  depositará  en  la  cuenta  de  ((Nue- 
vas construcciones  hospitalarias»  (ordenanza  de  28  de  octubre 
de  1902). 

Art.  55.  Queda  facultado  el  departamento  ejecutivo  para  devol- 
ver á  sus  duefios  el  capital  depositado,  tomándolo  de  la  misma 
partida,  cuando  sea  reclamado  y  no  se  haya  operado  la  prescrip- 
ción por  aplicación  de  las  leyes  generales. 

Art.  56.  Todos  los  cadáveres  provenientes  de  enfermedades  co-    jj^  j  ix    ¿ 
muñes  de  los  hospitales,  así  como  de  los  pobres  de  solemnidad  pact^SSd/iíeí 
que  se  inhumen  por  cuenta  del  municipio,  serán  entregados  á  la  d*c*«i»- 
Facultad  de  Medicina  y  aunque  en  ellos  se  hubiere  veriñcado  !a 
autopsia. 

Art.  57.  La  entrega  se  hará  después  de  cumplir  las  veinücua- 
tro  horas  que  marca  la  ley  y  toda  vez  que  no  fuesen  reclamados 
por  sus  deudos  ó  amigos;  debiendo  en  cada  caso  otorgarse  reci- 
bo en  un  libro  especial,  para  constancia  y  fines  ulteriores. 

Art.  58.  Los  administradores  entregarán  los  cadáveres  en  el 
depósito  fúnebre  del  hospital  á  los  empleados  de  la  Escuela  de 
Medicina  para  que  éstos  corran  con  todo  lo  que  se  refiere  á  su 
traslación  al  anfiteatro,  no  pudiendo  volver  despojo  alguno  de 
ellos  al  hospital. 

Art.  59.  Para  ser  remitidos  los  cadáveres  del  anfiteatro  al  Ce- 
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\nenterio,  serán  depositados  los  miembros  ó  entrañas  que  haf 
servido  para  la  escuela  de  anatomía  ó  sala  de  disección,  en  ca« 
jones  de  zinc  hechos  á  propósito  y  á  tiempo  dado  y  soldadas  las 
tapas. 

Art.  60.  El  Director  General  de  la  Asistencia  Pública  se  diri- 
girá oficialmente  á  la  Sociedad  de  Beneficencia  y  á  los  directo- 
res de  los  hospitales  extranjeros,  á  fin  de  gue  los  cadáveres  de 
los  menesterosos  que  no  fuesen  reclamados  por  sus  deudos  ó 
amigos  sean  enviados  directamente  al  mismo  destino. 

Art.  61.  El  Director  General  de  la  Asistencia  Pública,  solicita- 
rá del  Jefe  de  Policía  de  la  Capital  los  medios  para  que  los  ca- 
dáveres encontrados  en  la  vía  pública,  tengan  igual  destino  siem- 
pre que  se  cumplan  las  condiciones  de  los  artículos  anteriores. 

tioiiitre  *'**'*'"     ^^'  ^^'  ^^^°   enfermo  que   solicite   entrada  en   cualquiera  le 

ios  hospitales  del  municipio  y  que  se  halle  afectado  de  alguna  de 
iws  enfermedades  infecto-contagiosas  de  las  que  se  enumeran  en 
el  Capítulo  quinto,  Art.  1^  será  colocado  en  una  habitación  aisla- 
da del  mismo  establecimiento,  en  rigurosa  incomunicación,  míep 

ta¿io808.^"*°°"  ^ras  el  hecho  se  pone  en  conocimiento  de  la  Asistencia  Pública, 

para  que  ésta  por  medio  de  sus  empleados  técnicos,  proceda  á  to- 
rara  las  medidas  siguientes: 

1«.  En  el  caso  de  tratarse  de  cólera  morbus  asiático,  tifus, 
icteroides  (fiebre  amarilla),  viruela  ó  varioloides,  los  en- 
fermos serán  remitidos  á  la  Casa  de  Aislamiento. 

2®.  Los  demás  casos  podrán  ser  tratados  en  el  mismo  esta- 
blecimiento que  los  haya  recibido,  siempre  que  sus  con- 
diciones permitan  conservar  el  aislamiento  é  incomunica- 
ción completa  de  los  demás  enfermos  y  personal  de 
servicio. 

Art.  63.  A  los  efectos  del  2*»  inciso  del  artículo  anterior,  los  hos- 
pitales en  que  sean  asistidos  los  atacados  de  enfermedades  con- 
tagiosas ó  infecciosas  mencionadas,  tendrán,  según  su  capaci- 
dad respectiva,  pabellones  ó  piezas  aisladas  del  edificio  principal 
y  de  las  piezas  del  servicio. 
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Art.  64.  Las  infracciones  á  lo  dispuesto  en  los  arts.  59  y  60  se-    Muius. 
rán  penados  con  quinientos  pesos  moneda  nacional  de  multa  en 
cada  caso. 

Art.  65.  Los  hospitales  del  municipio,  nacionales,  municipalns     incineración 

de  desperdicios 

y  extranjeros;  estarán  obligados  á  incinerar  en  hornos  especia- etc. 
les,  los  desperdicios  y  objetos  de  curación  procedentes  de  las  sa- 
las de  enfermos. 

Art.  66.  Dichos  hornos  podrán  servir  igualmente  para  incine- 
rar las  demás  basuras  del  hospital,  si  su  Dirección  lo  creyera 
conveniente. 


Arts.  1^  á  4<^  Decreto  D.  B.  22  Agosto  1892. 
Arts.  6*  y  6*  Ordenanza  19  Diciembre  1890. 
Arts.  Tj  8"  Decreto  D'  B.  26  Mayo  1888. 
Arts.  9®  &  86  Ordenanza  12  Noviembre  1902. 
Art.  36  Ordenanza  12  Mayo  1908. 
Arts.  87  á  62  Ordenanza  12  Noviembre  1902. 
Arts.  63  á  66  Ordenanza  22  JaUo  1907. 

Arts.  66  A  61  Reglamento  8  Abril  1879,  Ordenanza  14  Junio  1886  y  Decreto  D.  B. 
14  Julio  1886. 

Arts.  62  á  64  Ordenanza  4  Noviembre  1892. 
Arts.  66  y  66  Ordenanza  29  Noviembre  1904. 


CAPITULO  CUARTO 

(SECCIÓN  4»,  TÍTULO  I) 

Casas  de  Partos— Registro  y  agencias  de  amas 

Art.  1*».  Las  casas  habitadas  ó  dirigidas  por  parteras,  donde  se 
alojen  pensionistas  (es  decir,  mujeres  que  esperan  próximamente  ♦••• 
el  parto  6  que  han  librado  ya)  serán  consideradas  como  casas 
de  sanidad  y  quedarán  sujetas  á  las  mismas  prescripciones  de 
éstas. 

Art.  2**.  Estas  casas  estarán  igualmente  sometidas  á  la  vigilan- 
cia de  la  Asistencia  Pública,  la  cual  adoptará  las  medidas  nece- 
sarias á  fín  de  que  se  cumplan  las  reglas  de  ciencia  y  de  moral 
6.  que  están  sujetas. 
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OfbamUpa-     Art.  ^^  Las  parteras  directoras   de  maternidades  y  las  que 
"**"**'  asisten  á  domicilio,  denunciarán  á  la  Administración  Sanitaria 

todo  caso  de  inflamación  de  los  ojos  que  observen  en  los  recién 
nacidos. 

Art.  4<*.  La  Dirección  Sanitaria  se  hará  cargo  de  la  asistencia 
de  los  nifios  denunciados,  siempre  que  la  familia  de  los  mismos 
no  pudiera  costearla. 

Art.  5*.  Toda  infracción  á  los  artículos  3«.  y  4«.  de  parte  de 
las  parteras,  será  penada  con  una  multa  de  50  pesos  por  la  pri- 
mera vez  y  100  pesos  por  cada  reincidencia. 

Ftemiios.  Art.  6<*.  Ninguna  partera  ó  persona  con  ó  sin  diploma  faculta- 
tivo, domiciliada  en  el  municipio  de  la  Capital,  podrá  establecer 
maternidades  particulares  en  su  cas€^  sin  solicitar  el  correspon- 
diente permiso  de  la  Intendencia  Municipal,  indicando  con  cla- 
ridad, la  calle  y  número  de  la  casa  en  que  haya  de  instalarse. 

Art.  7«.  El  permiso  de  que  habla  el  artículo  anterior,  se  conce- 
derá de  acuerdo  con  lo  informado  por  la  Asistencia  Pública,  so- 
bre las  condiciones  higiénicas  de  la  casa. 

Oondieíonea     Art.  8^.  No  se  concederá  permiso  para  instalaciones  de  este 
partos.  género,  si  la  casa  que  se  ha  de  ocupar  no  tiene  el  servicio  de 

cloacas  establecido. 

Art.  9«.  Si  el  servicio  destinado  á  maternidad  estuviera  fuera 
del  radio  en  que  las  cloacas  existen,  se  sujetará  en  absoluto  á 
las  disposiciones  que  se  harán  conocer  en  oportunidad,  sobre 
water-clossets,  sumideros,  etc. 

Art.  10.  Toda  dueña  de  casa  en  que  se  alojen  pensionistas,  que- 
da obhgada  á  dar  aviso  inmediato  á  la  Asistencia  Pública  de  su 
existencia  y  del  lugeu*  que  ocupa;  y  procederá  de  la  misma  ma- 
nera, cuando  hubiere  de  cambiar  de  domicilio,  indicando  clara* 
mente  la  calle  y  el  número  de  su  nueva  casa. 

Art.  11.  No  podrá  recibirse  sino  mujeres  en  espera  de  parió, 
«iendo  absolutamente  prohibido  recibir  pensionistas  de  otro  gé- 
nero. 
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Art.  12.  Serán  consideradas  en  igualdad  de  condiciones  que  las 
pensionistas,  las  personas  de  la  familia  de  la  partera  ó  dueña  de 
casa,  que  ingresen  en  ella  en  espera  del  parto,  y  por  tanto  suje- 
tas á  estas  disposiciones. 

Art.  13.  Se  recibirán  en  la  casa  sólo  un  número  de  pensionis- 
tas igual  al  número  de  habitaciones  higiénicas  de  la  misma,  fue- 
ra de  las  destinadas  á  la  partera  ó  dirección  y  á  las  personas 
de  servicio. 

Art.  14.  Estas  casas  deberán  tener  capacidad  para  recibir  por 
lo  menos  dos  pensionistas. 

Art.  15.  En  las  maternidades  particulares,  queda  absolutamen- 
te prohibida  la  admisión  de  inquilinos. 

Art.  16.  El  desarrollo  de  una  enfermedad  contagiosa  ó  infec- 
ciosa en  la  casa,  será  objeto  de  una  comunicación  especial  6  in- 
mediata á  la  Dirección  de  la  Asistencia  Pública,  para  que  ésta 
tome  las  medidas  que  el  caso  requiera. 

Art.  17.  Las  parteras  ó  dueñas  de  maternidades  particulares, 
están  obligadets  á  dar  aviso  á  la  Asistencia  Pública  en  las  prime- 
ras veinticuatro  horas  de  recibida  una  mujer. 

Art.  18.  Es  igualmente  obligatorio  dar  aviso  á  la  misma  Direc- 
ción, de  los  partos  y  abortos  que  tengan  lugar,  del  destino  del 
niño,  si  nace  vivo,  del  régimen  á  que  se  le  somete,  etc. 

Art.  19.  Si  el  niño  nace  muerto,  deberá  requerirse  inmediata- 
mente la  presencia  de  un  médico  municipal,  á  ñn  de  que  éste 
compruebe  la  causa  del  fallecimiento  y  extienda  el  certificado  res- 
pectivo, ó  inicie  en  caso  necesario,  las  investigaciones  periciales 
correspondientes 

Art.  20.  La  casa  Uevará  un  libro  especial  donde  registrará  los 
datos  necesarios  para  el  Registro  Civil  y  la  Oficina  de  Estadís- 
tica Municipal,  sobre  la  hora  en  que  ha  sido  dado  á  luz  el  recién 
nacido,  sexo  y  época  del  nacimiento,  condición  civil  del  niño,  etc. ; 
y  si  se  tratara  de  un  aborto,  expresará  la  causa  de  éste,  el  pe- 
ríodo del  embarazo  en  que  se  ha  efectuado,  el  sexo  del  feto,  etc., 
todo  lo  cual  deberá  tener  el  visto  bueno  de  la  Asistencia  Pública. 


-  206  — 


Art.  21.  Cada  casa  remitirá  mensualmente  á  la  Asistencia  Pú- 
blica un  informe  demostrativo  de  su  movimiento,  especificando 
el  número  de  mujeres  recibidas  y  el  período  de  su  embarazo,  así 
como  los  abortos  y  sus  causas  y  el  número  de  nacimientos  y  de- 
funciones ocurridas  durante  el  mes,  sin  omitir  toda  otra  novedad 
que  en  la  casa  ocurriera. 

Art.  22.  Quedan  las  parteras  obligadas  á  proporcionar  á  la 
Asistencia  Pública  todos  aquellos  datos  que  pudieran  ser  reque- 
ridos para  establecer  el  régimen  interno  que  ha  de  seguirse  en 
estas  casas,  ó  para  tomar  aquellas  medidas  que  en  absoluta  ur- 
gencia se  requieran. 

Art.  23.  La  Asistencia  Pública  queda  autorizada  á  tomar  todas 
las  medidas  de  ciencia  y  de  moral  no  previstas  en  el  presente 
Capítulo  con  relación  á  estas  casas. 

Mnitu  Art.  24.  Toda  falta  cometida  en  las  mismas,  ya  sea  contravi- 

niendo disposiciones  dictadas,  ó  reincidiendo  en  faltas  anterio- 
res, será  castigada  según  el  caso,  con  una  multa  de  doscientos 
pesos  moneda  nacional  por  la  primera  vez,  quinientos  en  la  se- 
gunda y  con  la  clausura  de  la  casa  en  la  tercera,  sin  perjuicio 
de  la  acción  judicial  á  que  hubiere  lugar. 

Registro  de       Art.  25.  Créase  adjunto  al  servicio  médico  permanente  de  la 
Casa  Central,  la  Oficina  de  reconocimiento  de  amas. 

Art.  26.  La  Dirección  General  reglamentará  este  servicio,  con 
los  elementos  que  posee  en  la  Casa  Central. 

Art.  27.  Se  inscribirán  gratuitamente  en  el  registro  de  nodri- 
zas, abierto  en  la  Asistencia  Pública,  á  todas  las  personas  que 
se  dediquen  á  la  lactancia  mercenaria,  á  las  que  previo  reconoci- 
miento médico  se  le  extenderá  el  correspondiente  protocolo. 

Art.  28.  Todas  las  agencias  y  corredores  que  se  ocupen  en  la 
colocación  de  nodrizas  deberán  estar  previamente  autorizados 
por  la  Asistencia  Pública  y  sujetos  á  su  reglamento. 

Art.  29.  Toda  infracción  al  artículo  anterior,  será  penada  con 
la  multa  de  10  pesos  m/n. 
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Art.  30.  Los  tenedores  de  casas  ó  agencias  de  emias,  existentes 
con  permiso  en  la  capital,  no  podrán  colocar  ninguna  nodriza, 
bajo  pena  de  100  pesos  de  multa  y  cancelación  del  permiso  en 
caso  de  reincidencia,  sin  que  estén  previamente  registradas  en 
los  libros  de  la  Asistencia  Pública  y  posean,  el  certificado  espe- 
cial gratuito  que  esta  repartición  entregará  á  quien  lo  solicite. 

Art.  31.  La  Asistencia  Pública  procederá  en  todos  los  casos  á 
efectuar  el  examen  médico  del  ama  y  de  la  leche,  y  del  niño 
cuando  sea  posible,  de  acuerdo  con  las  instrucciones  anexas. 

Art.  32.  Toda  ama  que  solicite  examen  deberá  presentar  la  li- 
breta del  registro  civil,  si  la  posee,  y  si  no,  presentará  copia  de! 
acta  de  nacimiento  del  niño.  Presentará  además  el  certificado 
de  vacunación  de  ella  v  del  niño. 

Art.  33.  En  los  casos  que  el  niño  hubiese  fallecido  deberá  pre- 
sentarse el  certificado  del  registro  civil,  con  especificación  del 
diagnóstico  de  la  causa  de  la  muerte.  Igual  certificado  se  presen- 
tará en  los  casos  de  fallecimiento  de  niños  anteriores. 

Art.  34.  No  se  inscribirán  amas  menores  de  veinte  tóos  de 
edad,  ni  mayores  de  treinta,  y  no  se  otorgarán  certificados  sino 
á  las  amas  cuyos  niños  hubieran  cumplido  tres  meses  de  edad. 

Art.  35.  Los  certificados  otorgados  no  tendrán  valor  sino  por 
tres  meses  de  de  la  fecha  de  su  otorgamiento,  pudiendo  al  final 
de  este  plazo  ser  renovados  por  otros  tres. 

Art.  36.  Las  amas  que  se  presenten  á  solicitar  certificado  para 
poder  colocarse  como  tales,  probarán,  cada  vez,  que  su  propio 
hijo  lo  dejan  bien  atendido  y  alimentado  racionalmente.  A  este 
efecto  presentarán  los  recaudos  necesarios,  sin  perjuicio  de  que 
la  Asistencia  Pública  ordene  las  investigaciones  necesarias. 

Art.  37.  En  todos  los  casos  la  Asistencia  Pública  procederá  á 
efectuar  una  visita  al  domicilio  de  la  nodriza,  verificando  sus 
condiciones  higiénicas  y  estado  de  su  habitación,  é  investigando 
sobre  el  estado  sanitario  actual  v  anterior  de  este  domicilio. 

Art.  38.  Con  todos  los  datos  y  antecedentes  á  que  se  refieren 
los  artículos  anteriores,  se  procederá  á  formar  un  expediente  es- 
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pecial  para  cada  nodriza  y  de  acuerdo  con  las  circunstancias  de 
él  se  otorgará  ó  no  el  certificado  á  que  se  refiere  el  artículo  !•». 

Art.  39.  La  oficina  del  registro  civil  procederá  á  entregar  gra- 
tuitamente los  certificados  que  se  mencionan  en  esta  reglamen- 
tación. 

Art.  40.  La  Asistencia  Pública,  por  los  medios  que  estime  con- 
venientes, procederá  á  hacer  conocer  del  público  la  instalación 
del  servicio  á  que  se  refiere  la  presente,  y  en  los  casos  en  que  se 
le  solicite  directamente  podrá  indicar  los  domicilios  de  las  amas 
registradas. 


Arta.  1*  7  2*  Ordenanza  U  Marso  1891. 
Arta   8<>  4  5"»  Ordenanza  18  Julio  1898. 
Arta.  6*  á  18  Decreto  D.  B.  S8  Abril  1891. 
Art.  14  Decreto  D.  E.  88  Enero  1896. 
Arta.  16  4  84  Decreto  D.  E.  88  Abril  1891. 
Arta.  86  7  86  Ordenanza  U  NoTlembre  1908. 
Arta.  87  4  89  Ordenanza  18  Junio  1908. 
Arta.  80  4  40  Decreto  D.  E.  88  Ma70  1906. 


CAPITULO  QUINTO 

(8I0CIÓN  4^  título  I) 

Enfermedades  infecto-contaglosas ;  medidas  precauclonales 


Denuncia  de 
•nfermedadea 
Infecto-conta- 
^Oiaa. 


Artículo  1®.  Declárase  obligatoria  la  denuncia  de  las  siguientes 
enfermedades  infecto-contagiosas,  para  las  cuales  es  igualmente 
obligatoria  la  desinfección  y  demás  medidas  de  profilaxis  que  co- 
rresponde :  viruela,  escarlatina,  sarampión,  difteria  y  crup,  co- 
queluche, fiebre  tifoidea,  lepra,  tuberculosis  pulmonar,  menin- 
guitis  cerebroespinal  epidémica,  cólera  asiático  y  enfermedades 
coleriformes,  fiebre  amarilla,  peste  bubónica,  tifus  exantemático, 
oftalmia  granulosa. 

Art.  2«.  Todo  propietario,  inquilino  ú  ocupante  de  una  casa  ó 
parte  de  ella,  deberá  comunicar  á  la  administración  sanitaria 
dentro  de  leis  24  horas  siguientes  al  reconocimiento  hecho  por  fa- 
cultativos, todo  caso  de  enfermedad  infecto-contagiosa,  debiendo 
presentar  como  constancia  un  certificado  expedido  por  el  médico 
asistente.  Si  vencido  este  término,  el  obligado  á  la  declaración  no 
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presentara  del  médico  que  asiste  al  enfermo  el  documento  de  la 
autoridad  sanitaria,  que  atestigüe  que  la  denuncia  fué  hecha,  ella 
corresponderá  entonces  al  médico,  incurriendo  el  propietario,  in- 
quilino  ó  ocupante  de  la  casa  en  la  penalidad  correspondiente. 

Art.  3<».  Cuando  se  trate  de  enfermos  de  cólera  asiático,  fiebie    ^        .   ^  . 

Denuneia  del 

amarilla,  peste  bubónica  ó  tifus  exantemático,  la  denuncia  debc™*<i*co. 
rer  hecha  en  el  día  por  el  médico  que  haya  reconocido  el  enfermo. 

Art.  4*.  Las  personas  que  infrinjan  lo  dispuesto  en  el  artícuiO    n^i^^ 
2°.,  sufrirán  una  multa  de  cincuenta  pesos. 

Art.  5**.  Los  médicos  que  sin  causa  justificada  no  hiciesen  las 
declaraciones  contenidas  en  el  artículo  3<*.,  serán  apercibidos  por 
la  primera  vez  por  la  dirección  de  la  Asistencia  Pública  y  en  ca- 
so de  reincidencia  sufrirán  una  multa  de  200  pesos  por  cada  de- 
claración que  dejen  de  hacer. 

Art.  6*».  Todo  caso  que  presente  síntomas  sospechosos  de  en- nj^tabiecimien 
fermedad  infecto-contagiosa  de  las  enumeradas  en  el  ar-  ^tegío8.*e2j 
ticulo  primero,  que  se  produzca  en  las  casas  públicas  co- 
mo internados,  colegios,  sanatorios,  y  otros  análogos,  deberán 
ser  denunciados  á  la  administración  sanitaria  dentro  de  las  doce 
horas,  correspondiendo  la  denuncia  á  las  direcciones  de  las  mis- 
mas y  al  médico  que  hubiere  intervenido  en  el  examen  del  en- 
fermo. 

b)  En  caso  de  que  el  enfermo  sea  retirado  del  establecimiento, 
los  directores  ó  propietarios,  deberán  comunicarlo  en  el  acto  á  la 
autoridad  sanitaria,  así  como  el  lugar  de  su  nueva  residencia. 

c)  El  D.  E.,  adoptará  en  los  establecimientos  infectados,  las  me- 
didas de  profilaxia  que,  á  su  juicio  convengan;  pudiendo  á  este 
efecto,  el  departamento  ejecutivo  decretar  la  clausura  temporaria. 

d)  Los  directores  ó  propietarios  y  los  médicos,  á  que  se  refie- 
ren los  incisos  anteriores,  que  no  den  cumplimiento  á  la  obliga- 
ción que  en  ellos  se  les  impone,  serán  penados  con  multa  de  dos- 
cientos pesos  moneda  nacional  por  la  primera  vez  y  de  quinien- 
tos pesos  moneda  nacional  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  7®.  Las  Comisiones  de  Higiene  al  practicar  visitas  domici-    visitas  domi- 
lianas,  darán  cuenta  á  la  Administración  Sanitaria  y  Asistencia  *"**''**•• 
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Pública  de  los  enfermos  contagiosos  que  por  el  medio  en  que  se 
asisten  ó  por  otras  causas,  sean  un  peligro  de  propagación  de  la 
enfermedad,  para  que  ordene  su  inmediata  traslación  á  la  Casa 
de  Aislamiento. 

BeRittro  civil.  Art.  8*.  Los  Jefes  de  Registro  Civil  darán  aviso  diariamente  á 
la  Administración  Sanitaria  y  Asistencia  Pública  de  todo  certiñ- 
cado  de  defunción  de  una  enfermedad  infecto-cuntagiosa  expedi- 
do por  los  médicos,  á  fin  de  constatar  si  estos  iian  cumplimiento 
¿L  las  prescripciones  que  les  obliga  á  denunciar  el  caso;  en  dicho 
aviso  se  consignará  además  del  nombre  del  médico,  el  domicilio 
de  la  familia  donde  se  ha  producido  la  enfermedad  y  defunció.i. 

Art.  9*.  Esta  ordenanza,  para  su  extricta  observación,  sciá 
puesta  en  conocimiento  del  cuerpo  médico  y  del  público  en  gene- 
ral. La  Inspección  General  la  hará  ñjar  en  parajes  visibles  de  los 
conventillos  y  casas  de  inquilinato. 

Art.  10.  Las  enfermedades  de  desinfección  obligatoria  seráu 
las  mismas  que  se  enumeran  en  el  artículo  I**. 


Cadáveres. 


Art.  11.  Todo  cadáver  de  un  colérico  será  inhumado  y  crema 
do  á  la  brevedad  posible,  prohibiéndose  los  velorios  ó  exposición 
dol  cuerpo. 

Objeto  de  1m     Art.  12.  Las  denuncias  ó  declaraciones  tienen  dos  objetos  prin- 

denonclas  7  de- 
cUracloneB;  ele-  cipales : 
mentos  para  fa- 


cuitarlas. 


1®.  Que  la  autoridad  sanitaria  conozca  por  un  medio  sencillo 
y  económico  las  enfermedades  reinantes  de  carácter  in- 
feccioso y  contagioso. 

2^.  Para  que  tratándose  de  casas  de  inquilinato  en  malas 
condiciones  de  higiene,  pueda  la  Asistencia  Pública  adop- 
tar medidas  prontas  y  oportunas. 

Art.  13.  I>a  Asistencia  Pública  al  establecer  el  servicio  de  que 
se  trata,  hará  comprender  á  los  facultativos  que  su  organización 
consulta  á  la  vez  el  interés  de  la  ciencia,  de  la  profesión  y  de  la 
familia. 
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Art.  14.  La  Dirección  de  la  Asistencia  Pública  distribuirá  á  io- 
dos los  médicos  de  la  Capital  y  en  el  mes  de  Julio,  libretas  ta- 
lonarias conteniendo  tarjetas  especiales  acompañadas  de  una  cir- 
cular y  de  las  instrucciones  necesarias. 

Art.  15.  Para  la  reunión  y  compilación  dé  estos  datos  sobro 
las  enfermedades  infecciosas  y  contagiosas,  la  Asistencia  Públi- 
ca podrá  disponer  del  concurso  de  la  Oficina  de  Estadística  Mu- 
nicipal. 

Art.  16.  Para  el  libre  porte  de  las  tarjetas  especiales  remitid*) s 
por  los  médicos,  la  Intendencia  Municipal  solicitará  la  corres- 
pondiente autorización  del  Ministerio  del  Interior. 

Art.  17.  Toda  persona  que  introduzca  furtivamente  en  el  Mi.»  de^^SseB^nfec- 
nicipio,  procedente  de  un  Estado  infectado,  mientras  en  éste**^^*' 
exista  la  fiebre  amarilla,  y  estén  sujetas  en  nuestro  puerto  sus 
procedencias  á  cuarentena,  incurrirá  en  una  multa  de  ciento 
veinte  pesos  moneda  nacional,  y  después  de  pasar  en  el  lazareto 
una  cuarentena  de  treinta  días,  será  puesta  á  disposición  de  las 
autoridades  nacionales  á  quienes  corresponda  aplicar  la  pena  á 
que  se  hacen  acreedores  los  violadores  de  la  cuarentena. 

Art.  18,  Se  prohibe  bajo  las  penas  establecidas  en  las  disposi   de  cadiTOes."^ 
clones  vigentes,  la  introducción  al  Municipio  de  cadáveres  de  fe- 
necidos á   consecuencia   de    enfermedades    infecto-contagiosas  ó 
procedentes  de  punto  donde  haya  epidemia.  v, 

Art.  19.  Queda  prohibido  en  las  escuelas  asistirse  de  enferme-     Profilaxia  en 

las  escuelas. 

dades  contagiosas. 

Art.  20.  Queda  igualmente  prohibida  la  admisión  de  niños  de 
uno  y  otro  sexo  en  las  escuelas,  procedentes  de  casas  donde  hu- 
biere enfermos  de  viruela  ó  difteria,  hasta  pasados  siete  días  de 
la  convalescencia  ó  de  la  muerte  de  los  pacientes. 

Para  ser  recibidos  nuevamente,  es  obligatorio  presentar  certi- 
ficado médico  comprobando  haber  llenado  ese  requisito. 

Art.  21.  Todo  alumno  enfermo  de  las  dolencias  á  que  se  refiere 
el  artículo  anterior,  no  podrá  ser  admitido  sino  dos  semanas  des- 
pués de  haber  sido  declarado  en  convalescencia. 
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Art.  22.  Los  infractores  serán  penados  con  diez  nacionales  d't 
multa. 

Art.  23.  Se  prohibe  en  las  escuelas  públicas  y  particulares  que 
los  alumnos  beban  en  un  mismo  recipiente,  siendo  obligatorio  se 
muñan  de  un  vaso  metálico. 

Art.  24.  La  Intendencia  ordenará  se  desagoten  inmediatamen- 
te las  letrinas  de  los  establecimientos  expresados  en  el  artícoto 
anterior  y  se  haga  la  desinfección  de  aquéllos  una  vez  por  se- 
mana. 

Art.  25.  Los  infractores  serán  penados  con  diez  pesos  nacio- 
nales de  multa. 

«_  ^,    .  Art.  26.  No  podrán  emplearse  en  los  establecimientos  destina- 

Profllazia  en  r  r 

iM  casas  de  ar-  (Jqs  á  la  venta  de  artículos  de  consumo,  á  individuos  que  pa- 

ti culos  do  con-  *        "^ 

sumo.  dezcan   enfermedades  de   la  piel,   sin  que  éstos   se  provean  de 

un  certiñcado  médico  de  la  Asistencia  Pública  que  acredite  que 
su  enfermedad  no  es  contagiosa,  el  que  será  expedido  gratuita- 
mente. 

Barberos  ma-     ^^*  ^^'  ^®®  ^^^^  prohibido  igualmente  desempeñar  la  proío 
saffistas.  etc.     gj^j^  ¿g  barbero,  masagistas  y  oficios  análogos,  sino  con  el  requi- 
sito indicado. 

Art.  28.  Los  que  ejerciten  las  profesiones  estableceidas  en  el  ñt- 
ticulo  anterior,  ó  los  propietarios  que  tengan  á  su  servicio  em- 
pleados en  las  condiciones  citadas  en  el  artículo  34,  serán  respon- 
sables de  lo  dispuesto  en  las  disposiciones  que  anteceden  bajo  la 
pena  de  cincuenta  pesos  de  multa. 

Misas  de  caer-  ^^'  ^'  ^^  ^^  podrán  Celebrar  misas  decuerpo  presente  en  los 
po  presente,  templos  de  la  Capital,  sin  la  presentación  á  los  encargados  de  los 
mismos,  de  un  certificado  expedido  por  el  médico  que  asistió  al 
fallecido  en  su  última  enfermedad,  visado  por  el  médico  de  guar- 
dia de  la  Asistencia  Pública,  en  el  que  conste  que  la  muerte  no 
fué  producida  por  enfermedad  contagiosa,  ó  infecto-contagiosa 

Casas  de  ba-     ^^*  ^*  ^^  dueños  Ó  encargados  de  las  casas  de  baflos  debe 
*°''  rán  llevar  el  más  prolijo  control,  á  fin  de  evitar  que  en  las  pi- 

letas ó  receptáculos,  en  que  la  misma  agua  es  utilizada  por  más 


—  213  - 

de  una  persona,  se  bañen  aquellas  que  padezcan  enfermedades 
de  la  piel;  el  agua  en  dichas  piletas  deberá  ser  renovada  cons- 
tantemente. 

Art.  31.  Los  baños  galvánicos  no  podrán  aplicarse  sin  inter- 
vención directa  y  personal  de  un  médico. 

Art.  32.  En  toda  casa  de  baños  tiene  que  haber  para  los  oaso? 
de  urgencia  ácido  acéptico,  éter  y  un  estimulante  alcohóhco. 

Art.  33.  Las  infracciones  á  cualquiera  de  las  disposiciones  de 
los  tres  artículos  anteriores  serán  penadas  con  multa  de  cien  pe- 
sos moneda  nacional  que  pagará  el  director  ó  enccurgado  de  la 
casa,  ó  clausura  en  su  defecto. 

Art.  34.  El  D.  E.,  decretará  las  disposiciones  reglamentarias 
para  el  cumplimiento  de  esas  disposiciones. 

Art.  35.  Se  hacen  extensivos  á  los  médicos  veterinarios  los  de-    ■¿dicot  Vete- 
beres  y  obligaciones  establecidos  por  las  ordenanzas  vigentes, 
que  hacen  obhgatoria  la  desinfección  en  los  casos  de  enfermeda- 
des contagiosas,  y  se  establecen  las  penas  en  que  incurren  los    Denuncia. 
que  no  hagan  las  denuncias  correspondientes. 

Art.  36.  Los  veterinarios  que  ejercen  en  esta  capital,  tendrán    Declaraciones 

de  casos  infec- 

obligaición  de  declarar  dentro  de  las  primeras  veinticuatro  ho  to-conugiosos. 


de  haberse  reconocido,  todos  los  casos  que  tengan  de  enfer- 
medades infecciosas  ó  contagiosas. 

Art.  37.  Esta  declaración  comprende  á  las  siguientes  enferme      oíaaiflcación 

de  los  casos. 

dades: 

Peste  bovina^  en  todos  los  rumiantes; 
Perineumanía  contagiosa,  en  la  especie  bovina; 
Fiebre  aflosa,  especie  bovina,  ovina,  caprina,  y  porcina; 
Muermo  y  farcino,  especie  caballar  y  asnal; 
Rabia  y  carbunclo  en  todas  las  especies. 
Carbón  sintomático  y  tuberculosis,  en  todas  las  especies; 
Fiebre  rosada  (rouget),   neumo  enteritis    infecciosas,    especie 
porcina; 
Morriña  y  sarna,  especie  ovina  y  caprina; 
Trichinosis,  especie  porcina; 


Maltas. 
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Cisticercosis,  especie  bovina; 

Actimonicosis^  especie  bovina,  ovina  caballar  y  porcina; 

Douriña,  especie  caballar  y  asnal. 

Art.  38.  La  Asistencia  Pública  distribuirá  á  los  veterinarios 
tarjetas  que  contendrán  las  indicaciones  necesarias,  en  las  que 
harán  las  denuncias  obligatorias. 

Art.  39.  Esas  tarjeta  se  dirigirán  al  correo,  ñrmadas  y  con 
las  anotaciones  correspondientes  á  la  Dirección  de  la  Asisten- 
cia Pública,  á  los  fines  que  persiguen  estas  disposiciones. 

Art.  40.  La  Asistencia  Pública  en  posesión  de  estas  tarjetas, 
temará  las  medidas  profilácticas  que  crea  convenientes  y  que  d 
caso  requiera. 

Art.  41.  Los  veterinarios  que  sin  causa  justificada,  no  hioia- 
sen  las  declaraciones  contenidas  en  los  artículos  37  y  38,  serán 
apercibidos  por  la  primera  vez  por  la  Dilección  de  la  Asistencia 
Pública,  v  en  caso  de  reincidencia  sufrirán  una  multa  de  veinte 
pesos  moneda  nacional  por  cada  declaración  que  dejen  de  hacer. 


Arts.  i®  á  6*  Ordenanza  Noviembre  1907.  * 

Art.  6'  Ordenanza  6  Agosto  1907. 

Art.  7**  Ordenanza  U  Junio  1883. 

Art.  8^  Resolución  D.  E.  6  Febrero  1898. 

Arts.  9*  7  10  Ordenanza  8  Mayo  1902. 

Art.  11  Ordenanza  SO  Diciembre  1886. 

Arts.  12  á  16  Ordenanza  80  Junio  1887. 

Art.  17  Ordenanza  27  Marzo  187S. 

Art.  18  Ordenanza  tA  Diciembre  1886. 

Arts.  19  á  25  Ordenanza  28  Abril  1888. 

Arts  26  á  28  Ordenanza  16  Abril  1896. 

Art.  29  Ordenanza  4  Noviembre  li»92. 

Arts.  80  &  34  Ordenanza  28  Abril  1894. 

Art    35  Ordenanza  18  Mayo  1894. 

Arts.  86  &  41  Decreto  D.  E.   28  Junio  1894. 


CAPITULO     SEXTO 

(SECCIÓN  4»,  tItüLO  i) 

Desinfección  obligatoria 


Cuerpo  de  de  •     A^^-  1°-  ^^  cuerpo  de  desinfectadores  públicos  estará  encargado  de 
sinfectodores.    ^j-g^j^^g^j,  jg^g  desinfecciones  que  ordene  la  Administración  Sanita- 
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ría,  por  medio  de  las  substancias  que  le  sean  entregadas  al  efec- 
to, y  de  extraer  en  carros  cerrados  los  objetos  destinados  á  ser 
quemados  en  los  parajes  que  se  indiquen  con  este  fin. 

Art.  2°.  Toda  vez  que  los  desinfectadores  deban  cumplir  sus 
funciones  en  domicilios  particulares,  exhibirán  una  papeleta  ex- 
pedida en  forma  por  quien  corresponda  y  en  la  que  se  indicará 
el  local  á  desinfectar.  Esta  papeleta  le  servirá  de  título  habili- 
tante para  penetrar  en  los  domicilios. 

Art.  3^  La  desinfección  será  obligatoria  en  los  locales  en  que 
se  hayan  producido  casos  de  enfermedades  contagiosas. 

Art.  4°.  Dicha  desinfección    será    gratuita  para   los  pobres  de  ^^j*Jf °  ^®*  ■*'" 

solenmnidad,    debiendo   los   que  no   sean,    pagar  el   servicio  de 

acuerdo  con  el  arancel  establecido  en  la  ordenanza  general  tle 
impuestos. 

Art.  5^  La  desinfección  la  hará  el  personal  que  destine  la  ^^- ^.^y^^^ia^. 
ministración  Sanitaria,  sin  perjuicio  de  la  que  con  anterioridad  5l¡^í¿ní^°"caso¿ 
liubiese  realizado  cualquier  médico,  y  de  acuerdo  con  las  ii^struc- *JJ*1JJJ{*¿'*® 
cienes  que  ha  formulado  y  formule  esa  repartición. 

Art.  6*».  La  desinfección  se  practicará  durante  todo  el  tiempo  do 
evolución  de  la  enfermedad  y  en  caso  de  que  se  la  resista,  se 
pedirá  la  aplicación  de  una  multa  de  cien  pesos  moneda  nacional, 
fikdemás  de  solicitar  en  el  acto,  de  la  Policía,  el  auxiho  de  la  fuer- 
za pública  para  que  el  aislamiento  en  el  domicilio  del  enfermo, 
cuando  sea  posible,  primero,  y  la  desinfección  en  seguida,  pue- 
dan realizarse. 

Art.  7«.  La  aplicación  de  la  multa  á  que  se  refiere  el  artículo 
anterior,  se  hará  efectiva  en  la  persona  que  haya  resistido  la 
desinfección,  ó  en  la  der encargado  ó  gerente  de  la  casa  que  aquel 
habitase,  si  fuera  inquilinato,  comprendiéndose  en  éstas  para 
esos  fines,  las  fondas,  posadas,  hoteles,  etc. 

Art.  8*».  El  propietario  ó  inquilino  principal  que  alquile  una  ca-    jiuiu. 
sa  ó  una  parte  de  ella,  en  que  se  haya  producido  una  enferme- 
dad infecto-contagiosa,  sin  haberse  munido  de  un  certificado  de 
la  Administración  Sanitaria  en  que  conste  haberse  practicado  la 
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desinfección  del  sitió  y  objetos  contaminados,  será  penado  con 
una  multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional 

Art.  9*».  A  los  efectos  de  la  desinfección  obligatoria,  repútanse 
comprendidas  en  esta  disposición  las  enfermedades  que  se  enu- 
meran en  el  Art.  1®.  del  Capítulo  cuarto. 

Art.  10.  En  los  casos  de  tuberculosis  pulmonar  la  desinfección 
será  voluntaria,  y  solamente  se  declara  obligatoria  en  los  casos 
de  fallecimiento. 

Art.  11.  A  fin  de  cumplir  con  lo  establecido  en  el  artículo  an- 
terior, las  oficinas  del  Registro  Civil  comunicarán  diariamente 
con  especificación  de  nombre,  calle  y  número,  todos  los  certifica- 
dos médicos  que  recibem,  de  personas  fallecidas  de  tuberculosis 
pulmonar. 

Art.  12.  Los  médicos  que  dejen  de  hacer  la  denuncia  de  los  ca- 
eos de  tuberculosis  pulmonar,  y  las  personas  que  resistan  la  de- 
sinfección en  los  casos  establecidos  en  el  artículo  10,  incurrirán 
respectivamente,  en  las  penas  establecidas  en  las  ordenanzas  de 
30  de  Junio  de  1887  y  24  de  Octubre  de  1892. 

Desinfeeeidn     ^^^*  ^^'  Q^®^*  prohibida  la  venta,  sea  particular,  sea  en  pú- 
BMuadu  etc  ^^^^^  s^ubasta  de  muebles  usados,  muebles  de  uso  personal  ó  de 
cama  igualmente  usados,  que  no  lleven  un  certificado  de  la  Di- 
rección General  de  la  Asistencia  Públicc^  en  que  conste  que  han 
sido  desinfectados  por  orden  de  ella. 

Art.  14.  La  autorización  para  la  venta  de  los  objetos  de  que 
habla  el  artículo  anterior,  queda  librada  al  juicio  de  la  Dirección 
General  de  la  Asistencia  Pública. 

Art.  15.  Todo  individuo  que  compre  ó  v^nda  ropa  ó  muebles 
usados,  dará  parte  inmediatamente  á  la  oficina  de  la  Inspección 
General. 

Art.  16.  Aquellos  objetos  contaminados  de  poco  valor  ó  de  di- 
fícil desinfección  ó  deterior€d)les  por  los  agentes  de  desinfección, 
serán  quemados  siempre  que  la  Dirección  General  de  la  Asisten- 
cia Pública  así  lo  determine,  siendo  abonados  previa  tasación  de 
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8u  valor  aproximativo.  Las  órdenes  de  pago  serán  firmadas  por 
la  Dirección  de  la  Asistencia  Pública. 

Art.  17.  La  Inspección  General  velará  por  el  cumplimiento  ie 
las  disposiciones  contenidas  en  los  artículos  13  á  16;  dará  cuen- 
ta á  la  Dirección  General  de  la  Asistencia  Pública  de  lo  que  ocu- 
rriese; y  una  vez  al  mes,  por  lo  menos,  hará  la  inspección  de  los 
montepíos,  cambalaches  y  cualquier  lugar  donde  se  comercie  con 
objetos  usados. 

Art.  18.  Los  infractores  á  los  artículos  13  y  16  sufrirán  una    Mnitas. 
multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 


Arta.  10  y  80  Ordenanza  U  Junio  1883. 

Arta.  80  &  80  Ordenanza  3  Septiembre  1892. 

Art.  90  Ordenanza  3  Septiembre  y  24  Octubre  1892. 

Art.  10  &  12  Ordonanza  6  Diciembre  1893. 

Art.  18  á  18  Ordenanza  1»>  Enero  1886. 


CAPITULO  SÉPTIMO 

(sección  4»,  TÍTULO  I) 

Vacunación 

Art.  1®.  En  la  Capital  de  la  República  y  en  los  Territorios  Na-    Vacunación  y 

reTacunaeiOn. 

Clónales,  son  obligatorias  la  vacunación  y  revacunación  anti va- 
riólicas, dur€mte  el  transcurso  del  primero  y  del  décimo  6ifio  de 
la  existencia  respectivamente. 

Art.  29,  Cuando  la  vacunación  no  tuviere  éxito  según  certifica- 
do médico,  será  ella  repetida  en  el  año  siguiente:  si  tampoco  cu- 
viere  éxito  la  segunda  vacunación,  se  hará  otra  en  el  tercer  año. 

Art.  3.®  Los  padres,  tutores  y  en  general  cualquier  persona  que 
tenga  niños  á  su  cuidado  ó  servicio,  están  personalmente  obli- 
gados al  cumplimiento  de  los  artículos  1®.  y  2?. 

La  primera  infracción  será  penada  con  una  multa  de  veinte 
pesos  moneda  nacional,  y  cada  una  de  las  siguientes  con  cin- 
cuenta pesos,  sin  perjuicio  de  practicarse  la  vacunación  y  reva- 
cunación. 


tneiones  pé- 
bilí 
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Art.  4^  Están  obligados  á  la  vacunación  y  revacnnacíón: 

1*.  Los  jefes,  ofíciales  y  soldados  de  la  Armada  y  áel  Ejérci- 
to de  la  Nación,  en  servicio  activo; 

2^.  Los  particulares  contratados  que  presten  servicio  en  la 
Armada,  en  el  Ejército  y  en  los  establecimientos,  talla» 
y  dependencias  de  los  Ministerios  de  Marina  y  de 
Guerra; 

3^  Los  empleados  nacionales  y  los  empleados  municipales 
de  la  Capital  y  de  la  Nación  y  de  los  Territorios  Nado- 
nales; 

4*.  Los  inmigrantes  costeados  por  el  Gobierno  de  la  Nación 
y  los  recibidos  y  atendidos  por  él  en  los  establecimientos 
á  ellos  destinados; 

5^  Los  huérfanos,  inválidos,  mendigos,  dementes  de  los  asi- 
los nacionales  y  municipales,  establecidos  en  la  Capital 
de  la  Nación  y  en  los  Territorios  Nacionales: 

6*.  Los  que  sufran  condenas  en  las  cárceles  de  la  Nación. 

En  loi  eoieffios     Art.  5^  En  las  Escuelas,  Colegios  y  Universidades  de  la  N<i- 

f'ión,  en  los  establecimientos  municipales  de  enseñanza  de  ía 
Capital  de  la  Nación  y  de  los  Territorios  Nacionales;  en  las  Es- 
cuelas, Colegios,  é  Institutos  Provinciales  ó  particulares  que  re- 
ciban subvención  de  la  Nación  ó  tengan  cualquier  otro  amparo 
de  ella,  se  exigirá  para  el  ingreso  de  cada  alumno  un  certificado 
médico  de  haber  sido  vacunado  con  éxito  y  revacunado,  según 
la  edad,  en  conformidad  á  esta  ley. 

Art.  6®.  En  ningún  caso  será  reconocida  la  validez  de  los  es- 
tudios hechos  en  las  Escuelas  y  Colegios  Provinciales  ó  particu- 
lares, cuyos  estatutos  no  impongan  la  vacunación  y  revacuna- 
ción, como  condición  previa  para  ingreso  de  los  alumnos. 

Art.  7*.  Los  directores  de  establecimientos  particulares  de  be- 
neficencia, están  personalmente  obligados  á  que  sean  vacunadas 
y  revacunadas  las  personas  alojadas  en  ellos. 

La  falta  de  cumplimiento  de  esta  disposición  será  penada  con 
multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional  la  primera  vez,  y  de 
cien  pesos,  cada  una  de  las  siguientes. 


j 
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Art.   8*».  Los  directores  de  establecimientos  particulares  dedi- En  ios  estable  • 
cImiento8pa^- 

cados  á  aprendices  industriales,  los  de  fábricas,  talleres  y  casM  ticuUres. 
de  industrias,  están  personalmente  obligados  á  que  sean  vacu- 
nados y  revacunados  los  menores  que  en  dichos  establecimien- 
tos aprendan  ó  trabajen. 

Las  faltas  serán  castigadas  de  acuerdo  con  la  segunda  parte 
del  artículo  7^ 

Art.  9*.  La  comprobación  por  certificado  médico  de  que  ha  te- 
nido viruela  el  obligado  á  la  vacunación  le  exime  de  ella. 

Art.  10.  Cuando  según  certificado  médico,  no  se  ha  practicado 
ó  no  es  conveniente  practicar  la  vacunación  ó  revacunación  obli- 
gatorias porque  pondría  en  peligro  la  vida  ó  la  salud  del  obliga- 
do, será  él  vacunado  ó  revacunado  en  el  transcurso  del  año  si- 
guiente á  la  desaparición  del  impedimento. 

Art.  11.  En  tiempo  de  epidemia  variolosa,  el  Departamento  Na-    En  tiempo  de 

epidemias. 

cional  de  Higiene  podrá  ordenar  la  vacunación  obligatoria  de 
los  adultos  en  la  Capital  de  la  Nación  y  en  los  Territorios  Na- 
cionales, con  pena  de  veinte  pesos  moneda  nacional  por  cada  in- 
fracción. 

Art.  12.  La  vacunación  y  revacunación  obligatorias,  serán  he-    Época  de  u 

vacunación . 

chas  de  Marzo  á  Septiembre,  con  la  linfa  animal,  dentro  de  los 
?0  días  de  extraída  del  vaccinífero,  y  se  practicará  gratuitamen- 
te por  médicos  y  personas  especialmente  autorizadas  para  ese 
acto  por  el  Departamento  de  Higiene. 

Art.  13.  Las  personas  autorizadas  que  practiquen  la  vacuna-   vacunadores. 
ción,  sin  observar  los  cuidados  y  el  procedimiento  proscripto  pa- 
ra ella  por  el  Departamento  Nacional  de  Higiene,  serán  penadas 
con  una  multa  de  100  pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio  de  su 
responsabilidad  personal  por  los  daños  que  causare  al  vacunar. 

Art.  14.  La  persona  no  autorizada  que  practique  una  vacuna- 
ción que  comprometa  la  salud  ó  la  vida  del  vacunado,  será  pa- 
nada con  multa  de  quinientos  pesos  moneda  nacional,  sin  per- 
juicio de  su  responsabilidad  personal  por  los  daños  causados. 


Art.  15.  Para  el  cumplimiento  de  esta  ley,  el  Departamento  Na- 
cional de  Higiene  proveerá  gratuitamente  de  linfa  animal. 


Vacuna. 
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Art  16.  El  médico  que  diere  certificado  falso  de  vaconadáQ 
ó  revacunaeióa,  de  haber  tenido  ima  persona  Tímela,  ó  de  qoe 
un  obligado  á  vacunarse  no  está  en  condiciones  favorables  á  'a 
operación,  será  penado  con  multa  de  quinientos  pesos  moneda 
nacional 

MaitM.  Art'  ^^'  ^^'^  maltas  serán  aplicadas  directamente  por  la  re- 

partición sanitaria  respectiva,  con  apelación  ante  el  Juez  de  Paz 
del  distrito. 

El  producto  de  las  multas  se  destinará  al  fomento  del  Institu- 
to Nacional  de  Vacuna. 


iéa 


Art.  18.  El  Laboratorio  Municipal  de  Vacuna  anti-rábica  de- 
pende directamente  de  la  Administración  Sanitaria  y  Asistencia 
Pública  y  tiene  por  objeto  principal  la  aplicación  en  el  hombre 
del  método  P€isteur  para  prevenir  la  rabia,  y  el  estudio  de  las 
vacunaciones  posibles  en  las  enfermedades. 

Art.  IV.  Atenderá  dianamente  á  las  personas  mordidas  que 
se  presenten  solicitando  auxilios  y  resolverá  después  del  pre- 
vio examen  si  deben  ó  no  someterse  á  tratamiento. 

Art.  20.  Aconsejará  las  medidas  que  á  su  juicio  tiendan  á  dis- 
minuir la  propagación  de  la  rabia  y  seguirá  el  movimiento  cien- 
tífico respecto  de  éste  y  de  los  otros  virus  que  se  estudian,  pr> 
curando  establecer  relaciones  con  los  otros  establecimientos  si- 
milares. 

Art.  21.  Los  servicios  de  este  laboratorio  se  hallan  sujetos  á 
las  disposiciones  vigentes  sobre  asistencia  pública  gratuita  y  los 
remunerados  se  regirán  por  el  arancel  fijado  en  la  ordenanza 
general  de  impuestos. 


Árts.  1*  á  17  L«7  Nacional  núm.  4202,  4  Septiembre  1903. 
Arta.  18  4  21  Decreto  D.  E.  22  Agosto  1802. 
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CAPITULO  OCTAVO 

(SECCIÓN  4*,  TÍTULO  I) 

Reglamento  de  la  vacunación 

Artículo  1<».  La  Municipalidad  de  la  capital  federal  dará  cumpli- 
miento en  el  municipio  de  la  misma  á  la  ley  núm.  4202  que  de- 
clara obligatoria  la  vacunación  y  revacunación  anti variólicas;  y 
lea  cuerpos  de  sanidad  del  ejército  y  de  la  armada  harán  efecti- 
Vü  lo  dispuesto  en  los  incisos  1  y  2  del  artículo  3  de  dicha  ley. 

Art.  2^  Sólo  podrá  emplearse  la  linfa  animal  para  la  vacuna- 
ción y  revacunación  antivariólicas,  que  será  preparada  y  entre- 
gada gratuitamente  por  el  Departamento  Nacional  de  Higiene 
y  aplicada  según  las  instrucciones  que  transmitirá  directamente. 

Art,  3**.  La  Municipalidad  y  la  Sanidad  del  ejército  y  de  la  ar- 
mada, llevarán  libros  registros  de  vacunación  y  revacunación, 
de  acuerdo  también  con  las  indicaciones  que  transmitirá  direc- 
tamente el  Departamento  Nacional  de  Higiene. 

Art.  4*>.  Cuando  haya  epidemia  variolosa  y  el  Departamento 
Nacional  de  Higiene  repute  necesario  ordenar  la  vacunación  obli- 
gatoria de  los  adultos,  propondrá  al  Ministerio  del  Interior  las  me- 
didas necesarias  que  para  el  caso  deban  dictarse. 

Art.  5**.  Queda  encargado  el  Departamento  Nacional  de  Higie- 
ne del  cumplimiento  de  la  ley  de  vacunación  en  los  territorios 
nacionales,  á  cuyo  fin  ordenará  expediciones  temporarias  de  mé- 
dicos y  practicantes  de  su  dependencia,  con  las  instrucciones 
correspondientes  y  dotación  de  elementos  necesarios.  Los  seño- 
res gobernadores  de  territorios,  prestarán  toda  cooperación  que 
solicite  el  Departamento  Nacional  de  Higiene  y  determinarán 
que  el  médico  de  la  gobernación  practique  gratuitamente  la  va- 
cunación y  revacunación  obligatorias  quedando  subordinados 
al  Departamento  Nacional  de  Higiene  en  todas  las  cuestiones  d** 
sanidad  é  higiene. 

Art.  6®.  Para  hacer  efectiva  la  vacimación  obligatoria  de  los 
empleados  nacionales  residentes  en  las  provincias,  el  Departa- 
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roiento  Nacional  de  Higiene  comisionará,  con  las  instrucciones 
del  caso,  á  uno  de  los  médicos  que,  como  profesores  de  colegios 
ó  escuelas  nacionales,  prestan  servicios  en  las  capitales  de  pro- 
vincias y  sus  ciudades  principales. 

Art.  7<>.  El  Departamento  Nacional  de  Higiene  comunicará  á  la 
Intendencia  Municipal  de  la  capital  y  á  las  gobernaciones  de  los 
territorios  nacionales  la  nómina  de  las  personas  que  hubiesen 
autorizado  para  que  practiquen  la  vacunación,  á  los  ñnes  de  lo 
dispuesto  por  los  artículos  13  y  14  de  la  ley. 

Art.  8**.  El  Ministerio  de  Instrucción  Pública  adoptará  las  me- 
didas para  que  se  hagan  efectivas  las  disposiciones  contenidas 
en  los  artículos  5  y  6  de  la  ley. 

Art.  9**.  Las  multas  y  penas  establecidas  por  la  ley,  serán  apli- 
cadas, en  la  capital  federal,  por  la  Intendencia  Municipal  y  ea 
lofi  territorios  nacionales,  por  orden  del  Departamento  Nacional 
de  Higiene  ó  de  su  delegado  sanitario  y  por  intermedio  del  jefe 
y  comisario  de  policía.  Hecha  la  intimación  de  la  multa,  los  afec- 
tados podrán  usar  del  recurso  que  acuerda  el  artículo  17  de  la 
ley,  el  que  se  tramitará  según  los  procedimientos  que  rigen  pa- 
ra la  justicia  de  paz. 

Art.  10.  El  Departamento  Nacional  de  Higiene  vigilará  la  apli- 
cación de  la  ley  y  propondrá  al  Mnisterio  del  Interior  todas  las 
medidas  necesarias  para  el  mejor  cumplimiento. 


Art8.  10  &  10  Decreto  P.  E.  K.  19  Diciembre  1904. 


CAPITULO  NOVENO 

(8ECCIÓV  4*,  tItULO  I) 

Oficina    de    vacunación 

Artículo  1«.  El  servicio  de  vacunación  será  desempeñado  por 
la  Dirección  de  la  Asistencia  Pública  y  comprenderá  la  siguien- 
te distribución: 

!•.  Oficina  de  vacunación. 

2*'.  Vacunación  á  domicilio. 

d«.  Registro  de  estadística. 
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Art.  2*».  Estas  se  instalarán  distribuidas  en  el  municipio,  en 
la  forma  más  conveniente  para  facilitar  la  práctica  de  la  vacu- 
nación y  revacunación  á  los  fines  de  la  ley  4202. 

Las  oficinas  funcionarán  de  acuerdo  con  las  siguientes  instruc- 
ciones. 

Art.  3*.  Las  oficinas  de  vacunación  funcionarán  todos  los  días 
hábiles  de  12  m.  á  6  p.  m.,  debiendo  atenderse  en  ellas  á  toda 
persona  que  se  presente  á  vacunarse,  revacunarse  ó  solicitando 
el  certificado  respectivo  aunque  el  domicilio  del  interesado  no 
corresponda  al  radio  de  la  oficina. 

4®.  Llevarán  dos  p*lanillas  diarias  de  inscripción,  una  de  vacu- 
nados y  otra  de  revacunados  en  las  que  se  anotarán  los  datos 
siguientes  referentes  á  la  persona  inoculada:  nombre,  edad,  do- 
micilio, nacionalidad  y  el  año  del  nacimiento  en  los  casos  de  va- 
cunación. 

Se  hará  constar  además  el  número  de  la  placa  usada  en  la  ope- 
ración y  posteriormente  al  resultado  obtenido,  dejando  la  cons- 
tancia de  la  entrega  del  certificado  respectivo. 

Art.  5®.  Las  planillas  serán  devueltas  á  la  oficina  central  cada 
15  días,  debiendo  retirar  las  personas  vacunadas  el  correspon- 
diente certificado  en  este  lapso  de  tiempo,  transcurrido  el  cual 
tendrán  que  solicitarlo  en  la  oficina  central. 

Art.  60.  Los  certificados  expedidos  por  las  oficinas  seccionales 
tendrán  el  carácter  de  provisorios,  debiendo  ser  cangeados  por 
el  documento  definitivo  en  la  oficina  central. 

Art.  7®.  Las  personas  obligadas  que  no  deseen  someterse  á  ?a 
inoculación  en  las  secciones  públicas  podrán  ser  vacunadas  ó  re- 
vacunadas por  médicos  particulares,  debiendo  en  tal  caso  pre- 
sentar en  la  oficina  central  el  certificado  correspondiente  en  el 
que  deberán  ser  consignados  los  datos  que  se  registran  en  las 
planillas. 

Art.  8«.  Las  que  hubieran  tenido  viruela  comprobada  por  el 
médico  vacunador  ó  atestiguada  por  medio  de  un  certificado  mé- 
dico, quedan  también  eximidas  de  la  obligación  de  vacunarse; 
pero  DO  así  de  la  revacunación  que  deberá  efectuarse  diez  años 
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después  de  producida  la  infección  variólica.  Si  no  fuera  posible 
establecer  exactamente  la  época  en  que  ésta  tuvo  lugar,  se  pro- 
cederá á  la  vacunación. 

Art.  9®.  Los  niños  que  se  presenten  á  la  vacunación  deben  ser 
cuidadosamente  examinados  antes  de  ser  inoculados,  debiendo 
interrogarse  á  sus  padres  respecto  á  su  estado  de  salud  habitual 

Art.  10.  No  se  admitirá  á  la  vacunación  á  los  enfermos  ni  á 
los  individuos  afectados  de  cualquier  erupción  cutánea,  quedan- 
do autorizado  el  médico  vacunador  para  hacer  excepciones  á  es- 
tas disposiciones,  sobre  todo  en  las  épocas  en  que  reine  una  epi- 
demia de  viruela  y  cuando  á  su  juicio  esa  operación  no  importa- 
ra un  peligro  para  el  vacunado. 

Art.  11.  En  los  casos  en  que  la  vacunación  ó  revacunación  ten- 
gan que  ser  aplazadas  por  enfermedad  ú  otra  causa  cucdquiera, 
el  médico  vacunador  extenderá  un  certificado  haciendo  constar 
esta  suspensión  y  las  razones  que  la  determinen. 

Art.  12.  Debe  ser  considerada  como  practicada  con  éxito  toda 
vacunación  que  haya  producido  por  lo  menos  una  pústula  bien 
desarrollada. 

Cuando  se  trate  de  una  revacunación  en  la  que  por  regla  ge- 
neral las  pústulas  no  adquieren  un  completo  desarrollo,  debe 
considerarse  como  un  éxito  la  formación  de  una  pústula  por  \o 
menos,  aunque  sea  pequefta  más  ó  menos  sec6i,  ó  las  costras  de 
una  vesícula  ó  pústulas  rápidamente  desecadas  durante  su  de- 
sarrollo. 

Art.  13.  Toda  persona  vacunada  ó  revacunada,  recibirá  el  cer- 
tificado correspondiente  expedido  por  el  médico  vacunador  que 
en  ningún  caso  extenderá  dicho  documento  sin  haber  efectuado 
la  revisación  del  inoculado  á  objeto  de  comprobar  el  resultado  de 
la  vacunación  ó  revacunación. 

Art.  14.  Cuando  durante  la  revisación  de  la  vacunación  se  com- 
probara que  la  inoculación  no  ha  dado  resultado  positivo,  debe 
renovarse  en  ese  mismo  día  usando  linfa  de  otro  vaccinógeno. 
Si  esta  segunda  inoculación  fuera  también  negativa  se  la  debe 
renovar  en  las  mismas  condiciones  que  la  anterior,  pero  dejando 
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transcurrir  un  plazo  mínimo  de  quince  días.  Estas  vacunaciones  ' 
renovadas  serán  objeto  de  una  anotación  especial  en  la  casilla 
correspondiente  del  libro-registro  y  la  persona  refractaria  reci- 
birá un  certiñceulo  que  exprese  esta  circunstancia  y  la  obligación 
en  que  queda  de  concurrir  al  año  siguiente  á  los  efectos  de  nue- 
vas inoculaciones  que  serán  hechas  en  idéntica  forma  y  que  si 
fueren  también  negativas,  deberán  ser  repetidas  un  año  más 
tarde. 

Art.  15.  La  vacunación  debe  ser  considerada  como  una  peque-   „    ,  , 

fia  operación  quirúrgica,  y  es  menester  por  lo  tanto  practicarla  ▼acuñación, 
con  todas  las  precauciones  de  asepcia  exigidas,  á  fin  de  que  las 
pequeñas  heridas  no  sirvan  de  puerta  de  entrada  á  otras  infec- 
ciones. 

Como  por  otra  parte  la  falta  de  éxito  en  la  vacunación  depende 
muchas  veces  más  que  de  la  calidad  de  cow-pox,  de  una  técnica 
clefectuosa,  los  vacunadores  deben  sujetarse  á  las  siguientes  re- 
gias : 

1. — El  vacunador  deberá  estar  cubierto  con  una  blusa; 

2. — Inmediatamente  antes  de  empezar  á  vacunar  debe  lavar- 
se prolijamente  las  manos  con  jabón  y  cepillo,  frotar  y  cepillar 
cuidados£anente  las  uñas  que  deben  ser  cortéis,  desinfectar  las 
manos  sumergiéndolas  en  una  solución  antiséptica  (sublimado  ó 
íormol  al  1  por  mil).  Esta  solución  deberá  encontrarse  en  una 
<;ul)eta  próxima  al  operador  para  ser  utilizada  cada  vez  que  sea 
necesario.  Como  la  vacuna  es  muy  sensible  á  la  acción  de  los 
<iesinfectantes  y  podría  perder  por  lo  tanto  su  virulencia  al  po- 
nerse en  contacto  con  ellos,  debe  procurarse  no  tomar  la  lanceta 
•de  vacunación  con  las  manos  mojadas  en  la  solución  antisépti- 
<ra  porque  se  correría  el  riesgo  de  que  algunas  gotas  de  la  mis- 
ma pudiera  llegar  á  la  punta  del  instrumento  en  el  momento  «^e 
depositar  el  virus. 

3. — La  esterilización  de  la  lanceta  se  hará  por  medio  del  agua 
•pn  ebullición  ó  á  la  llama  del  alcohol,  si  el  instrumento  lo  permi- 
te (platino  iridiado)  siendo  de  rigor  el  repetir  esta  operación  pa- 
ra cada  vacunación. 

La  linfa  se  conserva  en  buenas  condiciones  durante  varias 
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semanas  siempre  que  se  tenga  la  precaución  de  mantenerla  ert 
sitio  seco  y  fresco  al  abrigo  de  la  luz. 

4. — Las  placas  ó  tubos  que  contienen  el  virus  solo  deben  ser 
abiertas  en  el  momento  de  ser  utilizadas.  La  linfa  debe  ser  em- 
pleada lo  más  pronto  posible  después  de  recibirse,  no  debiend;> 
agregársele  glicerina,  agua  ú  otras  substancias.  Toda  placa  ó  tu- 
bo que  contenga  burbujas  de  aire  ó  cuyo  virus  esté  desecado  na 
debe  utilizarse. 

5. — El  vacunador  debe  anotar  el  número  de  la  placa  ó  tubo 
que  emplea  y  conservarle  para  cualquier  observación  que  res- 
pecto á  la  calidad  del  virus  pudiera  hacerse. 

Art.  16.  Para  la  vacimación  no  debe  emplearse  otro  procedi- 
miento que  la  escarificación  superficial  de  1/2  centímetro  de  ex- 
tensión como  máximum.  Según  la  edad  de  la  persona  á  inocular, 
serán  practicadas  de  tres  á  cuatro  escarificaciones,  dejando  en- 
tre ellas  un  espacio  de  dos  ó  tres  centímetros.  Se  considera  una 
escarificación  bien  hecha  cuando  es  apenas  teñida  de  sangre. 

Art.  17.  Las  escarificaciones  deben  ser  hechas  de  preferencia 
en  la  parte  externa  y  superior  del  brazo.  Para  la  vacunación  se 
utilizará  el  brazo  derecho,  para  la  revacunación  el  izquierdo  j 
S)  estas  operaciones  fueran  verificadas  en  otra  región  del  cuer- 
po se  seguirá  la  misma  regla  de  conducta. 

Art.  18.  La  región  á  inocular  debe  ber  previamente  lavada  con  agua 
caliente  y  jabón,  luego  frotada  con  un  tapón  de  gasa  ó  de  algo- 
dón esterilizado  empapado  en  éter  sulfúrico  ó  alcohol  rectificada. 
En  ningún  caso  deben  ser  empleados- para  este  lavado  solucio- 
nes antisépticas,  que  destruyan  la  virulencia  de  la  vacuna. 

Art.  19.  Después  de  la  vacunación  es  conveniente  recubrir  la 
región  inoculada  con  una  gasa  ú  otra  tela  esterilizada  á  fin  de 
protejerla  contra  una  infección  posible  por  lo  menos  24  horas. 

Si  no  pudiera  disponerse  de  una  curación  perfectamente  anti- 
séptica es  preferible  dejar  el  sitio  de  la  inoculación  simplemente 
protegido  por  la  ropa  que  debe  encontrarse  en  un  perfecto  estado- 
de  limpieza  y  ser  lo  bastante  amplia  para  no  producir  roces  so- 
bre las  pequeñas  heridas. 
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Art.  20.  Antes  de  la  operación  debe  cargarse  la  punta  de  la 
lanceta  con  una  pequeña  cantidad  de  virus  que  será  depositada 
sobre  la  piel  todavía  intacta  y  en  los  sitios  en  que  se  harán  las 
escarificaciones.  Inmediatamente  después  se  practicarán  éstas 
debiendo  llevcurse  una  nueva  cantidad  de  virus  sobre  ellas  si  fue- 
re necesario,  procurando  su  penetración  de  un  modo  suave  que 
evite  la  salida  de  la  sangre. 

Terminada  la  operación,  la  región  inoculada  debe  permanecer 
descubierta  durante  diez  ó  quince  minutos,  evitándose  todo  con- 
tacto con  ella  que  pudiera  malograr  el  éxito  de  la  operación. 

Art.  21.  Esta  vacunación,  á  cargo  de  los  inspectores  sanitarios  ¿^f^n.*^*^^* 
será  efectuada  por  los  practicantes  volantes  que  se  asignarán  á 
este  servicio  y  será  ejecutada  de  acuerdo  con  las  instrucciones 
generales  de  vacunación  y  revacunación. 

Art.  22.  Ella  comprenderá  á  todas  las  personas  obligadas  por 
la  ley,  que  habitan  en  los  domicilios  en  que  se  hayan  producido 
casos  de  viruela  y  á  los  domicilios  vecinos,  que  á  juicio  de  los 
inspectores  sanitarios  ofrezcan  inminencia  de  contaminación. 

Art.  23.  Esta  operación  en  los  domicilios  particulares,  se  hará 
previa  notiñcación  escrita  al  dueño  ó  encargado  de  la  casa,  en  la 
que  se  le  indicará  el  día  y  hora  en  que  se  va  á  á  concurrir  á 
efectuarla. 

Art.  24.  Las  anotaciones  de  los  vacunados  y  que  comprenderá 
los  mismos  datos  que  los  recojidos  en  las  oficinas,  se  harán  ei 
planillas  especiales  que  se  enviarán  á  la  oficina  central  después 
du  controlados  los  resultados. 

Art.  25.  Las  personas  ausentes,  ó  que  se  negaran  á  revacunar- 
se en  este  domicilio  serán  anotados  también  en  una  planilla  es- 
pecial, la  que  se  elevará  inmediatamente  á  la  oficina  central. 


Art.  26.  Esta  oficina  comprenderá  los  siguientes  servicios: 
1*   Anotación  de  los  vacunados  y  revacunados. 
2*».  Registro  y  entrega  de  certificados. 
3*>.  Control  de  la  vacunación  á  domicilio  en  lo    referente  á 

personas  ausentes  ó  que  se  hayan  negado  á  vacunarse. 
4<».  Libro-registro  de  multa. 


Oficina  de  Re- 
gistro y  Con- 
trol. 
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b^.  Control  de  la  vacunación  de  los  nifios  nacidos  en  el  afio 
anterior. 
Estos  servicios  se  ajustcur&n  á  los  siguientes  procedimientos: 

Art.  27.  La  anotación  de  los  vacunados  y  revacunados  se  hará 
en  dos  libros-registros  uno  para  cada  categoría.  Estos  libros  se- 
rán anuales  y  en  ellos  se  inscribirán  por  orden  de  fechei,  conser- 
vando un  número  de  orden  para  cada  vacunado  y  revacuneuio, 
las  planillas  enviadas  por  las  oficinas  y  las  de  los  vacunados  á 
domicilio. 

Estos  libros  registrarán  los  datos  de  las  planillas  y  adeniás 
la  fecha  de  la  inoculación  y  la  oficina  que  la  ha  efectuado. 

Art.  28.  Como  complemento  de  estos  libros  esta  oficina  lleva- 
rá peura  cada  anotado  una  ficha. 

Art.  29.  El  registro  y  entrega  de  los  certificados  definitivos  se 
hará  previa  constancia  del  certificado  provisorio  otorgado  por  la 
oficina  y  los  vacunadores  á  domicilio  y  las  anotaciones  consi- 
guientes se  harán  en  el  registro  general. 

Art.  30.  Los  certificados  de  médicos  particulares  que  se  pre- 
senten para  ser  ceuigeados  serán  anotados  en  el  registro  general^ 
y  se  exigirá  para  ellos  los  mismos  datos  que  consignan  los  for- 
mularios especiales. 

El  canje  de  este  certificado  antes  de  ejecutado  será  objeto  de 
un  control  discrecional  del  médico  jefe  de  la  oficina. 

Art.  31.  Las  planillas  referentes  á  las  personas  ausentes  ó  que 
se  hayem  negado  á  vacunarse  serán  objeto  de  un  catalogamiento 
especial  y  con  cada  nombre  se  llenará  una  boleta  de  citación  que 
invitará  á  la  persona  anotada  á  concurrir  á  la  oficina  para  llenar 
las  exigencias  de  la  ley.  En  los  casos  en  que  la  citación  no  sea 
obedecida  será  reiterada  á  los  ocho  días  bajo  apercibimiento. 

Los  resultados  de  estas  distintas  citaciones  se  anotarán  en  las 
casillas  ad-hoc  de  la  planilla  originaria. 

Art.  32.  Con  los  datos  consignados  en  estas  planillas  se  lleva- 
rán los  libros-registros  de  multas  que  registrarán  los  datos  ge- 
nercdes  referentes  á  la  infracción,  teniendo  presente  lo  dispues- 
to en  los  artículos  3  y  11  de  la  ley.  Estas  multas  serán  comuni- 


-•  229  — 

cadas  por  nota  especial  á  la  Intendencia  Municipal  quien  gestio- 
nará su  cobro  por  intermedio  de  la  Oficina  de  Procuraciones  la 
que  en  su  gestión  procederá  de  acuerdo  con  las  prácticas  esta- 
blecidas, y  en  lo  referente  á  apelación  y  producido  se  atendrá 
á  lo  dispuesto  en  el  art.  17  de  la  ley. 

Art.  33.  Para  el  control  de  la  vacunación  de  los  niños  nacidos 
el  año  anterior  (art.  1^.  de  la  ley)  esta  oficina  clasificará  los  datos 
que  le  envíe  el  Registro  Civil  llenando  fichas  especiales  que  pa- 
sará á  los  vacunadores  aárhoc  los  que  se  encargarán  de  dar  cum- 
plimiento á  la  vacunación  haciendo  las  anotaciones  del  caso  ea 
Id  misma  ficha  que  devolverá  á  la  oficina  de  registro. 

Con  los  datos  de  estas  fichas  en  el  caso  de  que  la  vacunación 
hubiera  sido  efectuada  se  seguirá  el  mismo  procedimiento  que 
en  las  planillas  seccionales.  En  caso  negativo  estas  fichas  serán 
archivadas  en  legajos  especiales. 

Art.  34.  Esta  oficina  de  registro  funcionará  las  mismas  horas 
que  la  oficina  general. 

Art.  35.  Al  mismo  tiempo  que  practicará  la  vacunación  y  ^^  p^^¡^^J^ 
vacunación  de  acuerdo  con  lo  dispuesto  en  los  artículos  anterio- 
res, la  Administración  Sanitaria  organizará  un  servicio  especial 
de  difusión  y  propaganda  á  efecto  de  hacer  conocer  al  público  en 
general  las  obligaciones  de  la  ley. 

A  este  fin  hará  fijar  carteles  en  la  vía  pública  indicando  estas 
obligaciones  y  señalando  las  oficinas  encargadas  de  vacunar. 

Estos  mismos  carteles  serán  fijados  en  el  interior  de  los  hote- 
les, conventiUos,  fábricas,  etc.  etc.,  y  en  general  en  todas  las  ca- 
sas sujetas  á  la  inspección  municipal. 

En  las  oficinas  de  Registro  Civil  se  entregará  á  todos  los  pa- 
dres ó  personas  que  denuncien  los  nacimientos  un  ejemplar  do 
)a  ley  núm.  4202  y  disposiciones  reglamentarias  de  la  misma,  no-, 
tificándoles  al  mismo  tiempo  la  obligación  que  les  impone  el  ar- 
tículo 3*.  de  dicha  ley. 

Art.  36.  De  acuerdo  con  lo  dispuesto  en  el  artículo  1^,  de  la  re 
glamentación  el  servicio  de  vacuna  en  las  oficinas  se  distribui- 
rá en  la  siguiente  forma: 
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Casa  Central— Con  dos  departamentos,  uno  para  hombres 
y  otro  para  mujeres  y  niños. 

Este  servicio  será  atendido  por  un  médico  en  cada  departamen- 
to y  cuatro  practicantes. 

HosprrALES— San  Roque,  Rawson,  Norte.  Se  instalará  una 
sección  especial  de  vacuna  atendida  por  dos  practicantes  de  va- 
cuna para  cada  hospital  bajo  la  vigilancia  superior  del  médico 
interno  de  guardia  en  el  establecimiento. 

Hospitales — Pirovano,  Flores,  Boca  y  Corrales.  Se  instalará 
también  en  ellos  un  servicio  especial  de  vacuna  que  será  atendi- 
do por  los  practicantes  de  guardia  bajo  la  vigilancia  del  médico 
de  guardia. 

Estaciones  Sanitarias  de  San  Bernardo,  Santa  Lucía  y  Li- 
niers.  Este  servicio  será  atendido  por  dos  practicantes  de  vacuna 
bajo  la  vigilancia  de  los  médicos  jefes  de  las  estaciones. 

En  todos  estos  servicios  las  instalaciones  se  harán  de  manera 
á  permitir  que  las  inoculaciones  se  practiquen  bajo  la  más  rigu- 
rosa asepcia  y  con  sujeción  estricta  á  las  disposiciones  regla- 
mentarias. 

Estas  oficinas  que  funcionarán  bajo  el  control  superior  del  mé- 
dico jefe  de  la  oñcina  central  y  del  personal  de  la  Inspección  téc- 
nica de  higiene,  estará  bajo  la  dependencia  de  los  médicos  seña 
lados  en  los  artículos  anteriores  quienes  serán  los  responsables 
del  más  exacto  cumplimiento  de  las  disposiciones  dictadas. 


Arto.  1*  á  S6  Decreto  D.  E.  18  Febrero  1905. 


CAPITULO  DÉCIMO 

(BBCCIÓV  4*.  título  I) 

Profilaxia  general  de  la  tubereulosis 


CMOf. 


Art.  1».  Todo  propietario,  inquilino  ú  ocupante  de  ima  casa  ó 
parte  de  ella,  tendrá  á  los  efectos  de  evitar  la  propagación  de  la 
enfermedad,  el  deber  de  comunicar  á  la  Administración  Sanita- 
ria Municipal,  dentro  de  las  veinticuatro  horas  siguientes  al  re- 
conocimiento facultativo,  todo  caso  de  tuberculosis  pulmoneur.  La 


declaración  se  hará  verbalmente  ó  por  escrito,  siendo  extensiva 
¿  los  casos  de  fallecimiento  ó  traslación  del  enfermo. 

Art.  2".  La  desinfección  de  la  casa  en  que  haya  residido  pro-     DMinfecciín 
visoria  6  definitivamente  un  tuberculoso  pulmonar,  se  efectuará 
en  caso  de  muerte  ó  traslación  y  en  vida  del  paciente,  cuando  el 
médico  ó  la  familia  lo  solicitare. 

Considérase  residencia  la  estadía  del  tuberculoso  pulmonar 
por  veinticuatro  horas  en  cualquier  casa,  habiendo  pernoctado 
en  ella. 

Art,  S".  Mientras  no  existan  dispensarios,  sanatorios  y  hospi- *"t«^2^'">» 
tales  especiales  para  tuberculosos  pobres,  éstos  podrán  ser  hos- 
pitalizados en  la  Casa  de  Aislamiento  y  en  salas  separadas  de 
los  hospitales  comunes,  tanto  nacionales  como  extranjeros;  los 
otros  serán  asistidos  en  los  consultorios  hospitalarios  ó  en  loa 
dispensarios  antituberculosos  que  se  crearen  en  lo  sucesivo. 

Art.  4".  Queda  terminantemente  prohibida  la  admisión  de  tu- 
terculosos  pulmonares  en  los  servicios  comunes  de  los  hospita- 
les del  municipio,  tanto  nacionales  como  extranjeros.  La  asis- 
tencia de  dichos  enfermos  solo  podrá  hacerse  en  servicios  espe- 
ciales, aislados  y  organizados  al  efecto,  salvo  en  las  salas  de  en- 
señanza de  clínica  médica,  donde  no  se  podrán  tener  más  do 
cuatro. 

Art.  5».  El  propietario  ó  inquilino  principal,  que  &  sabiendas 
alquile  una  casa  ó  parte  de  ella,  en  que  haya  vivido  ó  fallecido 
un  tuberculoso  pulmonar,  sin  haberse  munido  del  certificado  de 
la  Administración  Sanitaria  en  que  conste  la  desinfección  del  si- 
tio y  objetos  contaminados,  será  penado  con  una  multa  de  dos- 
cientos pesos  moneda  nacional. 

Art.  Q".  En  todas  las  casas  y  lugares  cerrados  que  el  hombre  biicoír'"  ^ 
frecuenta  ó  habita,  templo  de  cualquier  culto,  escuelas  y  cole- 
gios públicos  y  particulares,  hospitales,  hospicios  y  asilos  diver- 
sos, reparticiones  públicas,  cuarteles,  talleres  y  fábricas,  cárce- 
les, teatros,  bancos,  hoteles,  casas  amuebladas,  cafés,  casas  de 
inquilinato  y  conventillos,  vestíbulos  y  en  una  palabra,  todos  los 
regocios  y  lugares  de  reunión  pública,  estarán  obligados  á  te- 
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ner  saliveras  de  pié  ó  fíjadas  en  los  muros,  con  agua  ó  sustan- 
cias antisépticas  y  en  número  correspondiente  á  la  cantidad  in- 
dicada por  la  Administración  Sanitaria. 

Art.  7^.  En  todos  los  lugares  determinados  en  el  artículo  an- 
terior, se  fijarán  bajo  pena  de  dos  pesos  nacionales  de  multo, 
carteles  visibles  con  la  siguiente  inscripción  colocados  en  las  pa- 
redes arriba  de  las  saliveras:  SaUvera  higiénica.  Por  razones  de 
soluhridad  pública  se  prohibe  escupir  en  el  suelo. 

AitombrM.  Art.  8®.  Queda  prohibido  el  uso  de  alfombras  en  Iíls  iglesias  y 
salas  de  espectáculos  ó  bailes  públicos,  prostíbulos,  etc.  Después 
de  las  solemnidades  religiosas  y  en  las  salas  mencionadas,  se- 
rá obligatorio  el  lavado  periódico  del  piso  y  la  limpieza  y  riego 
diario  con  soluciones  antisépticas. 

En  los  teatros  y  templos  se  permite  el  uso  de  alfombras  sueltas 
y  que  puedan  levantarse  fácilmente,  debiendo  ser  desinfectadas 
cuando  lo  juzgue  conveniente  la  Administración  Sanitaria. 

Esta  desinfección  se  practicará  por  la  oficina  técnica  de  higie- 
ne (sección  desinfección),  la  que  dará  los  certificados  especiales 
de  cada  caso,  y  cobrará  la  tarifa  establecida  en  la  ordenanza  ge- 
neral de  impuestos. 


Bn  loB  tran- 
Tias. 


Art.  9^  A  los  tres  meses  de  promulgada  esta  ordenanza,  las 
empresas  de  tranvías  no  podrán  efectuar  el  expendio  dé  boletos 
para  pasajeros  por  medio  de  libritos,  debiendo  solamente  utilizar 
contadores-  automáticos,  ó  bien  aparatos  automáticos  para  dar 
boletos. 

Art.  10.  Los  pisos  de  los  coches  y  wagones  de  tranvías  serán 
lavados  dos  veces  por  semana  con  soluciones  desinfectantes.  La 
desinfección  total  de  los  mismos  se  efectuará  una  vez  por  mea, 
siempre  bajo  ei  control  inmediato  del  servicio  de  desinfección 
pública,  que  adoptará  todas  las  medidas  necesarias  para  el  fiel 
cumplimiento  de  esta  disposición. 

Art.  11.  Las  empresas  de  tranvías  colocarán  en  el  interior  r)e 
cada  uno  de  sus  coches  y  en  paraje  visible,  un  aviso  haciendo 
saber  al  público  la  prohibición  de  escupir  en  el  suelo  de  aque- 
llos. Las  empresas  que  contravengan  á  esta  disposición  serán 
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penadas  con  una  multa  de  diez  pesos  moneda  nacional  en  cada 
caso. 

Art.  12.  Los  mayorales  de  tranvías  á  los  fines  del  artículo  an- 
terior, incitarán  al  pasajero  á  cumplir  con  la  mencionada  dispo- 
sición, pudiendo  en  caso  de  desobediencia  hacerlo  descender  del 
vehículo.  Para  el  cumplimiento  de  esta  disposición  requerirán 
el  auxilio  de  la  fuerza  pública  si  fuere  necesario. 

Art.  13.  Los  mayorales  que  no  den  cumplimiento  á  la  dispo- 
sición del  art.  12,  serán  penados  con  multa  de  cinco  pesos  mln, 
notificada  en  cada  caso  á  la  empresa  correspondiente. 

Art.  14.  Los  coches  de  plaza,  de  cochería  y  en  general  los  vehí-  ^^^}^^  ^^^^ 
culos  destinados  al  transporte  de  pasajeros,  serán  desinfectados 
una  vez  por  mes  en  los  locales  indicados  por  la  Administración 
Sanitaria,  debiendo  expedirse  una  boleta  en  que  conste  dicha  de- 
sinfección, que  el  cochero  exhibirá  á  la  simple  requisición  del  pa- 
sajero. La  inobservancia  de  esa  prescripción  dará  lugar  á  una 
multa  de  veinte  pesos  nacionales  á  cargo  del  propietario  del  co- 
che ó  vehículo,  siendo  doble  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  15.  El  D.  E.  por  intermedio  de  los  laboratorios  respectivos 
dependientes  de  la  Asistencia  Públicc^  hará  practicar  gratuita- 
mente el  análisis  bacteriológico  de  los  esputos  enviados  por  loa 
médicos  ó  particulares,  contribuyendo  así  á  facilitar  el  diagnós- 
tico precoz  de  la  tuberculosis. 

Art.  16.  Por  carteles  fijados  en  las  calles  se  prohibirá  escupir    En  lu  vero- 
sobre  las  veredas. 

Art.  17.  En  los  talleres  y  fábricas,  los  obreros  no  deberán  be-  En  ios  taUe- 
l)er  directamente  en  los  robinetes  de  agpa  corriente,  sino  en  ja- 
rro propio.  Siempre  que  sea  posible  se  reemplazarán  la  escoba 
y  el  plumero  por  lienzos  húmedos  para  efectuar  la  limpieza  y 
en  todos  los  casos  se  evitará  con  el  barrido  el  levantamiento  de 
polvos,  regando  previamente  el  piso. 

Art.  18.  El  barrido  de  las  calles  no  podrá  hacerse  nunca  sin    Barrido, 
previo  riego  y  de  preferencia  á  partir  de  media  noche. 

Art.  19.  Queda  prohibida  la  introducción  de  leche  para  el  con-    Leche, 
sumo  de  la  población,  que  haya  sido  extraída  de  vacas  tubercu- 
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losas  ó  que  provengan  de  granjas  ó  establecimientos  donde  las 
hubiere.  La  Administración  Sanitaria  podrá  exigir  en  cualquier 
caso  á  los  que  introduzcan  la  leche  para  el  consumo,  que  justifi- 
quen que  las  vacas  lecheras  productoras  han  sido  tuberculioi- 
zad6is. 

nSteriag'^^H-    ^^^'  ^^'  ^°  ®®  permitirá  que  en  los  mataderos,  tambos,  merca- 
mentidae.        ¿qs,  carnicerías,  puestos  de  frutas,  vendedores  ambulantes  y  en 
general,  todos  los  negocios  donde  se  vendan  ó  elaboren  sustan- 
cias alimenticias,  tengan  en  el  despacho  personas  tuberculosas. 

Art.  21.  Tampoco  podrán  las  personas  tuberculosas  ocuparse 
como  mucamos,  sirvientes,  cocineros,  etc.,  en  los  hoteles  ú  otros 
establecimientos  análogos. 

Art.  22.  Los  duefios  de  hoteles,  restaurants,  confiterías,  alma- 
cenes, así  como  los  vendedores  ambulantes  de  bebidas  y  refres- 
cos, deberán  someter  durante  cinco  minutos  sus  utensilios  de  uso 
diario  (cucharas,  tenedores,  vasos,  tazas,  etc.),  al  lavado  con  so- 
lución de  carbonato  de  soda,  cada  vez  que  aquellos  objetos  sean 
usados. 


Hoteles. 


IglesiM. 


Art.  23.  Los  propietarios  de  hoteles  que  instalen  en  sus  respec- 
tivos establecimientos  las  piezas  higiénicas,  tendrán  una  rebaja 
de  50  o/o  sobre  el  impuesto  general. 

Se  considerarán  piezas  higiénicas  aquellas  cuyos  muros  en  vez 
de  empapelados  estén  blanqueados  ó  pintados  al  aceite;  tengan 
camas  de  hierro  con  elástico  metálico;  ausencia  »le  alíombras, 
cortinas  y  cortinados;  pisos  de  tabla  ó  de  moseúco,  cemento,  etc.; 
mueblaje  sencillo  según  modelo  que  dará  la  Administración  Sa- 
Litaria,  fácilmente  desinfectable,  baños  y  water-clossets  en  per- 
fecto (ístcido,  efe. 

Art.  24.  Todos  los  días  deberán  lavarse  las  rejillas  y  gradas 
de  los  confesionarios  de  las  iglesias  con  solución  de  bicloruro  de 
mercurio  al  uno  por  mil. 

Art.  25.  Cada  dos  días  se  cambiará  el  agua  bendita  de  las  pi- 
las, cuidando  de  lavar  previamente  éstas  con  cepillo  y  solución 
dü  sublimado. 
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Art.  26.  En  todas  las  míuiufacturas,  usinas,  talleres,  etc.,  don- 
de se  esparzan  libremente  en  la  atmósfera  polvos  de  origen  mi- 
neral, vegetal  ó  animal,  resultantes  de  las  manipulaciones  in- 
dustriales, los  respectivos  propietarios  estarán  obligados  á  ins- 
talar aspiradores-ventiladores,  recipientes  cerrados  ú  otro  pro- 
ceidmiento  que  resguarde  la  respiración  de  los  obreros. 

Art.  27.  Los  bancos  y  casas  donde  se  reciban  y  entreguen  bi- 
lletes usados  de  papel  moneda,  en  grandes  cantidades,  deberán 
desinfectar  los  que  reciban  de  acuerdo  con  las  instrucciones  que 
le  trasmita  la  Administración  Sanitaria,  euntes  de  entregarlos 
nuevcuínente  á  la  circulación. 


Bancos. 


Art.  28.  Los  dueños  y  gerentes  de  bibliotecas  circulantes  debe-    Bibliotecas, 
rán   desinfectar  los  libros  que  le  devuelvan  sus  abonados,   de 
acuerdo  con  las  instrucciones  que  reciban  de  la  Administración 
Sanitaria,  antes  de  entregarlos  á  la  circulación. 

Art.  29.  Las  infracciones  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  1^. 
6',  9<>,  10,  24  y  25,  serán  penadas  con  multa  de  veinte  pesos  na- 
cionales, y  las  de  los  artículos  4*»,  8®  y  26  con  cincuenta  pesos  na- 
cionales, debiendo  en  caso  de  reincidencia  imponerse  el  duplo  de 
la  primera  multa. 

Art.  30.  En  saliveras  de  cualquier  naturaleza  que  estas  fuexen,     saliveras, 
se  colocará  una  solución  fenicada  al  5  por  ciento. 

Art.  31.  El  piso  de  las  iglesias  y  salas  de  espectáculos  se  la-  pisos. 
vara  con  trapos  mojados  en  una  solución  de  bicloruro  de  mer- 
curio al  (3  o/oo)  tres  por  mil,  mezclada  á  la  misma  proporción 
de  ácido  clorhídrico,  ó  con  una  solución  de  ácido  fénico  impuro 
al  (5  o/o)  cinco  por  ciento  en  agua  jabonosa  (agua  que  lleve  ja 
bón  disuelto  en  caliente)  ó  bien  con  una  solución  en  agua  al  (2  o/o) 
dos  por  ciento  de  Cresyl  de  Jeyes. 


Art.  32.  La  limpieza  de  los  pisos  de  tremvías,  se  hará  dos  ve- 
ces por  semana  con  cualquiera  de  las  tres  soluciones  arriba  in- 
dicadas, con  personal  de  la  empresa,  y  bajo  la  vigilancia  de  un 
capataz  de  la  desinfección. 

Una  vez  por  mes  se  hará  la  desinfección  total,  directamente 


Tranylas. 
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OamuOM. 


por  las  cuadrillas  de  desinfección,  pulverizando  profusamente  su 
iriterior  con  soluciones  de  bicloruro  de  mercurio  al  (2  o/oo)  dos 
por  mil,  mezcladas  á  igual  proporción  con  cloruro  de  sodio.  El 
vehículo  se  secará  con  gamuzas  húmedas  en  la  misma  solución 
transcurridos  diez  minutos. 

A  los  efectos  de  controlar  esta  operación,  cada  tranvía  llevará 
en  su  interior  una  cartulina  cuadriculada  con  el  número  del  co- 
che, dividida  en  doce  casillas,  en  cada  una  de  las  cuales  se  co- 
locará mensualmente  el  sello  de  la  oficina  con  la  fecha  en  que  *ia 
Pido  realizada. 

La  desinfección  total  se  llevará  á  cabo  solamente  con  los  tran- 
vías cerrados.  Las  empresas  respectivas  pedirán  oportunamen- 
te á  la  Oficina  de  Desinfección  hora  y  turno  p€U*a  que  todos  sus 
vehículos  sufran  esa  operación. 

Art.  33.  Los  carruajes  de  plaza  y  los  de  cochería  se  desinfec- 
tarán de  la  misma  manera  que  los  tranvías. 

Dada  su  división  en  números,  correspondientes  á  perímetros 
diversos,  sus  conductores  ó  los  dueños  de  cocherías  solicitarán 
hora  y  turno  de  uno  de  los  tres  locales  que  más  adelante  se  ex- 
presan en  los  que  prestarán  servicios  la  cuadrilla  de  desinfección 
respectiva.  Estos  locales  serán:  el  corralón  Sud  de  Limpieza,  ^a 
Inspección  Central  de  Vehículos  (Plaza  Lorea)  y  la  Estación  Nor- 
te de  Desinfección.  La  operación  será  anotada  con  seUo  especial 
en  la  libreta  de  que  estará  munido  cada  cochero. 

utensilios.        Art.  34.  Los  utensilios  de  metal  (cubiertos,  cucharas,  etc.)  que 
utilizan  los  cafés,  sean  desinfectados,  hirviéndolos  (5)  cinco  mi- 
nutos en  vasijas  que  contendrán  una  solución  al  (5  o/o)  cinco 
por  ciento  de  carbonato  de  sodio. 

Art.  35.  La  desinfección  de  los  billetes  de  banco  ó  de  los  libros 
se  realizará  en  cajas  metálicas  de  capacidad  variable  según  las 
necesidades  de  cada  est6J}lecimiento,  herméticamente  cerradas  y 
en  el  suelo  de  las  cuales  se  colocarán  tres  pastillas  de  trioxime- 
tileno  por  metro  cúbico  separadas  por  una  rejilla  del  resto  del 
contenido.  La  vaporización  se  hará  calentando  el  suelo  de  la  ca- 
ja á  fin  de  que  en  su  interior  se  desarrolle  una  temperatura  de 
(30*  ó  40«)  treinta  ó  cuarenta  grados  sin  pasar  de  este  límite  pa- 
ra no  destruir  los  libros. 


Blllstts  é9  Baa 
00  y  libros. 
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)8  libros  y  billetes  de  banco  se  colocarán  lo  menos  apretados 
ble.  y  conviene  A  este  objeto  colocarlos  calzados  del  dorso, 
reabiertos,  pasándoles  un  hilo.  La  extracción  de  los  mismos 
ara  recién  después  de  (8)  ocho  horas. 

ae  trata  solamente  de  billetes  de  banco,  la  temperatura  iel 
rior  de  la  estufa  podrá  subir  á  (70°)  setenta  grados,  lo  que 
üinuirá  á  dos  horas  la  duración  total  de  la  operación. 

rt.   36.  Los  individuos  empleados  en  establecimientos  donde    Pwm"»!. 
expendan  artículos  aUmenticios,  deberán  muñirse  del  certiñ- 
>  de  sanidad  que  la  Asistencia  Pública  otorga  previo  recono- 
iento,  &  los  panaderos  y  lecheros. 

rt.  37.  Se  entiende  por  mueblaje  sencillo  á  los  efectos  de  lo    "''•'>'«J». 
uesto  en  el  art.  23  de  la  ordenanza,  aquél  que  sea  fácil  de  la 

y  desinfectar.  Con  ese  propósito  se  prescribirán  las  telas  en 
apizado  reemplazándolo  por  esterilla  ó  cuero  sin  pliegues:  se 
rimirán  las  molduras,  las  camas  deberán  tener  todas  colcbo- 

metálicos  elásticos. 

rt.  38.  El  lavaje  de  las  rejillas  de  los  confesionarios  se  hará    confuaiooft- 
solución  fenicada  al  5  ojo  si  estas  son  metálicas. 

rt.  39.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  la  presente  reglamen- 
5n  incurrirán  en  las  multas  determinadas  en  la  ordenanza. 


TITULO  II 

(BKCOIÚK  <*) 


CAPITULO  PRIMERO 
Comisiones  Auxiliares  de  Parroquia 


rt,  1".  Establécense  en  las  Secciones  del  Municipio,  comisio-  Denoinin»cWn. 
de  vecinos,  que  se  denominarán  «Comisiones  Auxiliares  de 
'arroquia  de... 
stas  comisiones  se  compondrán  de  un  Presidente  y  dos  voca-  Oompoiieita, 
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les,  nombrándose  anualmente  por  la  Comisión  Municipal,  en  ^ 
primer  período  de  sus  sesiones,  pudiendo  ser  reelectos. 

El  cargo  de  miembro  de  las  comisiones  auxiliares  será  gra- 
tuito. 

Oonsütnei^n,     Art.  2^  Las  comisiones  se  constituirán  inmediatamente  de  nom 
bradas,  lo  que  comunicarán  al  D.  E.,  debiendo  celebrar  sus  reu- 
niones en  el  local  de  las  inspecciones  municipales. 

Los  inspectores  municipales  tendrán  obligación  de  asistir  á  las 
reuniones,  siempre  que  sean  requeridos  por  aquella  de  que  de- 
penden. 

Art.  3®.  Declárase  incompatible  el  cargo  de  miembro  de  iss 
Comisiones  Auxiliares  con  los  de  Juez  de  Paz  ó  Alcalde. 


Atribuciones 
7  deberes 


Art.  4^  Los  presidentes  de  las  Comisiones,  concurrirán  unn 
vez  por  mes  al  despacho  del  Intendente  los  días  que  designe,  á 
fin  de  poner  en  su  conocimiento  todos  los  asuntos  relacionados 
con  el  desempeño  de  sus  funciones. 

Art.  5°.  Las  reparticiones  municipales  deberán  prestar  la  coo- 
peración necesaria  para  hacer  eñcaz  y  práctica  la  acción  de  las 
comisiones. 

Art.  6^  Las  comisiones  solo  podrán  intervenir  en  aquellos  asun 
tos  que  se  relacionen  con  la  higiene,  moralidad  y  seguridad  pú- 
blica, dentro  del  distrito  en  que  ejerzan  sus  funciones,  con  la  fa- 
cultad, en   cuanto  á   higiene,  de   practicar   visitas   domiciliarias 
conforme  á  la  ordenanza  respectiva. 

Prestarán  también  su  concurso,  cuando  la  Intendencia  lo  re- 
quiera, para  la  fiscalización  de  las  obras  públicas,  ó  para  la  per- 
cepción ó  inversión  de  la  renta. 

Art.  7®.  Sus  atribuciones  v  deberes  son: 

1<>.  Vigilar  el  inmediato  cumplimiento  de  todas  las  ordenan- 
zas vigentes  sobre  higiene,  moralidad  y  seguridad,  ele- 
vando á  la  Intendencia  las  observaciones  que  el  inmedia- 
to conocimiento  de  las  necesidades  de  la  parroquia  les  su- 
giera, á  fin  de  mejorar  el  servicio  público. 

2<>.  Practicar  las  visitas  domiciliarias  de  acuerdo  con  las  or- 
denanzas vigentes. 


3°.  Informar  por  escrito  dentro  del  tercero  día  en  todos  loa 
asuntos,  en  los  que  por  las  ordenanzas  vigentes  se  exija 
sus  informes. 

4".  Comunicar  por  escrito  á  la  Intendencia,  cada  mea  ó  an- 
tes, si  lo  creyera  neceaario,  el  estado  higiénico  de  su  Sec- 
ción, señalando  cu¿lea  son  laa  disposiciones  más  urgen- 
tes &  tomar. 

5°.  Visar  los  certiñcados  de  pobreza  exigidos  por  las  dispo- 
siciones vigentes  y  vigilar  que  no  se  abuse  del  beneñcio 
que  con  él  se  obtiene. 

Art.  8".  El  D.  E.  deberá  dar  intervención  á  las  Comisiones  pa-     lotervenciún 
Toquiales  de  higiene,  siempre  que  se  trate  de  la  apertura  ó  clau  ■  ^l^*"  Ci-mnio- 
mra  de  cualquier  establecimiento  ó  negocio  que  pueda  afectar  Ij 
ngiene,  la  seguridad  pública,  debiendo  expedirse  ésta  en  el  tér- 
mino de  tres  días. 

Art.  9»,  El  D.  E.  solicitará  de  quien  corresponda,  el  local  que 
en  los  edificios  construidos  para  Comisarías  está  destinado  á  las 
Comisiones  de  Higiene,  y  en  donde  no  loa  hubiera  alquilará  lo- 
cales á  propósito  para  instalarlas. 

Art.  10.  Desde  el  dia  1".  de  Octubre,  y  en  adelante  basta  el  1".     viBiuadomi- 
de  Marzo,   se  practicarán   visitas  domiciliarias   quincenalmente  ="'"'■»■ 
en  todas  las  casas  de  vecindad,  y  cada  ocho  días  en  las  de  in- 
quilinato, conventillos  y  bodegones. 

Art.  11.  A  partir  de  aquélla  fecha  y  en  los  dias  í"  y  15  de  cada 
mes  y  hasta  el  31  de  Marzo  se  procederá  á  la  desinfección  gene- 
ral de  las  letrinas  del  Municipio,  debiendo  ésta  hacerse  de  acuer- 
de con  las  instrucciones  dadas  por  la  Asistencia  Pública  y  sien- 
ÚO  SO  costo  de  cuenta  de  los  propietarios  ó  habitantes  de  las  ca- 
f^g    y  del  de  la  Municipalidad,  la  de  ios  pobres  que  no  puedan 

^rcíonarse  el  desinfectante. 

j^j^t-   Í2.  Están  obligados  los  propietarios,  inquüinos,  etc.,  á  tc- 
er  preparado  éste  para  loa  días  señalados  á  la  desinfección. 

Arí.    í3.    Las  personas   ^e  por  su   posición  se   encuentran  en 
'íunstanciaa  de  ejecutar  esta  operación  en  periodos  más  cortos 
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para  hacer  enteramente  inofensivas  las  letrinas  de  su  domicili'i 
se  les  aconseja  é  invita  á  efectuarlo  cada  ocho  días  ó  antes,  sia 
que  por  esto  queden  eximidos  de  practicarlo  en  los  días  señala- 
dos. 

Art.  14.  Las  Comisiones  Auxiliares  de  Parroquia,  al  practicar 
las  visitas,  procederán  con  sujeción  á  las  instrucciones  de  la  or- 
denanza, y  anotarán  en  un  libro  que  les  será  entregado  al  efec- 
to, el  número  de  la  casa  que  encontraren  en  malas  condiciones 
higiénicas,  los  enfermos  existentes  de  enfermedades  contagiosas, 
si  éstos  han  sido  ó  no  vacunados;  y  en  el  primer  caso,  la  época 
aproximada  de  la  última  vacunación.  Anotarán  igualmente  las 
casas  ó  locales  que,  sea  por  desaseo  ó  por  estar  contaminadas 
por  el  contagio  de  la  epidemia  reinante,  deban  ser  desinfectadas. 

Art.  IS.Darán  cuenta  á  la  Dirección  de  la  Administración  Sa 
nitaria  de  los  enfermos  contagiosos  que  por  el  medio  en  que  se 
asisten  ó  por  otras  causas,  sean  un  peligro  de  propagación  de  la 
enfermedad,  para  que  ordene  la  inmediata  traslación  á  la  Casa 
de  Aislamiento;  sin  embargo,  las  Comisiones  seccionales  ó  cual- 
quiera de  sus  miembros  en  caso  de  urgencia,  á  solicitud  del  en- 
fermo ó  de  algún  interesado,  podrán  ordenar  que  se  le  reciba  en 
la  Casa  de  Aislamiento. 

Art.  16.  Cuando  una  casa  de  familia  fuera  indicada  á  las  C*y 
misiones  de  higiene  seccionales,  como  malsana  y  en  tales  condi- 
ciones de  higiene  que  pudiera  perjudicar  la  salud  de  los  vecinos, 
se  procederá  á  una  inspección  prolija  de  ella,  de  conformidad  coa 
las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  17.  La  inspección  de  que  habla  el  artículo  anterior,  no  se 
veriñcará  smo  después  que  tres  vecinos  abonados  se  hagan  so- 
lidarios de  la  denuncia,  la  que  será  firmada  y  archivada  en  la 
Comisión  de  Higiene  respectiva. 

Art.  18.  La  inspección  será  hecha  por  el  Inspector  de  higiene 
de  la  sección  en  que  estuviere  ubicada  la  casa,  por  el  Presidente 
de  la  Comisión  auxiliar  y  cuando  menos  por  uno  de  los  denun- 
ciantes. 

Art.  19.  Las   visitas   domiciliarias  de   inspección  higiénica  se 
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practicarán  cada  dos  meses,  á  las  casas  no  comprendidas  en  el 
articulo  10. 

Art.  20.  Estas  visitas  serán  hechas  por  las  Comisiones  auxilia- 
res de  parroquia  ó  por  subcomisiones  de  dos  vecinos  caracteri- 
zados, nombrados  por  la  Comisión  auxiliar  de  la  parroquia. 

Art.  21.  La  Asistencia  Pública  pasará  á  estas  Comisiones  un 
formulario  impreso  y  las  instrucciones  técnicas  que  para  que  el 
caso  deberá  formulcu*. 

Art.  22.  Las  Comisiones  deberán  dar  conocimiento  á  los  ocu- 
pantes de  las  casas  que  inspeccionen,  de  las  infracciones  á  lai 
ordenanzas  vigentes  que  noten  para  recomendar  su  cumpli- 
miento. 

Art.  23.  Quince  días  después  de  practicarse  la  visita  domiciha- 
ria  y  en  el  caso  que  el  propietario  ú  ocupante  no  hubiera  efec- 
tuado las  obras  ordenadas  por  las  Comisiones,  estas  elevarán 
los  formularios  impresos  con  las  anotaciones  repectivas  á  cont> 
cimiento  de  la  Asistencia  Pública,  para  que  tome  las  medidas  ne- 
cesarias y  solicite  de  la  Intendencia  la  aplicación  de  las  multaa 
correspondientes. 

Art.  24.  La  Intendencia  ordenará  á  los  Inspectores  Secciona- 
les, que  acompañándose  de  uno  de  los  miembros  de  la  Comisión 
de  Higiene  Parroquial  de  su  sección,  den  cumplimiento  á  lo  dis- 
puesto en  los  artículos  anteriores,  y  eleven  los  formularios  á  que 
se  refiere  el  ariículo  21  del  presente  capítulo  para  el  objeto  in- 
dicado. 

Art.  25.  Las  Comisiones  de  Higiene,  que  no  den  cumplimiento 
á  la  primera  pcu^te  del  art.  29.  de  esta  ordenanza  y  que  dejaren 
transcurrir  quince  días  sin  sesione^*,  quedarán  cesante  de  hecho. 

La  falta  de  sus  miembros  á  tres  reuniones  consecutivas,  sin 
causa  justificada,  dará  motivo  á  la  cesantía  del  mismo,  debiendo 
el  presidente  dar  aviso  al  H.  Consejo. 


▲rt».  1*  j  S*  OrdeiunsA  rr  Janlo  I90t.  * 
Alt.  S«  OrdenAn»  It  Abril  lt9e.  • 
ArU.  4«  á  6*  OrdenAnu  S7  Janio  1909. 
Alt.  T*  Ordenuisa  19  NoTlembre  1899. 
Alt.  •*  Ordenansa  17  Majo  1899. 
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Art.  9*  Ordenansa  89  NoTiembre  1899. 
Arta.  10  i  18  Ordenanza  16  Septiembre  1876. 
Arta.  14  y  16  Ordenanza  14  Junio  1888. 
Arta.  16  á  18  Ordenanza  27  Mayo  1888. 
Arta.  19  i  84  Ordenanza  8  Noviembre  1898. 
Art.  86  Ordenanza  6  Octubre  1899. 


TITULO  III 

(BBOCIÓM  4*) 

CAPITULO  PRIMERO 


De  la  prostitución 

Art.  1^,  Consiéntese  el  ejercicio  de  la  prostitución  en  locales 
especiales,  en  las  calles  cuya  longitud  sea  inferior  á  301  metros, 
y  que  determine  el  D.  E.  y  en  las  demás  del  Municipio  no  com 
prendidas  en  el  radio  de  exclusión  En  aquellas  podrán  estable- 
cerse tantas  casas  cuantas  admita  su  extensión;  en  las  otras  no 
podrá  haber  más  que  una  cada  dos  cuadras,  comprendidas  am- 
bas aceras  y  siempre  que  en  uno  como  en  otro  caso  en  la  cuadra 
donde  se  instalen  no  haya  templos  ni  establecimientos  de  educa- 
ción reconocidos  como  tales  por  la  autoridad  competente. 

Dentro  de  la  zona  comprendida  por  las  calles  San  Juan,  Entre 
Ríos,  Callao,  Juncal,  25  de  Mayo  y  Balcarce  abarcando  ambas 
aceras  limítrofes,  queda  prohibida  la  instalación  de  prostíbulo?, 
con  excepción  de  los  que  se  establezcan  en  calles  de  longitud  íu- 
ferior  á  301  metros. 

Art.  2^.  Dichos  locales  no  podrán  tener  signo  alguno  exterior 
ni  interior  que  denuncie  su  carácter,  ni  servidumbre  de  vista  con 
las  propiedades  vecinas,  ni  paredes  divisorias  en  los  patios,  cuya 
altura  sea  menor  de  tres  metros  con  cincuenta  centímetros. 

En  los  prostíbulos  queda  absolutamente  prohibido  el  expendio 
de  comestibles  y  bebidas. 

Art.  3^  Las  puertas  de  entrada  de  estos  locales  distarán  por  lo 
menos,  un  metro  de  las  puertas  de  los  linderos,  quedando  excep- 
tuados de  esta  disposición,  aquellos  que  se  encuentren  ubicados 
en  calles  de  menor  longitud  de  trescientos  un  metros. 
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Art.  4^  Considéranse  como  un  mismo  local  los  diversos  pisos 
que  forman  un  solo  cuerpo  de  edificio,  aun  cuando  las  entradas 
sean  distintas,  asi  como  cuando  dos  ó  más  casas  ó  pisos  se  e  > 
muniquen  entre  sí. 

Art.  5^.  En  las  casas  de  prostitución  ubicadas  en  calles  cuya 
longitud  sea  inferior  á  trescientos  un  metros,  podrán  habitar  tan- 
tas prostitutas  como  habitaciones  dormitorios  haya,  siempre  q\xe 
razones  de  higiene  no  lo  impidan  ó  consideraciones  especiedes  no 
obliguen  al  D.  E.  á  limitar  el  número.  En  los  demás  locales  á 
que  se  refiere  la  segunda  parte  del  primer  párrafo  del  artículo 
1^  solo  podrán  habitar  como  máximum,  cinco  mujeres,  siempre 
que  la  capacidad  de  los  mismos  lo  permitan. 

Art.  6*».  Los  prostíbulos  no  podrán  funcionar  sin  permiso  y  es- 
te se  otorgará  á  nombre  de  una  de  las  mujeres  que  haya  de  ha- 
bitar la  casa,  no  obstante  lo  cual  cada  una  será  responsable  de 
las  infracciones  que  cometan.  El  permiso  será  anual  é  intrans- 
ferible, pudiéndose  retirar  cuando  reiteradas  infracciones  á  los 
reglamentos  y  ordenanzas,  desórdenes  ó  delitos  producidos  en 
los  locales  así  lo  reclamen.  No  será  renovado,  ni  se  aceptará  la 
rehabilitación  del  prostíbulo  sin  que  se  hayan  previamente  satis- 
fecho los  impuestos  ó  multas  adeudadas  por  ese  ú  otro  concepto. 

Art.  7^.  Las  prostitutas  deberán  inscribirse  en  un  registro  es- 
pecial que  llevará  la  Administración  Sanitaria  é  Inspección  Ge- 
neral, á  cuyo  efecto  se  les  proveerá  de  una  libreta  de  scmidad, 
que  deberán  Uevax  siempre  consigo,  donde  conste  su  retrato  y  fi- 
liación. Será  rechazada  y  puesta  á  disposición  del  Ministerio  de 
Menores,  toda  mujer  que  no  justifique  con  los  respectivos  docu- 
mentos ó  pruebas  testimoniales  suficientes,  ser  mayor  de  18  afioa. 

Art.  S**.  Estarán  sometidas  á  la  inspección  y  visita  médica  que 
se  determine,  la  que  será  gratuita  en  el  Dispensario  y  paga  á  d^r 
micilio;  debiendo  el  D.  E.  prestar  preferente  atención  al  trata- 
niento  de  las  enfermedades  venéreas  y  de  la  piel,  con  instalación 
del  mayor  número  de  consultorios  donde  no  será  necesario  exi- 
gir el  certificado  de  pobreza. 

Art.  9^.  Las  mujeres  enfermas  que  á  juicio  de  la  Administra- 
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ción  Sanitaria  no  deban  ejercer  la  prostitución^  serán  recluidas 
obligatoriamente  en  un  establecimiento  hospitalario,  por  el  tiem- 
po exigido  para  su  completa  cura,  ó  la  desaparición  de  las  ma- 
nifestaciones susceptibles  de  transmitirse  por  contagio.  La  asis- 
tencia que  se  les  preste  en  tales  casos  será  gratuita. 

Art.  10.  La  mujeres  que  padezcan  cualquier  enfermedad  infeo- 
to-contagiosa  de  las  enumeradas  en  la  ordenanza  de  fecha  SO  de 
Junio  de  1887,  no  podrán  asistirse  en  el  prostíbulo  y  en  caso 
de  no  hospitalizarse  voluntariamente,  quedarán  obligadas  á  ma- 
nifestar á  la  Dirección  Sanitaria  el  domicilio  en  que  se  alojen. 

Art.  11.  Para  obtener  la  eliminación  del  registro,  deberá  jostl- 
ñcarse  con  el  testimonio  de  dos  personas  honestas  y  certificado 
de  la  Policía  el  abandono  del  ejercicio  de  la  prostitución,  quedan- 
dfi  sin  embargo  la  mujer  durante  cierto  tiempo  bajo  la  vigilancia 
de  la  Administración  Semitaria. 

Art.  12.  Cuando  por  intermedio  de  la  Inspección  General,  de  ?a 
Administración  Sanitaria  ó  de  la  Policía  se  compruebe  la  exis- 
tencia de  un  prostíbulo  clandestino,  el  respectivo  local  será  inme- 
diatamente desalojado  sin  perjuicio  de  la  imposición  de  las  penas 
á  que  se  hayan  hecho  acreedores  tanto  los  ejecutores  como  loi 
amparadores  del  acto. 

Art.  13.  En  la  reglamentación  de  esta  ordenanza,  se  atenderán 
con  preferencia  las  prescripciones  de  la  higiene  y  moralidad  co- 
mo también  todas  aquellas  medidas  tendientes  á  hacer  conocer 
de  las  prostitutas  los  derechos  que  las  amparan. 

Art.  14.  Toda  incitación  al  libertinage,  entendiendo  por  tal  lo 
que  se  traduzca  por  palabras,  gestos  ó  acciones  notoriamente  á 
ello  dirigidas,  cometidas  en  la  vía  pública  ó  locales  que  reciban 
el  concurso  del  público,  será  en  el  acto  reprimido,  incitándose 
á  tal  íln  el  celo  de  la  Policía. 

Art.  15.  Los  que  infrinjan  esta  ordenanza  y  su  reglamentación 
respectiva  en  cualquiera  de  sus  disposiciones  serán  penados  con 
una  multa  de  50  á  100  $  m/n.  ó  con  la  clausura  temporal  ó  defini- 
tiva del  local,  ó  con  una  y  otra  juntamente. 
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Art.  16.  En  circunstancias  excepcionales,  el  D.  E.  podrá  negar 
el  permiso  para  establecer  una  casa  de  prostitución,  aún  cuando 
satisfaga  las  condiciones  de  esta  ordenanza,  siempre  que,  á  sa 
juicio,  sea  inconveniente  autorizarla. 

Art.  17.  Quedan  derogadas  todas  las  disposiciones  sobre  pros- 
titución que  se  opongan  á  la  presente,  la  que  entrará  en  vigor  el 
1«.  de  Enero  de  1908;  debiendo  quedar  desalojados  para  esta  fe- 
cha, todos  los  locales  que  no  estén  de  acuerdo  con  esta  orde- 
nanza. 


Arts.  1®  á  17  Ordenanza  6  Agosto  1907. 

CAPITULO  SEGUNDO 

(SECCIÓN  4»,  TÍTULO  lll; 

a 

Reglamento  de  la  prostitución 

Art.  1°.  Para  establecer  ima  casa  de  prostitución  deberá  pre- 
sentarse la  respectiva  solicitud  al  D.  E.  Municipal,  el  que  resol- 
verá el  pedido  de  acuerdo  con  las  disposiciones  vigentes,  y  des 
pues  de  dar  la  intervención  del  caso  á  la  Inspección  General, 
Asistencia  Pública  y  Comisión  Auxiliar  de  Higiene. 

En  las  calles  de  mayor  extensión  de  301  metros  se  dará  prefe- 
rencia á  la  cuadra  inmediata  al  límite  de  exclusión,  siempre  que 
llene  los  requisitos  exigidos  y  dentro  de  ella  como  en  todos  los 
Gemas  casos,  al  local  que  por  su  ubicación  menos  molestias  pro- 
duzca. A  partir  del  primer  permiso  concedido,  en  estas  condicio 
nes,  se  tendrán  en  cuenta  las  dos  cuadras  lineales  libres  que  dc^ 
termina  la  Ordenanza,  esto  es,  sin  computación  de  las  fracciones 
de  las  cuadras  donde  estén  ubicados  los  prostíbulos. 

De  los  permisos  concedidos  y  una  vez  abonados  los  respecti 
vos  derechos,  si  los  hubiere,  dejarán  constancia  en  sus  registros 
la  Inspección  General  y  la  Asistencia  Pública,  dándose  tambiéL 
cuenta  á  Policía,  para  que  ésta  pueda  conocer  en  forma  los  loca- 
les consentidos  y  habilitarla  así  para  prestar  la  cooperación  que 
la  Ordenanza  le  concede  respecto  á  la  denuncia  de  los  clandestí 
nos. 
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Art.  29.  El  pormiso  se  dará  bajo  la  condición  de  sujetarse  et- 
tríctamente  á  todas  las  disposiciones  vigentes  ó  gue  en  adelante 
so  dictaren  y  caducará  el  31  de  Diciembre  de  cada  afio. 

Art.  B^.  Por  razones  de  higiene  y  moralidad,  los  prostíbulos  reu- 
nirán las  siguientes  condiciones: 

a)  Sólo  se  consentirá  una  puerta  de  acceso,  tapiándose  oon 
muros  de  mampostería  las  otras  de  que  antes  se  dispu- 
siese, no  permitiéndose  tampoco,  cuando  la  propiedad  for 
me  esquina  ó  su  extensión  llegue  á  la  cuadra  paralela, 
aberturas  ó  vistas  sobre  otras  calles.  En  toda  la  exten- 
sión del  zaguán  no  habrá  otra  puerta  que  la  cancel,  con 
vidrios  opacos  y  colocada  en  el  límite  con  el  patio. 

t))  El  uso  de  las  azoteas  sólo  será  permitido  cuando  así  ie 
exijan  necesidades  de  reparación  ú  obras,  y  periódicamen- 
te al  personal  del  servicio  para  ñnes  de  limpieza,  retiran- 
do ó  clausurando  los  medios  de  acceso  cuando  estos  casos 
no  se  produzcan. 

c)  Los  frentes,  zaguanes,  puertas,  ventanas,  vidrios  y  en  ge- 
neral toda  parte  del  ediñcio  visible  desde  la  vía  pública, 
no  podrán  pintarse  con  colores  llamativos. 

á)  El  piso  de  los  patios  y  demás  dependencias  de  la  casa  se- 
rá de  material  impermeable.  En  las  piezas  se  permitirá 
el  de  madera  machihembrada,  encerado  ó  pintado. 

e)  Las  habitaciones  estarán  convenientemente  ventiladas; 
tendrán  como  mínimum  una  altura  de  metros  3.50  y  «a 
capacidad  no  inferior  á  30  metros  cúbicos.  Los  cielorraaos 
serán  de  yeso  ó  madera.  No  serán  permitidas  las  piexas 
de  madera. 

t)  La<4  casas  estarán  siempre,  en  todos  sus  detcüles,  en  per- 
fectas condiciones  de  higiene. 

g)  Habrá  un  cuarto  de  bafio  con  friso  y  piso  impermeaJblMi 
como  el  de  los  inquilinatos.  Del  mismo  material  será  el 
asiento  de  las  letrinas.  Fuera  del  radio  de  las  obras  de  sa- 
lubridad, aquéllas  tendrán  inodoro  y  cafio  de  ventilacióp. 

h)  No  será  permitido  tener  aves,  ni  otra  clase  de  animales  do- 
mésticos. 
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i)  Durante  el  invierno,  sólo  se  permitirá  en  los  pisos  de  laa 
habitaciones  el  uso  de  pequeñas  alfombras  ó  caminos. 

En  las  casas  de  tolerancia  es  obligatorio: 

i)  Mantener  la  puerta  que  dé  acceso  á  la  vía  pública  total- 
mente abierta  ó  cerrada. 

k)  Tener  siempre  cerrada  la  puerta  cancel,  como  también  la& 
celosías  y  ventanas  exteriores. 

1)  Tener  Uuminación  en  todos  los  patios. 

m)  Tener  un  cajón  metálico  con  tapa  para  depósito  de  basu- 
ras. 

n)  Tener  en  cada  habitación  saliveras  con  substancias  anti* 
sépticas  y  carteles  que  anuncien  la  prohibición  de  escupir 
en  el  suelo. 

o)  Facilitar,  sin  demora  alguna,  á  las  autoridades  municip^^ 
les  la  revisaciótt  de  la  casa  á  cualquier  hora  del  día  ó  de 
la  noche,  como  también  la  de  todos  los  muebles,  t,anto  In- 
terior como  exteriormente.  Para  esto  no  podrán  oponer 
se  obstáculos  de  ninguna  especie. 

p)  Colocar  en  los  patios  y  en  todas  las  piezas  los  carteles  que 
el  D.  E.  proporcionará  gratuitamente,  en  los  que  se  trana- 
cribirán,en  varios  idiomas,  las  ordenanzas  y  reglamento* 
sobre  el  ejercicio  de  la  prostitución  y  las  reglas  de  profi- 
laxia de  la  siñlis,  enfermedades  venéreas  y  tuberculosiis, 
a^'í  como  también  los  que  imprima  la  Intendencia  referen- 
tes á  lo  que  establece  el  artículo  13  en  su  última  parte. 

q)  Facilitar  á  los  concurrentes  los  medios  de  cumplir  los  pre- 
ceptos de  higiene  que  aconsejare  la  Dirección  Sanitaria. 
Al  efecto  se  tendrá  á  la  vista  un  pequeño  mueble  en  el 
que  ?e  guardarán  los  medicamentos. 

r)  Desinfectar  periódicamente  todos  los  cortinados,  como  laa 
alfombras.  Esta  operación  será  practic€ula  por  la  Direc- 
ción Sanitaria,  la  que  otorgará  el  certificado  respectivo  en 
cada  caso. 

En  las  casas  de  tolerancia  queda  prohibido: 
$)  Tener  en  las  paredes,  pisos  ó  muebles,  escondrijos  donde 

se  pueda  ocultar  una  ó  varias  personas. 
t)  El  ejercicio  de  la  prostitución  por  la  sirvienta. 
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u)  Que  las  prostitutas  se  exhiban  en  las  puertas  de  calle  ó 

canceles,  ventanas  ó  balcones. 
v)  Admitir  un  número  exagerado  de  personas  en  relación  coa 

las  prostitutas  que   habitan  la   casa,    como   asimismo  ^a 

presencia  de  menores  de  notoria  escasez  de  edad. 
x)  Celebrar  fiestas  ó  cualquier  género  de  reuniones  en  que  se 

haga  música. 

Art.  4®.  En  las  casas  de  tolerancia  sólo  podrán  habitar  las  pros- 
titutas, una  sirvienta  y  el  portero,  siempre  que  justifiquen  estíis 
últimos  ser  mayores  de  edad.  Consiéntese  un  sirviente  más  eo 
las  callis  de  menor  extensión  de  301  metros,  cuando  el  núraeru 
ae  prostitutas  exceda  de  cinco.  La  Intendencia  exigirá,  cuando 
lo  juzgue  nec€Kario,  un  certificado  de  la  Policía  respecto  de  los 
antecedentes  del  portero  y  si  estos  no  fueren  satisfactorios,  auuel 
deberá  abandonar  la  casa  dentro  de  24  horas.  En  los  permisos 
cue  se  otorguen  se  hará  constar  el  número  de  prostitutas  que  pue- 
dan habitar  en  cada  casa,  sin  que  esto  importe  adquirir  un  dere 
cho  cuando  se  trate  de  casas  ubicadas  en  calles  cuya  longitud 
sea  menor  de  301  metros. 

Art.  5®.  Toda  mujer  mayor  de  18  años  que  quiera  ejercer  ia 
prostitución,  debe  antes  inscribirse  en  el  Dispensario  de  Sídubn- 
dad  y  firmar,  previa  su  lectura  y  ratificación,  el  acta  que  se  le- 
vante en  los  libros  formularios  que  existan  á  ese  efecto.  La  que 
no  supiere  escribir  puede  pedir  que  firme,  á  su  ruego,  el  Secre- 
tario del  Dispensario.  La  que  no  hable  el  idioma  del  país  firma- 
rá solamente  ó  hará  firmar  á  su  ruego,  como  en  el  caso  anterior, 
una  exposición  escrita  en  su  odioma,  en  que  declare  su  voluntad 
de  dedicarse  al  ejercicio  de  la  prostitución,  sin  perjuicio  de  loa 
demás  datos  exigidos  en  el  formulario. 

a)  Al  efecto,  la  solicitante  concurrirá  á  una  sala  especial  del 
Dispensario,  en  la  que  no  podrán  penetrar  durante  el  acl<* 
sino  los  empleados  encargados  de  la  inscripción,  el  intér- 
prete en  su  caso  y  los  delegados  de  la  Asociación  Nacio- 
nal Argentina  contra  la  trata  de  blancas,  quienes  podráit 
interrogar  y  dar  explicaciones  á  la  solicitante, 

b)  El  Dispensario  de    Salubridad    requirirá   directamente  el 
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auxilio  de  la  Policía,  para  dar  cumplimiento  á  lo  que  de- 
pone el  segundo  párrafo  del  artículo  T^.  de  la  Ordenanza. 

c)  En  el  registro  especial  que  llevarán  la  Inspección  General 
y  el  Dispensario  de  Salubridad,  constarán  los  nombres, 
domicilios  de  las  prostitutas  y  números  de  inscripción. 

d)  El  Dispensario  de  Salubridad  pasará  cada  48  horas  á  la 
Inspección  General,  los  datos  referentes  á  las  que  se  ins- 
criban y  á  las  que  se  eliminen  del  registro  de  prostitución, 
así  como  también  de  las  que  faltaren  á  la  visita  medica, 
para  notiflcarles,  á  estas  últimas,  la  multa  correspou- 
diente. 

e)  A  cada  interesada  se  le  entregará  gratuitamente  una  libre- 
ta de  salud,  en  la  que  se  detallará  su  filiación  y  fijará  el 
retrato  fotográfico  que  ella  misma  proporcionará.  En  di- 
cha libreta  el  Dispensario  de  Salubridad,  previo  examen 
médico  de  la  interesada,  estampará  un  sello  que  diga 
«sana»,  si  no  existieran  manifestaciones  de  sífilis  ú  otra» 
enfermedades  venéreas  transmisibles,  ó  «enferma»,  en 
caso  contrario.  Este  certificado  caducará  á  los  siete  días 
de  la  fecha. 

J )  Estas  libretas  deberán  llevarlas  siempre  consigo  las  pros- 
titutas, para  exjiibirlas  á  las  autoridades,  y  cuando  ejer 
zan  acto?  de  prostitución  la  tendrán  á  la  vista  en  su  habi- 
tación y  á  disposición  del  público. 

g)  Las  prostitutas  no  podrán  cambiar  de  domicilio  sin  previo 
aviso  á  la  Inspección  Seccional,  á  donde  concurrirán  per- 
sonalmente llevando  la  libreta  de  salud,  para  que  se  hagín 
en  ella  las  anotaciones  del  caso.  El  Dispensario  de  Sala- 
bridad  sólo  hará  estas  anotaciones  cuando  haya  cambio 
de  domicilio  por  enfermedad. 

h)  Cuando  la  mujer  á  quien  se  haya  otorgado  el  permiso  ten 
ga  forzosamente  que  ausentarse  de  la  casa  por  enferme- 
dad, deberá  dar  aviso  inmediatamente  á  la  Inspección 
Seccional  y  al  Dispensario  de  Salubridad,  debiendo  desig- 
nar la  persona  que  deja  en  su  lugar  mientras  dure  su  au- 
sencifiL  Deberá,  al  mismo  tiempo,  solicitar  por  escrito  de 
la  Intendencia  Municipal  la  autorización  correspondientó. 
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Art.  6®.  Cuando  en  una  casa  de  prostitución  se  produzcan  deli< 
tos,  desórdenes,  escándalos  ó  hechos  contrarios  al  orden  pública 
con  intervención  de  las  personas  que  habiten  en  ella,  será  clau- 
surada por  quince  días  la  primera  vez  y  en  caso  de  reincidencia 
se  procederá  á  ]a  clausura  definitiva  y  desocupación  de  la  casa 

Art.  ?<».  La  ir.spección  médica  se  hará: 

a)  En  el  Dispensario  de  Salubridad  gratuitamente  ó  en  el  do 
micilio  de  las  inscriptas,  mediante  el  pago  de  la  suma  que 
determine  la  Ordenanza  General  de  Impuestos,  por  cada 
inspección.  A  la  prostituta  que  no  concurra  á  la  visita  mé- 
dica en  los  días  señalados  por  el  Dispensario  de  Salubri- 
dad, se  le  impondrán  $  50  de  multa  por  la  primera  vez  y 
$  100  en  cada  caso  de  reincidencia.  De  estas  multas  re^ 
pondera  la  gerente  del  prostíbulo. 

5)  Además  de  la  visita  médica  ordinaria,  el  Jefe  del  Dispen- 
sario podrá  ordenar  cu€uitas  juzgue  oportunas,  gratuitas 
éstas,  aunque  sean  á  domicilio. 

c)  La  inspección  médica  consistirá  en  un  examen  completo 
de  acuerdo  con  lo  que  establece  el  reglamento  interno  del 
Dispensario  de  Salubridad  y  será  practicado  por  los  mé 
dicos  de  esta  repartición. 

d)  El  Dispensario  de  Salubridad,  en  los  locales  que  él  ocupa 
y  otras  dependencias  de  la  Asistencia  Pública,  organira- 
rá  consultorios  gratuitos  para  afecciones  venéreas  y  de  la 
piel.  Las  recetas  expedidas  serán  despachadas  gratuita- 
mente en  las  farmacias  de  la  Casa  Central  ó  de  cualquie- 
ra de  los  hospitales  municipales. 

e)  En  esos  consultorios  se  distribuirán  hojas  impresas  con 
la  enunciación  de  los  peligros  que  aparejan  las  enfermeda- 
des venéreas,  las  principales  reglas  de  su  proñláxla  y 
otros  consejos  útiles  al  público. 

Art.  8®.  Las  mujeres  declaradas  enfermas  por  el  Dispensario 
Ge  Salubridad  serán  remitidas  acto  continuo  al  Hospital  tcJuan  A. 
Fernández»,  para  su  asistencia  médiceu 

Esta  remisión  se  hará  directamente  del  Dispensario  de  Salo- 
bridad ó  por  intermedio  de  la  gerente  del  prostíbulo  de  que  es 


—  251  - 


pupila  la  enferma,  si  aquélla  se  responsabiliza  del  ingreso  al  hofl- 
pital,  bajo  la  pena  de  15  días  de  clausura  de  la  casa  si  por  cual- 
quier causa  no  ingresare. 

Art.  9<>.  Cuando  cualquiera  de  las  personas  que  habitan  el  pros- 
tíbulo contraiga  eníermedcules  infecto-contagiosas  la  gerente  de- 
nunciará inmediatamente  el  hecho  al  Dispensario  de  Salubridad 
bajo  penc^  cuando  así  no  lo  hiciere,  de  $  50  de  multa.  Si  la  per- 
sona enferma  no  fuese  retirada  de  la  casa  dentro  del  plazo  que 
señalare  el  Dispensario,  ésta  será  clausurada  por  intermedio  de 
la  Inspección  General,  hasta  que  desaparezca  la  infracción. 

Art.  10.  La  radiación  de  la  inscripción  se  solicitará  ed  Dispen- 
sario de  Salubridad  y  de  lo  que  éste  resuelva  habrá  apelación, 
piimero:  ante  el  Director  de  la  Administración  Sanitaria  y  des- 
pués ante  el  Intendente  Municipal. 

Comprobado  el  fallecimiento  de  una  inscript6^  se  radiará  sin 
más  trámite  su  inscripción. 

La  solicitud  presentada  al  Dispensario  deberá  ir  acompañada 
de  un  certifícado  del  Comisario  de  la  Sección  en  que  habite  la  so- 
licit€Lnte  y  del  testimonio  de  dos  personas  honorables  á  juicio  de 
aquella  oficina. 

Concedida  la  radiación,  el  Dispensario  vigilará  durante  tres  me- 
ses á  la  radiada  y  anulará  esa  eliminación  si  comprobcure  que  la 
interesada  vuelve  á  ejercer  la  prostitución. 

Art.  11.  Considérase  prostíbulo  clandestino  todo  local  donde  se 
ejerce  la  prostitución  por  una  ó  más  mujeres  que  lo  habiten  6 
que  á  él  concurran  habitualmente  sin  haber  obtenido  para  ello 
el  respectivo  permiso. 

Art.  12.  Cuando  por  intermedio  de  la  Inspección  General,  Asis- 
tencia Pública  ó  comprobación  documentada  y  en  forma  de  la 
PolicÍ€^  se  constate  la  existencia  de  un  prostíbulo  clandestino,  se 
decretará  inmediatamente  su  desocupación,  la  que  se  hará  efec- 
tiva por  la  Inspección  General  al  tercer  día  de  la  respectiva  noti- 
íícaciói)  y  previa  imposición  á  cada  una  de  las  infractoras  de  la 
multa  de  3  100  m/n.  Fuera  de  ello,  á  la  persona  dueña,  inquilina, 
encargada  ó  gerente  del  local  se  le  impondrá  otra  multa  de  igual 
valor. 
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Art.  13.  Cuando  en  la  misma  forma  del  artículo  anterior  se 
compruebe  que  una  ó  más  mujeres  que  subalquilan  piezas  en  ua 
local,  cualquiera  que  sea  la  denominación  que  á  éste  se  le  dé, 
ejerzan  en  él  clandestinamente  la  prostitución,  se  procederá  al 
desalojo  de  las  piezas  que  ocupen  y  á  aplicarles  á  cada  una  la 
multa  de  9  100  m/n.  Cuando  el  hecho  se  repita  por  dos  veces  en 
el  mismo  local  y  se  comprobara  que  el  dueño,  inquilino  princi- 
pal, gerente  ó  encargado  encubra  ó  ampara  el  acto,  se  hará  acree- 
dor á  una  multa  de  $  100  m./n,  y  se  procederá  á  la  clausura  ó  de- 
salojo, según  el  caso,  de  todo  el  local. 

Art.  14.  A  toda  mujer  que  ejerza  la  prostitución  sin  estar  ins- 
cripta en  el  Dispensario  de  Salubridad  se  le  impondrá  $  100  m/n 
de  multa,  desalojándola  de  acuerdo  con  lo  prescripto  en  los  dos 
artículos  anteriores  de  los  locales  que  ocupare.  Si  la  prostitución 
se  ejerciera  en  el  prostíbulo  se  ordenará  también  la  clausura  de 
éate  por  quince  días  la  primera  vez  y  definitivamente  en  caso  de 
reincidencia. 

Art.  15.  A  los  efectos  de  lo  dispuesto  en  el  art.  14  de  la  ordenan- 
za se  hará  conducir  á  la  respectiva  comisaría  seccional  por  in- 
termedio de  la  Policía  á  toda  persona  que  infrinja  las  disposicio- 
nes de  aquel,  con  el  objeto  de  hacer  constatar  su  nombre  y  do- 
micilio para  aplicarle  por  primera  vez  la  multa  de  50  $  y  la  de 
100  $  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  16.  Las  infracciones  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  2,  4  y 
5  de  la  Ordenanza  y  3  de  este  Reglamento,  con  excepción  de  los 
incisos  O.  S.  y  T.  serán  penados  con  multa  de  50  $  por  la  pri- 
mera vez,  100  $  en  caso  de  reincidencia  y  clausura  de  la  casa 
por  15  días  á  la  segunda  reincidencia. 

Las  de  los  incisos  F  y  G  del  artículo  5°  del  Reglamento,  con 
$  50  la  primera  vez  y  $  100  la  reincidencia.  Las  del  inciso  H  del 
mismo  con  clausura  definitiva. 

Las  de  los  incisos  O  y  S  del  artículo  3®  del  Reglamento  con 
$  100  la  primera  vez  y  clausura  por  15  días  la  reincidencia.  Las 
del  inciso  T  del  artículo  3^  con  clausura  por  15  días,  la  primera 
vez,  y  definitiva  la  reincidencia. 

Para  las  demás   infracciones   tcmto  de  las   disposiciones  de  la 
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Ordenanza  como  de  las  de  este  Reglamento,  para  las  que  no  se 
haya  expresamente  determinado  pena,  se  aplicarán  multéis  de 
&0  á  100  $  según  el  caso. 

Art.  17.  Se  considerará  reincidencia  la  repetición  de  la  misma 
infracción  dentro  de  un  período  de  seis  meses  y  las  penas  se 
aplicarán  por  cada  vez  que  aquéllas  se  cometan. 

Art.  18.  No  tendrán  efectos  suspensivos  los  reclamos  que  te 
interpongan  al  aplic€u:*se  las  penas  determinadas  en  la  Ordenan* 
za  y  en  este  Reglamento. 


ArtB.  1*  &  18  Decreto  D.  E.  11  Oetabre  1907. 


TITULO  IV 

(8KCCIÓN  4*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Cofi£tniceiones  de  casas  de  vecindad  y  conventillos 


Terreno. 


Mnroe. 


Art.  1*.  En  la  construcción  de  estos  edificios  se  observarán  las    ^^j^  4  ^^i^. 
reglas  siguientes,  sin  perjuicio  de  las  demás  que  sean  aplicables  •«'^^"• 
y  que  forman  parte  del  Título  III,  Sección  Tercera. 

1^  El  terreno  deberá  ser  más  alto  que  la  cáHe  6  calles  que  lo 
circunden  y  con  declives  á  ella. 

2^,  Los  muros  de  fundación  y  elevación  serán  construidos 
con  buen  ladrillo,  asentados  con  mezcla  de  cal  ó  cemento 
ó  arena  en  las  proporciones  debidas. 

3^  Los  techos  serán  de  azotea  embaldosada,  de  teja  france- 
sa colocada  sobre  tejuela,  ó  de  pizarra,  siendo  absoluta- 
mente prohibido  el  empleo  de  zinc,  hierro  de  canaleta,  t«> 
ja  asfaltadfi^  siempre  que  no  sean  asentadas  sobre  una 
hilada  de  ladrillos. 

4^  Todo  el  edificio  será  revocado  interior  y  ezteriormente 
con  mezcla  de  cal  ó  cemento  y  arena,  debiendo  ser  pinta- 
do á  la  caL 


^Teehot. 


BeToqna. 
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Pisos  de  h*- 
bitaelones. 


Altara  ds  ha- 
bitaeiones. 


Dimensión  de 
los  pstios. 


Pisos  de  los 
patios. 


Aljibes  7  po' 

IOS. 


Iietrinas. 


5^  Los  pisos  de  las  habitaciones  serán  de  baldosa  asentada 
sobre  contrapiso  de  ladrillos  con  mezcla  de  cal  ó  cemento 
y  arena,  ó  bien  tablas  cepilladas  y  machihembradas,  o 
locadas  sobre  tirantes  ó  tirantillos,  dejemdo  im  espacio  no 
menos  de  Om.30  entre  el  piso  y  la  tierra,  cuyo  espacio  sij 
dejará  hueco,  debiendo  ser  ventilado. 

6^  Las  habitaciones  tendrán  cuando  menos  3.50  de  cQtm^a  de 
luz  en  los  pisos  bajos,  pudiendo  en  los  superiores  dismi- 
nuirlo hasta  3;  y  sus  dimensiones  superficiales  se  deter- 
minarán de  modo  que  á  cada  persona  corresponda  un  vo- 
lumen de  aire  no  menor  de  15  metros  cúbicos. 

7^  Los  patios  de  estas  casas  tendrán  por  lo  menos  cinco  me- 
tros de  largo  por  cinco  de  ancho.  Los  infractores  pagarán 

« 

una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional 
Las  casas  de  inquilinato  situadas  dentro  del  radio  de  las 
cloacas,  podrán  ser  habilitadas  aunque  la  extensión  de  los 
patios  sea  menor  que  la  que  se  ha  establecido  en  la  orde^ 
nanza  general. 

8^  Los  pisos  de  los  patios  serán  de  materia  impermeable,  do 
piedra  ó  baldosas,  tomadas  las  junturas  con  tierra  roma- 
na, portland  ó  de  concreto. 

9^.  Los  infractores  al  inciso  anterior  pagarán  una  multa  de 
veinte  á  cien  pesos  moneda  nacional,  y  la  Inspección  fija- 
rá un  término  para  el  cumplimiento  de  las  disposiciones 
que  le  conciernen.  Vencido  este  plazo  sin  que  se  hayan 
efectuado  las  obras  ordenadas,  la  multa  se  duplicará  ó 
triplicará  hasta  la  ejecución  de  aquéllas. 

10.  Cuando  no  fuese  posible  la  distribución  del  agua  corrien- 
te por  no  alcanzar  á  este  punto  el  servicio  de  la  ckidad, 
se  construirán  aljibes,  siendo  absolutamente  prohibido  ha- 
cer uso  de  las  aguas  de  pozo. 

11.  Las  letrinas  se  harán  en  número  suficiente  á  los  habitan- 
tes de  la  casa,  y  se  construirán  completamente  separadas 
de  las  habitaciones;  las  piezas  serán  construidas  con  ma- 
teriales de  primera  clase,  revocadas  interiormente  con 
mezcla  de  cemento  portlemd  y  arena,  con  pisos  impermea- 
bles ó  asfalto  de  hormigón  de  portland  y  arena. 
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12.  Igualmente  tendrán  las  piezas  un  piso  de  material  imper- 
meable hasta  ima  altura  de  cincuenta  centímetros. 
Los  asientos  ser¿n  revestidos  de  chapas  ó  cualquier  otro 
material  sólido  ó  imperme€ü>le,  debiendo  llevar  sus  apara- 
tos inodoros  (Water  clossets)  con  servicio  de  agua  y  el  ca- 
fio  de  ventilación. 

14.  Todas  las  letrinas  tendrán,  cuando  menos,  dos  departa- 
mentos separados,  y  en  las  cctsas  ó  establecimientos  refe- 
ridos que  tengan  más  de  diez  piezas  habitables,  deberán 
tener  un  departamento  más  por  cada  diez  piezas. 

15.  Las  disposiciones  de  los  incisos  12  y  14  serán  cumplidas 
bajo  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional,  y  son 
extensivas  á  los  establecimientos  públicos  de  ensefianza, 
en  los  cuedes  se  aumentará  un  departamento  por  cada  cin- 
cuenta alumnos. 

16.  Se  construirán  sumideros  en  número  suficiente,  debiendo    Samiderot. 
estar  munidos  de  sifón  y  caño  de  ventilación,  de  una  altu- 
ra conveniente,  según  los  casos. 

17.  Los  sumideros  estarán  separados  completamente  de  las 
habitaciones;  pagarán  una  multa  de  veinte  pesos  la  prime- 
ra vez  y  cuarenta  por  la  segunda,  los  que  contravengan 
esta  disposición. 

18.  Cuando  las  habitaciones  no  tengan  libre  sino  el  frente  que 
da  al  patio,  deberán  llevar  á  más  de  la  puerta  una  ven- 
tana. 

19.  Cu€mdo  estos  edificios  tuvieran  altos,  llevarán  el  número 
de  escaleras  necesarias  en  relación  al  número  de  habitan- 
tes,  no  pudiendo  en  ningún  caso  ser  menores  de  un  metro 
de  ancho,  debiendo  ser  cómodas  y  construidas  de  materia- 
les incombustibles. 

20.  Todas  las  casas  de  vecindad  ó  inquilinato,  ubicadas  dentro 

Locales  de  ba- 

del  radio  de  las  Obras  de  Salubridad,  tendrán  locales  de^^"* 
bafios  destinados  p€u:*a  uso  exclusivo  de  las  personas  que 
en  ella  habiten. 

Las  casas  de  vecindad  compuestas  de  departamentos  in- 
dependientes, no  están  comprendidas  en  esta  disposición. 

21.  En  cada  casa  de  vecindad  ó  inquilinato  habrá  por  lo  me- 


Ventanaa. 


Escalena. 
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Tablaa  tícJu. 


Alumbrado. 


Blanqueo. 


Habitaeióii  de 
Ue  casas. 


Habitaciones 
de  madera. 


nos  dos  locales  para  baños,  uno  para  hombrea  y  otro  para 
mujeres,  con  excepción  de  aquellas  que  no  tengan  más  de 
diez  piezas,  para  las  cuales  solo  es  obligatorio  un  cuarto 
de  bafio. 

22.  Cada  local  tendrá  como  mínimum  1,50  metro  de  ancho,  2,50 
metros  de  largo  y  2,80  metros  de  alto;  su  piso  será  imper- 
meable, con  suñciente  desagüe  á  la  cloaca. 

23.  Las  paredes  deberán  ser  cubiertas  de  materia  impermea- 
ble hasta  la  altura  de  dus  metros,  y  tendrá,  además  de  to- 
dos las  condiciones  de  aseo  é  higiene  indispensables,  un 
aparato  para  baño  de  lluvia. 

24.  Estos  locales  no  podrán  usarse  con  distinto  objeto. 

25.  Los  infractores  á  los  incisos  20,  21  y  22,  serán  penados  con 
cincuenta  pesos  de  multa  por  cada  mes  de  retardo  en  el 
cumplimiento  de  las  prescripciones  establecidas  en  eUos» 
y  con  cincuenta  pesos  también  los  de  los  incisos  23  y  24 
por  cada  infracción. 

26.  Es  prohibido  el  uso  de  tablas  viejas  en  las  piezas  destinar 
das  á  ser  habitadas,  en  las  nuevas  construcciones. 

27.  Los  patios,  escaleras,  pasajes  y  letrinas,  cuando  éstos  for- 
men un  grupo  de  dos  ó  más,  deberán  ser  alumbrados  á 
gas  si  lo  hubiese  en  el  punto  donde  se  construye  la  casa. 

28.  La  Oñcina  de  Ingenieros  podrá  ordenar  la  renovación  dd 
blanqueo  en  caso  que  el  estado  de  deterioro  ó  desaseo  ha- 
ga necesaria  esta  medida  en  cualquier  época  del  afio. 

29.  No  será  permitido  habitar  ninguna  casa  de  inquilinato,  sin 
antes  dar  cuenta  á  la  Oficina  de  Ingenieros  para  que  prac- 
tique el  reconocimiento  de  ella  é  informe  si  puede  ó  no  ser 
habitada  sin  peligro  para  la  seguridad  é  higiene. 

Art.  2?.  Se  prohibe  la  habilitación  de  habitaciones  de  madera 
en  las  casas  amuebladas,  inquilinatos,  fondas  con  alojamiento, 
hoteles  y  casas  de  vecindad;  dentro  del  radio  comprendido  por 
las  siguientes  calles:  Pueyrredón,  Rivera  del  Río  de  la  Plata,  AYe> 
nida  Rosales,  Espora,  Brasil,  desde  Espora  á  Defensa,  ésta  desde 
Brasil  á  Caseros  y  ésta  basta  Jujuy. 

Art.  3<^.  Fuera  del  radio  determinado  en  el  artículo  1^  en  las  ca- 
sas indicadas,  se  permitirá  la  habilitación  de  habitaciones  de  ma> 
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-dera  ó  mixtas  de  madera  ó  hierro,  ladrillo  ú  otro  material,  per- 
ipitido  por  la  ordenanza  de  construcciones  siempre  que  reúnan  los 
-siguientes  requisitos. 

a)  Todas  las  paredes  interiores  y  exteriores  de  madera  ten- 
drán doble  tabiqulB  separado  por  un  espacio'no  menor  de 
siete  centímetros. 

b)  Tendrán  cielo  raso,  separado  de  la  cubierta  superior  dal 
techo  por  un  espacio  no  menor  de  veinte  centímetros. 

c)  Todas  las  pastes  hechas  de  modera,  serán  con  tablas  jun- 
tizas  y  pintadas  con  tres  capas  de  pintura  al  óleo. 

d)  En  las  casas  mixtas,  las  partes  de  madera  se  sujetarán  A 
lo  prescripto  en  los  incisos  a,  5  y  c,  y  las  de  otros  mate- 
riales, á  lo  dispuesto  en  las  ordenanzas  respectivas. 

Art.  é^.  Los  infractores  á  los  arts.  29  y  3®,  incurrirán  en  multa 
«de  50  á  100  $  m/n  y  clausura  del  establecimiento  en  casos  de  rein- 
cidencia hasta  tanto  sean  colocados  en  las  condiciones  presciptas. 


Art.  10  Incisos  lo  i  6o  Ordenanza  21  Noyiembre  .1881. 

Inc.  70  Ordenanza  6  Oetabre  1887.    AmpUada  Ordenanza  19  Septiembre  1899. 
Incs.  80  7  90  Ordenanza  3  Oetabre  1884.    Decreto  D.  B.  10  Febrero  1885  7  Or- 
denanza 14  Septiembre  1886. 
Inca.  10  y  11  Ordenanza  81  Noviembre  1891. 
Inc.  12  Ordenanza  17  Marzo  1879. 
Inc.  18  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 
Inca.  14  7  16  Ordenanza  17  Marzo  1879. 
Inc.  16  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 
Inc.  17  Ordenanza  6  de  Octubre  1887. 
Inca.  18  7  19  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 
Inc.  20  Ordenanzas  12  Ma70  189S  7  18  Abril  1894. 
Inc.  21  Ordenanza  29  Diciembre  1899. 
Inc.  2i  Ordenanzas  12  Ma70  189S  7  18  Abril  1894. 
Inca.  28  7  24  Ordenanza  16  Oetabre  1897. 
Iné.  26  Ordenanza  12  Ma70  189S  7  16  Octubre  1897. 
Inc.  26  Ordenanza  16  Janio  1876. 
inca.  27  á  29  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 
ArU.  20  i  40  Ordenanza  18  Diciembre  1906. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(BKCCIÓH  4*.  TÍTULO  IV) 

Inspección  y*  vigilancia  de  las  casas  de  inquilinato  en  general 


Capacidad. 


Aseo  é    hi- 
firlene. 


Art.  1®.  Todo  hotel,  casa  de  inquilinato,  y  en  general  toda  casa 
en  que  se  dé  alojtamiento  ó  sea  habitada  por  más  de  una  familia, 
queda  sujeta  á  la  inspección  y  vigilancia  de  la  Inspección  Gene- 
ral, Administración  Sanitaria  y  Comisiones  auxiliares  de  Parro- 
quia. 

Art.  2p.  Las  casas  comprendidas  en  el  artículo  anterior,  ten- 
drán en  su  portería,  oficina  ó  alojamiento  del  dueño,  una  relación 
numerada  de  las  piezas  destinadas  á  alojamiento,  con  expresión 
del  número  de  individuos  que  puede  contener  cada  ima,  Ajándo- 
le además  en  la  puerta  de  cada  pieza,  el  de  los  que  pueden  ha- 
bitarla con  arreglo  á  las  disposiciones  vigentes. 

Art.  3«.  Las  casas  á  que  se  refiere  el  artículo  1®,  deberán  obser- 
var todas  las  disposiciones  de  aseo  é  higiene  prescriptas  por  las 
ordenanzas  municipales,  así  en  lo  relativo  á  sus  pisos,  paredes, 
techos,  desagüe  y  ventilación,  como  en  lo  concerniente  á  cocinas, 
letrinas,  sumideros  y  depósitos  de  basura. 

Art.  4®.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  los  tres  artículos  an- 
teriores, serán  penados  por  la  primera  vez  con  una  multa  de 
veinte  pesos  moneda  nacional,  doblándose  la  multa  en  cada  rein- 
cidencia hasta  la  cantidad  de  ciento  veinticuatro  pesos  y  con  cuar 
tro  por  cada  día  que  pase  después  de  vencido  el  término  que  se 
hubiese  concedido  para  practicar  las  obras  de  que  habla  el  ar- 
tículo 3^  caso  de  que  no  se  hubiese  verificado,  debiendo  pagar 
dichas  multas  el  que  haga  cabeza  en  las  casas  referidas. 

▼iSrilu"'^*^'^^"  ^^'  ^^'  C^^^^o  previa  inspección  é  informe  por  escrito  de  uo. 
Inspector  municipal  de  parroqui6^  resulte  que  alguna  de  las  ca- 
sas á  que  se  refieren  las  precedentes  prescripciones,  hubiera  sido 
denunciada  como  insalubre  en  parte  ó  en  el  todo,  el  D.  E.  reque- 
rirá informe  de  la  Comisión  de  Higiene  respectiva  y  de  la  Admi- 


Multaa. 
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nistración  Sanitaria,  á  ñn  de  comprobar  que  la  casa  en  cuestión 
ae  encuentra  en  condiciones  de  poner  en  peligro  la  vida  ó  la  sa- 
lud de  sus  habitantes  y  si  esto  resultare  mandará  cerrar  provi- 
sionalmente la  casa  ó  prohibirá  la  habitación  de  parte  de  ella, 
hasta  tanto  sea  puesta  en  las  condiciones  higiénicas  que  se  pres- 
criban, pudiendo  los  interesados  apelar  de  esta  decisión  en  el  tér- 
mino de  ocho  días  y  en  la  forma  que  establecen  las  disposiciones 
vigentes. 

Art.  6®.  La  prohibición  absoluta  de  ocupar  una  casa  de  inquili-    ciansundefl- 
nato  que  se  halle  en  malas  condiciones  higiénicas  que  ponga  en 
peligro  la  vida  ó  salud  de  sus  habitantes,  sólo  podrá  ser  pronun- 
ciada por  la  Municipalidad,  previos  los  requisitos  de  que  habla 
el  articulo  anterior,  dejando  á  los  interesados  su  recurso  á  salvo 

ante  quien  corresponda. 

« 
Art.  7^  Las  casas  de  inquilinato  en  general,  antes  de  ser  ha-    BUnqaeo  7 

pintura. 

hitadas,  deberán  ser  blanqueadas  interiormente  con  dos  manos 
de  cal,  y  sus  puertas  y  ventanas  pintadas  al  aceite. 

Art.  8^  Los  conventillos  ó  cctóas  de  inquilinato  deberán  ser 
blanqueadas  una  vez  en  el  año,  en  los  meses  de  Octubre  á  No- 
viembre. 

Art.  9«.  Los  que  contravinieren  á  la  disposición  del  artículo  an-    ^uiua. 
tenor,  sufrirán  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional  por 
la  primera  vez  y  por  la  segunda  cuarenta. 

Art.  10.  No  podrán  habit€Lr  una  pieza  más  personas  que  las  que    personas  por 
las  ordenanzas  municipales  permiten  con  arreglo  á  su  capacidad. 


cada  pieza.. 


Art.  11.  La  letrina  será  lavada  diariamente,  hecho  el  barrido    Limpiesa  'do 
y  limpieza  de  los  patios.  letrina*. 


Basuras. 


Art.  12.  Las  basuras,  desperdicios,  etc.,  etc.,  de  cada  inquilino, 
como  aquellas  provenientes  de  la  limpieza  de  los  patios,  se  reu- 
nirán en  depósito  común  para  ser  recogidas  por  el  basurero  en 
las  primeras  horas  de  la  mañcma. 

Art  18.  Por  la  noche  deberá  el  propietario  iluminar  cada  patio    ^^     ^     ,^ 

'^     *^  "  IluminaeióD 

con  una  luz  de  kerosene  ó  gas,  que  durará  en  verano  hasta  las  interior. 
'doce  de  la  noche  y  en  invierno  hasta  las  diez;  si  sólo  fuese  un  pa- 
tío el  del  edificio  pondrá  una  luz  cada  veinte  varas. 
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Multas. 


Numeración 
de  cuartos. 


Registro    de 
habitaciones. 


Art.  14.  Cualquier  infracción  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  11, 
12  y  13,  será  penada  con  una  multa  de  cuatro  pesos. 

Art.  15.  Los  cuartos  de  estas  casas  sin  distinción  alguna,  de- 
berán estar  numerados,  debiendo  el  número  ser  colocado  sobre 
ei  marco  de  la  puerta. 

Art.  16.  El  propietario  ó  encargado  de  casa  llevará  un  registro 
de  todas  las  personas  que  babiten  en  ell€L,  con  designación  del 
número  del  cuarto,  nombre  y  nacionalidad  de  las  personas  y  nú- 
mero de  niños  que  habiten  cada  pieza. 

Ordenanzas  y     Art.  17.  Las  Ordenanzas  y  Reglamentos  sobre  la  materia  serán 
re  amen   s.    ^j^^^j^g  ^^  j^  parte  interior  de  la  puerta  de  cada  cuarto,  y  el  pro- 
pietario deberá,  á  más,  tener  uno  en  un  paraje  visible  de  en  ha- 
bitación. 

Inodoros,  le-  ^^*-  ^^'  ^oda  casa  que  se  habilite  para  inquilinato,  conventi- 
roí*S'o'ci"ní 8,  ^^'  fonda  ó  bodegón,  deberá  tener  inodoro  en  sus  letrinas  y  sn- 
cjjones  de  ba-  jriideros,  así  como  un  departamento  destinado  á  la  cocina  en  co- 
mún, y  cajones  para  la  basura  de  hierro  dulce  con  tapa. 

Aguas   co-     Art.  19.  Es  obligación  de  los  dueños  ó  gerentes  de  estas  casas 

rrientes.  " 

tener  aguas  corrientes  para  el  uso  de  las  familias,  donde  se  ha- 
ga este  servicio. 

Art.  20.  Los  infractores  á  los  dos  artículos  anteriores  pagaráo 
una  multa  de  cuarenta  pesos  moneda  nacional. 


Pa 


Lavado  de  ro  Art.  21.  En  las  casas  de  inquilinato  y  conventillos,  podrá  efec- 
tuarse el  lavado  y  tendido  de  ropa  perteneciente  á  Ibs  morado- 
res de  las  mismas,  siempre  que  se  llenen  las  presentes  prescrip- 
ciones: 

a)  Deberán  existir  piletas  de  material,  revocadas  con  cenaen- 
to  portland,  de  mármol  ú  otra  materia  similar,  que  tenga 
el  desagüe  correspondiente  á  las  cloacas. 

5)  El  tendido  de  ropa  sólo  podrá  hacerse  en  los  patios  inte- 
riores, y  en  forma  que  no  moleste  á  los  ocupantes  de  las 
piezas. 

c)  Los  dueños  ó  encargados  de  los  conventillos  no  consentí 
rán  el  lavado  de  ropas  que  no  pertenezcan  á  los  morado- 
res de  éstos. 

d)  Tampoco  consentirá  el  lavado  de  ropas  pertenecientes  á 
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los  habitantes,  de  estos  conventillos,  atacados  de  cualquier 
enfermedad  infecto  contagiosa  ó  parasitaria;  salvo  el  caso 
de  desinfección  practicada  por  la  Asistencia  Pública. 
Los  infractores  á  los  incisos  (a)  y  (5),  sufrirán  una  multa  de 
diez  pesos  moneda  nacional,  y  veinte  pesos  por  cada  reinciden- 
cia, como  asimismo  una  de  cincuenta  pesos  á  los  dueños  ó  encar- 
gados per  cada  infracción  de  los  incisos  (c)  y  (d),  y  la  de  un  pe- 
so moneda  nacional  por  cada  pieza  de  ropa  á  la  persona  que  la 
haya  introducido  al  conventillo. 

Art.  22.  Se  prohibe  en  las  casas  de  inquilinato  y  de  hospedaje,     Camaa  super- 
etc.,  el  uso  de  camas  superpuestas  en  forma  de  camarotes,  siem- 
pre que  no  corresponda  á  cada  individuo  que  duerma  en  ellas 
el  número  reglamentario  de  metros  cúbicos  de  aire. 

Los  infractores  á  esta  disposición  pagarán  una  multa  de  cin- 
cuenta pesos  moneda  nacional. 

Art.  23.  Todo  dueño,  inquilino  principal  ó  gerente  de  casa  de    Permisos  para 

^  r  *-  o  habilitar  casas. 

inquilinato  estará  obligado  á  sacar  permiso  de  la  Intendencia  Mu- 
nicipal, para  habilitarla  con  esos  fines. 

Los  permisos  de  casas  de  inquilinato,  conventillos,  tambos,  ca- 
baDerizas,  etc.,  deberán  estar  fijados  en  los  mismos  locales  y  en 
parajes  visibles. 

Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  este  artículo,  sufrirán  una 
multa  de  10  pesos  moneda  nacional  en  cada  caso. 

Art.  24.  No  podrá  habilitarse  ninguna  casa  de  inquilinato  sin 
el  previo  permiso  indicado  en  el  artículo  anterior;  y  si  lo  obtú- 
rese no  podrá  ser  alquilada  sin  que  la  Inspección  General  certi- 
fique que  ella  se  encuentre  en  las  condiciones  que  imponen  las 
ordenanzas  y  reglamentos,  bajo  pena  de  cien  pesos,  y  cuatro  dia- 
rice,  mientras  baya  habitantes  en  ella. 

Ari  25.  Repútase  casa  de  inquilinato,  á  los  efectos  de  la  ins-  inscripeióny 
cripción,  los  hoteles,  posadas,  bodegones,  casas  amuebladas,  con- 
ventiUos  y  casas  de  tolerancia,  y  en  general,  toda  casa  de  hospe- 
daje, en  que  más  de  cuatro  habitaciones  sean  arrendadas,  sub- 
arrendadas ó  habilitadas  para  serlo  á  más  de  cuatro  personas  ez- 
Iraflas  á  la  familia  del  gerente  ó  del  dueño  de  la  casa. 

^trt.  26.  Los  hoteles,  posadas,  bodegones,  casas  amuebladas, 
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casas  de  inquilinato  ó  conventillos  y  casas  de  tolerancia,  serán 
divididos  en  las  categorías  que  establezca  la  ordenanza  anual  da 
impuestos  á  los  efectos  del  pago  de  los  derechos  de  inscripción  f 
su  claslñcación  estará  encomendada  á  la  Inspección  General 

Art.  27.  En  la  Inspección  General  estará  abierto  el  registro  en 
que  deberán  inscribirse  esta  clase  de  establecimientos  y  en  él  si 
harán  constar:  fecha  de  la  inscripción,  número  de  orden  en  el  re- 
gistro, nombre  del  gerente  de  la  casa,  ubicación  de  la  misma, 
número  total  de  piezas,  número  de  las  habilitadas  para  ser  arren- 
dadas y  subarrendadas,  claslñcación  del  establecimiento,  núme- 
ro de  personas  de  la  familia  del  gerente. 

Art.  28.  Toda  casa  registrada  como  de  inquilinato,  será  repu- 
tada tal  á  los  efectos  de  los  impuestos  municipales,  mientras  él 
duefio  ó  gerente  de  ella  no  se  haya  presentado  á  la  Inspección  Ge- 
neral manifestando  y  comprobando  en  la  forma  que  ella  deter- 
minará, que  ha  dejado  de  hallarse  en  esas  condiciones. 

etMde^MSM^'  Art.  29.  Todo  propietario  ó  gerente  de  casa  de  inquilinato  se- 
rá obligado  á  probar  la  transferencia  que  hiciese  de  la  casa  ó  en 
desalojo  si  llegara  á  efectuarlo,  so  pena  de  una  multa  de  veinte 
pesos. 

Los  certiñcados  de  registro  de  inscripción  pagarán  como  dere- 
cho de  ofícina  la  suma  fíjada  en  la  Ordenanza  general  de  lis^ 
puestos. 

Estos  certiñcados  contendrán,  además  de  los  datos  especifica- 
dos en  el  artículo  dO,  copia  de  la  presente  ordenanza  y  serán  co- 
Iccados  en  paraje  visible  en  la  sala  ó  principal  habitación  del  es- 
tablecimiento. 

Art.  30.  Todo  dueño  ó  gerente  de  casa  de  inquilinato  que  elu- 
diera por  cualquier  motivo  la  inscripción  en  el  Registro  en  la 
época  determinada  por  la  Municipalidad  para  efectuarlOf  serA 
ejecutado  judicialmente  para  el  pago  de  los  derechos  respectivos, 
con  el  recargo  que  establezca  la  ordenanza  de  impuestos. 

Bpoea  de  u     Art.  31.  La  inscripción  en  el  registro  será  válida  por  on  afki 

tsMripeión. 

y  la  renovación  se  efectuará  antes  del  30  de  Mayo. 

pQbiieaeión     ^i*^*  ^-  La  Intendencia  hará  publicar  en  hoja  suelta  todas  las 
de  ordenenzae.  Qj-den^nzas  Municipales  vigentes,  relativas  á  casas  de  inquilina- 


OlaoBurM. 
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io,  fondas  y  bodegones,  debiendo  cada  establecimiento  de  los 
mencionados,  muñirse  de  un  ejemplar  á  los  fines  establecidos  ea 
■el  artículo  17. 

Art.  33.  El  gasto  á  que  dé  lugar  lo  dispuesto  en  el  artículo  an- 
terior, será  cubierto  con  el  importe  de  los  mismos  ejemplares 
que  abonarán  los  jefes  de  cada  establecimiento  de  los  menciona- 
dos. 

Art.  34.  Todo  conventillo,  casa  de  inquilinato  ó  bodegón  que  se 
encuentre  infringiendo  alguna  de  las  disposiciones  vigentes,  se 
ordenará  su  clausura  inmediata,  Ínterin  no  se  le  coloque  en  con- 
diciones de  ser  sus  habitaciones  inofensivas  á  la  salubridad  de 
sus  habitantes. 

Art.  35.  En  los  casos  de  desalojo  ordenados  por  la  Intenden-     Objetos  de 

deMloJos. 

cía,  el  Administrador  de  Limpieza  recibirá  bajo  inventario  en 
calidad  de  depósito  en  la  Administración  á  su  cetrgo,  todos  los  ob- 
jetos de  mobiliario,  etc.,  etc.,  de  las  casas  mandadas  desalojar, 
•cuyos  propietarios  ú  ocupeuites  carezcan  de  otro  local. 

Art.  36.  Dicho  Administrador  no  recibirá  esos  objetos,  sino  á 
la  presentación  de  los  documentos  que  acrediten  la  orden  de  de- 
salojo ó  una  de  la  Policía,  Inspector  General  ó  Asistencia  Públi- 
ca, que  lo  justifique. 

Art.  37.  A  los  objetos  que  quedan  indicados,  la  Administración 
49e  Limpieza  proveerá  también  á  los  pedidos  directos  de  carros 
que  se  haga  por  las  Comisarias  de  Sección. 

Art.  38.  La  devolución  de  los  muebles,  etc.,  á  que  se  refieren 
les  articulo^  anteriores,  se  hará. por  la  Administración  bajo  red- 

ho  &  los  que  acrediten  ser  duefios  de  ellos. 
Art.  39.  Las  casas  de  inquilinato  en  que  el  patio  se  vea  desde    ,, 

M.K¡DptúnLB  611 

la  calle,  tendrán  frente  al  zaguán  y  á  un  metro  de  distancia  dei  i<»  u^iunes. 
inismOf  una  mampara  de  hierro  del  ancho  y  alto  necesario  para 
«eme  no  se  vea  desde  la  calle  el  interior  de  la  casa. 

• 

Art.  40  Las  infracciones  al  artículo  anterior  se  castigarán  con 
multas  de  (20  á  50  $)  veinte  á  cincuenta  pesos  moneda  ncudonaL 


Arta.  1*  á  6*  Ordenansa  14  Janio  1871. 
Arta.  7*  á  17  Ordenanu  16  Janio  1871. 
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Art8.  18  á  80  OrdeDftDza  6  Octubre  1886.  —  Art.  18  Ampliado  por  Ordesanx 

9  Agosto  1904. 
Art.  21  Ordenanzas  10  Octubre  1899  7  9  Mayo  1900. 
Art.  9S  Ordenanza  8  Junio  1887. 

Art.  88  Ordenanza  80  Octubre  1876.  Ampliado,  Ordenanza  6  Diciembre  1908. 
Art.  84  Ordenanza  86  Abril  1908. 
Art.  86  Ordenaoza  80  Octubre  1876. 
Art.  86  Ordenanza  General  de  Impuestos. 
Arts.  87  &  81  Ordenanza  80  Octubre  1876. 
Arts.  88  y  88  Ordenanza  16  Diciembre  1886. 
Art.  84  Ordenanza  16  Septiembre  1876. 
Arts.  86  á  S8  Decreto  D.  E.  6  Marzo  1880. 
Arts.  89  &  40  Ordenanza  88  Junio  1906. 


CAPITULO  TERCERO 

(SECCIÓN  1*,  título  IV) 

nóteles,  posadas,  fondas,  casas  amuebladas,  restaurants  y  casas 

de  lunch 


das^resUureSts  ^^^'  ^'*'  ^0  Serán  habilitadas  las  casas  destinadas  para  hete- 
(habiiitoción).  j^^  fondas,  posadas,  casas  amuebladas,  restaurants,  sin  permi- 
so del  D.  E.,  previo  informe  de  la  Inspección  GenercJ,  Adminis- 
tración Sanitaria  y  Comisión  de  Higiene  de  la  Parroquia.  Ningu- 
na de  estas  encinas  podrá  demorar  el  despacho  de  expedientes 
más  de  tres  días,  salvo  que  haya  causa  justificada. 

La  infracción  á  lo  dispuesto  en  la  primera  parte  de  este  ar- 
tículo, será  penada  con  multa  de  ($  50)  cincuenta  pesos  y  clausu- 
ra del  local,  si  es  del  caso. 

Art.  2<».La  Inspección  General  exigirá  de  los  encargados,  pro- 
pietarios de  hoteles,  fondas,  posadas,  etc.,  etc.,  la  presentación 
diaria  de  una  nómina  de  los  pasajeros  que  reciban,  con  indica- 
ción de  su  procedencia. 

Art.  3^*.  Dentro  del  radio  de  las  Obras  de  Salubridad,  no  se  con- 
sentirá la  habilitación  de  fondas  con  alojamiento,  hoteles  ó  casas 
amuebladas,  cuando  carezcan  de  cuartos  de  bafio. 

Art.  4^  En  las  casas  indicadas  en  el  artículo  anterior  que  oo 
excedan  de  16  habiteu;iones,  bastará  un  solo  cuarto  de  bafio,  de» 
biendo  haber  dos  cuando  las  piezas  pasen  de  dicho  número. 

Art.  5<*.  Los  infractores  á  las  disposiciones  de  los  Arts.  3^  y  4* 


Nómina  de  pa- 
sajeros. 


Safios. 
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incurrirán  en  multa  de  cien  pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio 
de  efectuar  las  obras  establecidas  en  la  presente. 

Art.  6**.  No  podrán  ser  habilitadas  para  fondas  ó  casas  de 
lunch,  las  propiedades  que  no  tengan  servicio  propio  de  w.  c. 

Art.  7^  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anteiior 
serán  penados  con  una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacio- 
nal, debiendo  en  caso  de  reincidencia,  decretarse  la  clausura  del 
local. 

Art.  8^  Decláranse  comprendidos  en  los  incisos  11  á  15,  inclu-      Confiterías, 

cafés,  almace- 

8ive  del  Capítulo  primero,  los  siguientes  negocios:  confiterías,  ca^  nes.  canchas, 

etc. 

fes,  almacenes,  despachos  de  bebidas  y  canchas  de  bochas. 

Art.  9^.  Los  bodegones,  fondas  ó  fondines  están  sujetos  como    Bodegones  y 
loe  conventillos,  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  7«,  8«,  9^  11,  15  ^^°^*'*®»- 
y  17  del  capítulo  primero. 

Art.  10.  Los  bodegones  y  fondines  sólo  podrán  admitir  huéspe-    Admisión  de 

huéspedes 

des  durante  la  noche,  y  cuando  tengan  habitaciones  especiales 
para  ello,  bajo  las  condiciones  enunciadas  en  los  artículos  7®,  Id, 
17  y  20  del  capítulo  primero. 

Art.  11.  Las  cocinas  de  estas  casas  deberán  estar  separadas  de 
las  piezas  interiores;  y  aquéllas  nunca  podrán  ser  utilizadas  co- 
mo dormitorio,  bajo  multa  de  veinte  pesos. 


Cocinas. 


Art.  1®  Ordenanza  81  Julio  1906. 
Art.  2*  Resolución  D.  E.  4  Enero  1895. 
Arta.  8®  i  6*  Ordenanza  6  Junio  1»08. 
Arts.  6^  y  7**  Ordenanza  8  Agosto  1908. 
Art.  80  Ordenanza  S8  Diciembre  1891. 
\rts.  90  i  ti  Ordenanza  16  Junio  1871. 


TITULO  V 

(8.  CCIÓN  4*) 

CAPITULO  PRIMERO 

CabaDerizaSy  corralones  y  tambos 

Art.  !•.  La  instalación  de  caballerizas,   corralones  y  tambos,    instalación 
tanto  particulares  como  de  negocio,  no  podrá  hacerse  sin  previo 
permiso  de  la  Intendencia  Municipal,  y  una  vez  llenadas  las  si- 
guientes formalidades: 
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a)  En  la  construcción  de  los  ediñcios  respectivos,  no  se  em 
pleará  madera,  excepto  en  el  entrepiso,  frente  y  divisioQCfl 
de  los  establos,  que  podrán  ser  de  dicho  meterial. 

b)  Siempre  que  la  pared  colindante  no  esté  construida  en  cal, 
no  tenga  cuarenta  y  cinco  centímetros  de  espesor  y  iiaya 
habitaciones  en  el  lado  opuesto,  se  construirá  un  centrar 
muro  de  treinta  centímetros  de  espesor,  de  un  metro  de 
altura  como  mínimum  sobre  el  nivel  del  suelo,  revocada 
con  material  impermeable. 

Cuando  la  pared  medianera  tenga  un  espesor  de  cuaren- 
ta y  cinco  centímetros  y  esté  construida  con  cal,  áeberi 
ser  revocada  hasta  la  altura  de  dos  metros  con  material 
impermeable. 

c)  Los  establos  tendrán  la  iluminación  y  ventilación  requeri- 
das por  la  higiene  y  siempre  estarán  separados  de  las  bar 
bitaciones  por  una  pared  de  ladrillos,  debiendo  ser  inde 
pendiente  su  puerta  de  acceso. 

d)  Los  pisos  de  los  establos  deberán  ser  impermeables  y  cons- 
truidos en  la  forma  que  á  juicio  del  D.  E.  reúna  dicha 
condición  y  la  suñciente  solidez,  pudiendo  ser  revestidoa 
de  madera. 

Pitos.  ^^  pisos  de  los  patios,   cubiertos  ó  no,  serán  también  impe^ 

meables  así  como  los  sitios  destinados  al  lavado  de  vehículos  ? 
animales  y  en  los  espacios  contiguos  á  los  pesebres  y  habitacio- 
nes en  una  extensión  de  tres  metros  en  derredor  de  éstos;  de- 
biendo establecerse  los  desagües  necesarios. 

La  parte  restante  del  terreno  deberá  estar  también  pavimenta- 
da, pudiendo  cuando  se  trate  de  establecimientos  situados  en  él 
perímetro  limitado  por  las  calles  Caseros,  Jujuy,  Pueyrreddn, 
Paseo  de  Julio  y  Paseo  Colón,  emplearse  adoquinado  de  granito, 
tomando  las  juntas  con  materias  impermeables. 

Cuando  se  trate  de  establecimientos  situados  fuera  del  períma- 
tro  referido,  esa  parte  restante  del  terreno,  podrá  ser  pavimentar 
da  con  cascote,  granza  ó  empedrado  común,  dando  á  la  superfi- 
cie la  uniformidad  y  declive  necesarios  para  evitar  la  estagna- 
ción de  las  aguas  servidas  ó  pluviales. 

En  las  calles  que  carezcan  de  nivel  definitivo,  el  plaso  para  él 
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cumplimiento  de  lo  dispuesto  en  el  inciso  d)^  sobre  construcción 
dt*  pisos  impermeables  en  los  patios  de  las  caballerizas,  corralo- 
nes, etc.,  empezará  á  correr  desde  la  fecha  en  que  el  Departar 

mentó  de  Obras  Públicas  haya  establecido  los  niveles  correspon- 
dientes. 

e)  El  desagüe  de  los  establos  se  hará  de  acuerdo  con  las  díB-  Establos, 
posiciones  de  las  ordenanzas  vigentes.  Los  establos  deberán 
tener  dos  metros  cincuenta  centímetros  de  altura,  como 
mínima,  tres  metros  de  largo  y  un  metro  veinte  centíme- 
tros de  cmcho  para  cada  animal,  y  en  ningún  caso  será 
permitido  establecer  encima  de  aquellos,  habitaciones  pa- 
ra las  personas,  no  podrán  instalarse  sino  en  la  planta 
baja  del  edificio  al  nivel  del  suelo  y  solo  se  permitirán  tam- 
bién en  el  piso  alto  cucmdo  est)én  separados  de  las  casas 
vecinas  por  una  calle  intermedia. 

/ )  En  los  parajes  donde  no  alcanzara  el  servicio  de  las  Obras 
de  Salubridad,  será  obligatorio: 

1*.  Construir  pozos  semi-surgentes  con  depósito  elevado  que    posoi. 
tenga  capacidad  para  cinco  mil  litros  de  agua,  ó  el  equivalente  de 
cien  litros  para  cada  animal; 

2^.  Las  letrinas  se  instalarán  á  diez  metros,  cuando  menos  de 
loB  pozos  surtidores  de  agua,  siempre  que  lo  permitcm  las  dimen- 
siones del  terreno. 

g)  £1  estiércol  se  depositará  en  un  cuarto  de  la  capacidad  ne- 
cescuria,  situada  al  nivel  del  suelo,  separado  de  los  establos 
y  construido  de  mampostería  con  revestimiento  imper- 
meable, debiendo  tener  tapa  corrediza  de  hierro  galvani- 
zado, cafio  de  ventilación,  piso  con  declive  conveniente 
para  que  los  líquidos  tengan  fácil  salida  á  la  canaleta,  á 
la  cloaca  ó  pozo-sumidero. 

Art.  29.  La  extracción  del  estiércol  se  harA  diariamente  y  solí 
8«rá  permitida  en  las  horas  de  la  noche,  ó  antes  de  las  9  a.  m., 
mi  invierno  y  de  las  7  a.  m.  en  verano. 

El  estado  de  limpieza  de  estos  establecimientos,  será  perfecto 
en  todo  momento. 

Art.  d<*.  Los  carros  que  se  empleen  en  la  extracción  y  trans-    ouros  para 
porte  de  estiércol  de  las  caballerizas,  corralones,  tambos  del  mu-  ••***'®®^- 


Letrinas. 


Estiércol. 


^ 
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nicipio,  serán  iguales  al  modelo  y  reunirán  las  condiciones  que 
determina  el  D.  E. 

Los  dueños  de  los  establecimientos  en  que  se  efectúe  la  ex- 
tracción del  estiércol  serán  responsables  de  esta  prescripción  k 
los  efectos  de  la  más  extricta  vigilancia. 

Las  infracciones  serán  penadas  con  multa  de  cincuenta  pesos 
la  primera  vez  y  de  cien  pesos  si  hubiera  reincidencia,  pudiendo 
el  D.  E.  clausurar  temporariamente  el  establecimiento  en  caso 
de  segunda  reincidencia. 

Los  carros  que  circulen  cargados  de  estiércol,  sin  reunir  las 
condiciones  reglamentarias,  serán  remitidos  á  los  corralones  mu- 
picipales  y  sus  propietarios  incurrirán  en  cincuenta  pesos  de 
multa,  y  cien  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  4®.  Los  cajones  para  depósito  de  estiércol,  lo  mismo  que 
los  estercoleros,  deben  ser  desinfectados  diariamente  después  de 
vaciados,  con  una  solución  que,  á  juicio  de  las  oficinas  técnicas 
del  D.  E.,  llene  suficientemente  el  objeto  deseado. 

Art.  5®.  Queda  prohibido  alimentar  los  animales  con  verduras 
ó  residuos  de  los  mercados  y  fábricas,  y  pasto  ó  granos  en  esta- 
do de  fermentación  pútrida. 

Art.  6^  No  se  permitirá  la  instalación  en  cada  manzana  de 
más  de  uno  de  los  establecimientos  á  que  se  refiere  esta  ordenan- 
za, ni  en  los  mercados,  casa  de  inquilinato  y  demás  locales  que, 
por  sus  condiciones  de  inscdubridad,  fuera  á  juicio  del  D.  E.,  no 
peligro  para  la  higiene,  autorizarla. 

Exceptúanse  de  esta  disposición  las  caballerizas  particulares. 

imcripeión.  ^^-  ''**•  Las  caballerizas,  cocherías  y  corralones  ya  estableci- 
dos, procederán  á  su  inscripción  en  el  Registro  respectivo,  den- 
tro del  plazo  que  el  D.  E.  determine  y  siempre  que  se  encuentrco 
en  buenas  condiciones  de  higiene. 

Art.  8^  En  lo  sucesivo,  no  se  permitirá  la  instalación  de  más 
de  uno  de  estos  establecimientos,  en  cada  manzanc^  dentro  dd 
perímetro  comprendido  por  las  calles:  Caseros,  Jujuy,  Centro 
América,  Paseo  de  Julio  y  Paseo  Colón.  Fuera  de  este  radio  po- 
drá instalarse  más  de  uno,  en  las  mazanas  poco  pobladas  y  que 
á  juicio  del  D.  E.  lo  permitan  las  condiciones  de  la  localidad. 


tores  á  lo  dispuesto  en  et  artículo  2°  úe  esta 
nados  con  una  multa  de  50  $  m/n  y  la  clau- 
del  establecimiento. 

clones  &  lo  establecido  en  los  arts.  !•  y  7»  se- 
a  multa  de  cincuenta  pesos  m/n.;  pudiendo 
s  m/n  en  casos  de  reincidencia;  y  con  veinte 
mera  vez,  tas  de  los  arts.  2",  3»  y  6»,  pudien- 
e  A  cincuenta  pesos  m/n  en  caso  de  repetir- 
no  d  ehacer  efectivas  laa  penas  á  que  se  re- 
edente,  el  D.  E.  queda  autorizado  para  úrde- 
os establecimientos  que  estuviesen  en  condi- 
,  previos  loa  informes  de  la  Administración 
L  General  y  de  la  Comisión  auxiliar  de  Higie- 

isos  de  las  rnballerizos,  tambos,  etc.,  debe- 
1  locales  y  en  parajes  visibles. 


Diciembre  18M. 

leptlembre  IMI  y  3  Dletembra  IKM. 

I  OrdentDU  IS  Septiembre  ItMt. 

Diciembre  I8M. 

Diciembre  1906. 

Diciembre  1900. 


)lclembre  1399.  modlflcad*  Ordenuiu  IB  Jnlio  1901.  ■ 

Diciembre  1900. 

ieptlembre  1901. 

Diciembre  1900. 

u  18  Diciembre  1899. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(aacctúH  *'.  t1tdi«  v) 

cales  para  venta  de  potros 

r&n  babilitor  locales  para  la  venta,  de  potn» 
licípio  comprendidas  por  las  calles  Caseroa 
1  hasta  el  río)  Boedo,  Bolnes,  Paraguay  y 


BuUo. 


^ 
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Art.  2^.  Fuera  de  este  radio  se  podrán  instalar  á  una  distancia 
de  veinte  metros  de  toda  habitación,  debiendo  obtener  el  permi- 
so respectivo  después  de  llenadas  las  siguientes  condiciones: 

a)  Estar  cercados  de  pared,  alambre  tejido  ú  otra  clase  de 
cerco,  siempre  que  esté  de  acuerdo  con  lo  establecido  por 
el  Reglamento  General  de  Construcciones,  en  la  psirte  re- 
ferente á  muros  de  cerco,  al  frente  ó  divisorios. 

b)  El  piso  será  perfectamente  apisonado  con  una  capa  de 
granza  ó  carbonilla  que  lo  haga  consistente  y  tendrá  su 
declive  hacia  la  calle  de  dos  por  ciento. 

c)  Para  depositar  el  estiércol  habrá  un  cajón  de  madera  fo- 
rrado con  zinc. 

d)  Prohíbese  el  uso  del  palenque  que  actualmente  se  emplea 
para  embozalcur  los  potros,  debiendo  sustituirse  por  bretes 
especiales. 

Art.  3®.  Estos  locales  se  conservarán  en  perfecto  estado  de  hi- 
giene. 

Art.  4^  Serán  clausurados  por  la  Municipalidad  los  locales  que 
no  estén  de  acuerdo  con  estas  disposiciones. 

Art.  5^  Los  infractores  incurrirán  en  una  multa  de  veinte  pe- 
sos m/n  la  primera  vez,  de  cincuenta  pesos  en  la  segunda  y  clau- 
sura del  local,  en  caso  de  reincidencia. 


Arta.  1^  &  6*  Ordenanza  10  Junio  1904. 
Inc.  d  Art.  2^  Ordenanza  6  Septiembre  1905. 


TITULO  VI 

(SECCIÓN  i*; 


CAPITULO  PRIMERO 

Lecherías  y  tambos 

de  tanfbó*^*^*f "     Art.  1^.  Los  propietarios  de  tambos  y  lecherías,  deberán  regis- 
chtTíaM,  trar  en  la  Inspección  Sanitaria  y  la  Inspección  General  sus  esta- 

blecimientos,  sus  nombres  y  los  de  sus  empleados;  el  número  4e 
vacas  que  L^y  en  cada  tambo,  ó  la  procedencia  de  la  leche  que 
expendan. 


—  271  -^ 
Art.  2^.  Toda  vez  que  cambien  de  personal  del  servicio  debe-      Personal  de 

,  _       serrlcio. 

rán  dar  aviso  á  la  Inspección  Sanitcuria,  para  que  venfíque  si  los 
nuevos  empleados  padecen  de  enfermedades  contagiosas,  en  cu 
yo  caso  será  absolutamente  prohibido  emplearlos. 

Art.  3®.  La  leche  será  conservada  en  piezas  no  habitadas  y  en  .  conservación 

^  "^  de  la  leche. 

envases  herméticamente  cerrados. 

Art.  4*'.  Los  envases  en  que  se  traiga  la  leche  al  Municipio  y  los 
que  sirven  p€ü*a  detallarla  para  el  consumo,  deben  ser  de  forma 
que  permita  el  fácil  lavado  interior,  y  las  tapas  deben  ser  de  metal 
fiO  oxidable,  vidrio,  loza  ó  cautchout;  quedando  absolutamente 
prohibido  el  uso  de  cualquier  otro  material,  aunque  sea  para  ia- 
termedi£Lrio. 


Maltas. 


Inspección. 


Art.  b'°.  Los  infractores  á  los  artículos  1®  á  4®,  serán  penados 
con  multa  de  50  pesos  la  primera  vez,  de  100  la  segunda  y  clau- 
sura del  establecimiento  la  tercera;  y  si  el  infractor  fuera  leche- 
ro amibulante,  se  le  impedirá  la  venta  de  la  leche  hasta  que  se 
compruebe  que  el  tambo  de  que  procede,  está  en  las  condiciones 
de  esta  ordenanza. 

Art.  6**.  La  Inspección  Técnica  elevará  quincenalmente  Infor- 
mes respecto  á  las  condiciones  de  los  tambos  y  á  la  calidad  de  la 
leche,  cualquiera  que  sea  su  procedencia. 

Art.  7^  Las  disposiciones  de  este  artículo,  comprendidas  en  los 
cinco  incisos,  serán  exclusivGunente  aplicadas  á  los  tambos: 

a)  El  agua  para  la  bebida  de  los  animedes,  será  corriente  ó 
de  pozo  semi-surgente.  El  análisis  del  agua  de  dichos  pv>- 
zos,  podrá  hacerse  por  orden  del  D.  E.  y  si  resultara  inade- 
cuada para  el  consumo,  procederá  á  la  clausura  del  esta- 
blecimiento, mientras  un  nuevo  pozo  no  sea  habilitado. 

b)  Todas  las  personas  del  servicio  deberán  proveerse  de  un    Personal, 
certificado  de  la  Administración  Sanitaria,  en  que  cons- 
ten que  no  padecen  de  enfermedad  contagioseu  Estos  cer- 
tificados se  renovarán  cada  vez  que  el  D.  E.  lo  juzgue  con- 
veniente. 

c)  Cuando  se  produjeran  uno  ó  más  casos  de  enfermedad  Enfermedad 
contagiosa  en  las  personas  que  habitan  la  casa,  ó  en  Iw  contagiosas, 
animales,  D.  E.  ordenará  el  retiro  de  las  vacas,  la  desÍQ- 


Agua. 
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fección  de  los  locales  y  decretará  además  la  clausura  de 
la  casa. 

«a^ón^de  vacas     ^^'  ^^'  ^^  tuberculinización  de  los  animales  cuya  leche  sea 
lecheras.  utilizada  para  la  alimentación  humana,  es  obligatoria  y  se  eí«H5-* 

tuará  por  la  Administración  Sanitaria,  cada  vez  que  el  D.  E.  lo 
considere  necesario,  debiendo  ñjarse  al  practicar  la  inoculacióa, 
entre  la  Administración  Sanitaria  y  el  propietario,  el  valor  del 
animal,  no  pudiendo  exceder  de  150  $  para  las  vacas,  100  9  para 
las  burras,  30  $  para  las  yeguas  y  15  $  m/n  para  las  cabras. 

Art.  9^  El  certificado  de  sanidad  estará  colocado  en  un  muroo 
con  vidrio,  que  se  colocará  en  el  establo  frente  á  cada  animal. 

Art.  10.  Los  dueños  de  tambo  no  podrán  retirar  los  animalea 
que  estén  sometidos  á  la  prueba  de  la  tuberculinización,  ni  á  'os 
que,  habiendo  reaccionado  á  la  tuberculina,  se  consideren  inhet- 
culosos. 


Art.  11.  La  Administración  Sanitaria  procederá  á  sacrificar 
los  mataderos  á  todos  los  animales  que,  según  la  inoculación  át 
la  tuberculina,  resulten  tuberculosos. 

Art.  12.  La  introducción,  sustitución  ó  retiro  de  los  animales 
en  los  tambos,  no  podrán  hacerse  sin  previo  aviso  á  la  Admima- 
tración  Sanitaria,  bajo  la  pena  de  cien  pesos  moneda  nacional  de 
multa  y  alejamiento  del  animal  si  resultase  enfermo. 

Art.  13.  A  los  efectos  de  lartículo  anterior  se  considera  duefio 
del  animal  al  dueño  ó  inquilino  principal  del  tambo  donde  aquél  se 
aloje. 

Art.  14.  £1  D.  E.  abonará  á  los  dueños  de  animales  que  se  % 
criñqucn  en  los  mataderos  de  acuerdo  con  lo  establecido  en  el  art. 
4^  las  siguientes  indemnizaciones: 

Por  animal  que  resulte  atacado  de  tuberculosis  generalizada, 
una  tercera  parte  del  valor  fijado. 

Por  emirnal  que  resulte  atacado  de  de  tuberculosis  localizada, 
dos  terceras  partes  del  valor  fijado. 

Por  animal  que  resulte  sano,  el  total  del  valor  fijado. 

De  estas  indemnizaciones  se  deducirá  la  parte  utilizable  dev 
animal  de  acuerdo  con  los  regleuntientos  sanitarios. 


ArU.  1*  i  6*  Ordenanza  16  Junio  1894. 
Art.  7®  Ordenanza  1 8  Diciembre  1899. 
Art.  8*  Ordenanza  SU  n lio  1906. 
Art.  9®  Ordenanza  18  Diciembre  1899. 
ArU.  10  á  14  Ordenanza  SI  JaUo  1905. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

IBBCCIÓN  4*.  TÍTULO  VI) 

Expendio  do  leche 


Air.  l^  El  expendio  de  la  leche  se  efectuará  en  locales  fijos  (le- 
«cherías  y  tambos)  y  á  domicilio  en  carros  con  elásticos  y  los  en- 
vases sobre  ejes,  para  impedir  la  agitación  de  la  leche  y  la  sepá- 
is ción  de  la  manteca. 

Art.  2?.  Queda  prohibida  la  circulación  de  lecheros  á  caballo, 
•que  expendan  leche  en  el  Municipio  de  la  Capital,  pudiendo  el  D. 
E.  conceder  permisos  temporarios  para  dicha  venta,  en  aquellos 
barrios  en  que,  á  su  juicio,  sea  muy  difícil  el  tránsito  de  los  ca- 
rros á  que  se  refiere  el  artículo  anterior. 

Art.  3®.  Los  carros  que  se  usen  para  el  expendio  de  la  leche  se- 
rán cubiertos  y  construidos  con  materiales  fáciles  de  lavar  y  do 
-sinfectar.  Los  recipientes  destinados  á  contener  la  leche,  trans- 
portarla y  expenderla,  serán  de  material  inoxidable  y  provistos 
de  las  tapas  prescriptas  por  la  ordenanza  de  Junio  de  1894.  To- 
llos estos  útiles  serán  tenidos  en  la  más  rigurosa  limpieza  y  lle- 
varán escrito  claramente  el  nombre  del  comerciante  ó  empresa  á 
•que  pertenezca. 

Art.  4».  Para  el  establecimiento  de  lecherías  y  venta  de  los  pro- 
-dactos  derivados  de  la  leche,  deberá  solicitarse  permiso  de  la  In- 
iendencic^  quien  lo  concederá  siempre  que  la  Administración  Sa- 
nitaria juzgue  que  los  locales  y  útiles  de  envase  y  venta  estén  de 
acuerdo  con  lo  que  prescribe  este  Capítulo. 

Art.  5^  Las  lecherías  se  instalarán  en  salas  bien  aereadas,  lim- 
pias, con  bastante  luz,  é  instalaciones  de  aguas  corrientes  y  cloa- 
cas, siempre  que  estos  servicios  existan  en  los  barrios  en  que 
4iquéllas  han  de  establecerse.  Las  paredes  hasta  la  altura  de  un 
«Dietro  y  medio,  como  mínimum,  estarán  cubiertas  de  mármol, 
vidrio,  baldozas  enlozadas  ó  pizarra,  pudiendo  también  ser  pin- 
tadas al  óleo;  el  resto  será  revocado,  blanqueado  ó  pintado  perió- 
«cucamente.  Los  pisos  serán  de  asfalto,  cemento  Portland  ó  baldo- 


Loealet  j  for- 
ma de  expendio 


Lecheros  á 
bailo. 


Carros,  reel 
pientes,  etc. 


Permisos  para 
lecherías  y  ven- 
tas de  produc- 
tos 


Condiciones 
de  los  locales. 
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s€U3,  tomando  las  juntas  con  Portland.   Podrá  pennitirse  cobrír 
los  pisos  con  tela  encerada  impermeable,  siempre  que  no  sea  po> 
sible  construirlos  como  queda  prescripto  anteriormente. 
T^^7  muas  M-     Estas  salas  no  podrán  servir  á  otro  objeto  que  á  la  venta  de  la 

leche  y  sus  derivados,  como  asimismo  la  de  huevos  y  masas  se- 
cas. 


Mostradores. 


Depósitos. 


Densidad  de 
la  leche. 


Leche  desna- 


Leche  adicio- 
nada. 


Manteca. 


Cuajadas  j 
quesos. 


Art.  6®.  Los  mostradores  serán  de  mármol  ú  otro  material,  que 
á  juicio  de  la  Administración  Sanitaria,  sustituya  las  condicione» 
de  la  higiene. 

Art.  7^  Los  locales  reservados  para  guardar  la  leche  en  depó* 
sito,  estarán  en  condiciones  que  impidan  su  altercusión,  y  su  tem-  * 
peratura  no  podrá  ser  mayor  de  quince  grados.  Es  obligatorio  te- 
ner aparatos  frigoríñcos  para  depositar  la  leche,  durante  la  esta- 
ción de  estío.  En  estos  establecimientos  habrá  constantementa 

agua  caliente  para  el  lavado  de  los  recipientes  y  útiles  de  despa- 
cho. 

Art.  8®.  La  leche  que  se  expende  al  público  deberá  tener  una 
densidad  comprendida  entre  1.0285  y  1.034,  25  o/o  de  manteca  por 
lo  menos  y  10  o/o  de  residuo  seco. 

Art.  9®.  Se  podrá  vender  leche  desnatada  ó  privada  de  su  cre- 
ma, siempre  que  se  indique  en  el  envase  la  calidad  del  producto. 
Esta  leche  deberá  tener  una  densidad  de  1.030  á  1.035,  1-5  o/o  df 
m€Lnteca  y  dejará  un  residuo  de  9.5  o/o. 

Art.  10.  Queda  absolutamente  prohibido  vender  leche  adido- 
nada  de  agua  y  de  cualquier  sustancia  extrafiG^  aun  de  las  Uama- 
das  conservadas,  así  como  la  leche  calostral,  amarga,  viscosa  iV 
asidulada,  la  que  tenga  tinte  azulado  rojizo  ó  amarillento  y  tam- 
bién la  leche  sanguinolenta.  Todas  las  clases  de  leche  permitidas 
pueden  ser  pasteurizadas  ó  esterilizadas  por  los  medios  ordinariot 
y  vendidas  clasificadas  como  tales.  La  manteca  que  se  ponga  en 
\enta  debe  provenir  de  la  leche  de  un  animal  sano  y  no  podrá 
ser  adicionada  de  margarina,  grasa,  ni  sustancias  coloreadas  ú 
conservadoras;  solo  la  manteca  de  exportación  podrá  tener  una- 
porción  conveniente  de  sal  común.  Los  demás  productos  de  le- 
eberia^  como  cuajadas,  quesos,  no  podrán  ser  adicionados  de  soa- 
tancias  conservadoras,  tolerándose  únicamente  el  uso  de  la  ^aL 
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Art.  11.  La  vigilancia  del  expendio  de  la  leche  y  productos  de   vigilancia  del 

expendio  de  le- ' 

lechería,  se  hará  por  la  Oficina  Química  Municipal  y  por  la  \d-  che,  inspección 
ministración  Sanita^i£^  por  medio  de  sus  empleados.  La  inspec- 
ción de  la  leche  que  expenden  los  negociantes  ambulantes  (le- 
cheros) será  hecha  en  la  vía  pública,  ó  en  las  Comisarias  de  Sec- 
ción, ú  hospitídes  vecinales  dependientes  de  la  Asistencia  Públi- 
ca con  el  concurso  de  la  Policía.  En  el  caso  que  los  interesados 
DO  acepten  la  clasificación  hecha  por  los  empleados  acerca  de  la 
calidad  de  la  leche,  ésta  será  depositada  en  la  Comisaría  más 
próxima  y  se  prcurticará,  en  una  muestra  cerrada,  el  análisis  quí-  Análisis, 
mico  y  bacteriológico  por  las  oficinas  respectivas;  si  de  este  anár 
lisis  result€u:a  confirmada  la  mala  calidad  de  la  leche,  se  impon- 
drá €Q  interesado  el  máximum  de  la  pena  establecida  por  la  or- 
denanza. En  el  caso  contrario  se  le  indemnizará  por  el  artículo 
secuestrado.  Los  empleados  de  la  Asistencia  Pública  y  los  de  la 
Oficina  Química,  podrán  proceder  á  estos  exámenes  ya  sea  con- 
junta ó  separadamente,  según  lo  dispongan,  por  acuerdo,  los  di- 
rectores de  £unbas  partes. 

Art.  12.  Las  personas  encargadas  de  la  venta  y  reparto  de  la   vendedores^y 

repartidores. 

leche  deberán  proveerse  de  un  certificado  de  la  Asistencia  Públi- 
ca en  que  se  establezca  que  no  padecen  de  enfermedades  trasmisi- 
bles.  Siempre  que  en  algunos  de  los  locales  en  que  se  guarde  ó 
se  expenda  leche,  se  produzcan  casos  de  enfermedades  contagio- 
sas, inmediatamente  serán  clausurados,  pudiendo  ser  reabiertos, 
cuando  á  juicio  de  la  Administración  Sanitaria,  haya  desapare':i' 
do  todo  peligro  para  la  salud  pública. 


Art.  13.  Los  que  contravengan  á  lo  dispuesto  en  este  Capítulo, 
pagarán  una  multa  que  variará  de  cinco  á  cien  pesos  moneda  na- 
cional (5  á  100  $)  según  la  gravedad  del  caso,  sin  perjuicio  de  la 
inmediata  inutilización  del  artículo  que  se  considerara  anti-higiA- 
meo. 

Art.  14.  Las  multas  serán  percibidas  por  los  empleados  que 
practiquen  la  inspección,  extendiendo  el  recibo  en  boletas  de  va- 
lor determinado,  que  las  oficinas  encargadas  de  cumplir  la  orde- 
nanza recibirán  con  cargo  de  la  Dirección  de  Rentas. 


Multas. 
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Bzpendio  de     Art.  15.  Queda  absolutamente  prohibido  el  expendio  de  ledie 

leche  en  la  Ttm 

pública.  en  la  vía  pública,  con  vacas  sueltas,  en  el  radio  comprendido 

por  las  calles  de  Independencia,  Entre  Ríos,  Paseo  de  Julio  y 
Colón. 

Art.  16.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
incurrirán  en  una  multa  de  veinte  pesos  m/n  (20  $  m/n)  la  pri- 
mera vez,  y  cincuenta  (50)  en  cada  reincidencia. 


ArU.  1*  á  U  OrdeiiAnut  It  Abril  1897. 
Arte.  16  y  16  Ordeii*nsa  S8  Abril  1897. 


TITULO  VII 

(8ICCZÓV  i*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Establecimlenlos  Industriales 

insteiaeión,     Art.  V.  Sin  perjuicio  de  lo  que  pueden  establecer  las  leyes  á 

fündoiuunlen  - 

to,  etc.,  etc.  ordenanzas  especiales,  el  D.  E.  reglamentará  todo  lo  convenien- 
te éí  la  instalación,  funcioneimiento  é  inspección  de  los  estableci- 
mientos industriales  insalubres  ó  peligrosos  con  arreglo  á  los 
principios  siguientes: 

Art.  2?,  Son  establecimientos  industriales  incómodos,  peligro- 
sos é  insalubres  todos  aquellos  que: 

a)  Elaboren  y  almacenen  sustancias  peligrosas  para  la  sega- 
ridad,  por  sus  propiedades  combustibles  y  explosivas; 

b)  Los  que,  por  procedimientos  especiales  de  preparación, 
puedan  ser  causa  de  perjuicios  para  la  salud  y  seguriidd 
de  los  obreros,  y  que,  por  la  naturaleza  del  trabajo  que 
ejecuta,  causan  dafios  é  incomodidades  á  la  población  en 
general  y  especialmente  á  las  circunvecinas. 

c)  Los  establecimientos  que  desprendan  bumo,  vapores  in- 
cómodos, emanaciones  nocivas,  y  los  que  por  la  potencia- 
lidad elevada  de  los  agentes  que  usan,  pueden  traducirse 
en  explosiones,  incendios,  peligros  de  fulminación  ó  por 
ruidos  y  trepidaciones  incómodos  ó  molestos. 
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d)  Aquellos  por  sus  desperdicios  contaminen  el  aire,  el  sue* 
lo  y  las  aguas  de  los  lug€u:es  próximos  ó  lejanos,  produ- 
ciendo efectos  nocivos  á  la  pureza  de  estos  medios. 

Art.  3^  Las  fábricas  ó  depósitos  que  elaboren  y  almacenen 
agentes  explosivos  ó  combustibles,  no  podráui  est€d)lec6rse  en  el 
Municipio,  sin  previo  consentimiento  de  la  Intendencia  Munici* 
paL  Los  existentes  deberán  solicitar  el  permiso  indispensable, 
que  solo  será  acordado  previo  estudio  de  sus  condiciones  de  se- 
guridad por  las  oficinas  técnicas.  Estas  determinarán  la  canti- 
dad máxima  de  cada  substancia  combustible  ó  explosiva,  que 
será  tolerada  en  los  diferentes  radios  del  Municipio. 

Art.  4^  Las  fábricas  ó  manufacturas  que  eirrojen  á  la  atmos- 
fera gaces,  vapores  y  emcmaciones  incómodos,  insalubres  que 
puedan  de  algún  modo  estorbar  ó  dañar  la  vida  de  los  babean- 
tes ó  que  ocasione  otras  incomodidades  dependientes  de  la  na- 
turaleza misma  de  su  funcionamiento,  serán  divididos  en  dos 
ciases: 

La  primera  comprenderá:  las  que  deban  estar  y  quedar  aislar 
das  fuera  del  poblado,  á  doscientos  metros  por  lo  menos,  de  las 
babitaciones. 

La  segunde^  las  que  puedan  permanecer  en  el  radio  de  éstas, 
pero  sometidas  á  una  reglamentación  que  g€ir£uita  al  vecindario 
de  los  peligros  é  inconvenientes  señalados  en  el  inciso  1^ 

Art.  5®.  La  clasific€Uíión  de  las  industrias  y  depósitos  de  mate-    oíasiñcacld» 
rías  peligrosas,  incómodas  é  insalubres  de  la  1*  y  2*  clase,  se  ha- 
rá periódicamente  por  la  Intendencia  Municipal  con  el  concurc^o 
de  sus  oficinas  técnicas. 

Art.  6^  Estas  clasificaciones  serán  susceptibles  de  modifica- 
ciones, siempre  que  un  industrial  demuestre  haber  suprimido 
los  peligros  de  la  elaboración  y  que  la  coloque  en  condiciones  de 
funcionamiento  más  ventajosas.  También  una  industria  dé  la  se- 
gunda clase  podrá  ser  colocada  en  la  primera,  cuando  por  im- 
perfecciones de  los  medios  que  emplee  resulten  afectadas  la  hi- 
giene y  seguridad  de  tal  manera  que  haya  necesidad  de  ese  tras 
paso. 


Permlsof. 
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Art.  7®.  Ningún  establecimiento  industrial  comprendido  en  las 
clases  1'  y  2»  podrá  instalarse  sin  el  permiso  correspondiente  '!• 
la  autoridad  municipal  que  lo  concederá  previos  los  trámites  ne- 
cesarios que  acrediten  estar  habilitados  para  un  funcionamien- 
to regular. 

Art.  8*.  Dichos  permisos  se  acordarán  teniendo  en  cuenta  )o 
dispuesto  por  el  Código  Civil,  leyes  sobre  la  materia  y  lo  estable- 
cido en  esta  ordenanza. 

Art.  9®.  Las  industrias  que  producen  humo,  deberán  emplear 
aparatos  especiales  para  aminorar  la  incomodidad  que  éste  cau- 
sa al  vecindario.  Los  que  originan  gases  y  emanaciones  desar 
gradables,  deberán  evitarlos  por  los  medios  que  la  ciencia  ao(m> 
seja.  Si  estos  gases  y  emanaciones  fuesen  nocivos  para  la  salud 
y  no  pudiesen  ser  evitados,  determinarán  el  extrafiamiento  de 
las  industrias  á  parajes  despoblados. 

Art.  10.  Las  fábricas  que  originen  en  virtud  del  sistema  de  ela- 
boración que  emplean  aguas  servidas  ó  residuos  susceptibles  de 
putrefacción,  no  podrán  arrojarlos  sobre  la  superñcie  del  suelo 
sin  un  permiso  especial  de  la  Municipalidad. 

Art.  11.  Tampoco  estas  fábricas  podrán  arrojar  esos  residuos  á 
los  cauces  de  agua  que  surccm  el  municipio,  sin  sufrir  una  pari- 
ñración  previa,  por  métodos  que  se  señalarán  estudiando  cada 
caso.  No  podrán  tampoco  valerse  para  su  eliminación  de  la  se- 
gunda napa  de  agua  que  la  población  utiliza  para  beber,  prove- 
niente de  los  pozos  llamados  semisurgentes. 

Ari.  12.  Las  aguas  de  condensación  de  calderas  podrán  ser 
arrojadas  en  esos  cursos  de  agua  sin  ninguna  purificación. 

Art.  13.  Como  garantía  para  la  salud  de  los  obreros,  la  Inten- 
dencia Municipal  exigirá  de  los  establecimientos,  las  siguientea 
condiciones: 

1^  Que  el  trabajo  en  las  fábricas,  siempre  que  sea  posible,  se 
ejecute  al  aire  libre,  ó  en  caso  contrario,  los  talleres  sean 
bien  ventilados  é  iluminados  por  luz  solar  ó  artiflciaL 

2^^.  Que  estos  locales  sean  salubres,  con  pisos  impermeables 


r 
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<■  adecuados  á  cada  industria,  con  inclinación  para  la  'ácil 

salida  de  las  aguas  de  lavado  y  con  paredes  revocadas  y 

Dlanqueadas. 
3".  Que  la  disposición  interior  de  los  departamentos  destina- 

aos  é.  dormitorios,  cocinas  y  letrínaa  sea  aprobado  por  las 

autoridades  municipales. 
Art.  U.  Los  infractores  &  las  disposiciones  de  la  presente  orde 
ranza,  serán  penados  con  multas  de  veinte  á  quinientos  pesoí 
moneda  nacional  ó  clausura  de  sus  establecimientos,  según  la 
gravedad  de  la  infracción  y  de  acuerdo  con  las  ordenanzas  vi- 
gentes. 

Art.  15.  Se  declaran  industrias  y  depósitos  de  materias  peligro-  ciMiacMióa. 
saa,  incómodas  é  insalubres  de  primera  categoría,  que  deben  fun- 
cionar fuera  de  poblado  y  ¿  una  distancia  de  200  metros  por  lo 
rrenos  de  las  habitaciones,  á  loa  siguientes:  Mataderos,  écido  ci- 
trárico  (por  destilación);  depósitos  de  pólvoras  y  sustancias  ex- 
plosivas; triperías,  mondonguerías,  fábricas  de  embutidos;  mani- 
pulación de  materias  animales  (botones  de  asta,  peines);  fábricas 
(te  cola;  fábricas  de  grasa  (con  fusión  á  fuego  lento);  fábricas  de 
aceites  de  patas;  fábricas  de  aceites  cocidos:  depósitos  de  hueS'-a 
frescos,  trapos  nucios,  etc.;  curtiembres,  peleterías;  fábricas  de 
guano  por  la  sangre  y  materias  animales,  fábricas  de  sulfuro  da 
carburo;  fábrica  de  barnices,  betún;  almidonerías  (método  anti- 
guo); establecimientos  de  desnaturalización  de  alcoholes;  hornos 
de  ladrillo;  limpieza  de  alfombras;  fábrica  de  lubricación  á  base 
de  aceite  de  resina;  destilación  seca  de  la  calofonia. 

Art.  16.  Se  declaran  establecimientos  industriales  y  depósitos 
de  materias  peligrosas,  incómodas  é  insalubres  de  segunda  cate- 
goría, que  pueden  funcionar  en  el  radio  de  lo  habitado,  á  los  «!- 
guientes:  Depósitos  de  alcohol  en  cantidades  mayores  de  líO 
hectolitros;  ácido  esteárico;  ácido  florhfdrico,  nítrico,  etc.;  carbo 
r.es  aglomerados;  amoníaco,  destilerías  de  alcohol,  perfumes,  etc.; 
fábricas  de  fósforos:  depósitos  de  explosivos;  depósitos  y  fábricas 
ae  asfalto,  betunes,  lacre;  depósitos  de  cueros,  fábricas  de  calza- 
dos, lavaderos  de  lanas;  fábricas  de  velas  de  sebo,  estearina  y 
cera;  lábricas  de  patios,  sombreros,  alpargatas,  bolsas,  etc.;  al- 
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midonerias:  fábricas  de  tinta  de  iInprent€^  depósitos  de  queso*; 
fábricas  de  g6is;  generadores  de  vapor;  aceites  cocidos  (en  vas! 
Ja  cerrada);  lecherías  (en  grande  esdala);  negro  de  humo  y  carbón- 
animal:  lavaderos;   aserraderos;    carpinterías   mecémicas,  ¿om<»- 

rías;  carnes  conservadas;  cervecerías;  fábricas  de  tabacos;  fábrU 
cas  de  vidrios;  fundiciones  y  herrerías  y  fábricas  de  clavos,  re- 
n>aches,  munición,  plomerías,  de  pomos,  etc.;  fábricas  de  artefac 
tos  de  caucho,  guttapercha,  huesos  secos;  molinos;  alfarería,  vi* 
driados,  mosaicos,  cementos,  yeserías;  fábricas  de  chocolates, 
dulces,  etc.,  etc.;  fábricas  de  engrudo,  fidelerías,  panaderías  y  í^ 

• 

brícas  de  masas,  fábricas  de  hielo;  tintorerías;  vinagre;  usina» 
de  luz  eléctrica  y  fuerza  motriz;  depósitos  de  vinos;  fábricas  de 
aguas  para  el  lavado  de  ropas  y  otros  usos ;  fábricas  de  «vitropiro- 
fani,  (pintura  y  grabados  á  fuego  sobre  vidrio);  fábricas  de  galle- 
titas;  fábricas  de  frutas;  fábricas  de  colorear  y  satinar  papeles  y 
cartones;  fábricas  de  tejidos  de  mimbre;  fábricas  de  piedra  arti- 
ficial; fábricas  de  carruajes;  fábricas  de  caramelos;  fábricas  de  te- 
jidos  de  punto;  fábricas  de  corchos;  fábricas  de  carros;  fábricas 
de  levadura;  fábricas  de  tejidos  de  alambre;  fábricas  de  jaboniaa 
(tremsformación  de  jabón  para  la  preparación  de  artículos  destina- 
dos á  la  limpieza);  fábricas  de  ladrillos  por  medios  mecánicos; 
fábricas  de  artefactos  de  gas;  fábricas  de  coronas  fúnebres;  fábn- 
cas  de  cartuchos  de  papel;  fábricas  de  cintas;  talleres  de  costura 
de  lonas  por  medios  mecánicos;  talleres  de  recortes  de  zapaterías; 
locales  donde  se  efectúa  la  filtración  y  envase  de  vino;  talleres  de 
plegados  por  medios  mecánicos;  talleres  destinados  á  la  compos- 
tura de  coches;  locales  donde  se  efectúa  el  enfardelamiento  de  la- 
na, cueros  y  cerda,  por  medios  mecánicos;  talleres  de  afilar  por 
,  medios  mecánicos;  talleres  de  grabado  á  mano  en  bronce;  talleres 
donde  se  efectúa  el  corte  de  vigas  de  hierro  por  medios  mecánicos; 
talleres  de  óptica;  talleres  de  pasamanería;  talleres  de  confección 
de  ropa  blanca  por  medios  mecánicos;  molinos  de  yerba;  tallere»* 
de  escultura;  moliendas  de  café';  talleres  de  talabartería;  talleres 
de  tapicería;  talleres  de  compostura  de  bicicletas;  talleres  de  plan- 
chado de  cuellos  por  medios  mecánicos;  talleres  de  joyería  y  en 
general  aquellos  donde  se  trabaja  el  oro  y  plata  y  las  piedras  pre- 
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eiosas,  artículos  de  orfebrería,  etc. ;  moliendas  de  especies ;.  tall-^- 
res  de  niquelado  y  talleres  de  encuademación. 

Art.  17.  Las  industrias  y  depósitos  de  primera  y  segunda  cate- 
goría se  someterán  á  lo  preceptuado  en  la  ordenanza  de  10  de  Di- 
ciembre de  1900,  bajo  la  vigilancia  de  las  oficinas  de  Obras  Pú- 
blicas, Instalaciones  Eléctricas,  Inspección  General,  Administra- 
ción Sanitaria  y  Oñcina  Química. 

Art.  18.  Estas  oñcinas  aconsejarán  en  cada  caso  las  condicio- 
nes de  funcionamiento  á  que  deban  someterse  las  fábricas  y  de- 
pósitos mencionados. 

Art.  19.  Constituyese  una  Comisión  permanente  compuesta  por 
los  Directores  de  la  Asistencia  Pública,  Obras  Públicas,  Oñcina 
Química,  de  Instalaciones  Eléctricas  é  Inspector  General,  q^m 
n6s  consultarán  en  los  casos  necesarios  al  Asesor  municipal,  p€u 
ra  proponer  á  la  Intendencia  reglamentaciones  de  grupos  especia- 
les de  industrias  que  deberán  estudiar  en  sus  detalles. 

Art.  20.  Esta  Comisión  celebreirá  sesiones  quincenales  en  !aa 
que  discutirá  los  trabajos  practicados  por  las  diferentes  oficinas, 
para  llegar  al  conocimiento  perfecto  de  las  industrias  y  para  for- 
ruar  el  padrón  de  acuerdo  con  el  cuestionario  siguiente:  nEstable' 
cimiento  IndustriaL— Nombre  del  propietario. — Nombre  del  ge- 
rente.— Clase  de  Industria. — Materias  primas  que  se  emplean.— 
Ubicación. — Límites  de  vecindad. — Ventilación.  —  Iluminación. — 
Descripción  de  lo  edificado  y  no  edificado.  ¿Tiene  depósito  de  n^a- 
terial  elaborado  ó  de  materias  primas?  ¿Cuántos?  Cantidad  de  ma- 
terial en  depósito. — Descripción  de  los  pavimentos  de  los  depósi 
tos  y  demás  partes  del  establecimiento,  muros  y  techos. — ¿Tiene 
caballerizas  y  cocheras  ó  corrales  de  animales?— La  provisión  de 
agu€u— Desagües, — Letrinas,  su  número,  clase  y  estado.-*¿Hay 
lavadero  industrial  y  baílos?  ¿Hay  familias  ó  personas  que  viven 
en  el  establecimiento?  en  que  forma  lo  hacen. — Número  de  em- 
pleados operarios. — Nacionalidad. — Edad. — Sexo. — Cuántos  nifijs. 
— Edad.— Sexo. — ¿Saben  leer  y  escribir?  ¿Concurren  á  las  escu*» 
las?  ¿Están  vacunados?  Traje  empleado  por  los  operarios— Horew 
di  trabajo— Diurno  ó  nocturno. 
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Péiigroi.  Art*  21.  Desde  la  fecha  se  consideran  establecimientos  peiigro- 

«sos  de  l^  categoría  que  deben  estar  alejados  200  metros  de  toda 
biibitación,  los  almacenes,  coheterías  y  fábricas  de  cartuchos  «rué 
tengan  en  depósito  de  50  á  100  kilogramos  como  máximo  de  pól- 
vora de  guerra,  mina  ó  caza;  500  kilogramos  como  máximo  de 
cartuchos  de  guerra,  y  hasta  200.000  fulminemtes  ó  cartuchos  del 
sistemn  Flobert  y  análogos. 

Art.  22.  De  igual  categoría  serán  considerados  los  estab^ed- 
núentos  que  elaboren  ó  almacenen  algodón  pólvora,  nitrogliceri- 
na ó  dinamita,  pólvoras  ó  explosivos  á  base  de  cloratos,  picratos 
y  fulminatos,  sea  cual  fuere  la  cantidad  elaborada  ó  almacenada. 

Art.  23  Para  que  estas  fábricas  ó  depósitos  puedan  funcionar, 
deberán  sujetarse  á  lo  establecido  en  los  artículos  pertinentes  de 
la  ordenanza  citada  y  dar  garantías  de  seguridad  en  el  almace- 
namiento de  los  explosivos  yias  instalaciones  para  la  elabora- 
ción. 

Art.  24.  Se  consideran  establecimientos  peligrosos  de  2».  categ) 
ría  que  pueden  quedar  ubicados  en  el  radio  poblado,  los  estable- 
cimientos que  elaboran  ó  almacenan  cantidades  de  pólvora  me- 
nores de  50  kilogramos,  cartuchos  de  guerra  y  caza  en  cantida- 
des menores  de  500  kilogramos  y  menos  de  200.000  capsulas  ful- 
minantes. Los  explo!=;ivos  indicados  deberán  estar  todos  debida- 
niente  contenidos  en  envases  de  seguridad  apropiados,  fracciona- 
dos  y  empaquetados  convenientemente. 

Art.  25.  Las  casas  de  la  categoría  anterior,  que  fabriquen  ó  H^- 
nen  cartuchos  de  caza,  deberán  tener  una  instalación  apropiada 
y  que  reúna  las  condiciones  de  seguridad,  á  juicio  de  las  oflcinu 
técnicas  que  deben  vigilarlas. 

Art.  26.  Los  despachos  al  pormenor,  armerías,  ferreterías,  etc., 
que  venden  pólvoras  y  otros  explosivos,  no  podrán  contener  ni 
almacenar  cantidades  mayores  de: 

1^  10  kilogramos  (peso  neto)  de  pólvoras  diversas,  contenidas 
en  recipientes  de  lata  perfectamente  cerrados. 

2^.  10  kilogramos  (peso  bruto)  de  cohetes,  bombas  de  estnien* 
dos  ó  de  artiñcios  contenidos  en  su  embalaje  reglamentario. 
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des  de  cartuchos  de  caza,  tiro,  en  la  proporción  per- 
establecimientos  de  2»  categoría,  siempre  que  se  on- 
lidamente  empaquetados  y  resguardados. 

is  explosivos  á  que  se  refiere  este  decreto,  deberán    bipiobitoi. 
os  en  depósitos  especiales,  de  acuerdo  con  las  Indi 
en  cada  caso  ñjará  la  Inspección  General. 

1  las  casas  particulares  de  familia,  podrá  tenerse  y 
hasta  dos  Icilógramos  de  pólvora  y  hasta  diez  kiló- 
i  misma  contenidas  en  cartuchos  de  segundad  para 
jles,  fusiles  de  tiro,  escopetas  de  caza,  pistolas,  re 

s  que  contravengan  las  disposiciones  que  anteceden, 
multa  que  variará  entre  20  y  100  pesos  moneda  na- 


leda  prohibido  en  los  hornos  de  ladrillo,  velerías  y 
ti  uso  de  sustancias  animales  como  combustible.  *' 

s  infraclores  de  esta  disposición  sufrirán  la  multa  ie 
moneda  nacional  y  la  suspensión  de  trabajos. 

solicitar  el  permiso  de  instalación,  todo  propietario 
e  elevará  á  la  Intendencia  Municipal  un  plano  deta- 
rábrica,  incluido  el  plano  general  de  la  manzana  en 

establecerse. 

is  piletas  de  depilación  y  de  tanaje,  deberán  ser  cons- 
nivel  del  piso  y  á  una  profundidad  que  no  exceda  de 

metros. 

is  mesas  de  trabajo  serán  de  mármol  ú  otra  piedra    u«m«  da  tw 
piso  sobre  que  reposen  construido  en  piedra  6  en  Dal> 

con  mezcla  hidráulica;  debiendo  este  piso  exceder  en 
I  lados  de  todas  las  mesas. 

)s  caballetes  de  lavado  y  de  depilación  reposarán  so-    c«b»ii»t«i. 
idéntico,  y  este  piso,  que  será  el  más  alto  del  terre- 

er  construido  en  un  plano  inclinado  que  lleve  sin  es-    ^giiM. 
guas  hasta  los  sumideros.  Estas  aguas  pasarán  pre- 
r  tres  rejas  de  piedra  ó  metal,  formando  cernidore» 
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Besfdnos  hú- 
medos 7  lóli 
dos. 


Samideros 
colmados. 


que  aislen  los  sólidos,  y  las  rejas  serán  colocadas  á  distancias 
ijniales  y  siendo  la  primera  reja  c^n  agujeros  de  dos  centímetros, 
de  un  centímetro  la  segunda  y  de  medio  centímetro  la  tercera,  no 
pudiendo  en  ningún  caso  exceder  esta  dimensión. 

Art.  36.  Los  sumideros  no  podrán  ser  cavados  hasta  el  a^ua. 
Estarán  revocados  con  tierra  hidráulica  sobre  cal  y  ladrillo  en  to- 
da la  extensión  de  su  profundidad  y  no  deberán  exceder  un  diá- 
metro mayor  de  tres  varas.  Serán  cerrados  con  tapa  hermética  á 
nivel  del  piso. 

Art.  37.  Esos  sumideros  no  podrán  ser  abiertos  sino  en  direc- 
ción vertical  y  á  distancia  de  cinco  varas  por  lo  menos  de  los  lí- 
mites del  terreno  en  que  sea  establecida  la  fábrica. 

Art.  38.  Los  residuos  húmedos  y  sólidos  de  la  faena,  no  podrái 
permanecer  en  el  taller  más  tiempo  que  cuarenta  y  ocho  horas, 
quedando  los  dueños  de  la  fábrica  obligados  á  removerlos  en  ese 
tiempo. 

Art.  89.  Cuando  los  sumideros  se  encuentren  colmados,  el  pro- 
pietario de  la  fábrica  será  obligado  á  desagotarlos  en  presencia 
de  un  Inspector  de  la  Municipalidad  y  con  todas  las  previsiones 
higiénicas  del  caso,  transportando  por  su  cuenta,  y  en  toneles  ce- 
rrados, aquellos  líquidos  hasta  el  sitio  donde  la  Municipalidad  se 
lo  ordene.  Para  esto  y  toda  vez  que  se  haya  producido  el  colmo, 
dará  el  correspondiente  aviso. 

Art.  40.  Es  prohibido  desaguar  en  ríos,  arroyos  ni  corrientes, 
los  líquidos  de  las  faenas;  pero  estos  líquidos  podrán  ser  trans- 
portados á  las  localidades  concedidas  para  tal  objeto.  En  este  ca- 
so y  haciendo  su  remoción  del  taller  dentro  de  las  cuarenta  y 
ocho  horas,  los  propietarios  de  curtiembre  podrán  ser  dispensa- 
dos de  construir  sumideros  en  su  taller. 

Art.  41.  Con  acuerdo  de  la  Municipalidad,  las  curtiembres  po- 
drán ser  establecidas  más  al  centro  de  la  población,  cuando  las 
obras  de  desagüe  que  se  practiquen  en  la  ciudad  permitam  en  sus 
inmediaciones  más  próximas  la  completa  higiene  de  estos  talleras. 

insp^ecidn.       ^^-  ^^'  ^^^  Inspectores  Municipales  quedan  encargados  de  ve- 
lar por  el  extricto  cumplimiento  de  estas  disposiciones,  visitan- 


Oesacrttes. 
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GO  por  lo  menos  una  vez  al  mes,  los  talleres  de  curtiembre  que 
existen  en  su  circunscripción. 

Art.  43.  El  D.  E.  dictará  oportunamente  las  precauciones  sam-     Prec»ncioii«i 
tartas  á  que  han  de  sujetarse  los  obreros  durante  los  trabajos  pa- 
ra amparar  su  salud  y  prevenir  los  inconvenientes  y  peligros  & 
que  se  exponen  en  esa  faena. 

Art.  44.  Quedan  absolutamente  prohibidas  las  faenas  de  los  se     stiaitrw  y 
laderos  y  graserias  situados  en  el  municipio  de  la  ciudad,  y  sobre  •'•*»«*i««. 
el  río  de  Barracas  y  sus  inmediaciones. 

Art.  45.  Ninguna  persona  podrá  plantear  un  establecimiento 
ce  saladero  ó  graseria  sin  requerir  prévifiunente  el  permiso  mu- 
nicipal en  el  que  se  fijarán  las  condiciones  higiénicas  á  que  de- 
berá estar  sometido  el  establecimiento. 

Art.  46.  Los  depósitos  de   huesos  sólo  podrán  establecerse  al    Dep6aitM  <• 

httotot. 

oeste  de  la  vía  férrea  del  Sud;  en  la  proximidad  de  la  margen  del 
riachuelo  de  Barracas,  dentro  de  los  mil  metros  hacia  el  norte  y 
en  los  alrededores  de  los  corrales  y  calle  Arena  de  Caseros  al  sud. 

Art.  47.  Los  contraventores  incurrirán  en  una  multa  de  diez 
pesos  por  cada  día  que  demoren  en  dar  cumplimiento  á  lo  esta- 
blecido en  el  artículo  anterior,  debiendo  precederse  al  desalojo  ó 
clausura  si  la  contravención  continuase. 

Art.  48.  No  se  permitirá  trabajar  en  los  talleres  é  industrias  en    Trabajo  ieiot 
los  días  domingos,  á  menores  de  catorce  años.  meaoret. 


Arta.  1^  &  14  Ordenanaa  17  Diciembre  1900. 

Arta.  16  á  SO  Decreto  D.  B.  19  Agosto  1901. 

Arta.  SI  á  89  Decreto  D.  E.  8  Febrero  1901. 

Arta.  80  7  81  Ordenanza  18  Abril  1867. 

Art.  82  Ordenanaa  SO  Marzo  1873. 

Art.  88  Ordenanza  6  Octubre  1898. 

Arta.  84  á  48  Ordenanza  SO  Marzo  1878. 

Arta.  44  7  46  Le7  Prorincial  6  Septiembre  1871. 

Art.  46  Ordenanzas  88  ]áa7o  1894  7  86  Junio  1896. 

Art.  47  Ordenanza  Si  Ma70  1894. 

Art.  48  Ordenanza  88  Agosto  1888. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(8BCCIÓM  4»,  título  vn) 

Reglamento  de  los  Establecimientos  Industriales 

Instalación.  ^j^  jo^  j^^^  establecimiento  industrial,  cualquiera  que  sea 
el  ramo  que  explote,  no  podrá  ser  instalado  ni  habilitado  sin 
antes  haber  obtenido  el  permiso  municipal  correspondiente. 
Para  los  establecimientos  de  más  de  cincuenta  obreros  ó  qae 
empleen  energías  mecánicas  ó  eléctricas,  ó  los  declarados  peli- 
grosos ó  insalubres,  la  solicitud  de  permiso  se  acompañará  con 
un  plano  general  del  terreno,  ediñcio,  de  su  ubicación  con  rela- 
ción con  otros  vecinos  y  de  la  distribución  de  las  instalaciones, 
maquinarias,  etc.,  y  asimismo  con  una  memoria  descriptiva  de 
los  procedimientos  de  la  industria,  de  las  precauciones  que  «e 
adoptarán  para  subsanar  sus  inconvenientes  respecto  del  vecin- 
dario y  de  los  obreros.  La  memoria  estudiará  especialmente  los 
sistemas  á  adoptar  sobre  eliminación  y  depuración  de  residuos, 
gaseosos,  sólidos  y  líquidos.  Estos  planos  y  memorias  serán  re* 
visados  por  la  Comisión  de  Establecimientos  Industriales,  y  ana 
vez  aprobados  y  concedido  el  permiso,  serán  archivados  jonto 
con  el  expediente. 

Loeaies.  ^^-  ^'  ^^^  locales  destinados  al  trabajo  en  los  establecimien- 

tos de  cualquier  clase  que  sea,  se  mantendrán  aseados,  se  íim 
piará  el  piso  completamente  una  vez  por  día  antes  ó  después  de 
las  horas  de  trabajo,  y  nunca  durante  ellas.  La  limpieza  se  har& 
siempre  por  vía  húmeda-lavaje  á  gran  agua  ó  cepillos^  ó  estropap 
jos  empapados.  Los  locales  serán  blanqueados  y  pintados  una 
vez  por  año,  cuando  menos. 

Art.  d<*.  En  los  locales  en  que  se  trabaja  materias  orgánicas,  el 
piso  será  impermeable  y  bien  nivelado,  y  las  paredes  tendrán  fri- 
so de  2  metros,  impermeable  también,  con  juntura  bien  unida  ai 
piso;  el  resto  de  la  pared  estará  blanqueado  hasta  el  techo,  y  só- 
lo se  permitirá  que  sea  de  madera  ó  de  material  sin  revocar, 
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cuando  las  materias  no  puedan  estar  en  su  contacto;  en  los  de- 
más casos,  las  paredes  tendrán  revestimiento  impermeable  '  n 
toda  su  altura. 

Los  talleres  en  que  se  emplee  ó  se  derrame  líquidos,  cualquie- 
ra que  sea  su  naturaleza,  tendrán  la  parte  afectada  á  este  serv: 
cío  con  piso  impermeable  y  con  pcuredes  cuyos  frisos  también  lo 
sean. 

El  piso  se  construirá  de  manera  que  los  líquidos  corran  inme- 
áiatamente  de  derramados,  á  la  cloaca  ó  sumidero. 

Art.  4^.  El  suelo  y  los  muros  deberán  lavarse  frecuentemente  Limpieu. 
con  substancias  desinfectantes;  los  residuos  putrescibles  no  po- 
drán conserv€u*se  en  el  interior  del  local  de  trabajo,  sino  trans- 
portarlos á  cajones  metálicos  tapados  herméticamente,  que  esta- 
rán fuera  del  local  y  que  habrá  que  sacar  todos  los  días  del  esta 
blecimiento. 

Art.  5^  Las  letrinas  quedarán  aisladas  y  sin  ninguna  comuni-  LetriDM. 
cación  con  los  locales  de  trabajo;  serán  iluminadas  y  bien  venti- 
ladas, su  suelo  y  paredes  impermeed)les,  bien  blanqueadas  y  pin 
tadas,  y  tendrán  cubetas  ó  cierres  herméticos  que  no  permitan 
desprendimiento  alguno.  Existirá  una  para  cada  20  operarios  O 
fracción,  y  estarán  bien  alejadas  una  de  otras  las  que  se  destinen 
á  distinto  sexo.  En  igual  proporción  se  instalarán  los  urinales. 


Art.  6^  En  los  talleres,  el  cubo  de  aire  destinado  á  cada  ope- 
rario será  de  12  m.3  como  mínimum,  con  3m.2  de  superficie  en 
boras  ordinarias,  y  20  m.3  en  las  extraordinarias,  debiendo  esta- 
blecerse la  ventilación  en  los  espacios  cerrados,  de  modo  que 
asegure  50  m.3  por  obrero  y  por  hora,  de  aire  nuevo. 

La  superficie  total  de  ventanas,  bemderolas  y  ventiladores, 
etc.,  en  los  locales  de  trabajo,  será  de  la  1/6  parte  de  la  superfi- 
cie del  suelo,  como  mínimum.  Durante  las  horcus  de  descanso, 
estas  ventanas  y  ventiladores  deberán  permanecer  abiertos. 

En  toda  sala  de  trabajo  se  colocarán  carteles  anunciando  la 
capacidad  en  metros  cúbicos  de  la  sala. 

Art.  7^  Donde  se  desprendan  polvos  abundantes,  ó  gases  in- 
cómodos, insalubres  ó  tóxicos,  deberán  evacuarse  al  exterior^ 
conforme  se  vayan  produciendo. 


Aire. 


lATatorios. 


Agua. 


TettiuiriOB. 


itosfdaos. 
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Para  los  vapores,  vapor  de  agua  y  polvos  ligeros,  se  estable 
cerán  campanas  de  absorción  ó  cualquier  otro  aparato  de  eliaú- 
nación  eñcaz;  para  los  polvos  determinados  por  los  aparatos  me- 
x^ánicos,  se  instalarán  alrededor  de  los  aparatos  tambores  en  co- 
municación con  una  ventilación  aspirante  enérgica,  para  los  ¿%- 
ses  pesados,  como  vapores  de  mercurio,  sulfuro  de  carbono,  etc , 
se  hará  eliminación  por  descensum.  La  pulverización  de  mate 
rías  irritantes  ó  tóxicas  podrá  efectuarse  únicamente  en  apara 

tos  cerrados. 

• 

Art.  8^  Prohíbese  terminantemente  comer  y  dormir  en  los  lo- 
cales destinados  al  trabajo,  aún  fuera  de  las  horas  de  éste. 

Art.  9«.  Se  establecerá  en  todos  los  establecimientos  donde  por 
las  operaciones  de  la  industria,  los  obreros  se  ensucien  la  cara 
ó  las  manos,  secciones  especiales  de  lavatorios  en  el  número  ne- 
cosario,  (uno  cada  veinte  obreros),  con  jabón  y  toallas  que  se  re- 
novarán frecuentemente,  y  se  recomendará  á  los  obreros  no  sal- 
gan del  establecimiento  sin  antes  lavarse  abundantemente.  Cuan- 
do haya  operarios  de  ambos  sexos,  los  locales  de  los  lavatoriot», 
estarán  completamente  separados  unos  de  otros. 

Art.  10.  Se  colocará  también  fuera  del  taller  barriles  de  vidrio 
con  grifos  ó  canillas,  con  agua  convenientemente  nitrada  para  la 
bebida  de  los  obreros.  Los  destinados  á  las  mujeres,  estarán  se- 
parados de  los  hombres.  Existirá  uno  por  cada  veinte  operariM. 

Art.  11.  En  los  talleres  donde  se  desprendan  polvos  ó  líquidos 
capaces  de  ensuciar  ó  contaminar  á  los  obreros,  no  podrán  etn- 
rrender  su  tarea  con  su  ropa  de  caUe,  sino  que  éstos  deberán 
usar  un  uniforme  especicd  de  trabajo,  adecuado  á  la  industria,— 
uniforme  que  se  guardará  á  la  conclusión  de  la  tarea  en  vestua- 
rios especiales.  Los  uniformes  de  los  obreros  que  anden  entre 
máquinas  ó  engranajes  serán  ajustados  al  cuerpo. 

Art.  12.  Los  residuos  líquidos  que  por  su  naturaleza  lo  exijan, 
antes  de  derramarse  á  las  cloacas  ó  sumideros  deberán  depurar- 
s?e  por  los  medios  convenientes,  cuya  indicación  para  cada  caso, 
solicitará  el  industrial  de  la  autoridad  municipal. 

Los  sumideros,  en  los  establecimientos  donde  no  existan  doa- 
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cas,  no  podrán  hacerse  debajo  de  los  talleres,  y  se  construirán 
con  paredes  y  pisos  inpermeables,  ventilados  convenientemente. 
Su  número  será  el  necesario  para  la  industria;  su  desagotamien- 
to se  hará  de  acuerdo  con  las  indicaciones  de  las  autoridades 
competentes. 

Art.  13.  Las  instcdaciones  mecánicas,  máquinas,  mecanismos    instaiAciones, 

segaridad. 

Ó  Útiles  que  las  fábricas  empleen,  tendrán  los  aparatos  de  pro- 
tección que  la  técnica  aconseja  corrientemente,  y  estarán  separa- 
dos entre  si  O  mts.  80  al  menos.  Las  calderas  se  instalarán  en 
socción  especial  sin  comunicación  con  el  tcdler  y  separadas  de 
éste  por  muros  de  mamposteria,  y  lo  mismo  los  motores  á  gas, 
vapor,  electricidad  ó  de  cualquiera  otra  energí6^  salvo  cuando 
sean  de  poca  importancia,  en  cuyo  caso,  se  les  podrá  tolerar  en 
•el  local  del  trabajo,  pero  rodeados  por  barreras  de  hierro. 

Estas  disposiciones  regirán  concurrentemente  con  las  demás 
consignadas  en  el  digesto,  referente  á  instalaciones  mecánicas  y 
eléctricas. 

Art.  14.  En  los  establecimientos  que  existan  espacios  descu- 
biertos ó  no,  entre  las  construcciones  destinadas  á  los  talleres, 
estos  espacios  tendrán  el  suelo  revestido  y  bien  nivelado,  y  allí 
no  podrán  acumularse  residuos  de  ninguna  especie,  ni  estancar- 
se líquidos,  cualquiera  que  sea  su  naturaleza. 


CaballerisAS. 


Art.  15.  En  los  establecimientos  en  que   existan   caballerizas, 
éstas  cumplirán    extrictamente  las    disposiciones   vigentes,  y  la  . 
ubicación  de  la  caballeriza  se  hará  de  manera,  que  en  ningún  ca 
so  pueda  afectar  la  buena  ventilación  del  taller. 

Art.  16.  En   los   establecimientos   donde   trabajan   más   de  50 

Senrieio   de 

obreros,  ó  en  los  que  por  la  naturaleza  del  trabajo  sean  posibles  auxilios, 
accidentes,  existirán  depositados  en  una  sección  especial  cerra 
da  3'  únicamente  afectada  á  este  servicio,  cajas  de  auxilio,  dest». 
nadas  á  permitir  primeros  socorros.  Esta  sección  deberá  tener 
piso  impermeable,  paredes  con  frisos  y  blanqueadas  á  cal. 

Art.  17.  Las  cajas  de  auxilio  contendrán  los  objetos  enumera- 
dos á  continuación: 
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DENTRO  DE  LA  CAJA  Y  DESTINADOS  AL  USO  EXCLUSIVO  DEL  MÉDICO 

10  paquetes  de  sublimato  (en  cajas  ó  tubos). 
6  paquetes  de  algodón  hidrófilo  de  25  gramos. 
3  paquetes  de  algodón  hidrófilo  de  50  gramos. 

2  paquetes  de  algodón  hidrófilo  de  100  gramos. 

3  vendas  muselina  de  8  m./0,10. 
1  paquete  gasa  yodoformada. 

1  frasco  de  seda  esterilizada  de  2  m.  núm.  2. 

1  frasco  de  seda  esterilizada  de  2  m.  núm.  4. 

1  frasco  crines  de  Florencia. 

1  caja    instrumentos  conteniendo: 

6  agujas  suturas. 

6  pinzas. 

1  par  tijeras. 

1  bisturí. 

1  vaso  pomada  de  va^^elina  boricada. 

1  frasco  60  gramos  éter. 

1  cilindro  sparadraps. 

1  escarpa  de  mayor. 

3  vendas  de  algodón  de  6  m.  10,08. 

1  jeringa  Luer  para  inyecciones,  hipodérmicas  y  1/2  docena 

ampollas  de  soluciones  de  cafeína  y  morfina. 
3  paquetes  de  polvos  de  ipeca  de  1  gramo  c/u. 
1  frasco  de  100  gr.  de  glicerina  boricada  ol  10  o/o. 

EN  LA  PARTE  ABIERTA  DE  LA  CAJA 

1  cepillo  para  uñas. 

1  palangana  enlozada. 

1  cuchara. 

1  par  de  tijeras. 

1  frasco  de  sales  inglesas. 

1  frasco  alcoholado  melisa. 

1  frasco  alcoholado  jabón  al  50  oyó  de  formoL 

6  paquetes  algodón  hidrófilo. 


is  individuales  compuestas  de  gasa,  compresa  é  im- 
envuelta  en  cubierta  impermeable  untada  y  esteri- 

lengua. 

vaselina  boricada. 

lo  plcríco  (solución  saturada). 

en  todo  momento  tendrán  su  dotación  completa. 

ise  un  plazo  de  seis  meses  para  que  los  establecí- 

mtes,  comprendidos  en  la  presente  reglamentsciúa. 

acuerdo  con  sus  prescripciones. 

infractores  á  la  presente  reglamentación,  ser&n 
multas  de  20  é  500  pesos  y  clausura  del  establecí- 
la  gravedad  de  la  infracción,  (art.  14,  cap.  1",  Ifí. 
V  del  D.  M.). 

!  esta  multa  será  Ajado  para  cada  caso  por  informe 
comisión  de  establecimientos  industríales. 
auxiUos  se  prestarán  con  arreglo  á  las  instruccio- 
n,  las  que  se  ñjarán  en  las  paredes  de  los  talleres 
ido  á  las  curaciones. 

;s  para  el  empleo  de  las  cajas  de  auxilios: 
ente  después  de  producido  cualquier  accidente  6 
mer  deber  es  llamar  á  la  Asistencia  Pública,  ó  al 
ular  si  se  prefiere. 

ción  de  personas  extrañas  á  la  medicina  es  siem- 
1;  solo  debe  consentirse  en  los  casos  siguientes  prao- 
mtras  no  concurre  el  módico, 
superficiales  y  ligeras— La  persona  que  preste  fl 
irimero  lavarse  rigurosamente  las  manos  con  cepL 
liado  de  jabón  (2  cucharadas  en  iy2  palangana);  no 
anos.  2".  Lavar  la  berída,  empleando  tapones  de  al- 
do  de  alcoholado  de  jabón.  3°.  Curar  la  herida,  usaa- 
1  individual  y  colocando  sobre  la  herida:  1.  la  gasa, 
:a,  8.  el  impermeable,  i.  sujetar  con  la  venda,  no 
ó  moderadamente,  y  sostener  ésta  con  loa  alfileres 

jras.— Se  practicará   por  la   persona   que   socorra. 
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una  aplicación  sobre  la  parte  quemada  de  algodón  hidrófilo  eiiK- 
papado  en  la  solución  del  ácido  picríco  de  la  caja. 

3<^.  Fracturas. — ^Luxaciones. — Evitar  todo  movimiento,  colocar 
al  enfermo  en  posición  extendida  y  en  el  reposo  m¿s  completo. 

4^  Síncopes. -- Ataques  nerviosos. — Pérdida  de  conocimiento. 
Acostar  al  enfermo,  librarlo  de  las  ataduras  de  los  vestidos,  sa- 
car todo  lo  que  comprime  el  cuello,  el  pecho  y  el  vientre.  Reani- 
mar con  aspersiones  en  la  cara,  de  agua  fría,  fricciones  con  vi- 
nagre ó  con  sales  inglesas  en  las  sienes  y  alrededor  de  la  naris, 
sujetar  al  enfermo  si  hay  ataques  nerviosos.  Cuando  el  enfermo 
comienza  á  cobrar  el  conocimiento,  darle  á  beber  un  poco  de  agua 
azucarada  con  cdgunas  gotas  de  alcoholado  de  meliza. 

5^  Asfixiados.—Colocar  al  enfermo  en  un  sitio  de  aire  puro  y 
fresco,  acostarlo  sobre  la  espalda  ligeramente  elevado,  la  boca 
abierta,  la  lengua  bien  sacada  afuera;  aplicar  enérgicamente  las 
manos  sobre  la  parte  inferior  y  el  lateral  del  tóreix,  ejerciendo 
fuertes  presiones  y  soltar  inmediatamente,  repetir  estos  moví- 
nientos  20  veces  por  minuto,  y  continuar  así  hasta  el  establecí- 
miento  de  la  respiración  natural;  hacer  aspirar  al  enfermo  oxí- 
geno, si  hay  á  mano. 

6^  Electrizados. — Separar  la  víctima  del  contacto  del  conduc- 
tor, sirviéndose  de  pedazos  de  madera  (cabos  de  escoba,  por  ejem 
pío);  apartar  el  hilo  del  mismo  modo. 

Hacer  enseguida  el  mismo  tratamiento  que  al  anterior. 


Árts.  1*  á  20  Decreto  D.  B.  20  Febrero  1906. 

CAPITULO  TERCERO 

(SBCCIÓK  4»,  título  VII) 


Instalaelón. 


Marmolerías 

Art.  1**.  Los  talleres  de  marmolería  de  escasa  importancia,  pa- 
ra cuyo  funcionamiento  no  se  requiera  el  empleo  de  máquinas, 
podrán  autorizarse  en  cualquier  ubicación,  siempre  que  no  sea 
en  el  interior  de  los  inquilinatos,  en  comunicación  con  ellos  ó 
con  piezas  habitadas. 
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Art.  2®.  Estos  locales  tendrán  ventilación  abundante.  (Lateral    ventiueión. 
doble  ó  superior  y  lateral). 

Art.  S^*.  Los  pisos  deberéin  ser  de  madera  ó  de  material,  bien 
anides,  sin  junturas  ni  ranuras  notables. 

Art.  4*.  El  recinto  que  ocupa  el  taller  debe  conservarse  en  per-    Talleres. 
fectas  condiciones  de  aseo,   siendo  obligación  de  su  propietario 
pintarlo  y  blanquecurlo  frecuentemente. 

Art.  5^  Los  residuos  de  marmol  (piedra,  polvo  etc.)  se  recoje-    Betfdnoe. 
r&n  diariamente,  debiendo  ser  regeulos  con  abundancia  antes  de 
practicarse  esta  operación. 

Art.  6^.  Los  mencionados  residuos,  asi  como  las  piedras  puli- 
doras, cal,  arena  y  yeso  utilizados  en  el  trabajo,  se  conservarán 
dentro  de  cajones  metálicos. 

Art.  ?<>.  No  será  permitido  comer  ni  dormir  en  los  talleres. 

Art.  8^  En  estos  talleres,  así  como  en  las  casas  donde  ellof 
funcionen,  se  observarán  las  disposiciones  contenidas  en  las  or- 
denanzas en  vigor,  aplicables  á  locales  habitados. 

Art.  9^  Señálase  un  plazo  de  seis  meses  para  que  los  establo- 
cimientos  existentes  funcionen  de  acuerdo  con  la  presente  regla- 
mentación. 

Art.  10.  Los  infractores  serán  penados  con  multa  de  20  á  500 
pesos  ó  clausura,  según  la  gravedad  de  la  infracción  (ari.  14,  cap. 
I,  tlt.  VII,  sec.  IV  del  D.  M.j.  El  monto  de  esta  multa  será  fijado 
para  cada  caso  por  la  Comisión  de  Establecimientos  Industría- 
les. 


Arta.  1*  á  10  Decreto  D.  E.  3  Marzo  1906. 


CAPITULO  CUARTO 

(8BCCIÓN  4%  título  VII) 

Colchonerias 


Art  1^  Los  estcLblecimientos  donde  se  practique  el  cardado  de     initaiaeión. 
lana,  crin,  estopa  ó  limpieza  de  la  paja  para  fabriceu*  colchones 
ó  almohadas,  etc.,  serán  clasificados  en  la  segunda  categoría  de 


^ 
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la  ordenanza  de  17  de  Diciembre  de  1900,  y  la  instalación  y  distri- 
bución se  ajustarán  á  las  siguientes  condiciones: 

1^  No  podrán  instalarse  en  los  conventillos,  casas  habitadas 
por  varias  familias,  etc.,  ni  en  locales  que  estén  en  comu- 
nicación con  piezas  habitadas. 

29,  Estos  locales  tendrán  pisos  impermeables,  siendo  obliga- 
ción de  sus  propietarios  conservarlos  en  perfectas  condi- 
ciones de  higiene.  Las  paredes  y  los  techos  del  taller  de- 
berán ser  blanqueados  á  la  cal  dos  veces  por  afio. 

3<»  La  ventilación  será  abundante  y  en  las  puertas  y  venta- 
nas, que  se  tendrán  cerradas  durante  el  trabajo,  se  colo- 
carán en  vez  de  vidrio  alambre  tejido,  á  fin  de  evitar  que 
salgan  del  taller  el  polvo  y  despojos  que  se  escapan  de  laa 
cardadoras.  Estos  tejidos  deberán  tenerse  siempre  perfec- 
tamente limpios. 

4<*.  Las  instalaciones  mecánicas,  motores,  trasmisores,  asien- 
to de  las  cardadoras,  etc.,  se  harán  de  acuerdo  con  las 
ordenanzas  en  vigor  respecto  á  funcionamiento  y  seguri- 
dad: las  cardadoras  mecánicas  serán  todas  cerradas,  pro- 
vistas de  manijas  de  viento  y  cajas  de  polvo,  el  que  será 
recogido  en  cajones  cerrados  y  humedecidos  frecuente- 
mente con  clpruro  de  cal  al  2  o/o. 

5^  Las  materias  primas  de  la  industria,  lana,  crin,  paja, 
etc.,  serán  conservadas  en  bolsas  ó  cajones  cerrados  y  en 
sitio  alejado  donde  funcionen  las  máquinas  ó  trabajen  los 
obreros. 

TaiierM.  Art.  29,  En  los  establecimientos  donde  funcionen  calderas  á  va- 

por, hogares,  etc.,  éstos  elementos  se  instalarán  dentro  de  n)u- 
ros  de  material  y  sin  comunicación  con  los  talleres  ó  depósitos. 

Art.  3®.  No  se  podrá  trabajar  en  ningún  establecimiento,  col- 
chones, lana  ó  crin  usada,  sin  que  hayan  sido  previamente  de- 
sinfectados en  estufas  de  vapor  á  presión,  á  cuyo  efecto,  en  los 
establecimientos  en  que  estos  aparatos  no  existan  será  indispen- 
sable hacer  desinfectar  dichos  materiales  por  la  oficina  respecti- 
va de  la  Administración  Sanitaria  y  recabar  el  certificado  corres- 
pondiente. 


Art.  4".  La  operación  de  cardaje  á  domicilio  no  se  podrá  prao 
-ticar  en  portales  ó  zaguanes,  ni  en  los  patios  de  los  conventillos 
•ó  caaa  de  varias  familias,  así  como  tampoco  en  la  via  pública. 

Art.  5".  Queda  prohibido  comer  ó  dormir  en  los  tallares  de  car- 
naje y  en  los  depósitos  de  materiales.  Antes  de  dejar  el  trabajo 
los  obreros  deberán  lavarse  las  manos  y  la  cara  con  jabón,  á 
cuyo  efecto  se  harán  las  instalaciones  necesarias. 

Art.  6".  Durante  el  trabajo  los  obreros  usarán  blusas  ó  delan-     v»ti<io«. 
tales  especiales  que  quedarán,  una  vez  concluido  éste,  en  guar- 
darropas apropiados. 

Art.  7".  Para  la  provisión  de  agua,  servicio  de  W.  C.  y  demáa 
dependencias,  regirán  las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  8".  Sefiálase  un  plazo  de  seis  meses  para  que  los  estable- 
cimientos existentes,  se  pongan  de  acuerdo  con  la  presente  re- 
glamentación. 

Art.  9°.  Los  infractores  serán  penados  con  multas  de  20  &  500    Uoiim. 
pesos,  ó  clausura,  según  la  gravedad  de  la  infracción  [Art.  14, 
Cap.  í',  Tlt.  VII,  Sec.  IV  del  D.  M.).  El  monto  de  la  multa  será 
Ajado  para  cada  caso  por  la  Comisión  de  Establecimientos  Indus- 
triales. 

Arta.  I*  á  »•  Drcreto  D.  E.  i  Mkno  l«oe. 


CAPITULO  QUINTO 

(■■CCIÓM  4*,  título  VII} 

Ho|alai«riBs 

Art.  1*.  Los  talleres  de  hojalatería,  de  trabajo  manual  sin  ins- 
talaciones mecánicets  movidas  á  vapor,  gas  ó  electricidad,  po- 
drán instalarse  en  cualquier  radio,  con  tal  que  sea  en  locales  ca- 
rrados  con  buena  luz  y  ventilación. 

Art.  2°.  Los  pisos  deben  estar  recubiertos  de  cualquier  mate* 
rial  que  ofrezca  la  unidad  necesaria  para  su  limpieza,  salvo  la 
pequeña  porción  donde  se  instalen  los  ventiladores  á  agua  para 


Layatorios. 


Talleres. 


Multai. 
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•1  soplete  á  g€Ls,  que  deberá  ser  impermeable.  El  excedente  del 
agua  de  estos  aparatos  deberá  ser  recogido  en  baldes  que  se  cam- 
biarán  con  la  frecuencia  necesaria. 

Art.  29,  Queda  prohibida  la  limpieza  del  latón  con  óxidos  prac- 
ticado por  medio  del  raspado.  Cuando  se  efectúe  con  ácidos,  de- 
berá hacerse  fuera  del  taller  ó  de  lo  contrario  debajo  de  campana. 

An.  4^  Los  obreros  que  se  ocupen  de  la  soldadura  del  plomo 
deberán  lavarse  las  manos  antes  de  dejar  el  trabajo,  para  lo  cual 
tendrán  los  locales  el  agua  necesaria. 

Art.  5^  No  será  permitido  á  los  operarios  comer  en  el  local 
destinado  al  trabajo. 

Art.  6®.  En  los  establecimientos  donde  funcionen  focos  de  fue- 
go desnudo,  los  apeiratos  se  instalarán  fuera  del  taller  y  los  ma- 
teriales combustibles  se  pondrán  en  cajones  cerrados. 

Art.  7^  Las  paredes  y  los  techos  se  blanquearán  todos  los  años 
V  los  pisos  serán  barridos  diariamente,  y  recogidos  también  los 
«*ecortes,  virutas  de  lata,  etc.,  que  se  guardarán  en  cajonea  espe- 
ciales. 

Art.  8®.  Estos  talleres  no  podrán  funcionar  antes  de  las  5  a.  m. 
en  verano  y  6  a.  m.  en  invierno,  ni  después  de  las  7  p.  tn. 
en  verano  y  6  p.  m.  en  invierno. 

Art.  9^.  Todas  las  ordenanzas  y  disposiciones  aplicables  á  ca- 
sas habitadas,  tendrán  su  aplicación  tcunbién  en  estos  taDeres. 

Art.  10.  Señálase  un  plazo  de  seis  meses  para  que  los  estable- 
cimientos existentes  comprendidos  en  esta  reglamentación  se 
ajusten  á  sus  prescripciones. 

Art.  11.  Los  infractores  á  la  presente  Reglamentación  serán 
penados  con  multas  de  veinte  á  quinientos  pesos  ó  clausura  de 
sus  establecimientos,  según  la  gravedad  de  la  infracción.  (Art 
14.,  Cap.  1®.,  Título  VII,  Sec.  IV  del  D.  M.).  El  monto  de  la  muí-; 
ta  será  ñjado  para  cada  caso,  por  la  Comisión  de  Establecimien- 
tos Industriales. 


Arta.  1*  á  11  Decreto  D.  E.  1  Mano  1906. 
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CAPITULO  SEXTO 

(BBCCIÓN  4*,  TÍTULO  YII) 

Aserraderos 


Art.  1®.  Qasifíc€uise  entre  los  Establecimientos  Industríales  Idsuuciób. 
comprendidos  en  la  segunda  categoría  de  la  ordenanza  de  17  de 
Diciembre  de  1900,  todos  aqueDos  cualquiera  que  sea  su  denomi- 
nación, en  que  se  trabaje  madera  con  maquinarias  movidas  por 
cualquier  energía.  Dichos  establecimientos  deberán  sujetarse  á 
las  siguientes  condiciones: 

Art.  2^.  En  la  sección  ediñcada  de  la  ciudad,  y  donde  existan 
habitaciones  vecinas,  el  establecimiento  será  separado  de  ellas 
por  muros  de  materíal  en  toda  la  parte  correspondiente  al  taller 
7  á  los  depósitos  cubiertos  donde  se  guarden  materías  primas  ó 
elaboradas. 

Art.  3^  En  la  parte  no  ediñcada  y  siempre  que  el  taller  esté 
alejado  de  locales  habitados,  los  muros  de  material  del  taller  ó 
depósitos,  serán  de  una  ajtura  de  tres  metros  como  mínimum, 
podiendo  ser  el  resto  de  zinc  ó  madera  pintada  con  materíal  igni- 
fugo. 


Arí.  4^  El  generador  de  vapor,  maquinaria  motriz  y  acceso- 
rios, serán  establecidos  en  un  local  especial  separado  del  resto 
del  taller  por  muros  de  materíal  hasta  el  techo,  y  en  su  instala- 
ción, funcionamiento,  etc.,  se  sujetará  á  las  disposiciones  del  If- 
fnlo  8,  capítulo  l^  sección  5  del  Digesto.  Estos  muros  no  tendrán 
otra  abertura  al  taller  que  la  rigurosamente  necesaría  para  el  pa- 
saje de  la  correa  de  tracción,  y  la  conducción  del  combustible 
para  alimentación  del  hogar  se  hará  por  el  exterior  del  taller. 

Arí.  5^.  El  hogar  y  la  chimenea  del  generador  tendrá  la  insta- 
lación necesaría  (cámara  de  depósitos,  capas  de  registros,  etc.) 
para  evitar  que  el  humo,  las  chispas,  cenizas  encendidas,  etc., 
puedan  ser  un  peligro  de  incendio. 

Art.  6**.  Las  chimeneas  deberán  construirse  de  acuerdo  con  las 


MAqninariM. 
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disposiciones  vigentes,  y  tendrán  una  altura  de  cinco  metros  ma- 
yor que  las  de  las  casas  vecinas  en  un  radio  de  cincuenta  me- 
tros. 

Art.  7^,  Los  secadores  serán  construidos  con  material  incom- 
bustible y  con  puertas  de  hierro  y  separado  de  los  talleres  por 
muros  de  material. 

Art.  8«.  Las  pilas  de  madera,  desperdicios  ó  productos  fabri- 
cados depositados  al  descubierto,  estarán  separados  2  metros  de 
las  propiedades  vecinas. 

Art.  9<».  En  los  talleres  de  trabajo  no  se  podrán  guardcur  ni  los 
cajones  ó  cajas  de  embalaje,  ni  la  paja,  ni  viruta,  ni  €tóerrín  <iae 
se  empleen  para  el  transporte  de  los  muebles  ú  objetos  fabrica- 
dos. 

Art.  10.  Los  talleres  serán  barridos  cuidadosamente  todos  los 
días,  las  virutas,  aserrín  y  demás  despojos,  serán  guardados 
fuera  del  taller  en  espacios  cerrados  sin  madera  aparente  y  con 
puertas  de  fierro.  Los  pisos  de  los  taUeres,  cualquiera  que  sea  el 
material  de  su  construcción,  ofrecerán  la  unidad  necesaria  para 
efectuar  este  barrido. 

u^w'  ^  ^*"***     ^^^-  1^-  En  todos  los  locales  de  trabajo  se  exigirá  abundante 

luz  natural  y  ventilación,  y  los  muros  y  los  techos  serán  blan- 
queados y  pintados  cuando  menos  una  vez  por  afio. 

Art.  12.  No  se  permitirá  en  el  interior  del  taller,  luces  desna- 
das para  la  iluminación  artificial  y  será  prohibido  usar  como  ma- 
terial de  iluminación  el  alcohol,  los  aceites  y  esencias  minerales. 


Llmplesa. 


Seguridad. 


Art.  13.  La  transmisión  de  movimiento,  maquinarias,  sierras, 
etc.,  se  instalarán  separadas  de  las  paredes  medianeras  y  de 
acuerdo  con  las  disposiciones  vigentes  y  provistos  de  los  disposi- 
tivos protectores  necesarios. 

Art.  14.  Lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior  es  aplicable: 

1*»  A  las  sierras  circulares  que  estarán  provistas  de  sombre- 
ros de  seguridad. 

2?.  A  las  sierras  á  cinta  que  tendrán  la  parte  inactiva  en  ca- 
jas á  charnela. 
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S*.  A  las  máquinas  cepilladoras  que  tendrán  su  cubierta  ó 
protector  especial  para  los  cuchillos. 

4^  A  los  tupís  ó  maquinarias  á  presías  que  tendrán  su  apa- 
rato protector  especial. 

Art.  15.  Las  máquinas  pulideras  tendrán  ventiladores  con  as- 
piración y  cajas  cerradas  para  la  reducción  de  los  polvos  que  se 
desprendan. 

Art.  16.  Los  tomos  para  el  trabajo  de  desvastaje  con  gubias, 
formones,  etc.,  que  tendrán  cubierta  superior  protectora  para 
garantir  al  obrero. 

Art.  17.  En  los  depcuilamentos  cerrados  ó  que  se  produzca 
polvo  en  gran  cantidad,  será  obligatorio  la  instalación  de  apara- 
tos especiales  aspiradores  y  separadores  sistema  «Sturtesant)»  6 
cualquier  otro  sistema  igualmente  eficaz  que  se  aplicarán  á  las 
sierras,  cepilladoras,  etc. 

Art.  18.  Las  correas  de  trasmisión  tendrán  las  cajas,  perchas, 
portacorreas,  hilos  de  seguridad  y  planchas,  etc.,  necesarios,  dis- 
puestos de  la  mejor  manera  para  evitar  los  accidentes  á  los  obre- 
ros. 

Art.  19.  Los  engranajes  tendrán  las  cubiertas  ó  bandas  protec- 
toras necesarias,  para  evitar  estos  mismos  accidentes. 

Art.  20.  En  las  diferentes  partes  del  establecimiento,  se  insta- 
larán sobre  columnas  robinetes  de  agua  á  presión  del  diámetro 
de  0,040  con  juegos  de  mangas  flexibles  con  lanza  del  tipo  adop- 
tado por  el  Cuerpo  de  Bomberos  de  la  Capital  en  el  número  y 
disposición  necesaria  para  defender  toda  la  extensión  del  estable- 
cimiento. Donde  no  hubiera  conexión  con  agua  corriente,  se  cons- 
truirán depósitos  elevados  del  tamaño  proporcionado  á  la  impor- 
tancia del  establecimiento  y  que  se  mantendrán  constantemente 
llenos  de  agua. 

Art.  21.  No  se  permitirá  fumar  en  el  interior  de  los  talleres  ó 
depósitos  de  madera  ú  obras,  á  cuyo  efecto,  se  pondrán  los  car- 
teles preventivos  necesarios. 

Art.  22.  En  el  interior  de  los  talleres  y  en  el  depósito  de  made- 
ras ú  obras  concluidas,  no  se  podrán  alimentar  focos  de  fuego  pa- 


1 


de 
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ra  calentamiento  de  cola  ó  barnices,  pudiendo  sólo  hacerse  aüí 
esta  operación  al  vapor;  los  barnices,  pinceles,  tapones,  etc.,  de- 
berán ser  conservados  en  tarros  de  metcU  y  fuera  del  recinto  de 
los  talleres  ó  depósitos. 

Art.  23.  Las  materias  combustibles  necesarias  para  el  movi- 
miento de  las  maquinarias,  etc.,  se  guardarán  en  carboneras  ce- 
rradas especiales,  separadas  enteramente  de  los  talleres  ó  depó- 
sitos. 

Diftribaeión  Art.  24.  Respecto  á  la  construcción  general  del  edificio,  provi- 
^^'**'  sión  ó  distribución  de  agua  de  bebida,  letrinas,  evacuaciones  de 
inmundicias  é  instalación  de  las  demás  dependencias  del  estable- 
cimiento, distintas  de  los  talleres  y  depósitos,  regirán  todas  las 
disposiciones  vigentes  del  D.  M. 

Art.  25.  Al  solicitarse  permiso  para  instalar  estos  estableci- 
mientos, será  necesario  la  presentación  de  piemos  y  memorias 
descriptivas  del  mismo,  que  serán  estudiados  por  la  Comisi<^n 
Especial  de  Establecimientos  Industriales. 

Art.  26.  Fíjase  un  plazo  de  seis  meses  para  los  establecimien- 
tos existentes,  sugetos  á  la  presente  reglamentación,  se  instalen 
y  funcionen  de  acuerdo  con  sus  prescripciones. 

Huitu.  Art.  27.  Los  infractores  serán  penados  con  multas  de  9  20  á 

500  y  clausura  del  establecimiento,  según  la  gravedad  de  la  in- 
fracción; el  monto  de  esta  multa  será  fijado  en  cada  caso  por  la 
Comisión  de  Establecimientos  Industriales. 


Arta.  1*  á  >7  Decreto  D.  E.  SO  Febrero  190A. 


CAPITULO  SÉPTIMO 

(BBCCIÓM  4*,  título  Vil) 

Barracas  de  lana  y  cueros 

iMttaiMióD.  Art.  1^  Las  barracas  de  lana  y  cueros,  se  instalarán  en  loca- 
les expresamente  dispuestos  para  ese  destino,  bien  ventilados, 
con  paredes  de  bierro  ó  material,  con  friso  impermeable  de  dos 
metros;  con  pisos  que  pueden  ser  impermeables  ó  de  madera  bien 


1  laa  junturas  del  friso  y  pared  tomadas 


unidos  y  coalterízada  ( 
con  Ciuento  ó  asfalto. 

Art.  2".  El  material  depositado  ae  colocará  separado  de  las  pa- 
redes, dejando  un  espacio  libre  de  un  metro  cuando  menos. 

Art.  3«.  Donde  exista  fuerza  motriz  &  vapor,  el  generador  y  la    M»Q[iiii«riM 
caldera  estarán  separados  del  resto  del  galpón  con  paredes  ma- 
cizas hasta  el  techo,  sin  otras  aberturas  que  las  necesarias  para 
la  trasmisión.  Existirán  carboneras  cerradas,  que  no  tendrán  co- 
municación con  los  depósitos. 

Art.  4".  Las  trasmisiones  en  el  interior  de  los  galpones  ten- 
drán las  protecciones  necesarias. 

Art.  S".  Se  instalarán  lavatorios  provistos  de  jabón  y  substan-     uivatorioB. 
cias  desinfectantes  (lisol  ó  ácido  fénico),  para  el  lavado  de  las 
ruanos  de  los  peones,  el  que  será  obligatorio  para  todos  ellos  an- 
tes de  abandonar  el  trabajo. 

Art-  6",  No  se  podrá  comer  ni  dormir  en  el  Interior  de  loa  depó- 
sitos. 

Art.  7".  Los  peones  no  podrán  andar  descalzos  en  el  interior  de 
los  galpones,  y  los  destinados  á  cargar  las  lanas  y  los  cueros, 
ti  abajarán  con  la  cabeza  y  con  el  cuerpo  protejidoa  y  nunca  des- 
cubiertos. 

Art.  8",  Los  depósitos  y  galpones  serán  lavados  ampliamente    L«Tidodaio 
ccn  substancias  desinfectantes  (solución  de  lisol  ó  acaroina),  to-  ^«P*»'»»»- 
(>(i  vez  que  queden  desocupados  por  el  traslado  de  las  mercade- 
rías y  se  disponga  ocuparlos  con  otra  nueva. 

Art.  9«.  Los  patios  de  la  barraca  no  podrán  ser  de  tierra,  sino     Pati<u. 
que  serán  revestidos  en  alguna  forma   siempre  que   cualquiera 
aue  sea  el  pavimento  empleado,  las  junturas  estén  tomadas  con 
asfalto. 

Art  10.  Señálase  el  plazo  de  seis  meses,  para  que  los  estable- 
cimientos existentes  comprendidos  en  esta  reglamentación,  se 
ajusten  á  sus  prescripciones. 

Art.  11.  Los  infractores   á  la  presente   reglamentación,  serán    Mqitu. 
penados  con  multas  de  $  20  á  500,  ó  clausura  de  sus  establecí- 
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roientos,  según  la  gravedad  de  la  infracción,  (Art.  14,  Cap.  L  Til 
VII,  Sec.  IV  del  D.  M.).  El  monto  de  la  multa,  será  fijado  en  ca- 
da caso  por  la  Comisión  de  Establecimientos  Industriales. 


Arta.  1*  á  11  Deereto  D.  E.  26  Marzo  1906. 


CAPITULO  OCTAVO 

(BBCCIÓM  4*.  TÍTULO  Vn) 

Carpinterías  de  obra  blanea 

insteUeión.  Art.  1*^.  Las  carpinterías  de  obra  blanca  sin  instalaciones  me- 
cánicas de  ninguna  especie  y  donde  no  trabajan  sino  un  reduci- 
do número  de  operarios  (hasta  cuatro),  podrán  establecerse  en 
cualquier  ubicación,  siempre  que  no  sea  ni  en  el  interior  de  los 
inquilinatos,  ni  en  locales  que  formen  parte  de  estas  casas  ó  ten- 
gan comunicación  directa  con  ellas. 

Art.  2*».  Se  exigirá  que  estos  locales  estén  blanqueados  y  pin- 
tados, que  ofrezcan  buena  luz  y  ventilación  y  que  los  pisos  sean 
bien  unidos,  cualquiera  que  fuere  el  material  de  que  estén  cons- 
truidos. 

Art.  d**.  Estos  locales  se  mantendrán  perfectamente  limpios,  & 
cuyo  efecto  serán  recogidos  diariamente  los  residuos  de  la  ma- 
dera. Estos  residuos  (virutas,  etc.)  se  pondrán  en  bolsas,  lienzos 
ó  cajones  cerrados,  fuera  del  recinto,  y  cuando  se  haga  la  extrac- 
ción, esta  se  hará  en  la  misma  forma. 

Depóiitoi  ^^'  ***■  ^^^  depósitos  de  madera  ú  obra  concluida,  deberán 
estar  separados  del  recinto  de  trabajo  y  en  ninguna  de  estas  de- 
pendencias se  podrán  alimentar  focos  de  fuego  de  cualquier  espe- 
cie, aún  cuando  sea  para  alimentar  cola  ó  barniz. 

Los  recipientes  de  la  cola  se  mantendrán  bien  limpios,  á  fin 
de  evitar  los  carbones  y  cenizas  inflamadas,  y  el  barniz,  así  co- 
mo los  trapos,  hisopos,  pinceles,  etc.,  se  guardarán  en  tachos  de 
metal  tapados. 

Dep^ndeneiM.     ^**  ^^'  Respecto  á  pettios,  fondos,  corredores,  letrinas,  provi- 
sión de  agua,  basuras,  etc.,  se  exigirá  el  cumplimiento  de  las  di3- 
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posiciones  vigentes  sobre  casas  hcüDitadas,  así  como  también  las 
prescripciones  de  la  ordenanza  de  la  tuberculosis. 

Art.  &*.  Será  terminantemente  prohibido  dormir  en  los  locales 
de  trabajo  y  en  los  depósitos  de  madera  ú  obras  concluidas. 

Art.  70.  Fijase  un  plazo  de  seis  meses  para  que  los  establecí 
mientos  existentes  se  coloquen  dentro  de  las  prescripciones  de  la 
presente  reglcunentación. 

Art.  8®.  Los  infractores  al  presente  reglamento,  serán  penados 
con  multas  de  veinte  á  quinientos  pesos  ó  clausura  de  -sus  est€i- 
blecimientos,  según  la  gravedad  de  la  infracción  (Art.  14,  cap.  I, 
tit.  VII,  Sec.  IV  del  Digesto  Municipal).  El  monto  de  la  multa  se- 
rá ñjado  en  cada  caso  por  la  Comisión  de  Establecimientos  In- 
dustríales. 

Art.  9^,  En  las  carpinterías  de  obra  blanca  donde  trabajan  más 
de  cuatro  obreros,  y  que  por  este  solo  hecho  adquieren  ya  cierta 
importancic^  deberán  sujetarse  á  las  disposiciones  comunes  de 
la  reglamentación  de  Marzo  22  del  corriente  afio,  con  más  la  apli- 
cación de  los  artículos  2,  3,  9,  12  y  21  de  la  reglamentación  de 
carpinterías  mecánicas,  que  se  refieren  á  la  ubicación  y  trabajo 
interior. 


Multu. 


Arts.  1*  á  8*  Decreto  D.  B.  22  Marzo  1906. 
Art.  9*  Decreto  D.  B.  4  Septiembre  1906. 


CAPITULO  NOVENO 

(SBCCIÓM  4»,  TÍTULO  VII) 

Depósitos  y  venta  de  forrajes  y  cereales 

Articulo  1**.  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ordenanza, 
no  podrán  habilitarse  locales  para  depósito  y  venta  de  forrajes  y 
cerecdes,  sin  permiso  del  D.  E.  que  lo  concederá  en  cada  caso,  pre- 
vio informe  de  la  Inspección  General  y  del  Departamento  de 
Obras  Públicas. 

Art.  29,  Los  locales  deberán  tener  paredes  de  material  revoca- 
das en  toda  su  altura  y  con  cemento  Portland  hasta  la  altura  de 


Habilitación. 
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0.50  centímetros  cuando  menos.  El  piso  deberá  ser  construido  de 
manera  que,  á  juicio  de  las  oficinas  técnicas  del  D.  E.,  presente 
la  suficiente  resistencia  para  que  no  pueda  ser  perforado  por  las 
ratas. 

Art.  3^  El  piso  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior,  sera  im- 
permeable y  se  colocará  siempre  sobre  un  contrapiso  á  firme  de 
hormigón  de  0.10  metros  de  espesor  hecho  con  la  proporción  j 
materiales  que  siguen: 

1  mt.  cúbico  de  cascotes  de  ladrillo  de  cal; 
1  mt.  cúbico  de  arena  oriental,  y 
120  kilog.  ccd  del  azul. 

Art.  4».  En  los  casos  en  que  se  necesite  aislar  los  cereales  del 
piso,  se  permitirá  la  construcción  sobre  firme  y  piso  impermea- 
ble, de  plataformas  de  madera,  las  cuales  deberán  ser  movibles 
y  no  estarán  á  menor  altura  de  0.40  metros  del  piso;  las  plata- 
formas tendrán  sus  frentes  abiertos  y  éstos  darán  á  un  pasaje  A 
fin  de  facilitar  la  inspección  y  limpieza  de  los  locales. 

Art.  5®.  No  deberá  haber  más  madera  en  las  construcciones 
que  las  de  las  puertas,  ventanas  y  armaduras  de  los  techos. 

Art.  6*>.  Las  puertas  y  ventanas  deberán  siempre  conservarse 
en  buen  estado,  sin  rajaduras  ni  agujeros  y  deberán  cerrar  per- 
fectamente para  impedir  la  entrada  de  los  ratones  y  para  poder 
hacer  la  desinfección  por  vapores. 

Todas  las  aberturas  deberán  llevar  también  una  tela  metálica 
resistente  y  de  malla  fina  para  poder  establecer  la  ventilación 
permanente. 

Habiuciones.  ^.rt.  7«.  No  podrán  tener  entrepisos  de  madera  ni  comunicación 
directa  con  las  piezas  destinadas  para  el  alojamiento  del  propie- 
tario ó  de  los  peones. 

Art.  8*».  En  aquellos  depósitos  que  por  su  importancia  pueden 
ofrecer  peligro  para  la  seguridad  de  los  vecinos,  el  D.  E.  podrá 
exigir  la  colocación  de  una  llave  de  incendio  con  sus  correspon- 
dientes mangueras. 

Art.  9^*.  Los  infractores  á  las  disposiciones  de  esta  ordenanza 
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nados  con  multas  de  20  á  100  pesos,  aegiin  la  importan- 

I  clausura  en  caso  de  reincidencia. 

.  Desde  el  1».  de  Enero  de  1 

lisas  usadas,  fábricas  de  bolsas  y  en  otros  establecimien- 

engan  depósitos  de  bolsas  usadas,  se  habilitará  un  local 

amenté  cerrado  destinado  para  practicar  la  desinrección 

Dlsas. 

.  Los  que  infrinjan  esta  disposición  pagarán  100  pesos  de 


'  7  1*  Ordenniizii  K  Abril  i9aa. 
'  J  4*  Decreto  D.  S.  t  Janlo  1801. 

>  1  B*  Ordeuknu  ÍS  Abril  190!. 

>  j  11  OrdenaDU  11  Octubre  1907. 


TITULO  VUl 

(BBCdÓH  «*) 


CAPITULO  PRIMERO 


Mercados 


lo  1°.  Los  puestos  ó  locales  de  los  Mercados  de  Abasto     „     , ,, 

llenar  los  requisitos  que  á  continuación  se  expresan,  sin  ^^  '■"  poe»H)«- 
de  las  demás  disposiciones  del  Reglamento  Genernl  de 
;dones  (Sección  Tercera,  Titulo  ///)  que  lo  sean  aplicu- 


odos  los  pisos,  sin  excepción,  serán  impermeables  y  ten- 
rán  la  pendiente  necesaria  para  facilitar  su  lavado  y  de- 
agüe. 

as  paredes  que  limiten  los  puestos  llevarán  baldosas  en- 
)zada3  por  lo  menos  basta  la  altura  de  dos  metros  . 
ara  su  tii^iene  y  mayor  conservación,  las  divisiones  de 
ichos  locales  entre  s(  y  las  exteriores  serán  de  rejas  de 
ierro,  quedando  prohibido  el  uso  de  madera  para  las 
uertas,  tabiques  y  demás  construcciones,  asi  como  no  ae 
lermilirá  que  duerma  persona  alguna  en  ellos,  ni  que  se 
lagan  altillos. 
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Ganchos. 


Mostradores. 


Entrepisos. 


Blanqueo  y 
pintara. 


Janlas  para 


d)  Los  gcuichos  de  colgar  la  carne  serán  de  hierro  galvani- 
zado ó  niquelado. 

e)  Todas  las  mesas  serán  de  mármol  con  soportes  de  hierro 
y  los  mostradores  serán  todos  construidos  en  esqueleto 
con  sus  correspondientes  piedras  mármol,  también  ten- 
drán una  inclinación  hacia  afuera  de  OmlO  por  lo  menos  y 
se  lavarán  por  lo  menos  dos  veces  al  día. 

t)  Los  puestos  que  estén  bajo  de  altos,  Uevcurán  entrepiso 
con  bovedillas  revocadas  y  los  que  tengan  techo  de  azotea, 
üevarán  igualmente  bovedilla  revoccida  ó  cielo  raso  de 
yeso. 

g)  Todas  las  paredes  arriba  del  revestimiento  de  baldosa 
(b),  serán  blanqueadas  y  pintadas  al  aceite,  una  vez  al 
año  por  lo  menos. 

h)  Las  jaulas  para  las  aves  serán  construidas  con  barras  de 
hierro  con  doble  piso  para  facilitar  la  limpieza.  Dichas  jan- 
las descansarán  en  pies  igualmente  de  hierro,  á  una  ele- 
vación del  suelo  no  menor  de  cincuenta  centímetros,  po- 
diendo tener  hasta  tres  pisos  á  la  altura  de  sesenta  centí- 
metros uno  de  otro,  y  estarán  separados  cincuenta  centí- 
tros  de  todo  muro. 


Maltas  Art.  2*.  Todo  infractor  á  las  prescripciones  de  los  incisos  b,  c, 

eyhj  sufrirá  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional  y  lasin- 
fracciones  á  los  incisos  a,  d,  f  y  9,  serán  penados  con  multas  que 
no  bajarán  de  la  misma  suma,  ni  excederán  de  cuatrocientos,  á 
juicio  de  la  Oñcina  de  Ingenieros. 

M  ^isM  e  ^m*!     ^^^'  ^^'  únicamente  en  los  peurajes  donde  previamente  se  auto- 
pMttes^'i ocai'^s  "^®'  ^®  permitirá  la  instalación  de  puestos  muelles,  en  los  que 
it  aereadoi.      no  podrán  venderse  otros  artículos  que  los  autorizados  en  el  Re- 
glamento respectivo. 

Art.  4®.  Los  pasajes,  veredas  y  calles  interiores  de  los  merca- 
dos, deberán  encontrarse  perfectamente  limpios  y  libres  de  todo 
objeto  que  obstruya  el  tránsito. 

Art.  5«.  No  se  permitirá  cocinar  en  los  puestos  sino  únicamen- 
te utilizando  el  gas. 
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Art.  6^  I/)s  puestos  se  encontrarán  siempre  en  perfecto  estado 
de  aseo,  debiendo  blanquearse  sus  paredes  dos  veces  al  afio 
y  pintarse  los  hierros  que  no  sean  estafiados  ó  galvanizados  una 
vez  anualmente. 

Art.  7«.  T.a  limpieza  de  los  mercados  se  efectuará  dos  veces  ai  Umpit»». 
día,  mañana  y  tarde,  en  cuyas  horas  el  personal  encargado  de 
eUa  retirará  las  basuras  existentes  en  los  puestos,  á  cuyo  efecto 
cada  puestero  deberá  disponer  de  un  cajón  de  hierro,  de  medfo 
metro  cúbico  con  tapa  y  manijas,  en  los  costados,  el  cual  será 
lavado  en  seguida  de  ser  recogidas  las  basuras,  y  éstas  acumula- 
das en  el  depósito  principal  para  su  extracción  inmediata. 

ArL  8®.  Es  absolutamente  prohibido  arrojar  aguas  servidas, 
excrecencias  animales,  y  todo  lo  que  pueda  obstar  á  la  mejor  lim- 
pieza ó  dañar  la  higiene  pública. 

Art.  9®.  Todo  mercado  deberá  tener  en  el  interior  de  cada  pues-    pneta^ 
to  nna  pileta  de  mármol  ó  loza  esmaltada  con  el  sifón  ventilado 
para  el  lavado  de  hortalizas. 

Si  por  la  disposición  especial  del  mercado  ó  por  la  falta  de  cloa- 
cas fuera  difícil,  á  juicio  de  la  Inspección  Técnica,  la  instalación 
de  efias  pilet&s,  se  podrá  autorizar  su  disposición  en  un  grupo 
general,  debiendo  siempre  ser  de  los  mismos  materiales  ex- 
presados é  instalarse  con  sus  sifones  ventilados. 


Art.  10.  El  loc€d  destinado  para  depósito  de  las  basuras  en  los 
mercados  se  encontrará  de  acuerdo  á  las  siguientes  condiciones: 
Aislado  de  los  puestos,  capacidad  mínima  de  diesiseis  metros 
cuadrados,  paredes  y  pisos  impermeables,  conexión  al  servicio  de 
las  cloacas,  aguas  corrientes  para  el  lavado  diario,  claraboya  en 
el  techo  y  cañería  para  la  renovación  del  aire. 

En  los  mercados  que  su  ubicación  lo  permita  podrá  reemplazar- 
se fste  local  por  un  kiosco  de  hierro,  con  la  capacidad  suficiente 
para  poder  entrar  un  carro  de  la  Administración  de  Limpieza, 
en  el  que  se  depositarán  las  basuras  para  ser  retirado  una  vez 
Heno,  colocando  otro  vacío.  Esta  operación  se  hará  cuantas 
veces  sea  necesario  en  el  día.  Los  kioscos  deben  también  tener 
conexión  á  las  cloacas  y  aguas  corrientes,  asi  como  una  perfecta 
ventilación  superior. 


Basaruu 


FNttOt. 
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BztrMelón.  Art.  11.  Después  de  diez  días  de  la  promulgación  de  la  presente 
los  residuos  de  los  mercados  de  la  Capital  solo  podrán  ser  lleva- 
dos directamente  á  la  quema  de  basuras;  á  cuyo  efecto  su  ex- 
tracción se  hará  por  los  carros  de  limpieza  municipal,  ó  por  los 
que  algunos  mercados  particulares  tienen  con  ese  objeto. 

Art  12.  Los  que  infrinjan  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior 
sufrirán  una  multa  de  20  $  la  1*  vez  y  50  $  por  cada  caso  de  re- 
incidenci€L 

Letrtnas.  Art.  13.  Las  letrinas  estarán  retiradas  de  las  puertító  á  lo  me- 

nos 5  metros  y  se  instalarán  con  sujeción  á  los  reglamentos  de  la 
Comisión  de  Obras  de  Salubridad,  aún  en  los  puntos  donde  no  al- 
cance el  servicio  de  cloacas  y  agua  corriente,  debiendo  en  este 
último  caso  construirse  depósitos  elevados  que  se  surtirán  por 
medio  de  pozos  semi-surgentes. 

Art.  14.  Los  puestos  estarán  distribuidos  en  el  sentido  de  con- 
centrar los  negocios,  de  acuerdo  con  la  naturaleza  de  los  artíca- 
los  que  vendan  bajo  las  siguientes  prescripciones  de  los  artíco- 
los  siguientes. 

Art.  15.  Todo  puesto  destinado  á  la  venta  de  carnes,  se  en- 
contrará constantemente  aseado,  siendo  indispensable  que  las 
gancheras  sean  de  hierro  estañado.  Los  platillos  de  las  balanza? 
serán  nikelados  ó  estañados;  quedando  prohibida  la  colocación 
de  muebles  ú  objetos  de  madera  en  los  mismos,  con  excepción 
de  lo  picaderos  que  serán  de  madera  dura  conservados  en  perfec- 
to estado  de  limpieza.  Se  prohibe  igualmente  depositar  en  el  suelo 
cabezas,  sebo  y  cualquiera  otra  clase  de  desperdicios. 

Los  vendedores  usarán  delantales  limpios  que  bajen  desde  «I 
cuello,  y  se  cambiarán  diariamente. 

No  podrán  vender  personalmente  los  que  padezcan  enferme- 
dades contagiosas  de  la  piel,  repugnantes  á  la  vista  del  com- 
prador. 

Delantal  para     Art.  16.  Toda  persona  que  se  ocupe  de  la  venta,  manipulación 

los  encargados 

de  la  yenu  en  y  descarga  de  artículos  de  consumo  en  los  mercados  y  puestos  de 

los  mercados  de 

abasto.  abastos,  estará  obligada  á  usar  una  blusa  de  memgas  cortas,  ce- 

rrada desde  el  cuello  hasta  la  rodilla  para  evitar  el  contacto  con 


Pleitos  para 
carne. 
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la  ropa  interior,  la  que,  como  aquella  y  el  delantal  blanco  regla- 
mentario, deberán  estar  perfectamente  limpios. 

Los  infractores  á  esta  disposición  sufrirán  una  multa  de  veinte 
pesos  sin  perjuicio  de  obligarlos  á  su  cumplimiento. 

Art.  17.  La  carne  se  venderá  al  peso  como  lo  establecen  las   VMtotf«iio«r. 
Ordenanzas  de  25  de  Noviembre  de  1856  y  18  de  Septiembre  de 
1887,  á  cuyo  efecto  en  cada  puesto  y  en  paraje  visible  se  coloca- 
rá un  tablero  indicando  el  precio  por  kilo  de  cada  clase  de  carne. 

Art.  18.  Las  carnes  de  vaca,  ternera,  cerdo,  camero,  cordero  y 
artículos  de  chanchería  y  lenguas  sedadas,  serán  decomisadas 
cuando  no  estuvieren  en  la  mejor  condición  para  su  venta. 

Art.  19.  Las  reses  que  se  introduzcan  á  los  mercados,  ya  secuíi 
vacunas  ú  ovinas,  deberéyi  hacerse  sin  cueros  perfectamente  lim- 
pias y  despojadas  de  las  menudencias  que  no  se  encuentren  en 
condiciones  para  el  consumo. 

Art.  20.  Las  carnes  de  vacuno  ó  porcino  que  se  expendan  debe- 
rán llevar  el  sello  de  la  Inspección  Veterinaria  y  las  facturas  de 
embutido  tendrán,  á  más  del  sello,  el  certificado  correspondiente. 
Sin  estos  requisitos  unas  y  otras  serán  decomisadas. 

Art.  21.  Queda  prohibido  en  los  puestos  que  no  sean  los  destina- 
dos al  expendio  de  aves,  la  matanza  de  toda  clase  de  animales: 
podrá  permitirse  por  vía  de  ensayo  la  elavoración  en  los  puestos 
de  los  mercados  municipedes  de  cualquier  clase  de  factura  de 
venta  inmediata,  siempre  que  los  locales  de  fabricación  llenen 
idénticas  condiciones  á  los  dos  ya  establecidos. 

Art.  22.  I^  descarga  de  la  carne  debe  hacerse  únicamente  en 
parihuelas  forradas  en  zinc,  las  que  se  conservarán  en  perfecto 
estado  de  aseo. 


Factura. 


Parihaelas. 


Art.  23.  Las  aves  ocuparán  pabellones  aislados,  cuidando  que     Traaiportt 
ellos  tengan  una  perfecta  ventilación.  ^'^  *•  •^•" 

El  lavado  de  las  jaulas  se  hará  dos  veces  al  día,  así  como  la  lim- 
pieza  general  de  los  puestos.  El  agua  para  la  bebida  estará  en  un 
recipiente  fijo  de  la  jaula  y  se  renovará  constantemente. 

Art.  24.  Solo  se  permitirá  el  transporte  de  aves  vivas  en  el  mu- 
nicipio para  venta  en  los  mercados  y  vía  pública,  en  jaulas  cons- 
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traídas  con  soportes  y  base  de  madera  lisa  y  enrejado  metálico, 
por  el  cual  no  pueda  pasar  la  cabeza  de  las  aves. 

Las  jaulas  no  podrán  tener  más  de  dos  pisos,  cada  uno  de  una 
altura  mínima  de  30  centímetros  para  las  gallinas,  pollos  y  patos, 
y  de  45  centímetros  para  los  pavos  y  gansos. 

Para  el  transporte  de  palomas,  se  permitirán  jaulas  con  tres 
pisos,  de  una  altura  mínima  de  diez  centímetros. 

Art.  25.  La  capacidad  máxima  de  las  jaulas  se  establecerá  en 
la  siguiente  proporción: 

Por  cada  metro  cuadrado,  cuarenta  gallinas  ó  pollos,  veinti- 
cuatro patos,  doce  pavos,  ó  gansos  y  sesenta  palomas. 

Art.  26.  Queda  terminantemente  prohibida  la  introducción  de 
aves  enfermas,  las  que  serán  decomisadAs,  á  cuyo  efecto  los  ins- 
pectores de  mercado  procederán  á  su  examen  en  el  momento  de 
la  introducción. 

Art.  27.  Las  aves  se  det>ositarán  en  las  jaulas  separadamente, 
según  la  clase. 

Art.  28.  En  los  mercados  no  se  permitirá  la  permanencia  de 
las  aves  depositadas  en  las  jaulas  que  hayan  servido  para  su  in- 
troducción, por  más  de  6  horas;  dentro  de  cuyo  plazo,  deberá  pro- 
veérselas de  alimentos  de  buena  calidad. 

Art.  29.  Las  jaulas  se  encontrarán  siempre  en  perfecto  estado 
de  conservación  y  aseo  y  deberán  desinfectarse  una  vea  desoco- 
padas  en  los  mismos  mercados,  lavándose  á  gran  agua,  con  una 
solución  de  Crycel,  de  Jeyes  ó  de  Pearson  al  50  o/o. 

Art.  30.  Las  infracciones  á  cualquiera  de  los  artículos  20  á  2S, 
serán  penados  con  20$  m/n  de  multa. 

Art.  31.  Cada  puesto  dispondrá  de  un  recipiente,  forrado  de 
zinc,  para  guardar  las  plumas,  además  del  cajón  para  las  basuras 
y  de  un  bal^e  enlozado  en  el  que  se  echará  la  sangre  de  las  aves 
que  se  sacrifiquen. 

Art.  32.  Queda  terminantemente  prohibida  la  insoílación  de  las 
aves,  ya  sea  con  la  boca  ó  con  fuelle,  así  como  el  desplumarías 
eaítando  aún  vivas. 
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Art.  33.  Solamente  en  los  meses  de  Abril  á  Septiembre  se  per- 
mitirá la  venta  de  aves  frescas  provenientes  de  la  caza,  excep- 
ción hecha  del  batitú;  quedando  absolutamente  prohibida  en  cual- 
quier época  la  venta  de  pájaros  muertos. 

Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  este  artículo,  sufrirán  una 
multa  de  cinco  pesos  m/n,  ó  en  su  defecto  dos  y  medios  días  de 
arresto,  de  acuerdo  con  la  ley  nacional  N.«  2876. 

Art.  34.  Queda  absolutamente  prohibido,  en  todas  las  est€w;io- 
nes  del  año,  la  venta  y  el  consumo  dentro  d^l  municipio  de  la 
Capital,  de  toda  clase  de  pájaros  muertos. 

Los  infractores  á  esta  disposición,  sufrirán  una  multa  de  cien 
pesos  moneda  nacional.  • 

Art.  35.  Toda  clase  de  aves,  así  como  también  las  mulitas, 
peludos,  etc.,  que  no  estuviesen  en  perfecto  estado  de  conserva- 
ción, no  sólo  serán  decomisadas,  sino  que  pagará  el  puestero  ^a 
multa  que  determina  este  Reglamento. 

Art.  36.  Todos  los  puestos  que  se  dediquen  á  la  venta  de  aves, 
lavarán  diariamente  á  gran  agua,  las  jaulas,  tachos,  pisos,  etc., 
con  una  solución  de  cresyl  de  Jeyes  ó  de  Pearson  al  0.5  o/o. 

Art.  37.  En  los  casos  en  que  la  Inspección  Técnica  de  Higiene 
lepute  necesario,  esta  solución  podrá  ser  elevada  hasta  el  5  o/o. 
Este  máximum  sólo  será  empleado  cuando  en  las  jaulas  se  hu- 
biesen guardado  animales  enfermos. 

Art.  38.  Las  contravenciones  á  los  dos  artículos  anteriores  se- 
rán penados  con  diez  pesos  de  multa. 

Art.  39.  Los  puestos  jara  la  venta  de  pescado  estarán  en  pa- 
rajes aislados  de  otros  puestos,  siendo  obligatoria  la  existencia  o^'»- 
en  cada  uno  de  ellos  de  piletas  de  mármol  ó  loza  esmaltada,  con 
sus  sifones  ventiladores  y  abundante  provisión  de  agua,  con  co- 
nexión á  la  cloaca,  ó  á  falta  de  ésta,  á  sumideros  conveniente- 
mente ventilados,  quedando  absolutamente  prohibido  el  uso  de 
tina  ó  cualquier  otro  recipiente. 

La  venta  de  pescado  sólo  se  permitirá  hasta  las  10  a.  m.  en 
verano  y  las  12  en  invierno,  con  excepción  de  los  puestos  que  dis- 
pongan de  heladeras  para  su  conservación  en  la  que  será  depo- 
sitado después  de  las  horas  indicadas. 


Am'nt 
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El  pescado  se  introducirá  á  las  puestos  despojados  de  intesti- 
nos, etc.,  no  pudiendo  en  ningún  caso  hacerse  esa  operación  eD 
los  mercados. 

PM»tMd«v«r-     Art.  40.  Los  puestos  destinados  ¿  la  verdura,  no  podrán  tener 

im«  y  frita.  ,      ,   ..  ,  x     ^  »  j^ 

n)ayor  depósito  que  el  necesario  para  la  venta  del  día,  en  verano 
y  de  dos  días  en  invierno,  debiendo  traerse  la  verdura  de  fácil 
descomposición  despojada  de  sus  adherentes  inútiles,  á  ñn  de  evi- 
tar el  aumento  de  las  basuras. 

Las  tarimas  en  el  interior  de  los  puestos  serán  sostenidas  por 
soportes  de  hierro  y  forrada  su  superficie  de  zina 

Los  locales  en  donde  se  permita  colocar  puestos  muelles,  sólo 
podrán  establecerse  con  tarimas  de  hierro,  de  construcción  por- 
tátil, sobre  las  que  se  colocarán  los  canastos  con  sus  productos 
para  la  venta,  cuyos  puestos  se  levantarán  á  la  JO  a.  m.,  hora  en 
que  se  empezará  la  limpieza  general  del  mercado. 

Las  verduras  y  legumbres  deben  ser  frescas  y  previamente 
bien  lavadas,  quedando  prohibida  la  venta  de  todo  tubérculo  en 
estado  de  descomposición  ó  brotamiento.  El  lavado  se  hará  úni- 
camente en  las  piletas  destinadas  á  ese  objeto. 

Art.  41.  La  venta  de  fruta  sólo  será  permitida  para  aquellas 
que  se  encuentre  madura,  debiendo  ser  inutilizada  la  que  se  halla 
en  estado  incipiente  de  descomposición  ó  que  se  ofrezca  en  venta 
en  condiciones  imperfectas  de  sazón,  con  excepción  de  las  des- 
tinadas á  la  fabricación  en  general. 

Art.  42.  Queda  en  absoluto  prohibido  en  los  puestos  de  fruta  6 
verdura,  la  existencia  de  aves  y  pájaros  de  canto  que  contribuyan 
al  desaseo. 

LMttot  «•  lot  ^^^-  ^^'  Todo  puesto  ó  local  que  comunique  con  el  interior  de 
■MTMtfM  üMi-  jQg  Mercados  Municipales  de  Abasto,  solamente  podrá  ser  ocupa- 
do para  la  venta  de  carnes,  pescados,  aves,  hortalizas,  frutas, 
huevos,  queso,  manteca,  fiambres  y  conservas  en  general,  de 
acuerdo  con  las  Ordenanzas  27  de  Noviembre  de  1893  y  28  de  Sep- 
tiembre de  1894. 

Cftfés  7  res-     Art.  44.  Los  cafés  y  restaurants  est€ü)lecidos  en  los  Mercados 

taunuits. 

Municipales,  con  anterioridad  al  decreto  de  5  de  Agosto  de  1887 
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y  Ordenanzas  de  Noviembre  27  de  1893,  no  están  comprendidos 
en  las  prescripciones  del  artículo  anterior. 

Art.  45.  Todo  infractor  á  las  prescripciones  del  presente  Capí-    iniui.  ^ 
lulo,  cuyas  penas  no  están  determinadas,  sufrirán  una  multa  de 
veinte  pesos  moneda  nacional. 

Art.  46.  A  fin  de  que  los  interesados  conozcan  en  todas  sus  par-     Reglamento. 
tes  el  Reglamento,  y  no  puedan  alegar  ignorancia,  la  Administra- 
ción de  cada  mercado  está  obligada  á  fijarlo,  con  carácter  perma- 
nente, en  el  paraje  más  visible  para  su  lectura. 

Art.  47.  Quedan  encargados  de  hacer  cumplir  el  Reglamento, 
la  Superintendencia  de  Mercados,  Administración  Sanitaria  é  Ins- 
pección General,  por  cuya  repartición  se  harán  efectivas  las  mul- 
tas, en  lo  referente  á  los  mercados  de  propiedad  particular. 

Art.  48.  Los  Inspectores  Veterinarios  de  los  Mercados  cóncu-  ineMetore» 
riirán  todos  los  días,  mañana  y  tarde,  á  los  establecimientos  de  ■arctiioe. 
su  jurisdicciones,  é  inspeccionarán  prolijamente  el  estado  de  los 
artículos  de  venta,  constatarán  la  buena  condición  de  la  carne, 
de  las  frutas  y  la  verdura,  cuidarán  la  higiene  y  harán  observar 
estrictamente  todas  las  disposiciones  de  las  ordenanzas  que  les 
sean  pertinentes. 

Art.  49.  Cuando  encuentren  en  los  puestos  ó  fuera  de  ellos,  artí- 
culos que  no  sean  aptos  para  la  venta  por  sus  malas  condiciones, 
etc.,  ó  porque  su  venta  sea  prohibida,  ó  porque  ellas  no  se  hallen 
en  las  condiciones  exigidas,  procederán  á  su  decomiso  é  inutili- 
zación. Si  ocurriera  protesta  por  parte  del  propietario,  depositarán 
los  curtículos  en  la  Administración  y  darán  inmediatamente  cuen- 
ta á  la  Oficina. 

Art.  50.  Prohíbese  conducir  á  caballo  la  carne  destinada  al     ceedinoión  <• 

^■^..^.-•«^^  ©«ree  áo«b«llo. 

consumo. 

Art.  51.  Los  infractores  al  artículo  anterior  sufrirán  una  multa 
de  cuatro  pesos. 

Art.  52.  Permítese  durante  los  meses  de  Mayo  y  Agosto,  y  hasta 
tanto  que  no  estén  pavimentados  los  caminos,  la  conducción  de 
carne  en  cargueros  exclusivamente  á  las  siguientes  villas:  Cata- 
linas, Ortuzar,  Devoto  y  Mazini. 
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ovfwrot  u     Art.  53.  Los  cargueros  de  verdura  y  demás  artículos  de  coo- 
iM  i«  OMMMM.  sumo  que  vienen  á  los  mercados,  deberán  entrar  en  la  ciudad, 

durante  las  horas  de  la  noche,  hasta  las  cuatro  de  la  mañana,  en 
verano,  y  á  las  6  en  invierno,  debiendo  regresar  antes  de  las 
9  en  vercuio,  y  de  las  6  á  7  en  invierno,  bajo  pena  de  cuatro  pe- 
sos moneda  nacional  de  multa. 

carrot  u  om«  A.rt.  54.  Los  carros  que  cargan  grasa  y  sebo  en  rama,  en  loa 
mercados  para  conducirlos  á  las  fábricas  donde  aquellos  artícu- 
los se  elaboran,  serán  cubiertos  ó  tapados  con  lona  alquitranada 
ó  encerada  y  se  lavarán  diariamente,  bajo  multa  de  $  50  por  cada 
infracción. 

i«tro4Moi6a  á«  Art.  55.  Al  entrar  la  carne  ó  reses  á  los  Mercados  Municipales, 
el  Inspector  de  la  puerta  efectuará  el  recuento  de  lo  que  lnt^odu^ 
ca,  y  exigirá  las  correspondientes  boletas. 

En  los  mercados  particulares,  recogerán  las  expresadas  bole- 
tas los  Inspectores  externos  del  Mercado  del  Centro,  así  como 
en  los  puestos  ó  cuartos  á  la  calle. 

Estas  boletas  serán  remitidas  antes  de  las  doce  de  cada  día  sub- 
siguiente á  su  fecha,  al  Administrador  de  Mercados,  quien  las  re- 
mitirá antes  de  las  tres  del  mismo  día  á  la  Municipalidad,  con 
detalle  por  duplicado  del  número  de  cada  clase  de  boletos. 

impMtertt  u  Art.  56.  Los  Inspectores  de  Abasto  de  los  Mercados  deberán 
ser  diplomados  por  la  Facultad  de  Agronomía  y  Veterinaria  de 
la  provincia  de  Buenoe  Aires  ó  revalidado  por  la  misma  Facultad, 
el  título  que  los  acredite  como  Veterinarios. 


Art.  1*.  Ordenanza  Si  Noviembre  1891   y  Ordenanza  16  Diciembre  18m. 

IncB.  a,  d,  f  j  g.  Ordenanza  21  Noviembre  18yi. 

Inca.  b.  Ct  6  y  h   Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

Art.  so.  Ordenanzas  Si  Noviembre  1891  y  16  Diciembre  1896. 

Arta.  80  á  10.  Ordenanza  I6  Diciembre  1896. 
Arte.  11  y  IS,  Ordenanza  6  Diciembre  1904. 

Arta.  18  á  16  Ordenanza  1«  Diciembre  1896. 

Art.  16.  Ordenanza  SI  Diciembre  1906. 

Art.  17.  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

Art.  18.  Ordenanza  18  Septiembre  1868. 
'     Arta.  19  4  M,  Ordenanza  16  Diciembre    1896.     Art.  SI    ampliando  Ordenta» 
Abril  IhOS. 

Art.  S8.  Ordenanza  16  Diciembre  1893. 

Arta.  S4  y  k6,  Ordenanza  16  Diolembre  1900. 

Arta.  S6  á  80,  Ordenanza  6  Octubre  1899  • 
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Arta.  81  4  8S«  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

Art.  88.  Ordenansa  86  Mayo  1908. 

Art.  8«.  Ordenansa  24  Jaüo  1900. 

Art.  86.  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

Arta,  86  4  88,  Ordenanza  X8  Junio  1897. 

Arte.  89  á  48,  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

Art.  i8.  Ordenanza  87  Noviembre  1898  j  80  Noviembre  1896. 

Art.  44.  Ordenanza  88  Septiembre  1894. 

Arta.  45  á  47,  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

Arta.  48  y  49,  Decreto  D.  E.  18  Jallo  1894. 

Arta.  50  y  61,  Ordenanza  80  Noviembre  1860. 

Art.  62.  Ordenanza  9  Mayo  1891. 

Art.  68.  Ordenanza  84  Noviembre   1874. 

Art.  64.  Ordenanza  28  Aguato  1896. 

Art.  66.  Ordenanza  2i  Abril  1884. 

Art.  66.  Ordenanza  29  Septiembre  1892. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(8ECCIÓM  4*,  TÍTULO  VIII) 

Puestos   exteriores 

Art.  1^  Quedan,  por  lo  que  respecta  á  la  venta  de  carne,  supri-      PMatoa  «• 
midos  los  radios  de  los  mercados  municipales  y  en  consecuencia  y  fri¿L 
exonerados  de  todo  impuesto  á  favor  de  los  mismos  mercados, 
los  puestos  de  carne  ya  establecidos  ó  que  en  lo  sucesivo  se  esta- 
blezcan dentro  de  estos  radios. 

Art.  2*».  Los  puestos  indicados  en  la  última  parte  del  artículo 
anterior  sólo  abonarán  los  derechos  establecidos  en  la  ordencmza 
general  de  impuestos. 

Art.  3^  Toda  persona  que  desee  establecer  puestos  para  la 
venta  de  carne  ó  de  verduras  y  fruta,  deberá  solicitar  el  compe- 
tente permiso,  acompañando  los  planos  con  arreglo  á  la  Orde- 
nanza vigente  sobre  construcciones. 

Art.  4^  Los  locales  que  se  destinen  al  comercio  indicado  en  el 
articulo  anterior,  tendrán  una  superficie  mínima  de  20  metros 
cuadrados,  una  altura  de  cuatro  metros  por  lo  menos,  con  puer- 
tas y  ventanas  de  tamaño  conveniente  para  una  buena  ventila- 
ción. 

Estos  puestos  estarán  en  absoluta  incomunicación  con  los  dor- 
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mitorios  en  las  casas  particulares,  de  inquilinato,  conventillos, 
caballerizas,  tambos  y  otros  locales  insalubres;  debiendo  estar 
provistas  las  demás  aberturas,  de  un  bastidor  de  tela  metálica 
con  cierre  automático. 

Art.  5®.  Los  pisos  serán  de  mosaico  cerámico,  calcáreo  ó  cual- 
quier otra  substancia  impermeable  y  de  fácil  lavado,  las  paredes 
serán  revestidas  de  mármol,  beddositas  de  loza,  blancas  ó  azules, 
hasta  la  altura  de  2  metros  sobre  el  nivel  del  piso,  y  en  lo  restante 
de  su  altura  serán  revocadas  .á  flatacho  y  cubiertas  de  pinturas 
al  óleo  ó  á  tinta  de  cal. 

Art.  6*>.  Las  carnicerías  instaladas  con  cuiterioridad  á  la  vigen- 
cia del  artículo  precedente,  no  están  comprendidas  en  la  parte  de 
ella  que  se  refiere  al  color  de  las  baldosas. 

Art.  7^  Las  ventanas  tendrán  interiormente  un  bctótidor  eco 
tela  metálica  de  abrir  y  cerrar  con  facilidad. 

Art.  8**.  Los  cielos  rasos  serán  de  yeso,  pintados  al  óleo  ó  á  tin- 
ta de  cal,  ó  de  azulejos. 

Art.  9®.  Los  mostradores  ó  mesas  serán  de  esqueleto  hierro, 
mármol  ó  pilares  de  mampostería  revestidos  de  baldositas  blan- 
cas ó  mármol,  debiendo  tener  las  chapas  de  las  mesas  y  nios- 
tradores  cua'lro  centímetros  de  espesor,  perfectamente  pulidas. 

Art.  10.  Los  ganchos  para  colgar  la  carne  serán  de  hierro  gal- 
vanizado, sostenidos  por  barras  horizontales  del  mismo  nia- 
teri6Ll. 

Art.  11.  Los  picaderos  y  las  mesas  de  cortar  serán  de  madera 
dura,  siendo  prohibida  la  de  pino  blanco  ó  de  tea,  debiendo  <5^* 
biarse  ó  reponerse  cuando  su  estado  de  deterioro  lo  exija,  á  j^^^*^ 
del  Inspector  Municipal. 

Art.  12.  Las  reses  serán  descargadas  en  parihuelas  y  col^^^as 
á  0m75  de  distancia  de  las  paredes,  debiendo  cubrirse  con  \m.ti  g^ 
ñero  ó  tela  transparente  en  perfecto  estado  de  limpieza. 

Art.  13.  En  las  carnicerías  y  en  los  puestos  de  carne  de  los  ^^^' 
cados,  los  platos  de  las  balanzas  serán  nikelados  ó  estañado^- 

Los  infractores  incurrirán  en  una  multa  diaria  de  5  $,  miejntr^ 
subsista  dicha  contravención. 
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Art.  14.  En  los  distritos  en  que  estén  habilitadas  las  cloacas, 
los  puestos  tendrán  una  llave  de  agua  corrientes  con  su  pileta  de 
mármol  enteriza  ó  de  loza  y  su  pileta  de  piso  con  sifón  ventilado. 
En  los  puntos  donde  no  existen  cloacas  tendrán  estas  mismas 
instalaciones  con  conexión  al  sumidero,  munidas  de  sifones  ven- 
tilados. 

Art.  15.  Todos  los  vendedores  deberán  usar  delantales  blancos    vendedores, 
perfectamente  limpios,  que  bajen  desde  el  cuello. 

Los  que  padezcan  de  enfermedades  contagiosas  de  la  piel  ó  re- 
pugnantes á  la  vista,  no  podrán  vender  personalmente. 

Art.  16.  En  todo  puesto  donde  se  venda  pescado  deberán  exis- 
tir  piletas  de  mármol  ó  loza,  suficientemente  amplias  con  abun- 
dancia de  agua  y  heladoras. 

Art.  17.  'En  los  puestos  para  la  venta  de  frutas  ó  verduras,  se 
dispondrán,  para  contenerlas,  cajones  de  madera  forrados  en 
zinc,  formando  compartimentos  para  cada  clase,  sostenidos  so- 
bre los  pies  derechos  de  hierro,  quedando  absolutamente  prohibi- 
dos los  canastos  y  bolsas,  so  pena  de  comiso  del  artículo. 

Art.  18.  Las  carnicerías  y  negocios  de  materias  alimenticias  á 
que  se  refiere  este  Capítulo,  no  podrán  conservar  éstas  para  Ja 
venta  por  más  de  un  día  en  verano  y  dos  en  invierno,  á  no  ser 
que  tengan  instalaciones  frigoríficas  que  aseguren  su  conserva- 
ción, bajo  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  19.  La  carne  que  se  encuentre  en  mal  estado  de  conserva- 
ción será  decomisada  y  sin  perjuicio  de  ello,  sufrirá  ima  multa 
de  cincuenta  pesos  el  puestero  que  la  hubiese  expendido  en  ese 
estado. 

Art.  20.  Los  puestos  donde  se  vendan  aves  y  conejos  tendrán 
las  divisiones  y  jaulas  arregladas  en  las  mismas  condiciones  que 
están  en  los  mercados,  siendo  prohibido  tener  en  ellos  depósitos 
de  granos. 

Art.  21.  Es  absolutamente  prohibido  que  persona  alguna  duer- 
ma en  el  recinto  del  puesto  ó  tenga  su  dormitorio  comunicación 
directa  con  él,  como  asimismo  construir  altillos  con  cualquier  ob- 
jeto que  sea. 
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Art.  22.  En  cada  puesto  deberá  extraerse  diariamente  las  ba- 
suras, debiendo  tenerse  uno  ó  más  cajones  de  hierro  galvanizada, 
de  la  capacidad  suficiente  para  contener  las  que  se  produzcan  en 
el  día. 

Art.  23.  Es  prohibida  la  fabricación  de  embutidos  en  cualquier 
puesto,  como  también  la  matanza  de  animales  en  aquellos  que  na 
sean  destinados  á  la  venta  de  aves. 

Art.  24.  Es  prohibido  colocar  muestras  de  artículos  en  las  puer- 
tas y  ventanas  de  los  puestos. 

Art.  25.  Los  pisos  y  paredes  enlozados  de  los  puesrtos  serán  la- 
vados diariamente,  y  la  parte  superior  de  las  paredes  y  cielora- 
sos  se  pintarán  una  vez  al  afio  si  son  al  óleo,  ó  una  vez  cada 
cuatro  meses  si  son  de  tinta  de  cal;  debiendo  en  el  primer  caso, 
lavarse  cuantas  veces  lo  requiera  su  estado.  Los  ganchos,  mos- 
tradores, picaderos  y  mesas  de  cortar  se  lavarán  diariamente. 

Art.  26.  La  infracciones  á  cualquiera  de  los  artículos  del  pre- 
sente Capítulo,  serán  penadas  con  veinte  pesos  de  multa  por  la 
primera  vez  y  cincuenta  la  segunda,  quedando  autorizada  la  In- 
tendencia para  clausurar  el  puesto  en  los  casos  de  reincidencia 
repetida. 

Bo****^*Sw2tolí     ^^'  ^^'  ^^  ®^  distrito  de  la  Boca,  fuera  de  la  zona  limitada  por 

las  calles  de  Alegría,  Defensa  y  Pedro  Mendoza,  se  permitirá  la 
instalación  de  puestos  en  casillas  de  madera  de  veinte  metros  su- 
perficiales y  3m50  de  altura,  con  piso  de  madera  machihembrada, 
debiendo  llevar  un  zócalo  forrado  en  zinc,  de  2  metros  de  altura, 
cielo  raso  de  madera  ó  yeso,  pintado  como  las  paredes  á  tinta  de 
cal  ó  al  óleo,  sujetándose  en  lo  demás  á  todas  las  prescripciones 
del  presente  Capítulo. 

otroi  dittritoa.     Art.  28.  En  el  distrito  de  la  Capital,  fuera  de  la  zona  limitada 

por  las  calles  de  la  Rioja  y  Bermejo,  desde  Caseros  hasta  Paseo 
de  Julio,  al  oeste  y  norte;  los  Diques  del  Puerto  al  este;  la  calle 
Caseros  desde  Rioja  hasta  Paseo  Colón,  al  sud;  la  Avenida  Gene- 
ral Brown,  la  de  Montes  de  Oca,  la  de  Defensa;  la  de  Rivadlavia 
hasta  la  calle  Nazca  de  Flores;  la  de  Corrientes  hasta  la  calle  Me- 
drano  y  la  de  Santa  Fe  hasta  Maldonado;  en  él  distrito  de  Flores 
fuera  de  la  zona  limitida  por  las  calles  San  Pedrito,  Nazca,  >ve- 
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Uaneda  y  Directorio;  en  el  distrito  Belgrano,  fuera  de  la  zona  li- 
mitada por  las  calles  Pampa,  Monroe  y  Estomba;  en  el  distrito  de 
la  Boca  fuera  de  la  limitada  por  las  de  Alegría,  Defensa  y  Pedro 
Mendoza;  y  en  Barracas  fuera  de  las  limitadas  por  las  de  Aus- 
tralia, Salta  y  Pedro  Mendozc^  se  permitirá  instcdcu*  puesftos  en 
cuartos  de  20  metros  superflcicdes  por  dm40  de  altura,  sustitu- 
yendo el  revestimiento  de  baldositas  en  las  paredes  por  pintura 
al  óleo. 


Arto 
Art. 
Arto 

Art. 
Arto 
Art. 
Arto 
Art. 
Arts 
Art. 
Art. 
Arto 


,  10  y  2«,  Ordenanza  12  Jnnio  1891. 
so.  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

40  y  60,  Ordenanza  14  Octubre  1896. 
60.  Ordenanza  18  Noviembre  1896. 
.  70  y  80,  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 
90.  Ordenanza  14  Octubre  1896. 

10  A  18,  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 
18.  Ordenanza  6  Junio  190S. 

14  á  17,  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 

18.  Ordenanza  26  Julio  1889. 

19.  Ordenanza  12  Junio  i89i. 

20  á  28.  Ordenanza  16  Diciembre  1896. 


CAPITULO  TERCERO 

(8BCCIÓH  4%  título  VIII) 

Vendedores  ambulantes  de  frutas,  carnes,  legumbres,  etc. 


Art.  1^  Se  prohibe  la  venta  en  canastas  por  las  calles,  de  frutas, 
carnes  y  legumbres,  bajo  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  na- 
cional, permitiéndose  bajo  las  condiciones  siguientes: 

!•.  Todo  vendedor  ambulante  conducirá  la  fruta,  carne,  ver- 
dura y  pescado,  en  carros  cerrados,  á  tracción  animal  6 
de  manos,  con  un  toldo,  con  sus  divisiones  para  toda  clase 
de  artículos,  sin  que  estén  en  contacto  unos  con  otros.  Es- 
tas divisiones  contendrán  otras  tantas  cajas  ó  canastas 
de  mimbre  tejido  ó  tejido  metálico  no  oxidable,  con  inters- 
ticios suficientes  para  que  los  líquidos  del  lavado  pasen  con 
facilidad. 

2*.  Se  prohibe  depositar  estos  ceurós  en  los  dormitorios  par- 
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ticulares  de  los  vendedores,  bajo  la  multa  de  cincuenta  pe- 
sos moneda  nacional. 

3<».  Terminada  la  hora  del  comercio  se  llevarán  á  los  merca- 
dos municipales  ó  á  otro  paraje  que  el  Depert amento  Eje- 
cutivo habilitará  al  efecto,  donde  quedarán  depositados. 

4^,  En  este  mismo  paraje,  las  cajas  ó  canastos  mencionados 
en  el  inciso  1®.,  serán  sometidos  diariamente  á  un  lavado 
con  jabón  y  cepillo,  bajo  la  inspección  de  un  empleado  mu- 
nicipal que  expedirá  un  boleto  que  contendrá  el  número  de 
la  patente  del  ambulante,  la  fecha  del  día  y  la  constancia 
de  haber  sometido  sus  cajas  ó  canastos  al  lavado  regla- 
mentario. 

5®.  Antes  de  ser  cargados  estos  carros  con  los  artículos  des- 
tinados al  expendio  público,  serán  perfectamente  lavados 
y  los  dueños  de  aquellos  que  se  encontrasen  en  la  vía  pú- 
blica en  estado  de  desaseo,  ó  que  la  limpieza  no  fuese  tan 
completa  como  debiera,  serán  penados  con  una  multa  de 
veinte  pesos  moneda  nacional  en  cada  caso,  debiendo  ser 
conducidos  á  la  Oñcina  Química  Municipal  para  aplicarla, 
previo  motivo  para  ello,  inutilizándose  todos  los  artículos 
que  pudiese  ser  nocivos  á  la  salud. 

6<>.  AqueUas  infracciones  que  á  juicio  de  los  empleados  en- 
cargados del  cumplimiento  de  la  ordenanza,  saliesen  de 
la  medida  ordinaria,  y  hubiese  peligro  para  la  salud  publi- 
ca, cometiéndolas,  darán  lugar  á  la  detención  del  vehículo 
y  la  inutilización  de  los  artículos  contenidos  en  él 

Art.  2*.  Ningún  introductor  de  aves  muertas  por  los  ferrocarri- 
les ó  diligencias,  podrán  expenderlas  en  las  calles  públicas,  sin 
previo  reconocimiento  de  uno  de  los  inspectores  de  mercado,  los 
que  al  efecto  entregarán  una  boleta  que  acredite  haber  el 
vendedor  cumplido  con  la  disposición  municipal. 

Art.  3®.  El  que  vende  aves  muertas  ó  pescados  en  las  calles 
públicas  ó  casas  particulares,  en  estado  de  corrupción,  será  mul- 
tado con  cuatro  pesos  y  privado  del  artículo,  para  ser  arrojado  á 
los  carros  destinados  á  la  limpieza. 

Art.  4*».  Todo  artículo  de  alimentación  no  expresado,  que  co- 
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rrespondiere  por  su  calidad  é.  las  prescripciones  de  los  señalados 
en  los  Capítulos  precedentes,  queda  en  el  mismo  caso  de  los  en 
«ellos  designados. 

Art.  5^  La  venta  en  la  vía  pública  de  carnes,  frutas  y  legum- 
bres, podrá  hacerse  en  todo  el  municipio  en  canastos  de  mano, 
^jue  reúnan  las  condiciones  precedentemente  indicadas,  respecto 
é,  la  disposición  de  tejido  y  el  lavado  cuotidiano. 

Art.  6*».  En  cada  canasto  de  mano  ó  división  del  carrito,  no  se 
permitirá  llevar  mezcladas  frutas  ó  vejetales  con  carnes,  ni  aqué- 
llas ni  éstas  con  pescado  ó  aves,  ni  éstos  dos  últimos  entre  sí. 

Art.  7*>.  Todo  vendedor  ambulante  está  obligado  á  usar,  duran- 
te las  horas  que  ejerza  su  comercio,  una  blusa  pendiente  desde  el 
cuello  hasta  la  rodilla,  de  tela  que  pueda  lavarse  y  que  deberá 
•estar  siempre  limpia. 

Art.  8*».  No  podrán  ejercer  la  venta  ambulante  los  que  padez- 
<ían  enfermedades  contagiosas,  á  cuyo  efecto  deberán  manirse 
de  un  certificado  de  buena  salud,  que  expedirá  gratuitamente  la 
Administración  Sanitaria. 

Art.  O*».  El  D.  E.  proveerá  á  que  en  los  parajes  destinados  para 
-depósitos  de  carros  ó  canastos,  haya  agua  abundante  y  las  como- 
didades necesari£is  para  el  lavado  de  estos  últimos. 

Art.  10.  En  el  radio  comprendido  entre  las  calles  Paseo  de  Ju- 
lio.  Paseo  Colón,  Entre  Ríos,  Callao,  Independencia  y  Córdoba,  la 
venta  en  la  vía  pública  de  los  artículos  antes  enumerados,  será 
permitida  desde  el  amanecer  hasta  las  12  m. 

Art.  11.  Los  que  arrojen  desperdicios  en  la  vía  púbhca  pagarán 
Aína  multa  de  cinco  pesos  moneda  nacional. 

Art.  12.  La  venta  de  pescados  y  aves  de  caza,  podrá  hacerse 
por  medio  de  palancas  en  todo  el  municipio. 

Art.  13.  Mientras  la  Municipalidad  no  tenga  locales  apropiadoj 
para  dar  cumplimiento  á  lo  prescripto  en  el  inciso  3<>.  del  artícu- 
lo 1^  la  Intendencia  se  pondrá  de  acuerdo  con  los  propietarios  de 
Jos  mercados  particulares  para  depositar  en  éstos,  durante  la  no- 
-che,  los  carritos  y  canastos  de  los  vendedores  ambulantes. 


á 
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Art.  14.  El  D.  E.  reglamentará  la  forma  del  depósito,  qae  debe- 
rá ser  gratuita,  en  todos  los  mercados  mmiicipales  y  particulares; 
debiendo  los  administradores  de  éstos  facilitar  á  los  Inspectores 
Municipales,  los  medios  de  controlar  el  pago  de  la  renta  y  las 
disposiciones  sobre  higiene. 


▲rt.  10.  OrdenAua  so  Jnllo  Ig89,  Inciso  i*  Ordenansa  ts  Septiembre  IWI. 
ÁTiB.  so  A  40,  Ordenanu  18  Septiembre  1P68. 
ArU.  60  A  11,  Ordenansa  S8  Septiembre  1901. 
Arte.  12  &  14,  S4  Septiembre  1894. 


TITULO  IX 

(SICCIÓH  4*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Mataderos  Municipales 

Art.  1^  El  jefe  de  esta  repcirtición  es  á  la  vez  Administrador  del 
Matadero  y  Juez  de  Corrales,  para  los  casos  que  determinan  la^ 
ordenanzas  vigentes,  dependiendo  directamente  de  la  Inten- 
dencia. 

Art.  29.  Tendrá  autoridad  para  imponer  multas  á  los  infracto- 
res de  las  ordencmzas,  haciéndolas  efectivas  por  la  vía  correspon- 
diente. 

Art.  d^'.  Las  multas  que  fuesen  impuestas  por  infracción  á  las 
ordenanzas  municipales,  no  podrán  ser  exoneradas  ni  conmuta- 
das por  el  Juez  de  Corrales. 

Art.  4^  Como  Juez  fallará  en  los  casos  de  comisos  que  bagan 
los  empleados  municipedes. 

Art.  5«.  Vigilará  el  buen  servicio  de  los  mataderos  particulares 
que,  así  como  los  establecimientos  municipales  de  igual  género  en 
Flores  y  Belgrano,  estarán  bajo  su  dependencia. 

Art.  6<*.  En  su  carácter  de  Juez  podrá  autorizar  la  matanza  en 
las  horas  de  la  tarde,  cuando  por  causa  justificada  algún  abaste 
cedor  no  la  hubiera  podido  efectuar  por  la  malina. 


-  323  — 

Art.  7».  El  Juez  y  Administrador  está  facultado  para  entender 
j  resolver  en  toda  demanda  proveniente  de  las  faltas  de  policía 
de  matadero,  como  también  para  despedir  de  la  playa  al  peón  6 
matarife  que  se  le  justifique  cualquier  desorden  ó  cualquier  falta 
de  cumplimiento  al  reglamento  del  establecimiento;  cuando  si 
trate  de  un  abastecedor  ó  consignatario,  elevará  los  antecedente* 
i  la  Intendencia  para  la  resolución  que  corresponda. 

Art  8*.  El  Juez  de  Corrales  har&  empezar  la  matanza  de  4  a.  ra.     hi 
bosta  las  9  a.  m.,  en  los  meses  de  Abril  &  Septiembre  inclusive;  y 
desde  Octubre  á  Marzo  inclusive,  de  3  &  8  a.  m.,  pudiendo  conti- 
nuar en  todo  tiempo  basta  las  2  p.  m.,  para  las  terneras. 

ArL  9*.  La  carneada  ó  benaflcio  de  las  reses  durará  tres  horaJí, 
después  de  concluida  la  matanza;  el  Administrador  permitirá  una 
bora  más  á  los  que  maten  de  quince  reses  arriba;  pasado  anta 
tiempo  no  permitirá  en  la  playa  una  sola  res  ni  un  solo  carro. 

Articulo  10.  Queda  probibido  en  el  municipio  de  la  Capital,  .el  ssr  ^^ 
criflcio  para  el  consumo  de  la  población,  de  vacas  ú  ovejas  en  "**' 
estado  de  preñez  avanzada. 

Art.  11.  Los  que  infrinjan  esta  disposición  serán  penados  con  el 
decomiso  de  los  animales  y  pagarán  además  una  multa  de  50  pesos 
moneda  nacional. 

Art.  12.  El  personal  empleado  para  la  matanza  de  ganado  m^^     p^, 
ñor  por  medio  de  la  maza,  deberá  proveerse  de  un  certificado  de 
competencia    que  expedirá  la  administración  del  Matadero    Pií- 
Uico. 

Art.  13.  El  Jefe  de  la  playa  de  matanza,  examinará  las  condi- 
ciones de  capacidad  para  el  trabajo  indicado,  en  los  candidatos  que 
■e  presenten  para  requerir  el  certificado  á  que  se  refiere  el  artícu- 
lo anterior. 

Art.  14.  Los  abastecedores  quedan  obligados  á  emplear  el  perso- 
nal idóneo  exclusivamente  para  la  matanza  con  la  maza,  bajo  pe- 
na de  la  prohibición  en  cada  caso. 

Art.   15.  Queda  terminantemente  prohibido  en   los  matadenjs     g,,^ 
públicos  del  municipio  de  la  Capital,  la  insuflación  de  animales  "'"' 
destinadoa  al  abastecimiento  de  la  población.  Toda  infracción  se- 
rá penada  con  una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 
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Art.  16.  Queda  igualmente  prohibida  la  introducción  al  Muñid- 
pió  y  la  venta  en  mercados  y  carnicerías,  de  carnes  procedenles 
de  emimales  que  hayan  sido  sometidos  á  la  operación  del  sopleo, 
en  cualquier  forma.  Toda  infracción  será  penada  con  multa  de 
cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Bztneción  de     Art.  17.  La  extracción  de  cueros  se  hará  en  la  siguiente  forini: 

1*>.  Toda  res  deberá  desollarse  sin  dejar  en  ella  ningún  pe- 
llejo. 

2®.  Las  garras  de  las  patas  deberán  sacarse  enteras  y  de 
ningún  modo  rasgadas  por  la  mitad,  como  se  observa  eo 
algunos  casos. 

3*».  El  cuero  de  la  frente  se  abrirá  al  medio  y  no  al  costado, 
sin  dejar  pedazos  de  cuero  cerca  del  asta. 

4®.  Ningún  abastecedor  podrá  tapar  la  res  con  el  cuero,  una 
vez  desollada. 

5«.  Todo  cuero  deberá  sacarse  sin  tajos  ni  rayas. 

6**.  El  desollador  que  no  cumpla  con  la  disposición  anterior  se 
rá  suspendido  por  quince  días,  y  si  reincidiese,  se  le  expul- 
sará del  establecimiento. 

En  el  caso  de  la  responsabilidad  del  hecho,  no  puede  ha- 
cerse efectiva  sobre  el  desollador,  cargará  con  ella  el  abas- 
tecedor, que  pagará  una  multa  de  dos  pesos  moneda  na- 
cional por  cada  cuero  cortado  ó  rayado  que  entregue.  Guan- 
do calculadamente  se  dejase  parte  del  cuero  sobre  la  rea, 
al  desarrollarla,  se  aplicará  una  multa  de  dos  pesos  mont 
da  nacional. 

En  todos  los  casos  se  harán  efectivas  las  penas  anteri(>- 
res  sin  perjuicio  de  hacer  sacar  de  la  carne  la  parte  dd 
cuero  que  no  le  corresponde. 

1^.  Todo  animal  muerto  en  los  bretes  de  depósito,  no  poírá 
ser  traído  á  la  playa  donde  se  desuella  la  hacienda  destina- 
da para  el  consumo,  debiendo  ser  sacado  á  los  callejones 
laterales  para  carrearlo  é  inutihzarlo. 

8°.  Queda  terminantemente  prohibido  arrojar  agua,  temeros 
desollados  ó  con  cuero,  en  los  bretes  de  desnucar. 

9<».  Se  prohibe  igualmente  hacer  otro  uso  del  agua  que  con- 
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tienen  laa  tinas  colocadas  en  la  playa  que  el  que  ae  ba 
tenido  en  cuenta  para  su  instalación. 
10.  Los  lienzos  que  se  emplean  para  el  lavado  de  las  reses 
desoUadas,  deberán  ser  limpios  y  destinados  &  ese  solo  ob- 
jeto. 

Art.  18.  Cuando  se  notase  que  se  trata  de  beneñcíar  una  rea, 
de  cuyas  buenas  condiciones  sea  dado  sospechar,  dará  cuenta  in- 
mediatamente al  Veterinario,  para  que  éste  tome  las  medidas  del 
caso,  para  lo  cual  prestará  el  apoyo  de  su  autoridad  en  la  sec 
ción. 

Art  19.  La  preparación  previa  de  la  sangre,  que  consiste  en 
desflbramarla  para  evitar  su  coagulación,  deberá  hacerse  en  re- 
cipientes enlozados,  que  se  conservarán  en  perfecto  estado  de  aseo. 

Art.  20.  El  envío  de  la  misma  á  los  mercados  y  fábricas,  debe- 
rá efectuarse  en  envases  de  material  inoxidable  y  provistos  de  la- 
pas bigíénicas,  de  boca  amplia  para  facilitar  su  lavado,  semejan- 
tes á  los  que  se  usan  para  el  reparto  de  leche. 

Art.  21.  Fíjase  el  plazo  de  treinta  días,  á  contar  desde  la  pro- 
mulgación de  esta  Ordenanza,  para  el  cumplimiento  de  laa  dispo- 
siciones de  los  artículos  anteriores. 

Art  22.  I. a  Administración  de  Matadero,  Dirección  Sanitaria  y 
la  Superintendencia  de  Mercados,  quedan  encargados  de  hacer 
cumplir  esta  Ordenanza. 

Art.  23.  Los  que  contravengan  á  lo  dispuesto  en  los  artículos 
19.,  20.  y  21.,  incurrirán  en  una  multa  de  diez  pesos  moneda  na- 
cional. 

Articulo  24.  Ningún  consignatario  podrá  abrir  la  puerta  de  sus 
corrales  ni  permitirá  entrar  en  ellos  á  nadie  antes  de  tocar  'a 
campana,  salvo  el  caso  de  tener  que  pasar  punta  á  otro  corral, 
lo  que  le  será  permitido  á  cualquiera  hora,  pero  sólo  con  los  hom- 
bres necesarios  y  á  puerta  cerrada  (como  también  apartar);  ter- 
minado ésto,  mandará  salir  á  todos,  cerrará  las  puertas  y  espe- 
rará el  toque  de  campana. 

Art.  2S.  Al  toque  de  campana  se  abrirán  todas  las  puertas;  el 
consignatario  dirá  el  precio,  y  cada  uno  podrá  enlazar  á  su  eleo- 
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don,  saliendo  en  seguida  con  la  res:  si  alguno  quedase  con  ani- 
males enlazados  esperando  baja,  el  consignatario  puede  obligailo 
á  salir  al  precio  ya  fijado,  lo  mismo  á  los  que  quedasen  atajando 
animales,  pues  irnos  y  otros  entorpecen  y  perjudiccm  la  matania. 

Art.  26.  Las  reses  que  de  los  corrales  se  conduzcan  á  los  bre- 
tes se  llevarán  á  dos  Icucos. 

Art.  27.  Los  lazos  no  tendrán  más  de  diez  varas  de  largo:  si  al- 
guno excediese,  el  Administrculor  hará  cortar  en  su  presencia  lo 
que  sobrepase.  Los  enlazadores  de  fuera  podrán  llevarlos  largoi. 

Art.  28.  Queda  prohibido  beneficiar  reses  para  el  abasto  fuera 
del  Matadero  Municiped,  bajo  pena  de  cien  pesos  de  multa,  sin  pff- 
juicio  de  la  clausura  del  local  en  que  se  cometa  la  contravenc'<te 
y  del  comiso  de  las  carnes  beneficiadas  clandestinamente. 

Art.  29.  Solo  se  permitirá  en  el  beneficio  de  las  reses  lavar  la 
carne  con  agua  limpia,  so  pena  de  ser  multados  en  cuatro  pesod. 

Art.  30.  No  se  permitirá  matar  el  Viernes  Santo.  El  Sábado  k 
permitirá  á  las  horas  establecidas  para  todos  los  días. 

Art.  31.  Todo  matarife  deberá  tener  en  el  brete  que  le  corres- 
ponde, á  las  4  p.  m.,  la  cantidad  de  hacienda  que  ha  de  sacrificar 
al  día  siguiente,  presentando  á  la  Administración  un  parte  en 
donde  conste  la  cantidad  de  vacas  ó  novillos  que  hubiere  embre- 
tado, cantidad  que  no  podrá  aumentarse  después  de  aquella  ope- 
ración, sin  dar  cuenta  para  que  se  le  forme  el  cargo  corree- 
pondiente. 

Art.  32.  Todos  los  carros  se  colocarán  en  dos  filas  de  Este 
á  Oeste  á  lo  largo  de  la  playa,  el  pértigo  para  afuera,  dejando 
entre  las  dos  filas  un  intervalo  de  diez  varas. 

Art.  33.  No  podrá  sacarse  tropa  alguna  para  saladero,  pa8t> 
reo  ú  otro  destino  hasta  no  haber  tocado  la  campana  para  termi- 
nar la  matanza. 

Art.  34.  La  puerta  que  mira  al  Noroeste  será  para  la  entrad» 
y  salida  de  los  carros  y  la  del  Sudeste  para  la  entrada  y  salida  de 
la  hacienda. 

Art.  35.  Estando  la  playa  ocupada  con  reses  durante  las  horas 
de  matanza  y  carneada,  no  se  permitirá  entrar  tropa  alguna. 
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Los  encierros  empezarán  á  la  hora  en  que  termine  la  carneada, 
(la  que  indicará  otro  toque  de  campeina).  Solo  en  caao  de  no  ha- 
ber ninguna  hacienda  en  los  corrales,  se  permitirá  encerrar  y 
matar  á  cualquier  hora. 

Art.  36.  Cuando  no  hubiese  habido  en  la  matanza  el  número 
de  reses  necesario  para  el  consumo,  se  permitirá  matar  en  la 
tarde  la  que  hubiese  entrado. 

Art.  37.  Desde  la  hora  en  que  termina  la  matanza  y  al  mismo 
tiempo  que  empieza  la  carneada,  empezará  la  limpieza  de  la  pla- 
ya, debiendo  quedar  terminada  dos  horas  después  de  concluida  la 
carneada.  Los  que  hacen  la  limpieza  no  podrán  dejar  montones  de 
un  día  á  otro,  y  están  obligados  á  levantar  todos  los  residuos  por 
pequeños  que  sean. 

Art.  38.  Los  que  sacan  el  sebo  ó  muceinga  que  queda  en  las  tri- 
pas, lo  harán  antes  de  la  hora  en  que  termine  la  limpieza;  de  lo 
contrario,  los  cargadores  lo  llevarán  con  sebo  y  todo,  no  admi- 
tiéndose reclemio  alguno. 

Art.  39.  Todo  comprador  de  reses  devolverá  el  cuero,  entregándo- 
lo en  la  puerta  del  corral,  doblado  con  el  pelo  para  afuera.  En  *•  '•••• 
la  playa  entregará  ó  dejará  las  menudencias,  á  saber:  cabezas, 
patas,  cola,  hígado,  bofes,  tripas,  etc.,  que  no  le  pertenecen,  co- 
mo también  los  cueros  de  ternero  nonato. 

Art.  40.  El  que  entregue  un  cuero  cortado  ó  rayado,  siendo 
rechazado  por  el  comprador  de  cueros,  pagará  su  desmérito  á 
juicio  del  Administrador. 

Art.  41.  Los  apartes  serán  costeados  por  el  comprador,  siendo 
de  cuenta  del  vendedor  hacer  atajar  la  puerta  del  trascorral  en 
que  se  deposita;  después  de  contado  queda  todo  de  cuenta  y  res- 
ponsabilidad del  comprador. 

Art.  42.  Es  prohibido  vender  carne  de  animales  muertos  (^e 
enfermedad,  dentro  ó  fuera  de  los  Corrales.  Los  que  lo  intentasen, 
tanto  el  vendedor  como  el  comprador  de  la  res,  serán  multados  en 
veinte  pesos  cada  uno. 

Art.  43.  No  se  permitirá  la  entrada  al  Matadero  Público  á  nin- 
gún carro  que  vaya  á  cargar  reses  para  los  mercados  y  puestos, 
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siempre  que  dichos  carros  no  sean  de  cuatro  ruedas  con  toldo  y  en 
un  todo  de  conformidad  con  lo  dispuesto  por  las  ordenanzas  vi- 
gentes y  de  una  longitud  cuando  más  de  cinco  metros  seiscient'^ 
milímetros,  inclusive  la  lanza. 

Art.  44.  Dichos  carros  serán  montados  en  elásticos  y  lavado» 
diariamente,  debiendo  el  inspector  de  cada  mercado  revií»arl,& 
todos  los  días  é  imponerles  una  multa  de  cien  pesos  por  cada 
vez  que  infringieren  esta  disposición. 

Art.  45.  Cada  carro  será  numerado,  y  su  dueño  dará  su  nombre 
y  el  número  del  carro  al  Juez  de  Corrales,  el  que  llevará  un  regís 
tro  correspondiente. 

Art.  46.  En  cada  carro  conductor  de  carne,   no  podrán   car- 
garse más  de  seis  reses.  Los  que  infringiesen  esta  disposición,  ex- 
cediendo el  máximum  fijado,  se  les  impondrá  una  multa  de  veiu 
te  pesos  moneda  nacional,  por  exceso  de  carga. 

Art.  47.  Todos  los  carros  ó  cargueros  que  entren  en  la  Capital 
con  artículos  de  abasto  no  introducidos  por  ferrocarril,  deberán 
ocurrir  con  aquellos  á  la  más  inmediata  de  las  Colecturías  de 
Abasto  á  satisfacer  el  impuesto  correspondiente,  bajo  la  multa 
del  cuádruple  del  impuesto  y  decomiso. 

Los  efectos  introducidos  por  ferrocarril  deberán  satisfacer  el 
impuesto  en  la  estación  respectiva  bajo  igual  pena  y  mulla. 

Art.  48.  El  introductor  de  artículos  sujetos  al  pago  de  impuesto 
de  abasto  que  no  se  proveyese  de  los  boletos  correspondientes,  al 
pasar  por  la  primera  ColeclurÍ£^  ó  que  no  no  conservare  los  com- 
probantes del  pago  hasta  la  descarga  de  los  efectos,  estctrá  suje- 
to á  la  pena  y  multa  del  artículo  anterior.  Si  durante  el  trayecto 
de  la  entrada  al  municipio  hasta  el  mercado  hubiese  de  descargar 
en  algún  puesto  exterior,  dejará  al  propio  tiempo  los  boletos  co- 
rrespondientes y  de  más  baja  numeración. 

Art.  49.  Las  multas  y  decomisos  por  falta  de  pago  del  impuesto 
de  abasto,  se  harán  efectivas  en  la  Comisaría  de  Policía,  á  pe- 
dido del  inspector  que  las  denunciase. 


DIUMtClORtt 
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Art.   50.  Permanecerán  constantemente  durante  la  noche  en 
la  casilla  del  Juzgado  dos  hombres  armados,  para  la  vigilancia 
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del  ganado  encerrado,  debiendo  dar  parte  al  día  siguiente  de  laa 
ocurrencias  de  la  noche.  Durante  el  día  estarán  en  la  playa  los       vigilancia 

nocturna. 

cuatro  vigilantes  para  imponer  el  orden;  no  podrán  retirarse  has- 
ta concluida  la  faena,  debiendo  quedar  dos  en  el  resto  del  dííi. 

Art.  51.  El  Capataz  de  los  Mataderos  contará  todas  las  hacier- 
das  que  salgan  del  establecimiento;  y  los  que  desearen  saUr  á 
la  madrugada,  deberán  en  la  tarde  anterior  pedir  licencia  al 
Juez  para  que  éste  ordene  el  recuento. 

Art.  52.  Se  prohiben  las  entradas  y  salidas  de  haciendas  du- 
rante la  noche. 

Art.  53.  Diariamente  deberán  controlarse  las  ventas  de  bo- 
letas  de  bretes  con  la  hacienda  comprada  para  matar. 

Art.  54.  Los  animales  ajenos,  cuyos  dueños  no  se  hicieran  le-    Animales  aje 
conocer  en  el  término  de  seis  aJas,  serán  vendidos  por  cuenta  de  "°*" 
la  Municipalidad,  y  su  importe  será  remitido  á  la  misma  con  espe 
cificación  de  su  procedencia. 

Art.  55.  El  día  primero  de  cada  mes,  el  Contador  Municipal,  ó    oontabiiidad 
su  segundo,  se  trasladarán  á  los  Corrales  á  revisar  los  libros  y 
tomar  el  balance  que  el  Juez  Icndrá  listos,  debiendo  hacer  un  re- 
cuento de  todos  los  valorea  existentes. 

Art.  56.  Los  Inspectores  de  Corrales  de  Abasto  y  los  de  Mer-       inapectores 
Gados,  deberán  ser  diplomados  por  la  Facultad  de  Agronumia  y  AbwSo*y*  de 
Veterinaria  de  la  Provincia  de  Buenos  Aires  ó  revalidado  por  la  ^•''^**^- 
misma  Facultad,  fl  titulo  que  h>^  acredite  como  veterinarios. 

Art.  57.  Se  requerirá  permiso  especial  del  D.  E.  para  la  ocupa-  ^^^^^^  corr^. 
ción  de  los  bretes,  corrales,  casillas  y  demás  dependencias  de  lo?  ie8'<»aiiia8,etc. 
mataderos  públicos. 

Art.  58.  Este  permiso  se  acordará  y  renovará  anualmente  pre 
▼io  pago  de  los  derechos  que  establezca  la  ordenanza  general  de 
impuestos  con  determinación  transcripta  de  las  condiciones  que 
establezca  esta  ordenanza. 

Art.  59.  El  D.  E.  llevará  un  registro  de  los  consignatarios,  abas-      consignata 
tecedores,  matarifes,  capataces  y  peones  que  estuvieren  al  serví-  dores,*  mataH- 
tío  de  aquéllos.  En  el  registro  se  hará  constar  el  nombre,  ape-  '*''  ***' 
nido,  nacionalidad,  domicilio,  razón  social  y  todo  otro  dato  que  el 
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D.  E.  juzgue  conveniente.  Las  personas  que  obtengan  el  permiio 
á  que  se  refiere  el  artículo  primero  deberáui  firmar  las  anotacio- 
nes del  registro  que  les  conciernan,  así  como  hacer  inscribir  los 
caunbios  que  se  produzcan  en  el  personal  á  su  servicio. 

Art.  60.  El  D.  E.  retirará  transitoria  ó  definitivamente  el  per- 
miso acordado  á  toda  persona  que,  sin  causa  justificada,  se  negara 
á  suministrar  reses  ó  carne  para  el  cübastecimiento  de  los  merca 
dos  de  la  Capital  ó  carnicerías  particulares,  pudiendo  igualmente 
hacerlo  siempre  que  alguna  otra  razón  de  bien  público  justifique 
la  medida. 

Art.  61.  Sin  perjuicio  del  inmediato  cumplimiento  de  lo  que  or- 
dene el  D.  E.  en  virtud  del  artículo  anterior,  los  interesados  po- 
drán apelar  de  dichas  resoluciones  ante  el  H.  Concejo. 

Art.  62.  Los  consignatarios  y  abastecedores  que  ocupan  actual- 
mente las  instalaciones  de  los  Mataderos  de  Liniers,  matriculados 
como  tales  ante  la  Administración  del  establecimiento,  deberán 
renovar  su  inscripción,  que  quedará  sujeta  á  los  términos  de  H 
artículos  anteriores,  dentro  del  plazo  que  se  notificará. 

Art.  63.  Los  bretes  y  corrales  se  adjudicarán  en  proporción  de 
la  matanza  que  efectúen  los  abastecedores  y  la  cantidad  de  ha- 
cienda que  encierren  los  consignatarios,  según  la  estadística  de 
las  respectivas  operaciones.  Las  casillas  para  escritorio  podF&n 
ocuparse  por  una,  dos  ó  más  casas  de  consignación,  pero  en  nin- 
gún caso  podrá  disponer  de  más  de  una  casilla  C€ida  consignatario, 
cualquiera  que  sea  el  número  de  corrales  que  se  le  adjudique 

Art.  64.  La  renovación  anual  de  matrícula  se  efectuará  en  lo  eu 
cesivo,  durante  la  última  quincena  de  cada  año,  debiendo  elevane 
los  antecedentes  á  la  aprobación  de  la  Intendencieu  La  Adminís 
tración  del  establecimiento  expedirá  las  matriculas  en  formula- 
rios impresos  que  contengan  las  disposiciones  de  las  ordenanzas 
y  decretos  vigentes. 

Art.  65.  Si  en  el  curso  del  afio,  el  consignatario  ó  abasteced'jr 
matriculado  ampliara  sus  operaciones  ó  éstas  sui'rieran  una  limi- 
tación sensible,  se  aplicará  lo  dispuesto  en  el  artículo  51  á  soli- 
citud del  interesado  ó  bien  por  iniciativa  de  la  Administración  con 
la  aprobación  del  D.  E. 
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Art.  66.  En  el  l'bro  de  registro  que  deberá  llevar  la  Administra- 
ción de  Corrales,  para  los  consignatarios,  abastecedores  y  peones, 
constará  el  número  de  la  matrícula  correspondiente. 

Art.  67.  En  cada  casilla  ó  escritorio  de  consignatario,  podr& 
permanecer,  durante  la  noche,  la  persona  que  éste  indique  para 
su  cuidado,  y  en  ningún  caso  más  de  una. 

Art.  68.  El  permiso  para  la  ocupación  de  bretes,  corrales  y  ca- 
sillas, se  retirará  transitoria  ó  deñnítivamente  en  los  casos  pre- 
vistos por  el  artículo  48,  previa  exposición  firmada  de  los  abastece- 
dores perjudicados,  ante  la  Administración  de  Corrales,  la  que 
pedirá  al  consignatario  ó  abastecedor,  que  se  negare  á  la  provisión 
de  reses  ó  carne,  explique  por  escrito  las  causas  de  su  procedi- 
miento. Estos  antecedentes  se  elevarán  á  la  resolución  del  D.  E. 


Arta.  10  7  20.  Decreto  D.  E.  S2  Agosto  1892. 

Art.  80.  Ordenuiza  8  Abril  1882. 

ArtB.  40  á  60,  Decreto  D.  E.  22  Agosto  1892. 

Art.  70.  Ordenanza  26  Febrero  1864  7  Decreto  D.  E.  22  Agosto  1892. 

Art.  80.  Decreto  D.  E.  22  Agosto  189 i. 

Art.  90.  Ordenanza  26  Febrero  1864. 

Arta.  10  7  11,  Ordenanza  13  Septiembre  1907. 

Arta.  12  á  14,  Decreto  D.  E.  80  Diciembre  1906. 

Art.  16.  Ordenanza  2  Diciembre  1904. 

Art.  16.  Ordenanza  16  Septiembre  1906. 

Arta.  17  7  18.  Decreto  D.  E.  16  Abril  1898. 

Arta.  19  A  28,  Ordenanza  14  Octubre  1904. 

Arta.  24  7  26,  Ordenanza  26  Febrero  1864. 

Art.  26.  Ordenanza  8  Abril  1882. 

Art.  27.  Ordenanza  26  Febrero  1864. 

Art.  28.  Ordenanza  26  Junio  1904. 

Arta.  29  7  30,  Ordenanza  26  Febrero  1864. 

Art.  81.  Decreto  D.  E.  16  Abril  1898. 

Arta.  82  A  42,  Ordenanza  26  Febrero  1864. 

Arta.  48  A  45,  Ordenanza  8  Abril  1881. 

Art.  46.  Decreto  D.  B.  16  Abril  1898. 

Arta.  47  A  49,  Ordenanza  18  Junio  1887. 

Art.  60.  Ordenanza  26  Febrero  1864. 

Arta.  61  A  66,  Ordenanza  9  Abril  1882. 

Art.  66.  Ordenanza  29  Septiembre  1892. 

Arta.  67  A  61,  Ordenanza  21  Septiembre  1901. 

Arta.  62  A  68,  Decreto  D.  B.  4  Octubre  1901. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(BBCCXÓN  4*,  TÍTULO  IX) 

Mataderos  particulares    é  introducción  de  reses  al  municipio 


totrodmeléa 


BoletM. 


Comisos. 


Artículo  1®.  Queda  absolutamente  prohibida  la  introducción  de 
reses  ó  carnes  para  el  abasto,  por  otrcw  calles  que  las  de  la  Arena, 
Puente  de  Barracas,  Salta,  Rivadavia  y  Santa  Fe,  bajo  pena  '3 
comiso  y  multa  del  cuadruplo  del  vcüor  del  impuesto. 

Se  exceptúan  de  estas  disposiciones  las  reses  beneñciadas  en 
los  Corrales  de  Abasto,  así  como  la  que  se  introdujesen  por  el 
ferrocarril  ó  por  el  puerto. 

Art.  2*.  Queda  terminantemente  prohibida  la  introducción  de 
animales  vacunos,  muertos  fuera  del  municipio,  con  excepción 
de  aquellos  que  vengan  como  encomienda  por  los  ferrocarriles. 

Art.  3^  El  introductor  de  carnes  en  el  municipio,  así  como  al 
carrero,  ó  abastecedor  ó  carnicero,  deberán  conservar  junto  con 
la  carne  ó  reses,  las  correspondientes  boletas  de  abasto  y  bretes, 
según  el  caso,  hasta  que  pase  á  recogerlas  el  Inspector,  bajo  pena 
de  comiso  y  multa,  que  establece  el  artículo  1®. 

Art.  4^  Las  boletas  de  abasto  y  bretes,  serán  selladas  con  eJ 
día  y  fecha  de  la  expedición,  y  durarán  para  aquel  solo  día  y  sólo 
para  una  sola  res  cada  boleta,  bajo  igual  pena  y  multa. 

Art.  5<>.  Para  las  medias  reses  vacunas,  se  expedirán  boletas 
ad  hocy  que  no  se  venderán  sino  á  los  dos  interesados  conjunta- 
mente. 

Estas  boletas  llevarán,  cada  dos,  igual  numeración  y  sello  del 
día  de  la  expedición. 

El  que  usare  de  una  boleta  de  media  res,  en  vez  de  res  entera, 
sufrirá  la  pena  de  comiso  y  multa,  como  si  no  hubiese  satisfectw 
impuesto  alguno. 

Art.  6«.  Los  comisos  que  efectuaren  los  empleados  municip*'^ 
é.  los  particulares,  serán  á  su  favor,  debiendo  dar  cuenta  di  Ad- 
ministrador de  Corrales,  para  que  los  haga  efectivos  y  eLp^V^^ 
la  multa  y  cobre  los  derechos  á  que  hubiere  lugar. 
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Art.   7^  Al  introducirse  en  el  municipio  ganado  menor  para   latroduooite  i 

gftiíAdo  ■•■or» 

ser  beneficiados  en  los  mataderos  particulares,  se  depositará  )a 
guía  correspondiente  en  la  Colecturía  que  se  encuentre  á  su  pa- 
so ó  en  la  más  inmediata  al  matadero  de  su  destino,  las  que  dia- 
riamente recogerá  la  Administración  de  Corrales. 

Art.  8*».  Los  animales  vivos  que  se  extraigan  del  municipio,  pro- 
cedentes de  los  mataderos  particulares,  serán  llevados  á  los  cú- 
rrales municipales  para  su  recuenta  y  entrega  de  la  correspon- 
diente guía  de  extracción. 

Art.  9®.  Los  dueños  de  los  mataderos  particulares,  al  proveerse 
diariamente  de  las  boletas  necesarias  en  la  Colecturía  más  inme- 
diata á  aquéllos,  pedirán  además  un  certificado  en  el  que  consfe 
el  número  de  boletas  que  en  aquel  acto  tomaren. 

Art.  10.  Cada  ocho  días,  los  dueños  de  los  mataderos  particula- 
res abonarán  en  la  Colecturía-Administración  de  Corrales,  el  im- 
puesto de  abasto  correspondiente  á  la  diferencia  de  finimai^s 
que  resulte  entre  los  entrados,  deducido  el  número  de  los  ex- 
traídos en  igual  período  y  el  número  de  boletas  que  en  aquel  nia- 
zo hubieren  abonado,  según  los  certificados  respectivos.  La  falta 
de  pago  de  la  indicada  diferencia  será  penada,  deteniendo  y  em- 
bargado las  trepas  que  para  la  matanza  introduzca  el  deudor, 
en  los  días  subsiguientes. 

Art.  11.  El  Administrador  de  Corrales  hará  visitar  diariamente 
los  mataderos  particulares,  á  fin  de  verificar  si  las  haciendas  dllí 
existentes  son  las  correspondientes  en  cantidad  y  señales  á  las 
de  las  guías  que  hubiere  entregado,  y  procederá  al  embargo  y 
decomiso  inmediato  de  aquellos  animales  cuya  guía  no  hubiese 
sido  depositada  en  conformidad  al  artículo  7°.,  ó  que  excedieren 
en  el  número  que  ella  indicare.  Además  del  decomiso,  cuya  mi- 
tad será  á  beneficio  del  empleado  que  lo  efectuare,  se  impondrá  á 
los  dueños  de  mataderos  la  multa  del  cuadruplo  del  impuesto  que 
hubieren  de  satisfacer  por  las  reses  introducidas  furtivamente 

Art.  12.  Las  Colecturías  elevarán  diariamente  al  Administra- 
dor de  Corrales,  con  las  guías  que  reciban  y  que  anotarán,  ui» 
parte  de  las  boletas  que  hubieran  vendido  por  el  abasto  de  reseí 
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Mneficiadas  en  mataderos  particulares  del  municipio,  con  ex- 
presión del  matadero  respectivo". 

Art.  13.  La  Administración  de  Corrales  abrirá  una  cuenta  á 
cada  matadero  particular,  de  los  animales  que  introduzca  según 
las  guias  respectivas,  las  extracciones  que  en  la  semana  efectuar 
re  y  las  boletas  que  diariamente  haya  adquirido,  la  que  sema- 
nalmente  elevará  la  Oñcina  de  Rentas  para  el  cobro  de  la  dife- 
rencia en  conformidad  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  10. 

Art.  14.  El  día  último  de  cada  semana,  el  Administrador  de 
Corrales,  hará  contar  los  animales  vivos  que  quedasen  en  cada 
matadero,  cuyo  número,  deducido  de  los  entrados  en  aquel  plazo, 
se  deducirá  del  saldo  que  arroje  la  cuenta  respectiva  y  pasará 
A  encabezar  la  cuenta  de  la  semana  inmediata  siguiente. 

Art.  15.  Al  inaugurarse   los  mataderos  municipales    de  ganaio 
'  menor,  se  clausurarán  todos  los  mataderos  particulares  interiores 
al  municipio. 

■atariTM.  A.rt.  16.  Los  matarifes  y  demás  gentes  empleadas  en  la  ma- 
tanza, deberán  lavar  á  lo  menos  una  vez  por  semana,  la  ropa 
que  usan  para  la  faena,  bajo  prohibición  de  trabajar. 

Art.  17.  Diariamente  deberán  lavar,  interior  y  exteriorment^, 
los  carros  de  conducción  de  carne,  que  serán  pintados  en  su  par- 
te exterior  cada  tres  meses.  Los  infractores  sufrirán  una  multa 
de  dos  pesos  moneda  nacional,  por  cada  vez. 

M«OTUeo«.^^     Art.  18.  Los  carros  procedentes  de  establecimientos  frigoríficos, 

al  ser  introducidos  para  su  venta  al  Municipio  de  la  Capital, 
sólo  pagarán  un  impuesto  igual  al  que  paguen  las  reses  muert^js 
en  los  mataderos  locales. 

Art.  19.  Estas  carnes  deberán  sujetarse  á  la  inspección  veteri- 
naria que  la  Municipalidad  establezca,  asi  como  á  las  reglas  de  hi- 
giene que  la  misma  Municipalidad  determine. 


Art.  10.  Ordenansa  28  Abril  1884. 
Art.  so.  Decreto  D.  E.  6  Abril  IMS. 
Arte.  80  á  60,  Ordenansa  88  Abril  1884. 
Arte.  70  i  16,  Ordenansa  87  Diciembre  1884. 
Arta.  16  7  17,  Ordenansa  88  Abril  1884. 
Arte.  18  7  18,  Ley  4881.  88  Septiembre  1808. 
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CAPITULO  TERCERO 

(BBCCIÓM  4*.  título  IZ) 

Animales  enfermos  ó  muertos 

■| 

Artículo  í^.    La  Administración  Sanitaria  procederá  á  sacriftí*ar   Tnbarcniogos.  '» 

en  los  mataderos  á  todos  los  animales  que,  según  la  inoculación 
de  la  tuberculina,  resulten  tuberculosos. 

Art.  2®.  Se  permitirá  á  los  dueños  de  las  vacas  la  utilización  de  - 

ellas,  con  arreglo  á  los  reglamentos  sanitarios  que  rigen  respecto 
A.  los  animales  vacunos  qae  se  sacriñcan  en  los  mataderos. 

Art.  3«.  Si  de  la  autopsia  resultase  que  la  vaca  es  sana,  se  rc«5- 
tituirá  al  propietario  la  cantidad  que  se  hubiera  convenido  de  an* 
tem€mo,  á  cuyo  efecto  al  practicar  las  inoculaciones,  se  fijará 
un  precio,  de  común  acuerdo,  entre  el  propietario  y  la  Administra- 
ción Sanitaria. 

Art.  4^  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ordencmza,  los  Maertos» 
dueños  ó  encargados  de  los  animales  vacunos,  yeguarizos,  la- 
nares y  porcinos;  y  los  de  corralones,  pesebres  ú  otros  sitios 
destinados  á  su  alojamiento  dentro  del  Municipio,  están  obligados 
á  dar  cuenta  de  la  muerie  de  cualquier  de  estos  animales,  dentro 
de  las  24  horas  de  haberse  producido,  á  la  Asistencia  Pública  y 
al  Inspector  parroquial  correspondiente. 

Art.  5^.  Los  animales  muerios  serán  transportados  para  ser 
inutilizados  en  el  vaciadero  de  basuras.  Si  dentro  de  las  doce  ho- 
ras fueran  reclamados  por  sus  dueños  les  serán  entregados,  pre- 
vio reconocimiento  veterinario,  si  resultara  que  la  enfermedad 
no  es  infecto-contagiosa;  debiendo  abonar  por  dicho  reconoci- 
miento diez  pesos  por  cada  emimal,  y  en  caso  contrario,  se  pro- 
cederá á  la  inutilización.  El  reclamante  no  podrá  transportar  el 
animal  muerio  fuera  del  vaciadero,  donde  solo  podrá  extraer  el 
cuero,  astas  y  patas. 

Art.  6*».  La  Asistencia  Pública  procederá  dentro  de  las  24  horas 
á  la  desinfección  de  los  locales  donde  hubiese  muerto  algún  ani- 
mal de  enfermedad  infecto-contagiosa,  de  acuerdo  en  un  todo  con 


-áse- 
lo que  prescriben  las  ordenanzas  vigentes,  siendo  de  cuenta  i1e 
los  interesados  los  gastos  que  se  originen. 

Art.  7®.  Queda  prohibida  terminantemente  la  venta  de  carne 
de  estos  animales,  cualquiera  que  sea  la  causa  productora  de  la 
muerte,  salvo  el  caso  de  accidente. 

Art.  8®.  Los  contraventores  á  los  artículos  4®  á  7«,  sufrirán 
una  multa  de  pesos  100,  sin  perjuicio  de  dar  cumplimiento  á  !o 
que  ella  prescribe. 


Arta.  1»  á  80.  Ordenansa  80  Septiembre  1897. 
Arta.  40  á  70,  Ordenanza  ft  Octnbre  1899. 


CAPITULO  CUARTO 

(BBCCtÓN  4\  TÍTULO  IX) 

Venta  de  la  carne  al  peso 


TransAceíoDes  ^^t.  1®.  Las  transacciones  de  toda  clase  de  haciendas,  vivas 
ó  muertas,  destinadas  al  consumo  de  la  población,  que  se  celebren 
en  los  matadepDs  públicos,  deberán  hacerse  al  peso,  á  cuyo  efec- 
to los  animales  serán  pesados  en  pie  y  después  de  faenados  en 
básculas  oonlroladas  por  la  Administración  del  estableci- 
miento. 

Art.  2.<*  Lo  alastecejdores  quedan  obligados  á  fijar  sobre  rada 
res  ó  fracción,  en  forma  visible,  una  chapa  metálica  que  eiqprese 
su  peso  en  kilos,  admitiéndose  como  tolerancia  á  los  efectos  dd 
control  respectivo,  tres  kilos  para  cada  media  res  vacuna,  dos 
para  cada  cerdo  y  un  kilo  para  cada  res  ovina. 

Art.  d*".  Quedan  igualmente  obligados  los  abastecedores  á  su- 
ministrar diaria  ó  periódicamente  á  la  administración  del  mata- 
dero, los  precios  de  la  carne  que  destinan  á  la  venta,  para  su  pu- 
blicación, sin  cuyo  requisito  no  se  permitirá  el  uso  de  los  bretes 
de  matanza. 

Art.  4°.  A  efecto  de  facilitar  los  estudios  necesarios  para  ^ 
fijación  de  los  impuestos  de  abasto  y  tarifa  de  flete,  propordo- 
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•nalmente  al  peso  de  las  reses,  la  administración  llevará  en  pla- 
nillas especiales  los  datos  estadísticos 'que  deberán  suministrarle 
•diariamente  los  consignatarios  y  abastecedores. 

Art.  5*».  Se  declara  igualmente  obligatoria  la  venta  de  carne  al 
peso  dentro  del  municipio,  á  cuyo  efecto  los  expendedores  deberán 
lener  siempre  colocados  en  parajes  visibles  de  sus  puestos,  tabli- 
llas que  contengan  los  precios  por  kilos  de  las  distintas  clases 
^e  carnes  que  expendan,  y  para  la  de  la  carne  vacuna,  el  modelo 
de  subdivisión  de  la  res  en  cuatro  categorías,  indicado  como  más 
-adaptable  á  nuestros  usos,  en  los  Anales  de  la  Sociedad  Rural  Ar- 
gentina de  31  de  Mayo  de  1898,  que  se  adopta  como  tipo  oficia'  y 
que  deberá  imprimirse  y  suministrarse  gratis  por  el  D.  E.  á  los 
interesados. 

Las  disposiciones  del  presente  artículo,  deben  ser  aplicadas  tam- 
bién á  los  vendedores  ambulantes  de  carne.  (1). 

Art.  &*.  Los  infractores  á  cualquiera  de  las  disposiciones  conte- 
nidas en  la  presente  Ordenanza,  serán  penados  con  una  multa 
de  20  pesos  moneda  nacional  de  curso  legal,  por  cada  vez  y  por 
cada  infracción. 

Art.  7^.  A  los  efectos  del  artículo  1^  las  transacciones  sobre  ha- 

Reglanwrts 

ciendas  en  pie  y  beneficiadas  para  el  consumo  de  la  Capital,  se  '•  ^•■**  *• 

'^  t-       1         otm»,  al 

-efectuarán  al  peso  y  éste  se  determinará  por  medio  de  básculas 
instaladas  en  los  Mataderos  Públicos.  Kl  mismo  procedimiento  se 
observará  para  la  venta  en  detalle,  en  los  mercados  y  carnicerías 
y  vendedores  ambulantes. 

Art.  8<>.  Las  hacieiidas  en  pie  que  tengan  acceso  al  estableci- 
miento de  Liniers,  deberán  venderse  por  los  consignatarios 
45ue  las  reciban,  con  arreglo  á  la  clasificación  y  aparte  que  les 
<íonvenga,  otorgando  á  los  compradores  una  boleta  en  que  ha- 
rán constar: 

1®.  Número  de  animales,  con  especificación  de  bueyes,  novi- 
llos, vacas  y  terneros  en  los  vacunos;  cerdos  y  lechones 
en  los  porcinos;  capones,  ovejas  y  corderos  en  los  ovi- 
nos. 


(1)  La  sabdivisión  de  la  res  ha  sido  modificada  por  decreto  del  D.  E.  (véase 
«1  artícQlo  16). 


—  338  - 

2*.  Peso  total  del  lote  vendido  en  cada  especie  y  precio  p^^r 

kilo. 
3«.  Determinación  de  la  tropa  á  que  pertenecían  los  animales 

vendidos,  con  los  datos  de  la  guía  respectiva;  procedencia, 

remitente  y  número  total  de  la  hacienda. 

Art.  9^^.  Las  boletas  de  venta  deberán  ser  firmadas  por  Iop 
miembros  reconocidos  de  cada  razón  social  ó  por  las  personas 
á  quienes  éstos  autoricen  especialmente  ante  la  AdministracióD 
del  Establecimiento,  á  cuyo  objeto  se  abrirá  un  libro  en  el  que 
se  registrará  la  ñrma  de  autorizados  y  autorizantes. 

Art.  10.  El  peso  de  las  haciendas  de  consumo  se  determinará 
por  cada  lote  vendido,  en  presencia  de  un  empleado  de  la  Ad* 
ministración  que  firmará  el  conforme  en  las  boletas  de  venta. 
Cuando  el  que  compre  sea  abastecedor,  éste  subscribirá  la  bobe- 
ta y  la  entregará  á  la  entrada  de  los  corrales  de  depósito  ó  bre 
tes  de  matanza,  y  si  es  otro  el  destino  de  la  hacienda,  la  boleta  se 
presentará  á  la  oficina  respectiva,  para  que  con  arreglo  á  ella 
expida  la  correspondiente  guía  de  extracción.  En  este  caso  no  se 
exigirá  la  declaración  de  peso  y  precio. 

Art.  11.  Las  boletas  de  venta  se  escribirán  con  tinta  ó  ^ápii 
tinta  y  se  rechazarán  las  que  tengan  enmendaturas  ó  raspadu- 
ras no  salvadas  en  la  forma  de  práctica. 

Art.  12.  En  ningún  caso  se  podrán  pesar,  conjuntamente,  lo- 
tes de  haciendas  de  distintas  especies,  ni  los  terneros  con  los 
vacunos  grandes,  ni  corderos  con  capones  ú  ovejas,  ni  lechonas 
con  cerdos.  Estas  clasiñcaciones  corresponderán  á  c€ula  boleta 
de  venta,  á  los  efectos  del  control  y  seguridad  de  las  haciendas. 

Art.  13.  Los  abastecedores  al  hacer  la  remisión  de  la  carne 
desde  los  Mataderos,  especificarán  en  la  papeleta  respectiva  y  en 
la  chapa  que  se  fijará  sobre  cada  media  res,  el  peso  en  kilos 
que  resulte  tener.  En  los  mercados  y  carnicerías  se  exigirá  el  cum- 
plimiento de  esta  disposición,  admitiéndose  una  tolerancia  de  S 
kilos  por  cada  media  res  vacuna,  dos  para  cada  cerdo  y  un  kilo 
para  cada  res  ovina. 

Art.  14.  El  peso  de  sebo  suelto  no  se  comprenderá  en  la  carne 
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Queda  prohibida  la  remisión  del  mismo,  en  los  vehículos  que 
transportan  carne  á  los  mercados  y  carnicerías,  conjuntamente. 

Art  15.  A  los  efectos  del  artículo  S^*.  de  la  ordenanza,  los  vende- 
dores de  carne  en  detalle,  establecerán  el  precio  para  la  venta  en 
la  forma  siguiente: 

a)  Denominación  establecida  por  el  gremio  de  carniceros:  lo- 
mo, carnaza  de  lomo,  bifes,  nalge^  costillares,  cuadril,  co- 
la, aguja,  pecho,  paleta,  huesos,  aparte  de  la  grasa,  ma- 
tambre,  rifiones,  etc. 

b)  En  tablillas  que  se  colocarán  en  p€u*aje  visible,  se  estable 
cera  el  precio  que  corresponde  por  kilo  á  cada  categoría 
de  carne. 

Art.  16.  Las  ventas  se  efectuarán  en  estas  condiciones,  exclu- 
sivamente, tolerándose  solo  la  concesión  del  contrapeso  (usado 
para  completar  el  peso),  de  otra  clasificación,  con  el  límite  mó  Ti- 
mo de  cien  gramos  por  kilo. 

Art  17.  Toda  venta  que  importe  en  cualquier  forma  una  mo- 
dificación en  el  peso  y  precio  establecidos,  constituirá  una  in- 
fracción, aún  cuando  hubiera  sido  consentida  por  el  compradc-r. 

Art.  18.  Los  vendedores  ambulantes  de  carne  quedan  com- 
prendidos en  las  disposiciones  de  la  ordenanza  y  sujetos  á  las 
penas  que  la  misma  establece. 

Art.  19.  Las  infracciones  se  comprobarán  levantando  un  acta 
en  la  que  se  hará  constar  el  nombre  del  infractor,  local,  número 
de  matrícula  si  es  ambulante,  domicilio  y  naturaleza  de  la  in- 
fracción cometida,  debiendo  firmarla  el  empleado,  el  denuncian- 
te y  testigos  que  hayan  intervenido. 

Art.  20.  La  Municipalidad  proveerá  á  los  vendedores  de  carne 
de  un  ejemplar  impreso  que  contenga  el  texto  de  la  ordenanza 
de  Septiembre  21  de  1901,  el  presente  decreto  reglamentario  y  el 
modelo  oficial  adoptado  para  la  clasificación  de  las  distintas  ca- 
tegorías de  carne. 

Art  21.  Las  disposiciones  de  este  decreto  empezarán  á  regir 
desde  el  í^  de  Enero  de  1902,  en  cuanto  se  refiere  á  la  venta  de  la 
la  carne  al  peso  por  parte  de  los  matarifes  y  carniceros  estable 
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cidos  en  puestos  fíjos,  esto  es,  de  los  que  oomercían  ooo  roa 
benefícíadas  ó  al  detalle,  exceptuándose  aqueDa^  que  se  r^ba» 
nan  con  la  operación  de  pesar  los  ganados  en  pie.  las  coaks  nóh 
entrarán  en  vigencia  nna  vez  instaladas  en  el  maladen>  fe?te 
las  básculas  refjuerídas  al  efecto. 

Art.  22.  Exceptúase  asimismo  á  los  vendedores  ambnlantcsdd 
cumplimiento  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  12.,  basta  tanto  se 
obtenga,  una  aclaración  del  artículo  5*  de  la  ordenanza  ya  meB- 
cionada,  incluyendo  expresamente  en  sus  disposiciones  á  dickos 
vendedores,  aclaración  que  se  pedirá  oportunamente  á  la  BaHh 
rabie  Comisión  Municipal. 

Art.  23,  Queda  encomendado  el  cumplimiento  de  estas  disposi- 
ciones, á  la  Inspección  General,  Dirección  Sanitaria,  SaperiDleiv- 
dencia  de  Mercados,  Administración  de  Corrales  v  Secciones  M 
Flores  y  Belgrano. 


ArU.  1^  á  60.  Ordenanza  21  Septiembre  1901. 
Art.  60  ampliado  por  Ordenanza  10  Mayo  190S. 
Art.  70  á  2S.  Decreto  D.  B.  17  Septiembre  1901. 
Art.  16.  Modificado  por  Decreto  D.  B.  28  Mayo  1907. 


CAPITULO  QUINTO 

(8BCCIÓM  4*   TÍTULO  IX) 

Clianchcrias  y  fábricas  de  embutidos 


ubicación.  Artículo  1<».  Autorízase  el  establecimiento  de  chancherías  y  im- 
bricación de  embutidos  en  el  perímetro  comprendido  entre  Boul^ 
var  La  Plata,  calle  conocida  por  de  la  Tablada  y  el  límite  del 
municipio. 

Condiciones     Art.  2^  Las  fábricas  de  embutidos  ó  chancherías  deberán  estar 

41iie  deben  lle- 
nar, cubiertas  las  paredes  con  mármol  ó  azulejos,  hasta  dos  metros  y 

medio  del  suelo,  y  los  pisos  deberán  ser  de  cemento  ó  de  piedw 

cuyas  junturas  estén  tomadas  con  tierra  romana. 

Igualmente  deberán  tener  sumideros  hasta  el  agua  y  ventanas 

en  todas  las  piezas. 
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Art.  3^  Las  chancherías  que  no  estuvieran  en  las  condiciones 
precedentes  no  serán  habilitadas  para  su  uso. 

Art.  4*^.  Mientras  no  sean  habilitados  los  mataderos  para  ga-      Elaboración 

de  cerdos. 

nado  menor,  los  cerdos  que  deban  elaborarse  en  dichas  fábricas 
serán  conducidos  muertos  al  matadero  municipal  en  hora  opor- 
tuna para  ser  reconocidos  por  el  Veterinario  y  para  el  abono 
del  abasto,  bajo  la  multa  de  100  pesos  moneda  nacional  por  cerdo 
y  decomiso. 

Art.  5^  Queda  prohibido    elaborar    carne  de  reses    beneficia-      Fabricación 
das  dos  días  antes  de  su  elaboración,  como  también  la  fabricación  ^^  iS™**mercm* 
de  embutidos  en  los  mercados,  bajo  pena  de  decomiso  y  multa  ^^'' 
de  veinte  pesos  moneda  nacional;  con  excepción  en  este  caso,  de 
los  mercados  municipales,  artículo  21,  capítulo  I,  título  VIII. 

Art.  6.®  Se  prohibe  igualmente  la  introducción  de  embutidos  cía-     introducción 

de  embutidos. 

horados  en  las  fábricas  donde  la  carne  no  haya  sido  recono- 
cida por  el  Veterinario  Municipal,  bajo  las  penas  establecidas  en 
el  artículo  4®,  exceptuando  los  embutidos  de  procedencia  extran- 
jera. 

Art.  7®. En  las  chancherías  deberá  hacerse  diariamente  la  11  m-    Limpiesa. 
pieza  del  suelo  y  paredes  hasta  la  altura  de  dos  metros  y  medio, 
bajo  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 


Art.  S*».  Se  clausurarán  todas  las  fábricas  de  embutidos  ó  chan- 
cherías situadas  dentro  del  municipio,  que  no  se  encuentren  en 
las  condiciones  requeridas  por  los  artículos  I"  y  2*  de  esta  or- 
denanza. 


Claasaras. 


Art.  9*».  Se  prohibe  la  venta  de  carne  de  cerdo  que  no  lleve  el    Carne  de  cer- 
do, 
sello  de  la  Inspección  Veterinaria. 

Art.  10.  Prohíbese  asimismo  la  introducción  de  carne  de  cerdos, 
sacrificados  fuera  de  la  Capital,  sin  previa  inspección  muni- 
cipal. 

Art,  11.  La  infracción  á  los  artículos  9<>  y  10.,  será  penada  con 
el  comiso  de  las  carnes,  más  la  multa  de  cincuenta  pesos  moneda 
nacional. 
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'Omrdotenpié.  Art.  12.  Queda  absolutamente  prohibido  en  toda  la  eztensíte 
del  municipio,  tener  cerdos  en  pie,  cualquiera  que  sea  su  nú- 
mero. 

Art.  13.  Los  que  se  encuentren,  serán  decomisados,  pagando 
además,  el  propietario  ó  inquilino  de  la  casa  en  que  estuvieren, 
la  multa  de  cuatro  pesos  por  cada  uno. 

ción^de*™?"*»'     ^^'  ^^'  ^^^®  fábrica  de  embutidos  abonará,  por  derecho  de 
ubieeimientot.  inspección,  la  cantidad  de  medio  centavo  moneda  nacional  por 

cada  kilógramp  de  factura  elaborada. 

Art.  15.  El  impuesto  establecido  por  el  artículo  anterior  ser& 
especialmente  destinado  á  la  severa  inspección  de  las  fábricas  y 
de  la  elaboración  de  sus  productos. 

Art.  16.  El  D.  E.  determinará  el  número  de  inspectores  que  con- 
sidere necesario  y  solicitará  la  creación  de  los  respectivos  em- 
pleos. 

Art.  17.  En  ninguna  fábrica  podrá  darse  principio  á  la  elabora- 
ción de  embutidos,  sin  que  se  encuentre  presente  el  Inspector;  pe- 
ro si  transcurrida  media  hora  de  la  fijada,  el  Inspector  no  concu- 
rriera, podrá  comenzarse  la  faena  debiendo  dar  aviso  en  seguida 
al  D.  E. 

Art.  18.  Los  inspectores  no  permitirán  se  de  principio  al  traba- 
jo, sin  verificar  ó  comprobar: 

1®.  Que  las  carnes  á  emplearse  se  encuentran  en  buen  es- 
tado; 

29.  Que  las  mismas  carnes  provengan  de  mataderos  muni- 
cipales y  hayan  sido  obi-^to  de  la  inspección  veterinaria: 

3*».  Que  las  vasijas  y  utensilios  de  la  fabricación  se  encuentren 
en  perfecto  estado  de  aseo,  y 

^^.  Que  los  operarios  no  tengan  enfermedades  de  la  piel. 

Art.  19.  Antes  de  dar  principiD  á  la  elaboración,  los  inspectore! 
deberán  pesar  nuevamente  los  productos  elaborados,  comuni- 
canflo  por  escrito  el  resultado  «le  i  mbas  operaciones  á  la  Inspee- 
ción  General. 

Art.  20.  Los  inspectores  podrán  entrar  en  cualquier  momento 
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al  local  de  las  fábricas,  permareciendo  allí  todo  el  tiempo  que 
consideren  necesario. 

Art.  21.  Las  puertas  y  ventanas  de  las  fábricas  de  embutidos 
deberán  tener  bastidores  de  tela  metálica. 

Art.  22.  Todas  las  infracciones  a  las  disposiciones  de  la  pre- 
sente Ordenanza,  serán  penadas  ton  multa  de  cincuenta  pesos 
moneda  nacional  y  con  la  clausur-'i  de  la  fábrica  en  caso  de  rein- 
cidencia. 

Art.  23.  Quedan  excluidas  las  fábricas  de  embutidos  de  la  enu- 
meración contenida  en  el  inciso  I.  artículo  I,  capítulo  8  de  la  or- 
denanza de  impuestos;  debiend:  egregarse  al  mismo  capítulo  el 
impuesto  creado  por  el  artículo  primero  de  la  presente  orde- 
nanza. 

Art.  24.  Los  inspectores  á  que  se  refiere  la  ordenanza  de  Agos-    inspectorei. 
(o  4  de  1905,   deberá  ser  uno  «olo  para  cada  una  de  las  fá- 
bricas reputadas  de  primera  categoría. 

Art.  25.  Puede  ser  uno  para  d)3  f«''ibricas  de  las  de  menor  escala, 
siempre  que  ello  no  sea  obstáculo  para  el  cumplimiento  de  sus 
funciones. 

Art.  26.  Se  procurará  la  permanencia  del  Inspector  en  la  fábri- 
ca  durante  todo  el  tiempo  de  la  elaboración,  á  cuyo  efecto  los  fíibri- 
cantes  fijarán  de  antemano  un  horario.  El  Inspector  debe  verifi- 
car ó  comprobar  previamente. 

1®  Que  las  carnes    á  emplearse  se  encuentren  en  buen    es- 
tado. 

2«.  Que  las  mismas  carnes  provengan  de  los  mataderos 
municipales  y  hayan  sido  objeto  de  la  inspección  veteri- 
naria. 

3*».  Que  las  vasijas  y  utensilios  de  la  fabricación  se  encuen- 
tren en  perfecto  estado  de  aseo;  y 

4«.  Que  los    operarios    no  tengan  enfermedades  de    la  piel. 

Art.  27.  Para  el  cobro  del  impuesto  de  inspección,  se  emitirán 
valores  que  los  fabricantes  adquirirán  de  antemano  para  ser  uti- 
lizados con  la  intervención  del  Inspector.  Dichos  valores  ó  bole- 
tas de  impuesto  acompañarán  la  factura  elaborada  que  sale  de  la 
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fábrica,  representando  el  impuesto  á  que  se  refiere  el  artículo  1"' 
de  la  Ordenanza,  debiendo  determinarse  en  estas  boletas  el  día 
y  hora  en  que  la  factura  salga  de  la  fábrica  respectiva  y  en  canti- 
dad  equivalente  al  peso  de  los  productos  elaborados,  sin  cuyo  re- 
quisito éstos  serán  detenidos  á  los  fines  que  correspondan. 

Art.  28.  El  personal  de  las  fábricas  deberá  proveerse  de  certifi- 
cados de  sanidad,  expedidos  por  la  Asistencia  Pública,  que  debe- 
rán renovarse  cada  tres  meses. 

Art.  29.  Los  obreros  que  se  ocupen  en  la  elaboración  y  manipu- 
lación de  los  embutidos,  deberán  lavarse  las  manos  y  brazos  iré- 
cuentemente  y  usarán  ropas  limpias,  así  como  un  delantal  blan- 
co de  mangas  cortas,  que  baje  desde  el  cuello,  el  que  deberá  ser 
cambiado  diariamente. 

Art.  30.  Para  facilidad  de  estos  obreros,  los  fabricantes  debe- 
rán habilitar  lavatorios  en  la  cantidad  necesaria  al  número  de 
aquéllos,  y  les  proporcionará  el  jabón  y  toallas. 

Art.  31.  Deberá  habilitarse  también  un  departamento  especial 
para  que  los  obreros  puedan  mudarse,  antes  y  después  de  la 
faena. 

Art.  32.  Los  inspectores  dependerán  Administrativamente  y  en 
el  cobro,  control  y  fiscalización  del  impuesto,  de  la  Superinten- 
dencia de  Mercados,  y  en  lo  que  se  refiere  á  la  parte  técnica  de  la 
«ílaboración  de  la  factura  é  inspección  de  las  carnes  y  demás  pro- 
ductos, de  la  Administración  Sanitaria. 

Art.  33.  A  los  efectos  de  la  clasificación  del  artículo  l^  considé- 
rase de  primera  categoría,  las  fábricas  que  trabajan  como  míni- 
mum, LOOO  kilos  de  factura  por  día. 


Art.  1^  Ordenanzas  9  Diclembi-e  1886  y  29  Septiembre  1892. 

Arts.  2*  i  8^  Ordenanza  9  Diciembre  I8b6. 

Arts.  90  á  11  Ordenanza  28  Abril  1894. 

Art.  12  Ordenanza  12  Enero  1896. 

Art.   12  &  18  Ordenanza  6  Abril  1867. 

ArtB.  14  á  23  Ordenanza  4  Agosto  190). 

Art.  24  á  88  Decreto  D.  E.  14  Noviembre  1906. 


w 
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TITULO  X 

(8ICCIÓM  4*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Régimen   de   la    Oficina     Química 

Articulo  1®.  La  Oficina  Química  Municipal  tendrá  á  su  carino     Miai^n  de  la 

Oficina. 

la  vigilancia  del  expendio  de  las  substancias  alimenticias,  y  la 
verificación  de  la  pureza  de  las  aguas  destinadas  al  consumo,  así 
como  la  inspección  de  los  establecimientos  é  industrias  incómo- 
das é  insalubres,  é  informar  á  la  Municipalidad  sobre  todas  aque- 
llas cuestiones  Iccnicas  que  exijan  conocimientos  químicos. 

Art.  2**.  El  Químico  Municipal,  jefe  de  la  Oficina,  tendrá  los  si-    Químico  Di- 
rector, 
guientes  deberes  y  atribuciones: 

1».  Fijará  las  horas  de  trabajo  á  los  empleados  y  lo  distribui- 
rá convenientemente. 

2®.  Presentará  una  relación  mensual  de  los  trabajos  de  la 
Oficina,  dando  cuenta  de  los  análisis  verificados  y  de  los  re- 
sultados obtenidos  en  lo  que  se  refiere  á  la  calidad  d^ 
los  alimentos  que  se  expendan  al  público. 

3*  Publicará  avisos  en  los  periódicos,  indicando  los  puntos 
en  donde  el  público  puede  depositar  las  muestras  para 
cmalizar,  así  como  también  comunicará  á  la  prensa  todos 
aquellos  datos  que  sirvan  para  precaverse  de  la  mala  ca-  j 

lidad  de  las  substancias  que  se  expenden  para  el  consumo,  i 

í 

é  informará  quincenalmente  acerca  del  estado  de  las  aguas 
que  surien  el  municipio. 

4^  Dispondrá  de  las  sumas  asignadas  al  Laboratorio  para 

gastos  de  manipulaciones,  rindiendo  cuenta  documentada  ¡ 

de  su  inversión.  j 

&*.  Firmará  todos  los  documentos  que  emanen  de  la  Ofici- 
na y  dará  cuenta  al  Intendente  de  todos  los  resultados  de  i 
las  investigaciones,  cuando  se  trata  de  alguna  adulteración  I 
ó  alteración  peligrosa  para  la  salud  ó  importe  un  engaño                                                         \ 
que  perjudique  á  los  intereses  del  consumidor.  I 
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Snb  Director     Art.  d<*.  El  segundo  jefe  concurre  ¿  la  obra  de  la  oficina  y  dirige 

y    demás    em- 
pleados, en  ausencia  del  Químico  Municipal  los  trabajos  del  Laboratorio 

y  desempeña  sus  funciones  oficiales. 

Art.  4^.  El  Químico  Municipal^  lo  mismo  que  el  ayudante  quí- 
mico y  demás  peritos  Inspectores,  se  ocuparán  de  todos  aquellos 
trabajos  que  determine  el  jefe  de  la  Oficina. 

Art.  5^  Todos  los  empleados  llevarán  un  libro  en  el  que  se 
anotarán  diariamente  los  datos  obtenidos  en  las  investigadoDes 
y  escribirán  en  una  boleta  separada  los  resultados  finales  delanA- 
lisis,  que  entregarán  firmada  al  Químico  Municipal.  Los  libros  y 
las  boletas  mencionadas  forman  parte  del  archivo  de  la  Ofi- 
cina. 

Art.  6^  Todos  los  empleados  son  responsables  de  los  datos 
que  dan  bajo  su  firma,  así  como  de  sus  acto  en  el  desempeño 
de  sus  funciones. 

Art.  7^  En  los  casos  de  error  grave  en  los  análisis  por  icn- 
pericia  ó  por  maliciosa  intención,  y  también  por  abusos  que  co- 
metan en  el  ejercicio  de  su  mandato,  serán  inmediatamente  se- 
parados de  la  Oficina. 

Art.  8^  Después  de  dos  años  de  servicios  útiles  y  honorables 
en  el  Laboratorio,  podrán  solicitar  y  obtendrán  del  Intendente 
de  la  Municipalidad,  un  certificado  que  los  acredite  ccQuímico  6 
Perito  Inspector  honorario  de  la  Oficina  Química  Municipal  de 
Buenos  Aires.» 


Art.  10  Ordenanza  14  Septiembre  1883. 

Arta,  to  á  8<*  Decreto  D.  E.  7  Noriembre  188S. 


CAPITULO  SEGUNDO 
(SBCcióN  4*.  Título  z) 

Análisis    de    las    materias    de    consumo 


Kx*men dalas     Artículo  1®  La  Oficina  procederá  al  examen  de  las  substancias 
aubstanciaa.      alimenticias  por  requerimiento  del  público  ó  por  iniciativa  propia, 

de  acuerdo  con  las  disposiciones  vigentes. 
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Art.  2^.  Los  análisis  cualitativos  solicitados  por  el  público,  par    Anáiisi:*  cua- 

litativos     j 

ra  informarse  de  la  buena  ó  mala  calidad  de  un  producto,  serán  coantitatiYOB. 
dados  gratis  por  la  Oficina,  con  la  especificación  de  bueno,  regu- 
lar ó  malo  no  peligroso,  malo  peligroso,  falsificado  no  nocivo  y 
falsificado  nocivo.  Pero  si  el  interesado  deseara  obtener  un  análi- 
sis cuantitativo  completo  de  los  mismos  productos,  abonará  una 
cuota,  según  la  importancia  del  trabajo,  de  acuerdo  con  lo  que  fi- 
je la  ordenanza  de  impuestos. 

Art.  3^  Los  que  vendan  substancias  alimenticias  alteradas  ó  substancias  ai- 
adulteradas,  abonarán  una  multa  de  20  á  200  pesos  moneda  na-  teradas. 
cional  por  la  primera  vez,  y  del  doble  en  el  caso  de  reincidencia, 
sin  perjuicio  de  ser  sometido  el  culpable  á  la  acción  de  la  justicia 
ordinaria,  en  los  casos  graves.  El  Intendente  hará  efectivas  las 
multas,  que  graduará  previo  informe  del  Químico  Municipal. 

Art.  4<>.  Debe  considerarse  como  alterada  toda  substancia  que 
haya  sufrido  deterioro  en  su  calidad  por  causas  naturales,  y  como 
adulterada  toda  aquella  cuyo  cambio  de  composición  química  sea 
debido  á  una  falsificación,  por  adición  de  ingredientes  extraños,  ó 
también  cuando  se  hayan  agregado  uno  ó  algunos  de  los  compo- 
nentes normales  en  proporciones  tales  que  pueda  deducirse  clara- 
mente que  al  hacerlo  ha  habido  intención  fraudulenta. 

Art.  5^  Queda  prohibido  adicionar  las  materias  alimenticias  con     Substancias 
ácido  salicílico,  bórico  ó  sus  sales  y  con  cualquier  otra  substan- 
cia que  no  haya  sido  expresamente  permitida  para  asegurar  su 
conservación. 

Art.  6^  Se  prohibe  igualmente  usar  colores  de  anilina  ú  otros  Materias  co 
minerales  para  dar  color  á  las  substancias  destinadas  á  la  ali-  ^^^  ** 
mentación  bajo  cualquier  forma,  debiendo  emplearse  materias  co- 
lorantes vegetales,  inocuas,  como  por  ejemplo:  el  añil,  azafráu 
ó  la  cochinilla,  etc.,  quedando  los  infractores  sujetos  á  una  pena 
que  mediará  entre  veinte  y  ciento  veinte  pesos  moneda  na- 
cional. 

Art.  7*.  Los  Peritos  Inspectores  munidos  de  una  autorización  inspección 
del  Químico  Municipal,  visada  por  el  Intendente,  recorrerán  dia-  ^**'***' 
ñámente  los  puntos  de  venta  ó  despacho  de  las  materias  alimenti- 
cias y  procederán  á  una  inspección  somera  de  las  mismas,  va- 
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liéndose  de  procederes  expeditos  y  anotarán  los  resultados  en 
un  libro  especial  pascuido  en  seguida  una  parte  al  Jefe  de  la 
Oñcina. 

•aáSS!?** '**'*     ^^*-  ^*-  Cuando  algunas  de  las  materias  resulte  aduterada  ó 

en  malas  condiciones,  procederán  á  tomar  una  muestra,  con  i^s 
siguientes  formalidades,  para   ser   analizada   en  la   Oñcina. 

Art.  ^.  La  muestra  se  dividirá  en  dos  porciones  que  se  pon- 
drán en  envase  apropiado,  se  lacrarán  y  sellarán  adaptándolas 
un  cartón  en  el  que  se  inscribirán  los  datos  necesarios  y  labrarán 
un  acta  que  será  firmada  por  el  interesado  y  por  los  Peri- 
tos Inspectores. 

Art.  10.  Si  el  comerciante  opusiese  resistencia  para  dejar  lle- 
var á  cabo  la  inspección  ó  á  la  toma  de  muestra,  se  solicitará 
el  concurso  de  un  empleado  de  la  Policía  de  la  Sección  correspon- 
diente, quien  firmará  también  el  acta. 

Art.  11.  Para  la  toma  de  muestras,  los  Peritos  Inspectores  pro- 
curarán liallarse  en  número  de  dos,  pero  cuando  sea  menester 
proceder  rápidamente  por  temor  de  ocultación  de  la  materia  ó 
en  otros  casos,  uno  solo  acompañado  de  un  empleado  de  Policía 
podrán  verificar  el  acto,  haciendo  constar  la  circunstancia  del 
hecho. 

Servicio  para     Art.   12.  El  servicio  para  el  público  se  divide  en  gratuito  y 

el  público.  f  f  &  rf 

pago,   que  se  hará  en  la  forma  siguiente: 

1«.  Todo  habitante  del  municipio  tiene  el  derecho  de  deposi- 
tar en  el  local  de  la  Comisión  de  Higiene  que  le  correspon- 
da, ó  en  el  Laboratorio  de  la  Oficina,  las  muestras  de  los 
productos  alimenticios  que  quieran  hacer  examinar,  -le- 
clarando  la  naturaleza  del  producto  vendido,  su  precio  y 
nombre  del  vendedor  y  domicilio,  así  como  también  el  suyo 
propio  y  domicilio.  Obtendrá  una  boleta  en  la  que  conste  e^ 
recibo,  la  substancia  y  la  indicación  del  día  en  que  deberá 
ocurrir  por  la  contestación;  ésta  se  dará  gratuitamente  de 
acuerdo  con  las  prescripciones  de  la  Ordenanza. 
2».  La  persona  que  desee  obtener  los  datos  de  un  análisis 
completo,  deberá  depositar  la  materia,  con  los  mismos  re- 
quisitos, en  el  local  de  la  Oficina  y  abonar  en  Tesoreria 


Elxámen   d  e 
prodaetos. 


Análisil. 
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una  cuota  que  se  fijará  de  acuerdo  con  una  tarifa  que  se 
hallará  á  la  vista,  obteniendo  en  tiempo  oportuno  el  aná- 
lisis que  haya  solicitado. 

3®.  Los  certificados  que  obtiene  el  público  en  estos  servicios  Certificados, 
no  pueden  hacerse  valer  para  dañar  la  reputación  de  un 
negociante  cualquiera,  so  pena  de  incurrir  en  las  responsa- 
bilidades del  caso.  Solo  sirve  para  informar  al  interesado 
y  para  guiar  á  la  Oficina  en  sus  investigaciones  de  descu- 
brir á  los  falsificadores. 

4®.  Los  análisis  que  soliciten  los  comerciantes,  con  el  propó- 
sito de  demostrar  la  buena  calidad  de  sus  artículos,  serán 
remunerados  según  tarifa  que  establecerá  el  Intendente, 

de  acuerdo  con  el  Jefe  de  la  Oficina,  debiendo  ser  sellado 
con  marca  especial  en  cada  envase. 

Art.  13.  Los  negociantes  ambulantes  de  productos  alimenticios     Ke^oeíanteB 
serán  anotados  en  los  registros  por  el  número  de  la  patente  que" 
hayan  sacado,  además  de  los  datos  de  domicilio  particular,  etc., 
que  deberán  declarar  á  los  Peritos  Inspectores  ó  á  los  particula- 
res que  lo  pregunten. 

Art.  14.  Cuando  las  materias  alimenticias  analizadas,  resulten     Materias  no- 

civas 

nocivas  á  la  salud,  el  Químico  Municipal  propondrá  el  destino  que 
debe  dárseles,  buscando  medios  que  garantan  á  la  autoridad  de 
que  la  materia  incriminada  no  vuelva  á  ser  puesta  en  comercio  pa- 
ra los  usos  de  la  alimentación. 

Art.  15.  Los  análisis  é  informes  de  la  Oficina  pueden  ser  ob-  obseryactón 
servados  dentro  del  tercero  día  por  el  dueño,  fabricante  ó  expen- formesV"*"  *" 
dedor  de  la  sustancia,  quien  podrá  solicitar  nuevo  análisis  de  la 
muestra  que  queda  en  el  depósito  de  la  Oficina,  oblando  doscien- 
tos pesos  moneda  nacional  en  Tesorería,  los  que  quedarán  á  bene- 
ficio de  la  Municipalidad  en  caso  de  confirmarse  el  primer  análisis, 
ó  se  devolverán  en  caso  contrario. 

Art.  16.  Para  este  análisis,  el  interesado  tiene  derecho  de  hacer 
intervenir  un  químico  nombrado  por  éste,  quien  conjuntamente 
con  el  Químico  Municipal,  lo  verificarán  en  el  Lfiíboratorio  de  la 
Oficina  é  informarán  al  Intendente  de  los  resultados  obte- 
nidos. 
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Art.  17.  En  caso  de  divergencia,  entre  ambos,  en  la  inter- 
pretación de  los  datos  del  análisis,  cada  una  por  separado 
presentará  un  informe  y  el  Departamento"  Nacional  de  Higiene 
resolverá  el  caso. 

Anáiittt  parm  Art.  18.  Los  análisis  que  soliciten  los  comerciantes  con  el  pro- 
pósito  de  demostrar  la  buena  calidad  de  sus  artículos,  se- 
rán practicados  por  la  Oficina,  de  acuerdo  con  las  prescripciones 
siguientes: 

Art.  19.  El  comerciante  solicitará  del  Jefe  de  la  Oñcina,  el 
análisis,  indicando  la  calidad,  cantidad  y  envase  de  las  mercade- 
rías, su  procedencia  y  otros  datos  convenientes,  declarando  ha 
liarse  dispuesto  á  abonar  las  cuotas  de  análisis  y  el  costo  de  los 
sellos  de  acuerdo  con  la  tarifa. 

Art.  20.  El  Jefe  enviará  un  Perito  Inspector  para  que  tome  una 
doble  muestra  de  la  materia  que  se  debe  examinar.  Las  dos  maes- 
tras se  formarán  con  arreglo  á  las  siguientes  prescripciones:  La 
primera  será  tomada  directamente  de  uno  cualquiera  de  los  enva 
ses  que  contengan  las  substancias,  á  elección  del  empleado;  la 
segunda  se  formará  mezclando  tres  porciones  provenientes  de 
tres  envases  diferentes  y  elegidos  igualmente  por  el  Inspector. 

« 

Art.  21.  Verificado  el  análisis  de  ambas  muestras  y  resultando 
datos  concordantes  y  que  demuestran  que  toda  la  partida  debe 
hallarse  en  idénticas  condiciones  de  bondad  y  apropiada  para  ios 
usos  de  la  alimentación,  la  Oficina  expedirá  un  certificado  de  los 
análisis  practicados  y  procederá  á  sellar  todos  los  envases. 

Art.  22.  Para  la  operación  del  sello,  la  Oficina  será  provista 
por  la  Contaduría,  de  libros  de  sellos  numerados  progresivameu- 
te  y  de  la  forma  y  dibujo  adjuntos. 


1884 

VALOR 
Cent. 

N.* 


La  Oficina  Química  Munici- 
pal,  previo  examen,  declara 
este  articulo 

Apto  para  la  alimentaciéii 


Art.  23.  El  sello  del  valor  que  le  corresponde  de  acuerdo  cou 
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la  tarifa,  será  aplicado  por  peones  del  negociante,  en  presencia 
de  un  empleado  de  la  Oficina. 

.   Art.  24.  Los  artículos  alimenticios  que  resulten  de  mala  calidad 
é  impropios  para  la  alimentación,  no  serán  sellados. 

Esto  no  exime  al  negociante  del  pago  de  los  análisis  y  sellos  que 
le  hubiesen  correspondido  de  acuerdo  con  su  solicitud. 

Art.  25.  Si  resultaran  perjudiciales  para  la  salud,  serán  inu- 
tilizados de  acuerdo  con  el  introductor,  quien  propondrá  el  desti- 
no que  quiera  deirles. 

Art.  26.  La  Oficina  tratará  de  garantizarse  de  que  el  artículo 
no  vuelva  á  ser  puesto  en  comercio  bajo  la  misma  ú  otra  forma, 
quedando  autorizada  para  proponer  su  destrucción  total,  ó  su 
aprovechamiento,  dándole  un  destino  industrial  que  no  permita 
á  la  materia  incriminada  ser  usada  como  producto  alimen- 
ticio. 

Art.  27.  El  sello  deberá  ser  aplicado  en  el  punto  más  conve- 
niente para  que  sea  inutilizado  al  abrirse  el  envase. 

Art.  28.  El  que  haga  servir  el  mismo  sello  para  señalar  mer- 
caderías que  no  hubiesen  sido  revisadas  por  la  Oficina,  ó  que 
no  lo  inutilizara  al  abrir  el  envase  para  poner  en  venta  la  mateña 
alimenticia  que  contiene,  quedará  sugeto  á  las  responsabilidades 
del  caso. 

Art.  29.  Antes  de  proceder  á  la  operación  del  sello,  los  comer- 
ciantes que  lo  soliciten  deberán  abonar  los  derechos,  por  los  dos 
análisis  practicados,  y  por  tantos  sellos  como  envases  haya  que 
señalar. 

Art.  30.  En  defecto  del  acuerdo  con  los  comerciantes  introduc- 
tores á  que  se  refieren  los  artículos  25  y  26,  la  Oficina  Química 
Municipal  secuestrará  é  inutilizará  todos  los  artículos  que  puedan 
ser  un  peligro  para  la  salubridad  pública  con  arreglo  á  las  dis- 
posiciones vigentes  en  la  matericu 


Arta.  1*  á  8*  Ordenanza  U  Septiembre  188S. 
ArU.  4*  j  f  Ordenanza  10  Septiembre  1884. 
Art   6*  Ordenanza  8  Octubre  1881. 
Arta.  70  á  17  Decreto  D.  E.  7  Noviembre  1883. 
Arta.  18  á  80  Decreto  D.  B.  S6  Noviembre  1884. 
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Vasijas  de  pío 
mo  6  cobre. 


CAPITULO  TERCERO 

(BBCCIÓK  4*.  título  Z) 

Vasijas  de  plomo  y  cobre  amarillo  en  los  establecimientos  len  que 
se  expendan  alimentos — Papel  para  envolver  substancias 

Articulo  V.  Queda  prohibido  el  uso  de  toda  vasija  de  plomo  ó 
cobre  amarillo,  sin  estañar,  en  los  establecimientos  en  que  se 
expendan  alimentos,  etc.,  al  páblico,  como  hoteles,  restauraals, 
cafés,  fondas,  bodegones,  etc. 

Art.  2«.  Lo  es  igualmente  en  los  mismos,  el  uso  de  canillas  de 
cobre  con  objeto  de  extraer  líquidos  de  las  pipas,  barriles  y  cañe- 
rías de  plomo  para  conducirlos  de  un  recipiente  á  otro. 

Art.  3^  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  anterio- 
res sufrirán  por  la  primera  vez,  una  multa  de  ocho  pesos  nion>dd 
nacional,  veinte  por  la  segunda  y  cuarenta  por  la  tercera  y  suce- 
sivas. 

Papel  para  en-  Art.  4®.  Queda  prohibido,  para  envolver  las  substancias  alimenli- 
cias  que  se  expendan  en  el  comercio,  el  empleo  de  diarios  ó  pe- 
riódicos ó  cualquier  clase  de  papel  que  haya  sido  usado  antenir- 
mente. 

.  Art.  5°.  Los  que  infrinjan  lo  prescripto  en  el  artículo  anterior  se- 
rán penados  con  multa  que  variará  entre  pesos  20  y  100  moneda 
nacional  en  cada  caso  y  según  su  gravedad. 

Arts.  1*  á  S^  Ordenanza  84  Noviembre  1874. 
Arta.  4**  j  6*  Ordenanza  Si  Mayo  1907. 


CAPITULO  CUARTO 

(SRCCIÓN   4*,  TÍTULO    X) 

DeDósUo    de    artículos  de  consumo 


lón^"**"'*'^*  Artículo  1^  Queda  absolutamente  prohibida  la  comunicación  di- 
recta de  los  dormitorios,  con  los  locales  donde  se  depositen  ó  ex- 
pendan quesos  y  otros  artículos  de  consumo,  susceptibles  de  conta- 
minarse. 
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Art.  2?.  Considérase  susceptibles  de  contaminarse  los  artí- 
culos de  consumo  siguientes:  Quesos,  pan,  harina,  fldeon, 
masas,  vizcochos,  conñtes,  dulces,  leche,  manteca,  car- 
ne, embutidos,  aves  muertas,  pescado,  verdura  y  fruta. 

Art.  3«.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
sufrirán  una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional,  y  de 
cien  pesos  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  4^  Queda  prohibido  habilitar  depósitos  para  quesos,  ^in 
autorización  municipal. 

El  D.  E.  cuidará  que  los  locales  destinados  á  ese  ñn,  secm  am- 
plios, convenientemente  ventilados  y  conservados  en  perfecto  es- 
tado de  aseo. 

Los  pisos  serán  impermeables  ó  de  madera  machihembrad  cl 

Art.  5«.  Los  depósitos  instalados  en  sótanos  no  tendrán  ven- 
tilación á  la  calle. 

Art.  6®.  A  los  seis  meses  de  promulgada  esta  ordenanza,  to- 
<ios  los  depósitos  existentes  deberán  encontrarse  en  la  condiciones 
que  ella  establece. 

Art.  7^,  Los  que  infrinjan  las  precedentes  disposiciones  serán 
castigados  con  20  pesos  moneda  nacional  de  multa,  que  se  eleva- 
rá á  50  pesos  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  8^  Cuando  el  local  fuese  manifiestamente  insalubre,  el 
O.  E.  ordenará  su  cluasura,  de  acuerdo  con  las  disposiciones  en 
vigencia. 

Art.  1°  Ordenanza  19  Noviembre  190S. 
Art.  so  Decreto  del  D.  £.  23  Diciembre  1908. 
Art.  S"  Ordenanza  19  Noviembre  1902. 
Arta.  A*  á  8»  Ordenanza  10  Diciembre  1900. 


Quesos. 


Penas. 


CAPITULO  QUINTO 

(SECCIÓN  4%    tItüLO   X) 


Elaboración  y  venta   de  pan»  fideos,  pasteles,  etc. 

Artículo  1®.  Las  panaderías,  fidelerías,  pastelerías  y  establecí-  instalación  y 
cnienios  que  elaboren  harinas  de  cereales,  en  la  preparación  de  ^^nc*on»™'«n- 
Bubstancias  alimenticias,  quedan  sujetas  á  las  prescripciones  de  ^a 
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PierAonal. 


presente  ordenanza;  y  no  podrán  abrirse  al  servicio  público  sio 
previa  solicitud  á  la  Intendencia  y  verificación  por  la  misma  de 
que  reúnan  las  condiciones  requeridas. 

■uboneión.  ^j.^^  go^  l^  elaboración  del  pan  y  produtos  similares  solo  se 
permitirá  en  locales  convenientemente  iluminados  y  ventilados^ 
que  tengan  piso  impermeablea,  paredes  de  mamposteria  revocados 
con  buena  mezcla,  y  se  encuentren  en  perfecto  estado  de  aseo  y 
conservación. 

Estos  locales  deberán  ser  pintados  y  blanqueados  por  lo  meno» 
dos  veces  en  el  año  y  siempre  que  la  falta  de  limpieza  lo  exija 

Art.  3<*.  Las  personas  encargadas  de  la  preparación,  acondicio- 
namiento, transporte,  venta  y  distribución  de  los  productos  que 
en  ellos  se  elaboren,  poseerán  un  certificado,  expedido  gratui- 
tamente por  la  Asistencia  Pública,  que  acredite  que  no  padece» 
enfermedades  contagiosas.  Este  certificado  será  renovado  cuan- 
do el  D.  E.  lo  juzgue  oportuno. 

Art.  4®.  La  renovación  de  los  certificados  de  sanidad  se  elt^ 
tuará  cada  tres  meses. 

Art.  5^  A  este  efecto  el  Municipio  se  dividirá  en  dos  secciones 
norte  y  sur,  limitadas  por  la  calle  Rivadavia,  avisándose  con  la 
debida  anticipación,  la  época  en  que  los  interesados,  en  los  domi* 
cilios  dados  en  una  y  otra  sección,  deban  concurrir  á  munirs»  de 
su  respectivo  certificado. 

Art.  6^  La  Inspección  General  y  la  Inspección  Sanitaria  en 
las  inspecciones  periódicas  que  efectúan,  comunicarán  á  la  Adnú- 
nistración  Sanitaria  la  presencia  de  toda  persona  en  uno  de  ea- 
tos  locales,  que  presente  sefiales  de  enfermedades,  para  que  una 
vez  comprobada,  proceder  al  inmediato  retiro  del  certificado  sa- 
nitario. 

Art.  7^  A  objeto  de  la  rapidez  en  la  expedición  de  certiñca- 
dos,  la  oficina  respectiva,  previo  examen  del  interesado,  fijará 
por  medio  de  un  sello  el  tiempo  de  validez  del  certlfícado. 

Art.  8^  Los  dueños  de  dichos  establecimientos  vigilarán  que 
el  personal  de  su  dependencia  se  cuide  de  la  higiene  individual  y 
proceda  á  bañarse  y  lavarse  perfectamente  las  manos  antes  Ur 
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principiar  el  trabajo,  y  en  todos  aquellos  casos  que  sea  necesario. 
Proveerán  diariamente  á  cada  obrero  de  una  toalla  limpia  y  no 
permitirán  que  persona  alguna  duerma  en  el  local  destinado  á 
la  elaboración. 

Art.  9«.  El  D.  E.  establecerá  una  fiscalización  constante  y  s*»- 
vera  para  que  no  se  utilice  agua  selenitosa,  ni  que  contenga  gér- 
menes infecciosos:  que  las  harinas  que  se  empleen  sean  apropia- 
das y  aptas  para  el  consumo  y  que  las  prácticas  de  la  panifica- 
ción se  cumplan  debidamente. 

Art.  10.  El  eslado  de  limpieza  del  horno  y  todos  los  enseres  se- 
rán siempre  perfectos. 

Cuando  el  D  E.  lo  estime  conveniente  y  en  el  caso  que  se 
compruebe  alguna  alteración  en  el  pan,  por  la  acción  de  ciertos 
bacilos  sobre  el  gluten,  se  procederá  á  la  esterilización  de  todps 

los  utencilios. 

• 

Art.  11.  En  épocas  de  epidemia,  el  D.  E.  vigilará  constante- 
mente, en  los  barrios  infectados,  la  elaboración  del  pan. 

Art.  12.  Cuando  la  existencia  de  alguna  enfermedad  epidémica 
lo  justifique,  el  D.  E.  recomendará  al  vecindario  no  consuma  pan 
que  no  haya  sido  previamente  esterilizado  en  una  estufa  espe- 
cial. 

Art.  13.  La  venta  de  pan  sólo  se  permitirá  en  locales  especiales, 
destinados  á  ese  objeto,  que  se  mantendrán  en  buenas  condiciones 
higiénicas;  y  no  podrán  estar  en  comunicación  directa  con  los  dor- 
mitorios, ni  con  establecimientos  insalubres,  conventillos,  caba- 
llerizas ni  tambos. 

Art.  15.  La  pureza  de  la  levadura  que  se  emplee  para  el  ama- 
sijo, será  cuidada  de  una  manera  especial  y  estará  sujeta  á 
la  inspección  del  D.  E. 

Art.  16.  El  pan  que  se  elabore  deberá  llevar  la  marca  que  indi- 
cará y  entregará  el  D.  E.,  y  que  abonará  el  solicitante. 

Art.  17.  El  pan  deberá  ser  vendido  al  peso,  bajo  pena  de  multa 
establecida  en  esta  Ordenanza. 
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Art.  18.  Los  animales  que  se  empleen  en  estos  establecimien- 
tos, deberán  instedarse  fuera  del  local  de  la  elaboración. 

Art.  19.  Queda  prohibida  la  elaboración  del  pan  con  materíaa 
que  contengan  substemcias  minerales  y  semillas  extrañas,  que 
comuniquen  mal  sabor  ó  hagan  dañosas  las  hcuínas.  Igualmeate 
se  prohibe  la  venta  de  los  que  se  encuentren  atacculos  de  enferme- 
dades criptogámicas  ó  parásitos  animales  y  alterados  ó  averiadM 
por  fermentación. 

Art.  20.  Estas  harinas  serán  inutilizadas  y  eliminadas  del  ooih 
áumo. 

Art.  21.  La  harina  de  trigo  que  se  use  en  la  fabricación  del  pan, 
no  deberá  contener  más  de  14  o/o  de  agua,  no  dar  más  de  2  o/o 
de  cenizas,  ni  menos  de  25  o/o  de  gluten  húmedo  ú  una  novena 
parte  de  ázoe  por  100  gramos  de  substancia  seca.  Las  mezclas  de 
harinas  de  varias  calidades  solo  podrán  ser  vendidas  bajo  la 
denominación  de  la  de  calidad  inferior  que  contenga. 

Art.  22.  El  pan  elaborado  con  las  precauciones  determinados 
por  los  artículos  anteriores,  no  deberá  contener  más  de  35  o/o  de 
agua,  ni  más  de  2  V^  de  substancias  minerales  (deducida  la  sal 
necesaria)  ni  menos  de  un  noveno  o/o  de  ázoe  referido  á  100  par- 
tes de  substancia  seca. 

Fideoa.  Art.  23.  En  la  elaboración  de  los  ñdeos  solo  será  permitido  pa- 

ra su  coloración,  el  azafrán  puro. 

Art.  24.  Los  dueños  de  los  establecimientos  á  que  se  r^are 
la  presente  Ordenanza,  serán  responsables  de  la  falta  de  cum- 
plimiento de  las  disposiciones  que  contiene. 

Las  infracciones  se  castigarán  con  multas  desde  pesos  20  mo- 
neda nacional  hasta  pesos  200,  que  el  D.  E.  fijará  y  graduará  se 
gún  la  gravedad  del  caso;  y  estará  facultado,  cuando  la  salad  pú- 
blica peligre,  para  ordenar  el  descomiso  é  inutilización  de  la  mer 
cadería  y  la  clausura  temporaria  ó  definitiva  del  establecimien- 
to, de  acuerdo  con  las  disposiciones  vigentes. 

Transporte  del        Art.  25.  El  transporte  del  pan  se  verificcu'á  por  los  expende- 
pan. 

dores,  cuidando  de  que  no  se  halle,  ni  pueda  ponerse  en  contado 
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con  objetos  sucios  ó  repugnantes,  bajo  multa  de  diez  pesos  mo- 
neda nacional. 


Art.  1*  á  so  Ordenanza  27  Diciembre  1899. 
Art.  4*  4  T  Ordenanza  80  Septiembre  1909.  * 
Arte.  8*  á  12  Ordenanza  97  Diciembre  1899. 
Art.  18  Ordenanza  19  Junio  1908. 
Arta.  U  &  94  Ordenanza  97  Diciembre  1899. 
Art.  85  Ordenanza  18  Julio  1889. 


CAPITULO  SEXTO 

(SECCIÓN  4*.  título  X) 

Venta  de  vinos,  cervezas,  licores,  aceites,  confites,  conservas,  etc. 


Artículo  l^  Se    considerarán    como    vinos    adulterados    todos    vinos  adido 
aquéllos  á  los  que  se  haya  adicionado  agua,  glicerina,  éteres  y  "    ^' 
esencias,  glucosa  comercial,  antes  ó  después  de  la  fermentación, 
azúcar  de  cafia  ó  cualquier  materia  colorante  extraficu 

Art.  2*».  La  adición  de  alumbre,  derivados  de  anilina,  sales  de 
plomo,  ácido  salicilico  ó  bórico  y  sus  sales,  así  como  la  de  cual- 
quier otra  substancia  extraña  á  la  composición  del  vino  natural, 
quedan  rigurosamente  prohibidas,  y  los  infractores  á  estas  dls-  Cuitas, 
posiciones  sufrirán  el  máximum  de  la  multa  ^:?tablecida  por  la 
Ordenanza  de  14  de  Septiembre  de  1883. 

Art  2i^.  Los  vinos  fabricados  por  los  métodos  de  Chaptal,  Gall 
y  Petiot  y  otros  análogos,  podrán  ser  vendidos  siempre  que  se  in- 
dique claramente  al  vender  su  calidad. 

Art  4».  Los  Uamados  vinos  artificiales  serán  considerados  co-    yj^^g  ^^^u 
mo  falsificaciones  y  castigados  sus  expendedores,  aun  en  el  caso  <^*^^<^"- 
de  contener  la  mezcla  un  poco  de  vino  natural.  El  comercio  de 
estos  caldos,  podrá  hacerse  siempre  que  se  suprima  el  nombre  de 
«vino»,  que  tiende  á  engañar  al  comprador. 

Art  5^.  No  podrán  ser  vendidos  vinos  enyesados,  ni  se  tolerará    yi^ob  «nye 
él  comercio  de  aquellos  que  contengan  más  de  dos  gramos  de  *^^^** 
sulfato  potásico  por  litro. 


CenresaB. 


liultM. 
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Art.  6*.  La  Oficina  Química,  procediendo  de  acuerdo  con  las 
disposiciones  que  preceden  y  las  que  rigen  por  las  ordenanzas  de 
su  creación,  secuestrará  é  inutilizará  todos  aquellos  vinos  que  pue- 
dan ser  un  peligro  para  la  salubridad  pública,  sin  perjuicio  de  íi 
multa  consiguiente. 

Art.  7**.  Queda  prohibida  la  introducción  y  expendio  de  vinos 
enyesados,  quedando  en  vigencia  la  disposición  que  actualmeote 
rige  sobre  la  venta  de  aquellos  que  contienen  más  de  dos  gramos 
de  sulfato  potásico  por  litro. 

Art.  8®.  Queda  prohibido  el  expendio  de  cervezas  que  tengan  en 
disolución  ácido  salicílico. 

Art.  9^.  Los  que  introduzcan  ó  expendan  cervezas  con  ácido 
salicílico  sufrirán  la  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional  por 
cada  cajón  y  á  más  el  decomiso  de  la  factura. 

Art.  10.  Queda  prohibido  el  uso  de  los  edulcorantes  artificiales 
en  la  fabricación  y  elaboración  de  vinos,  productos  análogos,  cer- 
vezas, jarabes,  confites,  conservas  y  jugos  de  frutas. 

Art.  11.  Igualmente  queda  prohibida  la  venta  de  los  productos 
introducida  al  país,  que  se  hallen  en  las  condiciones  del  artículo 
anterior,  bajo  pena  de  comiso  y  multa  que  se  prescriben. 

Art.  12.  Se  consideran  edlcorantes  artificiales  las  substancias 
obtenidas  por.  procedimientos  químicos  y  diferentes  de  los  azúca- 
res naturales,  de  cuyo  poder  nutritivo  carecen. 

Art.  13.  Las  substancias  ahmenticias  que  hayan  sido  prepara- 
das con  edulcorantes  artificiales  nocivos,  serán  admitidas  en  el 
comercio  siempre  que  se  exprese,  por  medio  de  un  letrero  visible 
fijado  en  los  envases  de  expendio,  la  existencia  de  las  materia-^  qu' 
contienen. 

Art.  14.  Los  que  infrinjan  estas  disposiciones  incurrirán  en  una 
multa  que  variará  entre  veinte  y  quinientos  pesos  moneda  na- 
cional. 

•ruficiarea*"**'     ^^^'  ^^'  Q^eda  prohibido  el  empleo  de  la  sacarina,  dulcina,  su- 

cranina  ú  otros  edulcorantes  artificiales,  en  la  elaboración  de  pre- 
parados sólidos  ó  líquidos  destinados  á  la  alimentación  ó  consu- 
mos públicos. 
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Art.  16.  La  disposición  consignada  en  el  artículo  anterior,  no 
comprende  á  los  preparados  farmacéuticos  que  hayan  de  ser  em- 
pleados por  prescripción  médica  ni  al  uso  de  los  edulcorantes  ar- 
tificiales en  aplicaciones  industriales  que  no  se  refieran  á  la  ela- 
boración de  productos  destinados  á  la  alimentación  ó  consumo. 

Art.  17.  La  venta  de  edulcorantes  artificiales  ó  de  preparados 
que  los  contengan  para  usos  no  prohibidos  por  esta  ley,  sólo  po- 
drá verificarse  por  las  droguerías  y  farmacias  y  con  sujeción  á 
las  instrucciones  que  impongan  las  autoridades  sanitarias. 

Art.  18.  Las  infracciones  á  la  presente  ley  serán  reprimidas  con 
arreglo  á  las  disposiciones  siguientes: 

1<».  Los  que  fabriquen  ú  ordenen  la  fabricación  de  prepara- 
ciones comprendidas  en  el  artículo  1°  sufrirán  la  pena 
de  seis  meses  á  un  año  de  arresto. 

2^.  Los  que  vendan  cualquiera  de  las  referidas  preparacio- 
nes sufrirán  la  pena  de  un  aflo  a  seis  meses  de  arresto. 

3".  Los  que  contraríen  la  disposición  consignada  en  el  artícu- 
lo 3^  serán  castigados  con  una  multa  de  200  á  500  pesos. 

En  todos  estos  casos,  los  artículo  á  los  cuales  se  refiere  la  in- 
fracción, así  como  los  aparatos  ó  instrumentos  para  prepararlo», 
caerán  en  comiso. 

Art.  19.  El  Poder  Ejecutivo  dictará  ó  hará  dictar  los  reglamen- 
tos necesarios  para  la  mejor  ejecución  de  la  presente  ley. 

Art.  20.  Solo  será  permitido  poner  la  leyenda  «Aceite  de  Oliva» 
en  los  envases  que  contengan  dicha  substancia,  sin  mezcla  al-  va 
guna. 

Art.  21.  Los  infractores  al  artículo  anterior  pagarán  una  multa 
de  cien  pesos  moneda  nacional,  por  cada  infracción. 


Aceite  de  olí 


Art.  1*  al  00  Ordenanza  10  Septiembre  1884. 
Art.  7*  Ordenanza  Si  Diciembre  1866. 
Arta.  8®  7  9»  Ordenanza  28  Diciembre  1886. 
Arts.  10  &  14  Ordenanza  6  Diciembre  1900. 
Art.  16  á  19  Ley  4165  de  SO  Diciembre  190i. 
Arts.  SI  7  tt  Ordenanza  24  JuUo  1900. 
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Blelo, 


CAPITULO  SÉPTIMO 

(8BCCIÓ1I  4%  título  Z) 

Elaboración  y  venta  de  hielo,  helados,  aguas  gaseosas,  minera^ 

les,  etc.,  etc. 

Art.  1^  Las  fábricas  de  hielo  para  la  alimentación  y  de  aguas 
gaseosas  y  minerales  artificiales,  son  establecimientos  que  de- 
ben ser  vigilados  y  regidos  de  acuerdo  con  los  preceptos  esta- 
blecidos por  la  presente  Ordenanza. 

Art.  2^  Para  abrirse  al  público  y  proceder  á  la  elaboracióo 
de  estos  productos,  deberá  recabarse  un  permiso  especial  de  la 
Intendencia  Municipal.   ' 

Art.  3®.  Al  pedido  de  habilitación  que  se  solicite,  se  acompafla 
rá  los  planos  de  la  fábrica  con  especificaciones  de  las  obras  en  la 
parte  que  corresponda  al  edificio,  como  el  de  las  maquinarias  y 
accesorios. 

Art.  4«.  El  local  debe  tener  las  comodidades  de  un  fácil  funcio- 
namiento y  sus  dependencias  se  ajustarán  á  los  preceptos  de  la 
ordenanza  que  rigen  á  los  establecimientos  incómodos  ó  insalu- 
bres. 

Art.  5^  El  departamento  de  calderas,  motores  y  compresores, 
se  instalará  de  acuerdo  con  las  medidas  que  el  D.  E.  crea  conve- 
niente. 

Los  depósitos  de  amoniaco,  gas  sulfuroso,  así  como  las  cañe- 
rías por  donde  circulen  los  agentes  de  enfriamiento,  en  las  fá- 
bricas de  hielo,  deberán  llenar  las  garantías  necesarias  de  seguri- 
dad que  exija  el  D.  E.,  quien  resolverá  acerca  de  la  admisibilidad 
del  pedido  de  libre  funcionamiento  á  que  se  refiere  el  artículo  2". 

Art.  6^  Las  letrinas,  caballerizas  y  dependencias  incómodas  ó 
insalubres,  deberán  llenar  las  prescripciones  que  se  les  sefialea 
por  el  D.  E. 

Art.  7^  En  la  fabricación  del  «hielo  del  consumo»,  sólo  será  ad- 
mitido el  empleo  del  «agua  destilada  pura».  Para  la  obtención  de 
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ésta,  se  podrá  utilizar  el  «agua  de  condensación»  de  las  calderas 
del  establecimiento  debidamente  vigiladas  por  el  D.  E. 

Art.  8^  Para  dar  cumplimiento  al  artículo  anterior  las  fábri- 
cas de  hielo  deberán  tener:  1  filtro  de  vapor,  1  condensador  ie 
vapor,  1  enfriador  de  agua,  1  filtro  de  agua  destilada. 

Art.  9<>.  En  la  fabricación  de  aguas  gaseosas  ó  minerales  arti-    Aguas  gaseo- 
Aciales,  se  tolerará  el  uso  del  agua  corriente  filtrada  ó  el  agua  de 
la  napa  semi-surgente. 

Art.  10.  El  D.  E.  hará  analizar  frecuentemente  los  hielos  ela- 
borados y  el  agua  usada  en  su  preparación,  así  como  el  de  las 
bebidas  gaseosas. 

Art.  11.  El  rotulado  de  los  carros  repartidores  se  hará  des- 
de la  promulgación  de  la  presente  Ordenanza  y  llevarán  el  nom- 
bre de  la  fábrica. 

Art.  12.  Toda  infracción  á  cualquiera  de  las  disposiciones  de 
esta  Ordenanza  una  vez  habilitada  la  fábrica,  será  penada  con 
una  multa  de  200  pesos  la  primera;  500  pesos  la  segunda;  la  clau- 
sura del  establecimiento  la  tercera  vez,  debiendo  observarse  cuan- 
to prescriben  las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  13.  El  D.  E.  levantará  un  padrón  de  las  fábricas  existen- 
tes el  que  completará  con  las  que  se  establezcan,  inventariando 
las  existencias  de  maquinaria,  procedimiento  de  fabricación,  capa- 
cidad industrial,  etc.,  á  los  fines  consiguientes,  á  cuyo  objeto  las 
fábricas  deberán  dar  acceso  á  aquellas,  á  todo  empleado  munici- 
pal que  se  presentará  debidamente  autorizado. 

Art.  14.  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ordenanza,  se      Eiaboraci6R  y 
observará  las  siguientes  reglas  en  los  locales  del  municipio  don- 
de se  elaboren  y  expendan  helados;  y  ninguno  d^  ellos  poatá  fun- 
cionar sin  permiso  del  departamento  ejecutivo. 

Art.  15.  Quda  prohibida  la  elaboración  de  helados  en  aquellos 

loccdes  donde  no  haya  agua  corriente  ó  pozo  semisurgente,  en 
cuyo  caso  habrá  una  instalación  de  cañería  para  la  fácil  distri- 
bución del  agua  y  su  desagotamiento. 

Art.  16.  En  todo  local  donde  se  expenda  dicho  artículo  deberá 
instalarse  el  recipiente  para  el  lavado  de  copas  que  se  exige  en 


1 
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los  despachos  de  bebidas  (artículo  1®,  Capítulo  6^  Título  XIV,  Sec- 
ción 4*,  del  Digesto  Municipal). 

Art.  17.  Los  utensilios  empleados  en  las  manipulaciones  respee- 
tivas  estarán  perfectamente  limpios  y  serán  estañados  interior- 
mente. 

Art.  18.  Los  locales  no  podrán  tener  comunicación  directa  con 
los  dormitorios,  ni  formar  parte  de  inquilinatos  y  deberán  reunir 
buenas  condiciones  de  higiene,  á  cuyo  fín  serán  de  fácil  ventila- 
ción y  estarán  perfectamente  blanqueados  y  pintados  y  los  pisos 
y  frisos  serán  impermeables  donde  se  manipule  el  artículo. 

Art.  19.  Tanto  los  que  expendcm  helados  como  los  que  inter- 
vengan en  su  fabricación  tendrán  certificados  de  buena  salud  que 
se  renovarán  cada  tres  n.ases. 

Ar.t  20.  La  inspección  general  llevará  un  registro  donde  se  ins- 
cribirán gratuitamente  todos  los  locales  en  que  se  expendan  he- 
lados y  se  remitirá  una  copia  del  mismo  á  la  oficina  química, 
comunicándole  mensualmente  las  variaciones  que  en  el  mismo  se 
produzcan. 

Art.  21.  Quedan  encargados  del  cumplimiento  de  esta  ordenanza 
la  inspección  general,  la  administración  sanitaria  y  la  oficina  quí- 
mica, debiendo  esta  última  analizar  aquellos  helados  cuya  bondad 
le  ofreciera  dudas.  En  caso  de  resultar  nocivos  para  la  salua  de 
los  consumidores,  se  clausurará  el  local. 

;Art.  22.  i^os  infractores  á  las  disposiciones  de  los  artículos  14 
á  21  incurrirán  en  multas  de  20,  50  ó  100  pesos,  según  sea  la  gra- 
vedad de  la  falta  y  en  caso  de  reincidencia  se  clausurará  el 
local. 

Venta  ie  fe«-     Art.  23.  Desde  el  1«  lie  Enero  del  aflo  1907,  queda  prohibida  la 

lados  y  rtfrat-  ^  '^ 

«•••  venta  ambulante  de  helados  en  todo  el  municipio  de  la  capital. 

Art.  24.  Los  infractores  á  lo  aispuesto  en  la  presente  ordenanza, 
incurrirán  en  una  multa  de  50  pesos  moneda  nacional  en  cada 
caso. 


Arta.  10  &  13  Ordenanza  I8  Abril  1901. 
Arta.  14  A  tS  Ordenanza  2S  Noviembre  1907. 
Art.  SJ  Ordenanza  4  Diciembre  1906. 
Art.  S4  Ordenanza  26  Diciembre  1906. 
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CAPITULO  OCTAVO 

(SBCCIÓN  4»,    TÍTULO  X) 

Petróleo   ó   kerosene   y   pólvora 


Art.  1<».  Queda  prohibido  en  el  Municipio  el  expendio  y  la  ven-    venta, 
ta  de  petróleos  ó  kerosene,  cuyo  punto  de  inflamación  sea  inferior 
á  40  grados  del  termómetro  centígrado. 

Art.  2*».  Para  la  determinación  de  este  punto  de  inflamación, 
deberá  usarse  el  aparato  de  Óleos,  siguiendo  las  prescripciones 
establecidas  por  el  Instituto  Superior  Sanitario  Alemán,  con  fe- 
cha 20  de  Abril  de  1882. 

Art.   3^  La  Oficina   Química  Municipal  queda  encargada  de     Eximen, 
examinar  los  petróleos  del  consumo  por  medio  de  un  empleado 
especial. 

Art.  4®.  El  examen  previo  de  los  petróleos  que  se  introducen  y 
se  expenden  en  la  Ciudad,  será  obligatorio  siguiendo  las  reglas 
establecidas  poí*  el  decreto  de  25  de  Noviembre  de  1884  para  las 
materias  alimenticias. 

Art.  5^  Los  petróleos  que  resultasen  aptos  para  el  consumo 
deberán  ser  sellados  en  el  cofre  que  los  contengan  con  una  faja 
del  valor  que  la  Ordenanza  de  impuestos  determina  y  con  la  ins- 
cripción: «Previo  examen  se  declara  este  petróleo  apto  para  el 
consumo.» 

Los  sellos  serán  entregados  al  comerciante  para  que  sean  fija- 
dos en  los  cajones  de  las  partidas  examinadas. 

Art.  6*».  Los  comerciantes  que  usasen  este  sello  para  señalar 
cajones  que  no  hubiesen  sido  revisados,  incurrirán  en  las  respon- 
sabilidades legales. 

Art.  7®.  Queda  prohibido  el  almacenaje  en  la  Ciudad  de  parti- 
da alguna  de  kerosene  que  no  hubiera  sido  examinada  y  declara- 
da «no  peligroso». 

Ar.  8^  Los  que  infringiesen  las  disposiciones  de  los  artículos    Multa». 
1®  A  T'»  inclusive,  sufrirán  una  multa  que  variará  entre  veinte  y 


Almacenaje. 
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doscientos  pesos  moneda  nacional,  según  la  gravedad  del  caso, 
sin  perjuicio  de  ser  sometidos  ¿  la  justicia  ordinaria  en  caso  de 
reincidencia. 

Dtpósitoi  d0     Art.  9<*.  Son  absolutamente  prohibidos  los  grandes  depósitos 

ImportMiel*. 

de  kerosene  en  el  centro  de  la  Ciudad,  y  solo  se  podrán  tener  á 
treinta  cuadras  de  la  plaza  de  Mayo,  en  locales  €Lislados,  y  con 
los  respectivos  pararayos,  previa  autorización  de  la  Municipa- 
Udad. 

Art.  10.  Solamente  se  permitirá  en  los  almacenes  para  el  ex- 
pendio del  público,  de  cincuenta  á  sesenta  cajones,  con  las  pre- 
cauciones debidas. 

Art.  11.  Todo  contraventor  al  artículo  9^  y  al  anterior,  sufrirá 
una  multa  de  cuarenta  pesos  moneda  nacional  por  la  primera  vez, 
de  ochenta  por  la  segunda  y  de  ciento  veinte  por  la  tercera;  apli- 
cándosele ésta  cuántas  veces  reincidiese. 

Pdivoim.  Art.  12.  Es  igualmente  prohibido  tener  en  depósito  en  los  al- 

macenes, etc.,  para  su  venta,  más  de  dos  kilos  de  pólvora. 


ArU.  1*  á  8*  Ordenanza  i  Diciembre  1890. 
▲rts.  9*  á  19  Ordenanzas  19  Febrero   1878. 


CAPITULO  NOVENO 

(8BCCIÓM4*,  título  X) 

Profllaxia  contra  los  quistes  hldatidlcos 

Artículo  í\  Queda  absolutamente  prohibida  la  introducción  de 
perros  en  los  mataderos  y  frigoríñcos. 

Art.  2^.  La  Administración  de  los  mataderos  procederá  á  la 
matanza  de  los  perros  que  se  encuentren  en  el  establecimiento, 
por  medio  de  cámaras  de  asñzia. 

Art.  3^.  En  todas  las  playas  de  matanza  deberán  colocarse  ca 
jones-depósitos,  destinados  á  guardar  las  visceras  contaminadas 
con  quistes  hidatídicos.  Cada  cajón-depósito  servirá  para  los  ani- 
males que  se  sacrifíquen  en  los  tres  bretes  correspondientes.  Los 
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cajones-depósitos  serán  construidos  de  hierro  galvanizado,  con  una 
abertura  superior  y  una  puerta  lateral  para  extraer  las  visce- 
ras; ellos  serán  limpiados  diariamente. 

Art.  4®.  Todos  los  órganos  atacados  serán  extraídos  diaria- 
mente de  los  cajones  y  llevados  en  carros  al  horno,  para  ser 
cremados,  una  vez  terminada  la  matcmza. 

Art.  5®.  Queda  prohibido  tener  perros  en  los  mercados,  tambos, 
lecherías  y  en  cualquier  otro  lugar  donde  se  expendan  artículos 
destinados  á  la  alimentación. 

Art.  6®.  Queda  igualmente  prohibido  llevar  perros  en  los  carros 
que  transporten  alimentos,  como  ser:  carne,  pan,  leche,  legum- 
bres, frutas,  hielo. 

Art.  7».  En  los  mataderos,  tfiumbos,  lecherías  y  otros  lugares 
donde  se  expendan  artículos  destinadas  á  la  alimentación,  se  co- 
locarán por  intermedio  de  la  Administración  Sanitaria,  carteles 
indicando  que  es  peligroso  para  la  salud  alimentar  á  los  perros 
y  á  los  gatos  con  carne  ó  visceras  crudas. 

Art.  8^  La  Administración  Sanitaria  publicará  folletos  que  dis- 
tribuirá gratuitamente,  en  los  mataderos,  frigoríflcos,  mercados 
y  otros  lugares  públicos,  destinados  á  la  alimentación,  explican- 
do el  origen,  desarrollo  y  profilaxia  de  la  enfermedad  hidatí- 
dica. 

Art.  9®.  Toda  patente  de  perro  que  expida  la  Oficina  de  Rentas, 
será  acompañada  de  un  ejemplar  de  la  publicación  *á  que  se  re- 
fiere el  artículo  8". 

Art.  10.  Toda  infracción  á  las  disposiciones  de  lá  presente  Or- 
denanza, será  penada  con  una  multa  de  50  pesos  moneda  nacio- 
nal la  primera  vez,  y  de  100  pesos  en  caso  de  reincidencia. 


Arta.  1*  &  10  Ordenanza  8  NoTiembre  1906. 
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TITULO    XI 

(BlCCIÓHi*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Expendio  de  agua  para  el  consumo 


Inscripción     Artículo.  1".  Todos  los  que  se  ocuparen  del  expendio  del  agua, 

de  vendedoreB. 

ocurrirán  á  la  Oficina  de  Rentas  de  la  Intendencia  para  ser  ins- 
criptos en  el  Registro  que  se  llevará  al  efecto,  y  en  el  que  se  con- 
signará el  nombre  y  domicilio  del  vendedor,  así  como  el  número 
que  corresponda  al  carro,  entregándosele  gratis  una  tablilla  con- 
teniendo éste,  la  que  se  deberá  colocar  en  paraje  visible  de 
aquél. 

Art.  2^,  Los  que  omitiesen  alguno  de  los  requisitos  contenidos 
en  el  artículo  precedente,  sufrirán  una  multa  de  cuatro  pesos. 

Excepción  de     Art.  3^  Exonérase  del  impuesto  de  rodados,  á  los  duefios  de 

patente.  .  , 

carros  que  hagan  el  reparto  de  agua,  donde  no  existan  los  ser- 
vicios de  aguas  corrientes,  debiendo  sujetarse  para  el  cobro  á  los 
consumidores,  á  la  tarifa  que  se  fíjará  de  acuerdo  con  el  De- 
partamento Ejecutivo. 

Art.  4^  Todos  los  carros  aguadores  deberán  ser  inscriptos  en 
el  Registro  especial  que  llevará  la  Inspección  General,  entregán- 
dose á  sus  dueños  una  chapa  cuya  renovación  se  veriñcará  iri- 
mestralmente. 

Art.  5^.  Los  vehículos  de  esta  clase  que  no  llevaran  esa  chapa 
no  podrán  circular  por  el  Municipio  y  se  les  considerará  como  ca- 
rro sin  patente.  Además  incurrirán  en  la  multa  establecida  por 
la  Ordenanza  de  5  de  Julio  de  1870. 

Art.  6«.  Los  carros  aguadores  que  se  negaren  é  suministrar 
agua  al  vecindario,  como  ha  ocurrido  en  numerosos  casos,  serán 
privados  de  la  chapa,  y  por  consecuencia,  sus  carros  no  podrán 
circular  como  lo  dice  el  artículo  anterior. 

Art.  7®.  Tanto  las  pipas  y  demás  envases  que  lleven  estos  ca- 
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rros,  así  como  también  los  puntos  de  toma  de  agua  cuando  ésta 
sea  de  pozo  semisurgente,  serán  previamente  inspeccionados  á 
fin  de  que  se  encuentre  en  las  condiciones  de  higiene  re- 
queridas. 

Art.  8®.  Los  recipientes  de  los  vehículos  que  se  emplean  para  la  ^  Carros  a^ua- 

dores. 

venta  y  reparto  de  agua  á  domicilio,  serán  de  hierro  galvfiuiizado, 
debiendo  su  forma  y  dimensiones  ser  determinadas  por  el  D.  E. 
al  reglamentar  la  presente. 

Las  infracciones  á  lo  dispuesto  en  la  presente  Ordenanza,  se- 
rán penadas  con  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  9".  Solicítase  de  la  Dirección  de  las  Obras  de  Salubridad 
atento  al  concurso  que  ha  ofrecido  prestar,  que  no  se  otorgue 
permiso  para  surtirse  de  agua  á  aquellos  aguadores  que  no  pre- 
senten la  chapa  concedida  por  la  Municipalidad. 

Art.  10.  La  Inspección  General  queda  encargada  de  exigir  y 
vigilar  el  cumplimiento  de  esta  disposición  y  los  Revisadores  de 
patente  controlarán  si  los  aguadores  van  provistos  de  la  chapa 
municipal  que  lo  autoriza  para  el  expendio  del  agua. 


Arta.  1<^  y  so  Ordenanza  6  Jallo  1870. 
Art.  80  Ordenanza  8  Septiembre  1892. 
Arta.  4*  á  To  Decreto  D.  E.  18  Febrero  1900. 
Art.  9°  Ordenanza  4  Diciembre  1906. 
Art.  9*  y  10  Decreto  D.  B.  18  Febrero  1909. 


TITULO    XII 

(SECCIÓN  4^; 

CAPITULO  PRIMERO 

Inspección  General 

Artículo  1®.  La  Inspección  General  es  la  repartición  directamen-    p^ndon^,  ¿^ 
le  encargada  de  vigilar  y  hacer  cumplir  las  ordenanzas  y  dispo-  **  Bepartición. 
siciones  municipales  vigentes  y  que  se  dictaren  en  adelante  sobre 
higiene,  seguridad,  obras  públicas,  moralidad,  etc. 

Art.  2^.  La  Inspección  General  está  á  cargo  de  un  Inspector    Penonai. 
General  y  dos  Subinspectores  Generales  con  los  demás  empleados 
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que  el  presupuesto  le  asigne.  El  Municipio  para  este  servicio  se 
divide  en  parroquias,  cada  una  de  ellas  á  cargo  de  un  Inspector. 

Art.  Z^.  Con  el  personal  de  esta  repartición  se  atenderá  lodo 
servicio  extraordinario  de  inspección,  en  caso  de  epidemia  ó  cuan- 
do lo  creyera  conveniente  la  Intendencia. 

ins^etmt^^d'     ^^^'  '***  ^"^^  atribuciones  y  deberes  de  los  Inspectores  son  las 

Parroquia.  siguientes: 

1®.  Recorrer  diariamente  la  parroquia  que  tengan  á  su  carg'j, 
con  el  objeto  de  velar  por  el  cumplimiento  de  las  disposi- 
ciones vigentes  de  la  Municipalidad,  sobre  higiene,  mora- 
lidad, obras  públicas,  veredas,  cercos,  corralones,  caballe- 
rizas, inspección  de  hoteles,  mercados  particulares,  l)c- 
degones,  fondas,  posadas,  casas  eimuebladas,  casas  de 
inquilinato,  de  prostitución  ó  conventillos,  denuncias  de 
enfermedades  infecto-contagiosas,  inspección  de  tambos, 
construcción  de  pisos  impermeables,  letrinas,  sumideroi, 
carnicerías,  rellenos  de  terrenos,  blanqueo  y  pintura,  colo- 
cación de  aguas  corrientes  en  los  ediñcios  que  deben  te- 
nerla; de  letreros,  construcción  de  ventiladores,  remoción 
y  conservación  de  afirmados,  colocación  de  vías  de  tran- 
vías, de  caílerías  de  gas  y  aguas  corrientes,  alumbrado 
público,  sobre  aguas  que  se  arrojan  á  la  calle,  sobre  basu- 
ras y  estiércol  y  animales  muertos,  demoliciones,  desalo- 
jos, sobre  artículos  de  consumo,  inspección  de  merca- 
dos, chancherías,  fábricas  de  embutidos,  de  fideos,  pana- 
nas, conservación  de  edificios,  ventea  de  frutas,  hornos 
de  ladrillos,  lavado  de  lanas  y  ropas,  venta  de  muebles  y 
ropas  usadas,  rifas,  inspección  de  teatros,  reglamento  de 
tranvías,  idem  de  carruajes,  de  tráfico  general,  y  todas 
las  demás  disposiciones  que  emanen  de  la  Municipalidad 
y  que  por  su  carácter  dependa  su  cumplimiento  de  la  Ins 
pección  General. 

2*.  Vigilar  el  que  todos  los  emple?idos  del  servicio  público 
municipal  cumplan  rigurosamente  los  deberes  de  sus  ca^ 
gos  respectivos,  especialmente  el  de  las  cuadrillas  de  afi^ 
mados  y  limpieza  pública,  indicando  en  el  día  á  la  InspeO' 
ción  General  las  faltas  que  notaren. 
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3®.  Visar  toda  inscripción  ó  letrero  antes  de  ser  colocado-  en 
los  frentes  de  las  casas,  corrigiendo  los  defectos  que  en 
ellos  notaren,  sin  cuyo  requisito  no  se  expedirá  el  per- 
miso correspondiente  por  la  Oñcina  respectiva. 

4®.  Atender  con  celeridad  y  en  el  día,  toda  denuncia  ó  re- 
clamo   del   público,    y    especialmente     las    de  la  prensa. 

5®.  Pasar  inmediatamente  á  la  Oficina  Central  de  la  Inspec- 
ción General,  un  aviso  de  los  casos  de  enfermedades  infec- 
to-contagiosas  que  ocurran  en  la  parroquia,  especificando 
domicilio,  nombre,  edad,  sexo,  nacionalidad  y  profe- 
sión. 

6*.  Siempre  que  se  compruebe  el  que  un  Inspector  haya  im- 
puesto una  multa,  sin  que  para  ello  existiera  la  infracción, 
será  condenado  á  pagar  los  honorarios  del  Procurador, 
si  los  hubiere. 

7*>.  Los  informes  que  deban  expedir  en  expediente,  deberán 
hacerlo  dentro  de  los  tres  días  de  la  fecha  del  recibo,  tra- 
tando de  que  ellos  sean  claros  y  citar  en  todo  caso  las  or- 
denanzas de  que  traten. 

Art.  5*.  El  servicio  de  inspección  se  hará  sin  interrupción  tanto 
en  las  horas  del  día  como  de  la  noche. 

Art.  6®.  Todos  los  Inspectores  estarán  obligados  á  hacer  cam- 
plir  las  disposiciones  vigentes  en  cualquier  punto  de  la  Ciudad 
<íonde  se  infringieran  y  aún  cuando  no  fueren  dentro  de  sus  ju- 
risdicciones respectivas,  debiendo  en  este  último  caso  aplicar 
directa  ó  indirectamente  las  penas  que  correspondan,  si  el  hecho 
por  su  naturaleza  lo  requiere,  ó  dar  cuenta  á  la  Inspección  Ge- 
neral ó  Inspector  respectivo  de  la  parroquia  si  no  reviste  ur- 
gencia. 

Art.  7».  Los  Inspectores  parroquiales  concurrirán  á  las  Oflci 
ñas  de  sus  respectivas  Comisiones  de  Higiene  á  las  horas  que  se 
fijen  de  acuerdo  con  el  Inspector  General  y  darán  cumplimiento 
á  las  órdenes  que  éstas  impartan  en  la  esfera  de  sus  atribu- 
ciones. 

Art.  8*>.  Para  requerir  el  cumplimiento  de  las  ordenanzas,  los 
Inspectores  pasarán  según  el  caso,  una  orden,  cuyo  formulario 
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teiKlrán  al  efecto  ó  pedirán  á  la  Inspección  General  la  aplicación 
de  la  multa  que  corresponde  según  la  ordenanza  que  se  trata  de 
hacer  cumplir. 

Art.  ^,  Los  Inspectores  estarán  munidos  de  un  distintivo  para 
justificar  en  caso  necesario  el  cargo  que  invisten.  Los  Auxiliaren 
de  los  mismos  llevarán  una  tarjeta  en  la  forma  que  acordará  la 
Inspección  General. 


Arts.  1*  A  9^  Decreto  D.  B.  29  Agosto  1892. 


TITULO  XIII 

(SBCCIÓN  4*} 

CAPITULO  PRIMERO 
Higienlzación  del  rio 


Ai^aas 
das. 


ReaidiMM. 


i.     Artículo  1°.  Es  absolutamente  prohibido  arrojar  al  río  agaas 
servidas  ni  materias  de  cualquier  naturaleza. 

Art.  2*.  La  falta  de  cumplimiento  á  lo  que  dispone  el  artículo 
anterior  hará  incurrir  á  los  contraventores  en  una  multa  de  den- 
tó veinticuatro  pesos,  sin  perjuicio  de  que  la  Municipalidad  ejecu- 
tará por  cuenta  de  los  propietarios  de  las  fincas  las  obras  nec*^ 
sarias  para  cumplir  lo  que  en  el  mismo  se  prescribe. 

Art.  3®.  Se  prohibe  arrojar  al  Riachuelo  residuos  líquidos  5 
sólidos  de  materias  orgánicas  ó  inorgánicas,  cualquiera  que  sea 
su  naturaleza  y  origen,  sin  el  permiso  expreso  de  la  Municipa 
lidad. 

Art.  4®.  Las  destilerías  que  se  hallaban  establecidas  antes  del 
3  de  Abril  de  1882  y  funcionando  en  las  inmediaciones  del  Hia- 
chuelo,  están  sometidas  á  la  reglamentación  siguiente: 

a)  Los  residuos  sólidos  serán  trcmsportados  fuera  de  sus  es* 
tablecimientos  en  carros,  si  es  que  los  destinan  á  la  ali- 
mentación de  cerdos,  ó  los  recibirán  en  chatas  para  ser 
arrojados  fuera  de  la  canal  de  entrada  del  Riachuelo,  cuan- 
do menos  dos  kilómetros  al  Sur. 
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b)  Aunque  fuera  conveniente  que  las  vinazas  fueran  exporta- 
das en  la  misma  forma,  teniendo  presente  el  volumen  con- 
siderable que  representan,  se  concede  provisoriamente  su 
desagüe  al  Riachuelo,  después  de  haber  sido  saturadas 
con  cal  cáustica,  en  exceso,  y  diluidas  con  diez  veces  su 
volumen  de  agua,  aprovechando  para  ello  el  agua  de  re- 
frigeración de  los  aparatos. 

Art.   5^  Los  caños  de  letrinas  y  aguas  servidas  no  podrán     Cafiosdede» 
desaguar  en  el  Riachuelo,  quedando  absolutamente  prohibido  su 
funcionamiento  en  cualquier  circunstancia  de  avenidas  ó  crecien- 
tes. El  servicio  se  hará  en  carros  con  recipientes  cerrados,  como 
en  el  resto  de  la  capital,  ó  por  sistema  y  aparatos  análogos. 

Art.  e*».  El  que  no  cumpliera  con  las  disposiciones  de  los  artí- 
culos precedentes,  sufrirá  por  la  primera  infracción  una  multa  de 
veinte  pesos,  y  ciento  veinte  por  la  segunda,  clausurando  los  es- 
tablecimientos que  fuesen  causa  de  insalubridad  á  la  tercera  rein 
cidencia. 

Art.  7®.  El  Inspector  de  Boca  y  el  de  Barracas  quedan  encarga- 
dos de  hacer  cumplir  severamente  estas  disposiciones,  bajo  la 
pena  de  destitución  si  no  comunicasen,  sin  demora,  las  infraccio- 
nes que  tuviesen  lugar. 

Art.  8<>.  Prohíbese  el  lavado  de  ropc^  l€ma,  cueros,  etc.,  en  la  Lavado  de ro- 
ribera  hasta  el  paraje  conocido  por  Palermo  Chico,  bajo  las  penas  foi,  e^f '  ^^^ 
establecidas  en  las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  9*».  Queda  prohibido  el  lavado  en  el  río  desde  la  Casa  Ama- 
rilla hasta  el  Arroyo  Maldonado,  de  lana»  cueros  y  todo  residuo 
animal. 

Art.  10.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
sufrirán  una  multa  de  ocho  pesos. 

Art.  11.  Queda  prohibido  extraer  agua  del  río  en  pipas,  barrí-    Extracción  d» 
les,  canecas,  baldes,   etc.,   etc.,   para  el  consumo  de  la  pobla-  *^'^*' 
don. 

Art.  12.  Los  contraventores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  ante- 
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rior,  sufrirán  una  multa  de  cuatro  pesos,  sin  perjuicio  de  ser  obli- 
gados á  derramar  el  agua  en  el  punto  que  se  les  designe. 


Arta.  1*  7  to  Ord^nansa  16  Abril  1880. 
Art«.  8*  á  7<>  OrdenanM  8  Abril  1888. 
Art.  8*  Decreto  D.  B.  88  Septiembre  1890. 
Arta.  O*  7  10  Ordenansa  6  Oetabre  1868. 
ArU.  11  7  18  Ordenania  18  Jallo  1870. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(BBCCIÓM  i^  TÍTULO  XIII} 

Contaminación  de  las  aguas  del  Rio  y  de  la  segunda  napa 


Artículo  1®.  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ley,  queda  fa- 
cultado el  P.  E.  para  adoptar  dentro  del  territorio  de  la  Capital  Fe- 
deral, todas  las  medidas  conducentes  á  impedir  la  contaminación 
del  agua  del  Río  do  la  Plata,  y  á  la  segunda  napa,  comunmente 
llamada  semisurgente,  en  cuanto  ella  pueda  afectar  la  provisióD 
á  la  población  del  mismo. 

Art.  2^.  Las  casas  particulares,  establecimientos  industriales 
y  otros  cualesquiera,  que  directa  ó  indirectamente  arrojen  sus 
aguas  servidas  al  Río  de  la  Plata,  ó  á  cursos  de  agua  que  en  él 
desemboquen,  en  parajes  donde  puedan  producir  la  contamina- 
ción á  que  se  reñere  el  articulo  anterior,  quedan  obligados  á  depu- 
rarlas previamente  dentro  de  los  plazos  y  con  los  procedimientos 
que  al  efecto  establezca  el  P.  E. 

Art.  3*».  No  podrá  establecerse  en  adelante  fábrica  ó  taller  de 
cualquier  clase  que  sea,  ó  casa-habitación,  con  desagüe  de  agua? 
servidas  al  Río  de  la  Plata  ó  á  cursos  de  agua  que  desemboquen 
en  el  mismo,  en  las  condiciones  antes  mencionadas,  sin  previa 
autorización  del  P.  E. 

En  cada  caso  el  P.  E.  establecerá  las  condiciones  en  que  se 
han  de  depurar  las  aguas  servidas,  de  acuerdo  con  los  procedi- 
mientos que  aconseje  la  Dirección  General  de  Obras  de  Salo- 
bridad. 
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Art.  4<>.  Queda  absolutamente  prohibida  la  preparación  y  uso 
de  pozos  semisurgentes  en  condiciones  tales  que  por  defectos  de 
construcción  ó  por  ser  utilizados  como  pozos  absorventes,  pue- 
dan contaminar  la  napa  de  agua  que  los  alimenta. 

Art.  5®.  El  P.  E.  por  intermedio  de  la  Dirección  de  las  Obras 
de  Salubridad,  ejercerá  la  inspección  y  vigilancia  necesarias  pa- 
ra el  cumplimiento  de  las  disposiciones  de  esta  ley,  quedando  á 
cargo  de  dicha  Dirección,  la  aplicación  de  los  reglamentos  y  dis- 
posiciones que  al  efecto  dictare  el  Poder  Ejecutivo. 

Art.  6^.  El  P.  E.  podrá  imponer  mullas  hasta  la  suma  de  mil  pe- 
sos á  los  infractores  de  las  disposiciones  reglamentarias  de  esUi. 
ley,  quedando  igualmente  autorizado  para  efectuar  por  cuenta  de 
lo  interesados,  cuando  éstos  se  rehusaren  á  hacerlos,  los  trabajos 
ú  operaciones  de  saneamiento  que  se  les  ordene,  y  para  clausurar 
cualquier  establecimiento  insalubre,  mientras  no  se  ponga  en 
condiciones  reglaménteoslas. 

Art.  7*.  Queda  derogada  toda  disposición  en  contrario  de  la  pre- 
sente. 


Arta   1*  &  7*  Ley  nüm.  4198,  n  Agosto  1908. 


CAPITULO  TERCERO 

(8BCCIÓS  4*,  título  XIXI) 


Prohibieión  de  arrojar  agua  á  la  ealle  y  á  las  bocas  de  desagüe 

Art.  I*».  Queda  prohibido  arrojar  agua  á  la  calle. 

Art.  2*.  I.OS  contraventores  á  esta  disposición  sufrirán  la  muí 
ta  de  veinte  pesos  si  el  agua  fuere  sucia  ó  en  mal  estado,  y  ocho 
si  fuere  limpia;  entendiéndose  que  esta  pena  se  aplicará  tantas 
veces  cuantas  se  notase  la  infracción,  aunque  fuesen  varias  en  un 
día. 

Art.  3^  Esta  prohibición  es  extensiva  al  agua  de  los  aljibes 
y  pozos  y  á  la  de  los  lavados  interiores  de  pisos  y  patios. 
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Art.  4^  Queda  prohibido  á  los  habitantes  del  Municipio  arro- 
jar á  las  bocas  de  desagüe  (sumideros)  y  bocas  de  tormenta,  las 
aguas  servidas  y  toda  clase  de  desperdicio  y  materia  putresci- 
bles. 

Art.  5^  Los  propietarios  ó  inquilinos  de  casas  no  podrán  es- 
tablecer comunicaciones  del  interior  de  los  edificios  con  las  cloa- 
cas, sin  permiso  de  la  Comisión  de  las  Obras  de  Salubridad. 

Art.  6*.  Los  infractores  del  artículo  4*  sufrirán  una  multa  de 
veinte  pesos  moneda  nacional  y  ciento  veinte  los  que  infrinjan  el 
artículo  5®,  sin  perjuicio  de  deshacer  las  obras  que  hubiesen  em- 
prendido ó  verificado. 

Art.  7®.  Los  Inspectores  Parroquiales  de  higiene  quedan  encar- 
gados de  hacer  cumplir  fielmente  las  disposiciones  contenidas  ea 
los  artículos  4®,  5*»  y  6<*. 

Art.  8^  Pídase  al  Jefe  de  Policía  que  ordene  á  sus  subalternos 
una  estricta  vigilancia  tendiente  á  reprimir  los  abusos  á  que  se 
hace  referencia. 


Arta,  to  7  so  Ordenanza  20  Marzo  1872. 
ArU.  40  &  8^  Ordenanza  8  Octubre  1880. 


CAPITULO  CUARTO 

(SUCCIÓN  4*,  título  XIII) 

Lavaderos  públicos 


Artículo  l^'.  Todos  los  lavaderos  públicos  establecidos  en  el  mo- 
nicipio  deberán  tener  las  estufas  de  desinfección  para  hacer  la 
desinfección  previa  al  lavado  de  las  ropas. 

Art.  2®.  El  D.  E.  al  reglamentar  la  Ordenanza  de  la  materia,  es- 
tablecerá el  cubaje  de  las  estufas  con  arreglo  á  la  importancia 
de  cada  lavadero,  determinará  los  casos  en  que  la  desinfección 
deba  hecerse  por  el  vapor  sobre  calentado,  ó  por  los  agentes  quí- 
micos. 

Art.  3*.  Los  lavaderos  que  no  cumplan  lo  establecido  en  el  ar- 
tículo 1*,  serán  clausurados. 


Arto.  1*  &  8*  Ordenanza  30  Mayo  1896. 
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TITULO  XIV 

(SECCIÓN  4*} 

CAPITULO  PRIMERO 

Limpieza  pública 

Artículo  1®.  La  repartición  encargada  de  la  limpieza  pública  del 
Municipio  estará  bajo  la  dirección,  vigilancia  y  superintendencia 
inmediata  de  un  jefe  con  el  título  de  Inspector  General  de  Lim- 
pieza. 

Art.  2®.  Se  subdividirá  para  el  servicio  en  cuatro  secciones: 
Norte,  Sur,  Flores  y  Belgrano. 

Art.  3®.  Cada  una  de  estas  secciones  tendrá  á  su  frente  un  Ad- 
ministrador y  le  comprende  los  siguientes  servicios: 

A.  «Servicio  de  limpieza». — 1<>  Extracción  de  basuras  de  las  ca- 
sas de  la  ciudad. — ^  idem  de  basuras  de  los  mercados. — 3®  idera 
de  residuos  de  cocheras  particulares.— 4»  idem  de  caballos  y  de- 
más animales  muertos  en  la  vía  pública. 

B.  «Transporte  de  barrido.»—!®  Extracción  de  tierras  de  las  ca- 
lles.— 2®  idem  de  barro. 

C.  «Barrido  á  máquina.»— 1®  Barrido  de  calles.— 2«  idem  de  pla- 
zas y  boulevares. 

D.  «Servicio  de  riego  y  lavado».—!®  Lavado  de  las  calles.— 2 
riego  idem  idem.— 3®  idem  idem  plazas  y  boulevares. — 4®.  idem 
idem  avenidas  del  Parque  Tres  de  Febrero. 

E.  «Barrido  á,  mano.» — !®  Barrido  á  mano  de  calles.— 2®  idem 
idem  de  plazas  y  boulevares. — 3®  amontonar  barrido  de  las  má- 
<iuinas. — 4®  idem  barro  de  las  calles. — 5®  recoger  papeles  y  demás 
residuos  de  las  calles. 

F.  «Transporte  para  obras  públicas.»—!®  Transporte  de  arena. 
— ^2*  idem  de  tierra.— 3®  idem  de  escombros. — 4®  idem  de  piedra.— 5^ 
idem  de  materiales.— 6®  idem  de  varios. 

Art.  4®.  Los  distintos  servicios,  así  como  su  mecanismo  admi- 
nistrativo,  estarán  regidos  por  los  reglamentos  vigentes. 

Arto.  1*^  i  40  Decreto  D.  E.  8  Agosto  1892. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(8ICCIÓV  4*.  TÍTULO  XIT) 

Explotación  y  destrucción  de  basuras. — Barrido  de  las  calles 


Artículo  1<^.  Se  autoriza  al  D.  E.  para  sacar  á  licitación  por  el 
término  de  60  días,  los  siguientes  servicios: 

a)  Por  el  término  de  cinco  afios:  la  explotación  y  destrucción 
de  basuras  y  residuos  que  se  conducen  á  los  vaciaden», 
debiendo  hacerse  la  quema  dentro  de  las  veinticuatro  ho- 
ras. 

El  plazo  para  la  explotación,  se  contará  desde  el  día  en 
que  empiecen  á  funcionar  los  hornos,  concediéndose  á  este 
efecto,  el  plazo  máximum  é  improrrogable  de  un  afio. 

b)  Por  el  término  de  un  afio:  el  barrido  á  mano  de  las  calles 
y  veredas. 

Art.  2?.  Estos  servicios  se  harán  por  secciones,  de  acuerdo  con 
lo  que  determine  la  Intendencia. 

Art.  3^  El  D.  E.  reglamentará  las  bases  de  la  licitación. 

ExtrMciéa  H     Art.  4®.  Queda  absolutamente  prohibido  arrojar  á  las  calles  y 
veredas,  ninguna  clase  de  basuras,  desperdicios,  etc. 

Art.  5®.  Queda  prohibido  igualmente  la  colocación  en  los  mis- 
mos locales,  de  los  depósitos  en  que  la  población  acostumbra  en- 
tregar las  basuras  domésticas  á  los  encargados  de  la  limpieza  pú- 
blica. 

Art.  6*.  Los  conductores  de  carros  del  servicio  de  limpiexar 
anunciarán  su  presencia  con  tres  golpes  en  la  puerta  de  calle, 
siendo  obligación  de  los  ocupantes  ó  del  inquilino  principal,  en  sa 
caso,  disponer  se  acuda  al  llamamiento  y  entregar  al  agente 
municipal  los  indicados-depósitos. 

Art.  7®.  Los  infractores  á  los  artículos  4®,  5«  y  6**,  serán  penados 
con  una  multa  de  dos  á  veinte  pesos  moneda  nacional  según  la 
gravedad  de  los  casos. 
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Art.  8^  Declárase  obligatorio  á  todas  los  casas  sujetas  á  ins-    OajoneB  para 

basuras. 

cripción,  el  uso  de  un  cajón  de  hierro  dulce  con  tapa,  para  el  de- 
pósito de  basuras. 


Art.  10  a  Ordenanza  S  Diciembre  18^S. 

Art.  10  b  7  Arts.  f*  y  80  Ordenanza  16  Octabre  1898. 

Arts.  40  A  70  Ordenanza  11  Agosto  1888. 

Art.  70  Ampliado  por  Ordenanza  9  Diciembre  1900. 

Art.  80  Ordenanza  8  Agosto  1904. 


CAPITULO  TERCERO 

(8BCCIÓX  4*,  título  XIY) 

Transporte  de  residuos 

Artículo  I®.  Queda  prohibida  la  circulación  de  todo  vehículo  de    Residuos  ani- 
propiedad  particular  que  conduzca  residuos  de  animales,  después 
de  las  ocho  de  la  mañana,  en  los  meses  de  Septiembre  á  Mayo 
inclusive,  y  los  restantes  después  de  las  diez. 

Art.  29.  .Señálase  como  radio  para  que  no  puedan  circular  los 
carros  abiertos  con  estiércol,  en  las  horas  ñjadas  en  el  artículo 
anterior  el  comprendido  por  la  calle  S€Ln  Juan,  Sciavedra,  Pasco, 
Paseo  de  Julio  y  Paseo  Colón.  Los  infractores  á  esta  disposición, 
que  se  encuentren  dentro  del  radio,  pagarán  ocho  pesos  moneda 
nacional  de  multa,  y  fuera  de  dichas  calles  cuatro  pesos. 

Art.  3^  Se  exceptúan  de  la  disposición  del  artículo  1^  los  ca-    Carros  atmos- 

férieos. 

rros  llamados  atmosféricos,  que  podrán  circular  fuera  de  las  ca- 
lles enunciadas  en  el  artículo  anterior,  á  cualquier  horcu 

Art.  4*>.  Queda  terminantemente  prohibido  dentro  del  municipic, 
la  extracción  y  transporte  de  las  materias  contenidas  en  las  letri- 
nas y  sumideros,  sin  previa  desinfección. 

La  desinfección  deberá  practicarse  en  la  noche  del  día  que  pre- 
cede al  desagotamiento,  salvo  circunstancias  especiales,  por  el 
procedimiento  que  indicará  la  Oñcina  Química  Municipal  y  que 
servirá  de  norma  para  todos  los  casos. 

Art.  5«.  La  Inspección  General  no  otorgará  permisos  de  des- 
agotamiento á  las  empresas  de  carros  atmosféricos,  sin  que  tenga 
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constancia  de  que  la  desinfección  ha  sido  efectuada  en  la  fom.'a 
establecida. 

Art.  6®.  Fuera  del  radio  establecido  en  el  artículo  2®  circularán 
hasta  las  12  m.  desde  Mayo  á  Septiembre  inclusive,  y  hasta  las 
10  a.  m.,  en  los  meses  restantes. 

Art.  7».  Los  carros  completamente  cubiertos  podrán  circular  li- 
bremente y  siempre  que  su  exterior  se  encuentre  limpio. 

Descarga  de     Art.  8<>.  Qucda  prohibida  la  descarga  de  los  carros  atmosféri- 

los    carros   at- 
mosféricos,      eos  en  cualquier  punto  del  Municipio,  sin  el  permiso  previo  d^ 

Departamento  Ejecutivo. 

Art.  9«.  El  D.  E.  fijará  el  radio  dentro  del  cual  podrán  efectuarse 
esta  clase  de  operaciones,  establecerá  las  condiciones  mediantes 
las  cuales  se  autorizará  el  enterramiento  de  los  residuos,  ó  la 
forma  de  irrigación  en  los  terrenos  apropiados. 

Art.  10.  Los  contraventores  á  las  disposiciones  de  la  presente 
ordenanza,  sufrirán  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional 
por  carro  y  en  cada  caso. 

Huano  artifl-     Art.   11.  Queda  prohibida  la  fabricación  ó  depósito  de  huano 

cial. 

artificial  dentro  de  los  siguientes  límites  del  municipio :  Caseros, 
por  el  Sud ;   Castro  Barros  y  Medrano,  por  el  Oeste ;  Paseo  di 

Julio  y  Colón,  por  el  Norte  y  Este. 

«. 

Art.  12.  Fuera  del  límite  establecido  en  el  curtículo  anterior,  la 
fabricación  y  depósitos  de  huano  deberán  hacerse  en  depósitos  6 
sótanos  con  pisos  y  paredes  de  material  revestidos  de  una  capa 
de  revoque  impermeable  y  bajo  cobertizos,  pcura  evitar  las  inun- 
daciones por  las  lluvias. 


Art.  10  Ordenanza  89  Diciembre  1874. 

Art.  so  Ordenanzas  29  Diciembre  1874  y  10  Octubre  1892. 

Art.  so  Ordenanza  29  Diciembre  1874. 

Arts.  40  á  60  Decreto  D.  E.  9  Enero  1892. 

Arts.  60  y  70  Ordenanza  lO  Octubre  1892. 

Arts.  80  A  10  Ordenanza  11  Octubre  1909. 

Arts.  11  y  12  Ordenanza  9  Mayo  1899. 
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CAPITULO  CUARTO 

(8KCCXÓH  4*,  título  XIV) 

Terrenos  jmntanosos 

Artículo  1®.  Los  propietarios  de  terrenos  en  el  municipio  en  los 
cuales  existen  pantanos  con  aguas  estancadas,  que  no  disten  cien 
metros  por  lo  menos  de  casa  habitada,  procederán  á  rellenarlos 
bajo  pena  de  cien  pesos  moneda  nacional  de  multa. 

Art.  2®.  Cada  propietario  de  casa  ó  terreno  en  la  Boca  del  Ria- 
chuelo, está  obligado  á  llenar  los  pantanos  ó  pozos  existentes  un 
sus  terrenos,  bajo  pena  de  multa  de  doscientos  pesos  moneda  na- 
cional, sin  perjuicio  de  cumplir  con  lo  prescripto. 


Art.  10  Ordenanza  8  Julio  1891. 
Art.  2o  Ordenanzas  Noviembre  1886. 


CAPITULO  QUINTO 

(SECCIÓN  4%  título  XIV} 

Blanqueo  del  frente  de  las  casas 

Artículo  1®.  Declárase  obligatorio  el  blanqueo  del  frente  de  l> 
das  las  casas  comprendidas  en  el  municipio  de  la  Capital. 

Art.  2^  Se  prohibe  blanquear  ó  pintar  de  blanco  el  frente  de 
los  edificios,  debiendo  ser  siempre  de  color ;  y  en  la  forma  indica- 
da en  los  arts.  25  á  27,  Cap.  5^  Tít.  III,  Sec.  3». 

Art.  3^  Las  casillas  de  madera  están  sujetas  á  esta  misma  dis- 
posición, debiendo  ser  pintadas  en  vez  de  blanqueadas. 

Art.  4^  Quedan  exceptuadas  las  casas  cuyos  frentes  no  re- 
quieran el  blanqueo,  por  ser  pintadas,  de  mármol,  piedras  ó  e» 
tucadas. 

Art.  5^  Deberán  blanquearse  á  dos  manos  de  'cal  pura,  en  sa 
interior,  todas  las  casas  de  inquilinato,  conventillos  y  bodegones; 
á  los  dueños  de  casas  de  familia  se  les  invitará  á  renovar  el  que 
tengan. 
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Art.  6^  Todos  los  propietarios  de  las  casas  á  que  se  refiere  el 
artículo  anterior  que  no  cumplan  con  lo  dispuesto  en  el  término 
fijado  en  el  articulo  9<*,  pagarán  una  multa  de  ciento  veinticuatro 
pesos  moneda  nacional. 

Art.  7*».  Declárase  igualmente  obligatorio  el  blanqueo  de  todas 
las  caballerizas,  tambos  y  corralones,  y  en  general,  todo  establi> 
cimientos  insalubres. 

Art.  8*».  El  blanqueo  deberá  efectuarse  interior  y  exteriormente, 
á  dos  manos  de  cal  viva,  sobre  los  muros  y  tabiques  de  madera. 

Art.  9®.  El  blanqueo  á  que  se  refieren  las  disposiciones  anterii- 
res,  deberá  efectuarse  lodos  los  años  en  el  mes  de  Octubre  ó  No- 
viembre. 

Art.  10.  Los  infractores  á  los  artícluos  1®,  2«,  3*>  y  4«,  pagaráa 
veinte  pesos  de  multa,  y  cincuenta  pesos  los.  que  inf rijan  los  ar- 
tículos 7»,  8o  y  9*». 


Art.  10  OrdenansA  10  Noviembre  1886. 
Art.  so  Ordenanza  81  Noviembre  1881. 
ArtB.  80  7  io  Ordenanza  10  Noviembre  1886. 
ArtB.  60  y  60  Ordenanza  16  Septiembre  1876. 
Art.  70  A  10  Ordenanza  18  Diciembre  1891. 


CAPITULO  SEXTO 

6BeCIÓN  4*,  título  XXV) 

Ck>nfiterias,  Cafés,  Almacenes,  etc. 


Artículo  1^.  Las  prescripciones  establecidas  para  las  casas  de 
inquilinato,  en  cuanto  corresponde  al  blanqueo  interior  ó  la  hi- 
giene, limpieza  de  letrinas,  mingitorios  y  sumideros,  y  á  las  con- 
diciones á  que  deben  sujetarse  los  depósitos  y  la  extracción  de 
basuras,  comprende  á  los  siguientes  negocios :  confiterías,  cafés, 
almacenes,  despachos  de  bebidas  y  canchas  de  bochas. 
Lavado  d«eo-  Todo  negocio  donde  se  expendan  bebidas  en  copas,  vasos,  etc., 
deberán  tener  para  el  lavado  de  los  mismos,  recipientes  especiales 
que  reúnan  las  siguientes  condiciones : 

a)  Ser  construido  de  aluminio,  estaño,  latón,  nikel,  loza  6 
vidrio,  no  pudiendo  usarse  de  ningún  modo  tinas  de  ma- 
dera. 
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b)  Estos  recipientes  no  podrán  tener  mayor  profundidad  de 
cinco  centímetros  y  llevarán  en  su  centro  pequeños  agu- 
jeros. 

En  ningún  caso  se  permitirá  el  uso  de  dobles  fondos. 

c)  Las  llaves  ó  robinetes  que  deberán  llevar  el  agua  á  esos 
recipientes,  serán  de  cualquier  sistema  aprobado  por  la 
Comisión  de  Obras  de  Salubridad. 

d)  En  el  radio  de  las  Obras  de  Salubridad,  esos  recipientes 
tendrán  desagües  á  las  cloacas  internas.  Cuando  se  en- 
cuentren instalados  en  sótanos  á  un  nivel  más  bajo,  podré 
bacerse  el  desagüe  en  un  recipiente  de  hierro. 

En  el  radio  donde  no  haya  aguas  corrientes,  habrá  un  de- 
pósito elevado,  con  capacidad  para  50  litros,  y  las  aguas 
servidas  irán  á  un  recipiente  de  hierro  que  se  colocaré 
debajo. 

e)  Al  lado  de  cada  recipiente  se  colocará  una  rejilla  de  me- 
tal,, sobre  un  fondo  impermeable  para  secar  vasos,  copas, 
etc.  Si  se  usaran  paños  y  lienzos,  éstos  deberán  estar 
limpios. 

f)  En  las  confiterías,  almacenes  y  casas  de  gran  despacho,  el 
lavado  se  hará  con  agua  caliente. 

Art.  2^.  Los  infractores  á  la  presente  ordenanza  incurrirán  en 
una  multa  de  diez  á  cincuenta  pesos  moneda  nacional,  según  la 
categoría  del  negocio,  pudíendo  procederse  á  la  clausura  del  local, 
en  caso  de  reincidencia,  de  acuerdo  con  las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  3".  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ordenanza  no     serrieio  de 
podrán  ser  habilitadas  las  casas  destinadas  para  cafés  ó  despa- **™"*'"' 
chos  de  bebidas  servidos  por  camareras,  sin  permiso  del  D.  E., 
previo  informe  de  la  Inspección  General,  Dirección  Sanitaria  y 
Comisión  de  Higiene  respectiva. 

Art.  4^  Los  (jue  actualmente  funcionan,  deberán  muñirse  del 
permiso  respectivo. 

Art.  5<*.  El  permiso  será  inscripto  en  el  registro  de  la  Inspec- 
ción General,  previo  pago  del  impuesto  que  se  fijará  todos  los  años 
en  la  ordenanza  respectiva. 
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Art.  6^  El  permiso  será  personal  é  intraníerible,  pudiendo  ser 
retirado  en  el  caso  de  comprobarse  que  en  el  local  se  ejerce  la  pros- 
titución. 

Art.  7®.  Para  cumplimiento  de  las  ordenaznas  sobre  higiene, 
estas  casas  serán  consideradas  como  de  inquilinato. 

Art.  8«.  Lua  camareras  deberán  solicitar  por  escrito  su  inscrip- 
ción en  el  registro  de  la  Inspección  General,  la  que  les  entregará 
su  correspondiente  libreta  con  la  filiación  y  el  número  de  orden. 

Art.  9*».  No  podrán  ser  inscriptas  las  menores  de  18  años,  ni 
las  que  no  presenten  un  certificado  de  la  Dirección  Sanitaria  ín 
que  conste  sus  condiciones  de  salud,  ni  las  que  hayan  sido  ins- 
criptas en  el  Dispensario  de  Salubridad. 

Art.  10.  Siempre  que  una  camarera  ejerza  la  prostitución,  ó  qu^ 
no  observe  buena  conducta,  faltando  al  cumplimiento  de  las  dis- 
posiciones municipales  y  policiales  al  respecto,  el  D.  E.  ordenará 
su  inmediata  radiación  del  registro. 

Art.  11.  Toda  vez  que  una  camarera  ingrese  á  una  casa,  el  pro- 
pietario deberá  conducirla  á  la  oficina  del  inspector  parroquial, 
para  que  éste  haga  la  anotación  correspondió. te  en  la  libreta,  y 
en  un  registro  especial  que  llevará  al  efecto. 

Art.  12.  Los  infractores  á  la  presente  ordenanza  incurrirán  en 
una  multa  de  50  pesos  moneda  nacional  sin  perjuicio  de  obligárse- 
les á  sacar  el  correspondiente  permiso. 


Art.  10  Ordenanza  22  Diciembre  1801. 
Art.  10  Inciso  a)  Ordenanza  17  JuUo  1902. 
Art.  10  Inciso  b)  Ordenanza  4  Noviembre  1905. 
Art.  10  Incisos  eád)  Ordenanza  8  Enero  1904. 
Art.  10  Incisos  e  j  f)  Ordenanza  17  Julio  1902. 
Art.   20  Ordenanza  17  Jnllo  de  1902. 
Art.  80  y  90  Ordenanza  9  Septiembre  1901 . 
Art.  10  Ordenanza  26  Mayo  1902. 
Arts.  11  7  12  Ordenanza  9  Septiembre  1901. 


I 
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CAPITULO  SÉPTIMO 

(SECCIÓN  4*.  TÍTULO    XIY) 

Letrinas  y  mingltorios  públicosi 

Artículo  1".  El  uso  de  mingitorios  establecidos  en  las  plazas  y    pi„itj  y  p». 
paseos  del  municipio  será  gratuito  para  el  público;  pudiendo  los  **°'' 
contratistas  cobrar  por  el  de  las  letrinas  una  cuota  que  no  pa- 
sará de  diez  centavos  por  cada  servicio. 

Art.  2*.  El  uso  de  mingitorios  y  letrinas  en  las  calles  y  plazas 
de  puerto,  será  gratuito  en  una  tercera  parte  de  los  edificios,  los 
cuales  se  distinguirán  por  su  aspecto  exterior  y  su  colocación  al- 
ternada, de  los  que  sean  de  uso  pago.  Los  contratistas  por  el  uso 
de  estos  últimos,  cobrarán  diez  centavos  por  letrina  y  cinco  cen- 
tavos por  mingitorios,  sin  perjuicio  de  que  el  D.  E.,  de  acuerdo 
con  la  empresa,  rebaje  esta  tarifa  en  la  debida  oportunidad. 


Art.  1*  Ordenanza  4  Julio  189S.— Concesión  Luclanl  y  Ramírez. 
Art.  S^  Ordenanza  18  Septiembre  189S.— Concesión  E.  Alcburch. 


CAPITULO  OCTAVO 

(6ICCIÓH  A\  TÍTULO  XIY) 

Tierra  y  escombros 

Artículo  1®.  Todo  carro  de  tierra  ó  escombros  que  sea  vaciado 
en  cualquier  paraje  público,  su  conductor  está  obligado  á  despa- 
rramarlos convenientemente. 

Art.  2*».  Al  que  contraviniere  esta  disposición,  se  le  aplicará  la 
multa  de  cuatro  pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción. 


Arta.  10  y  so  Ordenanza  18  Septiembre  1678. 
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CAPITULO  NOVENO 
(tBccróM  4*.  título  XIY) 

Criadero  de  aves 


Griaderoa. 


PalomarM. 


Artículo  1^  Se  prohibe  la  instalación  de  criaderos  de  aves  de  co- 
rral para  negocio,  en  el  radio  comprendido  por  las  calles  Pucy- 
rredón,  Jujuy,  Caseros  y  la  rivera. 

Art.  2^.  Queda  prohibida  en  todo  el  municipio,  la  instalación 
de  gallineros  en  las  azoteas. 

Art.  3<».  Fuera  del  radio  señalado  en  el  artículo  1*,  se  consenti- 
rán criaderos  de  aves,  cuando  á  juicio  del  D.  E.  las  condiciones 
del  local  y  el  número  de  animales,  no  perjudique  al  vecindario. 

Art.  4®.  En  caso  de  producirse  epidemias  entre  las  aves,  los 
dueños  de  los  criaderos  darán  cuenta  inmediatamente  á  la  Comi- 
sión de  Higiene  de  la  parroquia  respectiva  siendo  penados  si  así 
no  lo  hicieren,  con  una  multa  de  100  pesos. 

Art.  5**.  Las  infracciones  á  los  artículos  1®  y  2*>,  serán  penados 
con  multa  de  20  pesos  la  primera  vez;  50  pesos  la  segunda;  y 
la  tercera  con  la  desocupación. 

Los  dueños  de  los  criaderos  á  que  se  refiere  el  artículo  3®,  serán 
primero  notificados  por  el  D.  E.  y  en  caso  de  no  atender  las  in- 
dicaciones que  éste  les  haga,  incurrirán  en  las  mismas  penas 
establecidas  en  el  párrafo  anterior. 

Art.  6*».  Prohíbese  igualmente  la  cría  de  palomas  libres  en  la 
parte  del  municipio  comprendida  por  las  calles  Pueyrredón,  Ju- 
juy, Caseros  y  la  ribera. 

Art.  7^,  Fuera  del  radio  serflalado  en  el  artículo  anterior  la 
cría  é  instalaciones  de  palomares  se  permitirá  en  locales  que  por 
sus  condiciones,  número  de  palomas  y  sobre  todo  por  su  aleja- 
miento de  centros  poblados,  no  perjudiquen  al  vecindario. 

Art.  8®.  En  cualquier  caso,  si  dichos  palomares  llegasen  á  per- 
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judicar  á  terceros,  el  D.  E.  previa  comprobación  del  hecho,  pro- 
cederá á  su  desalojo  inmediato,  de  acuerdo  con  las  disposiciones 
vigentes. 


Arts.  10  á  60  Ordenanza  22  Octubre  1903. 
Art.  60  &  80  Ordenanza  9  Septiembre  1901. 


CAPITULO  DÉCIMO 

(8BCCIÓK  4*.  título  XIY) 

Pajarería  y  depósitos  de  animales  vivos 

Artículo  1^  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ordenanza, 
no  podrá  estÉÜblecerse  un  local  destinado  á  la  venta  de  pájaros, 
Aves,  monos  y  otros  animales  vivos,  fuera  de  los  mercados,  sin 
previo  permiso  del  D.  E. 

2*.  El  D.  E.  reglamentará  esta  ordenanza,  en  lo.  relativo  á  las 
-condiciones  que  deben  tener  los  locales  al  aire  libre,  instalacio- 
nes de  agua,  jaulas,  número  de  animales  que  éstos  puedan  con- 
tener y  su  estado  de  higiene  y  desinfección. 

3*».  Las  contravenciones  á  esta  ordenanza  serán  penadas  con 
multas  de  20  á  100  pesos  moneda  nacional  ó  clausura  del  local, 
según  la  gravedad  del  caso. 

Art.  4*».  Todos  los  locales  existentes,  que  dentro  del  plazo  de 
tres  meses  de  la  promulgación  de  eMa  ordenanza  no  se  hayan 
colocado  en  las  condiciones  que  la  misma  establece,  serán  inme- 
diatamente clausurados. 

Art.  5**.  Los  locales  al  aire  libre  tendrán  el  piso  impermeable 
^n  toda  su  extensión,  instalaciones  de  agua  corriente,  ya  sea 
-ésta  de  río  ó  semisurgente,  con  sus  cañerías  apropiadas  para 
su  mejor  distribución,  y  sólo  podrán  instalarse  á  una  distancia 
•de  diez  (10)  metros  de  toda  habitación. 

Art.  6'.  Las  jaulas  serán  construidas  con  barras  de  hierro,  con 
•doble  piso,  á  ñn  de  facilitar  su  limpieza.  Dichas  jaulas  descansarán 
-en  pisos  igualmente  de  hierro,  á  una  elevación  del  suelo  no  me- 
4ior  de  50  centímetros.  Exceptúanse  de  esta  última  obligación  á 
ias  jaulas  destinadas  para  los  pájaros  chicos,  de  la  especie  de 
los  canarios,  cardenales,  etc. 
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Art.  7^.  El  número  de  los  animales  que  podrá  contener  cada 
jaula,  se  ajustará  á  las  biguientes  proporciones.  Por  cada  metra 
cúbico,  dos  monos  litis,  tres  pavos  ó  gansos,  cinco  patos,  seis 
gallinas,  quince  palomas,  quince  cotorras  ó  loritas,  ocho  loros, 
cuatro  papagayos  (especie  grande),  cuatro  perros  chicos  (ratoneros 
ó  ñatos),  ocho  conejos. 

En  los  casos  no  especificados  en  el  párrafo  anterior,  el  D.  E. 
fijará  el  número  de  animales  que  podrá  contener  cada  jaula. 

Art.  8**.  Tanto  los  locales  como  las  jaulas  serán  mantenidas  en 
perfecto  estado  de  aseo,  siendo  obligatorio  su  lavado  y  desinfei^- 
ción  diaria. 

En  la  desinfección  se  emplearán  soluciones  de  Crecyl  de  Yeyes 
ó  de  Pearsun  al  5  o/oo,  ú  otra  substancia  aprobada  previamente 
por  la  Administración  Sanitaria. 

Estas  soluciones  podrán  ser  elevadas  hasta  el  10  por  mil,  cuan- 
do en  las  jaulas  se  hubiesen  guardado  animales  enfermos. 

Art.  9<>.  Las  faltas  de  cumplimiento  á  estas  disposiciones,  se- 
rán penadas  de  acuerdo  con  lo  establecido  en  el  artículo  3'  de  ia 
ordenanza  de  4  de  julio  de  1905. 


Arts.  \^  d  4<*  Ordenanza  4  Jallo  1906. 

Arta.  6*  á  9<*  Decreto  D.  E.  18  Septiembre  1905. 


CAPITULO  UNDÉCIMO 

^SECCIÓN  4»,  TÍTULO    XIV) 

Parajes  para  sacudir  alfombras,  esteras,  Chuses,  etc. 

Artículo  1".  Solo  podrá  sacudirse  en  los  parajes  despoblados  dd 
municipio  las  esteras,  alfombras,  Chuses  y  otras  telas  ó  a^tefa^ 
tos  que  han  servido  al  tapizado  de  las  casas  y  estal)lecimiento5 
públicos. 

Art.  29,  Se  pagará  una  multa  de  diez  pesos  moneda  nacional 
por  cada  vez  que  se  infrinja  la  disposición  del  artículo  anterior 


Arta.  10  j  so  Ordenanza  8  Diciembre  1886. 


I 
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TITULO  XV 

(SKCCIÓM  i*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Ck>nstrucciones  en  los  Cementerios 

Artículo  1*».  Todo  propietario  de  terrenos  en  algunos  de  los  ce-      soUcitndes, 
menterios  públicos  que  quiera  construir  un  sepulcro,  reedificar  rías,  etc. 
ó  modificar  los  ya  construidos,  deberá  presentar  una  solicitud 
á  la  Intendencia,  con  el  sello  correspondiente,  acompañando  los 
piemos  y  memoria  que  se  mencionan  en  los  artículos  citados  en 
el  artículo  2®,  en  la  escala  de  0m05  por  metro. 

Art.  2^  Regirá  para  la  construcción  de  sepulcros  lo  dispuesto 
en  los  artículos  5%  6«,  7^  8«,  9<>,  10,  11  y  12,  Sección  Tercera, 
Titulo  lUy  Capítulo  2^  en  cucmto  sea  pertinente,  limitándose  á 
tres  meses  el  plazo  que  acuerda  el  último  artículo  citado,  para 
la  rectificación  de  la  linea  de  edificación  acordado. 

Art.  3«.  Los  sepulcros  que  se  construyan  en  los  cementerios  pú-   xituraa  de  ios 
blicos,  con  frente  á  calles  cuya  anchura  no  alcance  á  más  de  dos  ^®^^  "°*' 
metros  y  cuya  superficie  de  basamento  no  exceda  de  diez  metros 
cuadrados,  no  podrán  tener  una  altura  mayor  de  cuatro  y  medio 
metros,  y  de  cinco  y  medio  metros  los  que  se  construyan  en  su- 
perficie que  alcance  á  veinte  metros  cuadrados. 

Art.  4^  La  altura  de  los  sepulcros  con  frente  á  calles  de  dos  y 
medio  á  tres  metros  de  ancho,  podrá  elevarse  hasta  seis  metros 
como  máximum;  hasta  siete  metros  los  que  tengan  frente  á  calles 
cuya  anchura  sea  de  tres  ó  cinco  metros  y  hasta  ocho  metros  los 
que  tengan  su  frente  sobre  calles  de  cinco  ó  diez  metros  de  au-' 
cho. 

La  altura  de  las  construcciones  en  los  cementerios  públicos,  á 
que  este  Capítulo  se  refiere,  se  medirá  desde  el  nivel  de  la  vere- 
da hasta  el  miembro  superior  de  la  cornisa,  no  comprendiéndose 
en  ellas  las  estatuas,  pináculos,  cruces,  etc. 
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Profandidad 
de  las  excava- 
cioneB. 

MuroB  divl 
sor!  08. 


Nichos. 


En  el  frente  de  los  sepulcros,  ningún  adorno,  ménsula  ó  comiía, 
podrá  sobresalir  de  la  línea  de  la  calle  hasta  la  atura  de  dos  me- 
tros sobre  el  nivel  de  la  vereda.  Arriba  de  esa  altura  podrán  pe^ 
mitirse  las  salientes  siempre  que  su  vuelo  no  exceda  de  OmSS. 

Art.  5®.  La  profundidad  máxima  á  que  se  permitirá  excavar 
el  terreno  será  de  cinco  metros. 

Art.  6®.  Los  muros  divisorios  de  dos  sepulcros  tendrán  un  o- 
pesor  mínimo  de  0ml5,  y  las  fundaciones  0m30,  cuando  se  hicie- 
sen con  ladrillo  común,  y  Om^  y  0ml2  respectivamente,  cuando 
se  emplease  ladrillo  aprensado. 

Art.  7®.  No  será  permitido  construir  nichos  al  exterior,  sino  al 
interior  de  los  sepulcros  y  debajo  del  nivel  del  piso,  si  no  es  pan 
guardar  huesos  ó  cenizas. 

Revoques  en     Art.  8®.  Los  revoques  en  el  suhsuelo,  serán  hechos  sobre  una 

el  subsuelo,  pi-  ^ 

sos  y  escaiina-  capa  de  Cemento  hidrófugo,  los  pisos  serán  de  material  igualmeo- 

te  impermeables,  las  escalinatas  de  acceso  al  sepulcro  serán  de 
mármol,  granito  ó  cemento  hidráulico,  no  pudiendo  ellos  salir 
de  la  línea  municipal. 

Veredas.  Art.  9°.  Al  frente  de  cada  sepulcro  se  construirá  una  vereda 

de  baldosa,  mosaico,  concreto  ó  piedra,  cuyo  ancho  será  igual 
á  la  mitad  de  la  calle,  si  ésta  no  pasa  de  tres  metros;  de  dq 
metro  en  las  calles  de  tres  hasta  diez  metros  inclusive,  y  de  dos 
metros  en  las  calles  de  diez  metros  arriba. 

Art.  10.  Los  infractores  de  los  artículos  que  anteceden  serán  pe- 
nados con  multas  que  no  bajarán  de  veinte  pesos  moneda  nacional 
ni  excedan  de  400,  á  juicio  de  la  Oficina  de  Ingenieros,  salvo  aque- 
llos casos  en  que  ya  se  ha  fijado  en  el  reglamento  de  construccio- 
nes el  monto  de  la  pena. 

Art.  11.  Los  panteones  y  bóvedas  que  se  construyan  en  el  Ce- 
menterio del  Oeste,  serán  completamente  subterráneos. 

Panteones  y     Art.  12.  El  Departamento  Ejecutivo  rechazará  los  planos  é  im- 

bó  vedas  del 

Cementerio  del  pedirá  la  ejecución  de  monumentos  que  contengan  alegorías  ina- 

Oeste. 

decuadas,  ó  cuya  forma  antiartística,  no  responda  á  la  seriedad 
y  decoro  de  ese  recinto. 

Art.  13.  Los  sepulcros  que  se  construyan  en  terreno  de  una  se- 
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pultura  ó  sea  1.25  metros  de  frente  por  2.50  metros  de  fondo,  po- 
drán ser  levantados  sus  frentes  1.20  metros  desde  el  nivel  de  la 
vereda;  las  cruces,  columnas,  alegorías  y  emblemas,  podrán  ele- 
varse sg^re  éstas,  distanciándolos  un  metro  de  la  linea  de  la 
calle. 

Art.  14.  Los  sepulcros  que  se  construyan  en  terreno  de  2.50 
metros  de  frente  por  2.50  metros  de  fondo,  podrán  elevarse  hasta 
S.50  metros,  del  nivel  de  la  vereda  al  miembro  superior  de  la  cor- 
niza,  siempre  que  su  frente  dé  á  una  calle  de  dos  metros  ó  más 
de  ancho. 

Art.  15.  Los  sepulcros  que  se  construyan  en  terrenos  de  3.75    * 
metros  de  frente  por  dos  metros  cincuenta  de  fondo,  podrán  ele- 
varse híista  5  metros  del  nivel  de  la  vereda  al  miembro  superior 
de  la  comiza,  siempre  que  su  frente  dé  á  una  calle  de  cuatro  me- 
tros ó  más  de  ancho. 

Art.  16.  Los  sepulcros  que  se  construyan  en  terrenos  mayores 
de  3.75  de  frente  (por  su  fondo),  podrán  elevarse  hasta  siete  me- 
tros del  nivel  de  la  vereda  al  miembro  superior  de  la  comiza, 
siempre  que  su  frente  dé  á  una  calle  de  cinco  metros  ó  más  de 
ancho.  Dejándose  eA  frente  una  faja  de  dos  metros  de  ancho, 
la  elevación  podrá  llegar  á  diez  metros.  En  los  casos  de 
construcciones  de  carácter  monumental,  el  D.  E.  podrá  aumen- 
tar estas  alturas. 

Art  17.  A  los  sepulcros  que  se  construyan  en  terrenos  que  for- 
men esquina  á  dos  calles,  se  les  tolerará  0.25  metros  de  menos 
en  el  frente,  pero  deberá  tener  los  2.50  metros  de  ancho  en  el 
subsuelo. 

Art.  18.  El  D.  E.  procederá  á  hacer  construir  las  veredas  inte-  vered»  del 
rieres  del  Cementerio  del  Oeste,  en  las  secciones  en  que  las  ne-^Ji^!^  c«men- 
<;esidades  del  servicio  lo  requieran. 

Art.  19.  Los  propietarios  de  sepulcros  ó  de  sepulturas,  pagarán 
proporcionalmente  al  frente  que  posean,  el  costo  de  las  veredas 
indicadas  en  el  artículo  anterior. 

Art.  20.  No  se  otorgará  permiso  alguno  para  la  edificación  de 
sepulcros,  sin  que  se  haya  satisfecho  previamente  el  costo  de  la 
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vereda  respectiva;  debiendo  la  Municipalidad  proceder  á  su  eje- 
cución inmediata  una  vez  abonado  su  importe. 

Art.  21.  Las  veredas  del  Cementerio  del  Oeste  tendrán  el  an- 
cho fijado  en  el  plano  general  de  trazado  del  mismo,  y  se  ejecii- 
tarán  con  los  materiales  que  determine  la  Intendencia. 

Art.  22.  El  importe  de  las  que  circundan  las  manzanas  includo 
el  cordón,  lo  abonarán  los  propietarios  con  arreglo  á  la  extensión 
del  frente  de  sus  respectivas  sepulturas. 

Las  de  las  callejuelas  interiores  de  las  manzanas  tendrán  todo 
el  ancho  de  éstas  y  el  costo  lo  abonarán  por  mitad  los  propietarios 
de  uno  y  otro  frente. 

Art.  23.  A  los  efectos  del  artículo  anterior,  el  Departamento  de 
Obras  Públiras  practicará  las  liquidaciones  del  caso  en  las  solici- 
ludes  de  compra  ó  ediiicación  de  sepulturas,  aplicando  el  precio 
Jel  contrato  que  se  celebre  para  la  ejecución  de  los  trabajos,  y  el 
cobro  se  empezará  á  efectuar  dentro  de  los  treinta  días  de  forma- 
lizado dicho  contrato,  debiendo  veriílcar  el  pago  aun  aquellos  pro- 
pietarios de  sepulturas  ubicadas  en  puntos  donde  no  hubiese  edi- 
ficación, siempre  que  los  mencionados  trabajos  estuviesen  reali- 
zados. 

Art.  2í.  Xo  se  aprobará  ningún  plano  de  bóvedas  á  construirse 

en  las  secciones  en  (¡ue  las  veredas  se  hubiesen  ejecutado,  si  con 
la  solicitud  respectiva  no  presentasen  los  interesados  un  certifi- 
cado de  haber  pagado  el  costo  de  éstas,  como  tampoco  se  permi- 
tirá depositar  en  los  existentes  sin  haber  llenado  previamente  el 
mismo  requisito. 

Depósitos  de     Art.  25.  Los  constructores  que  ejecuten  obras  en  el  Cemente- 
materiales  en  ei    .     ,  ,  ^, 
Oementerio  del  TÍO  del  Norte  deberán  someterse  á  las  prescripciones  de  los  artícu- 

Norte.  .      * 

los  Siguientes: 

Art.  26.  Todo  material  para  construcción  á  efectuar,  ladrillofl, 
cal,  arena,  etc.,  será  depositado  en  terrenos  baldíos,  en  el  límite 
de  las  secciones  19  y  20  contiguas  al  muro,  de  donde  se  sacará  pa- 
ra la  obra  en  construcción  lo  que  fuera  necesario  para  el  día. 

Art.  27.  La  mezcla  á  emplearse  en  las  construcciones  se  hará 
en  cajones  de  hierro  ó  madera. 
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Art.  28.  Queda  terminantemente  prohibido  depositar  tierra  ó 
escombros,   los  que  deberán  ser  sacados  inmediatamente. 

Art.  29.  No  se  permitirá  la  entrada  de  ninguna  clase  de  mate- 
riales que  no  sea  en  canastos,  angarillas  ó  parihuelas;  los  cuer- 
pos grandes  que  no  puedan  ser  transportados  en  hombros  por 
cuatro  hombres,  lo  serán  en  plataformas  montadas  sobre  ruedas» 
cuyas  llantas  no  bajen  de  0,10  metros  de  ancho,  haciéndolas  rodar 
sobre  tablones  colocados  sobre  el  pavimento  de  las  veredas  ó  ca- 
lles. 

Art.  30.  La  instalación  de  bancos  de  marmoleros,  solamente 
se  permitirá  en  los  terrenos  desocupados  más  próximos  á  la  obra 
y  á  falta  de  éstos  en  las  calles  que  por  su  ancho  no  estorben  el 
tránsito,  á  juicio  Je  la  Administración  del  Cementerio;  pero  en  es- 
te caso  deberá  colocarse  sobre  tablones  de  madera  y  no  inmedia- 
tamente sobre  el  pavimento,  debiendo  ser  limpiados  diariamente. 

Art.  31.  Todo  empresario  ó  constructor,  una  vez  terminaba  la 
obra  deberá  sacar  todo  material  de  construcción  que  le  naya  so- 
brado; en  caso  de  no  efectuarlo  serán  remitidos  á  los  depósitos 
municipales,  quedando  comprendido  los  que  tengan  materiales  y 
no  obras  de  construcción. 

Art.  32.  Queda  prohibido  romper  el  pavimento  para  la  coloca- 
ción de  andamios. 

Art.  33.  El  uso  de  la  canasta  de  mimbre  para  la  conducción  de 
tierra,  arena,  etc.,  sólo  se  permitirá,  si  ella  es  forrada,  con  el  fin 
de  evitar  la  caída  del  material. 

Art.  34.  A  los  contraventores  de  cualquiera  de  los  artículos  26 
al  33  inclusive,  se  les  suspenderá  la  obra. 

Art.  35.  Se  concederá  el  uso  del  subsuelo  de  las  calles  en  los 
cementerios  del  Oeste  y  de  Flores,  á  los  propietarios  linderos  que  ptorüiy"  '  ^ 
lo  soliciten  para  ensanchar  sus  construcciones,  pero  únicamente 
en  las  calles,  donde  á  juicio  de  la  Intendencia,  no  lo  impida  el 
arbolado  y  la  extensión  de  los  frentes  y  hasta  el  eje  de  la  calle 
lindera;  por  el  precio  asignado  á  los  terrenos  libres,  y  debiendo 
las  obras  que  en  ellos  se  ejecuten  ser  previamente  aprobada  por 
la  Ofícina  de  Obras  Públicas  en  todos  sus  planos  y  detalles. 


—  392  - 

i>ep<)8ito   de     Art.  36.  Todos  los  materiales  de  construcción,  destinados  par» 

nuiteriales    e  n 

el   Cementerio  las  obras  que  se  efectúen  en  el  interior  del  Cementerio  del  Oeste, 

del  Oeste.  ,  ,  . 

como  también  los  bancos  de  marmoleros,  cajones  para  lierra- 
mientas,  etc.,  deberán  depositarse  en  el  terreno  comprendido  entre 
el  muro  de  cerco  norte  y  las  secciones  5»  y  9'. 

Art.  37.  Al  pie  de  cada  obra  no  podrá  depositarse  mayor  canti- 
dad de  material  de  los  que  fuera  necesario  para  el  trabajo  del 

día. 

I 

Art.  38.  En  el  terreno  de  que  trata  el  artículo  36,  los  contratis- 
tas ó  propietarios  que  efectúen  cualquier  construcción  ó  refac- 
ción, deberán  solicitar  del  Administrador  del  Cementerio  el  per- 
ii.iso  para  depositar  provisoriamente  los  materiales,  el  que  seguo 
la  importancia  de  fti  obra  fijará  la  extensión  para  el  depósito 
de  ellos. 

Art..  39.  Queda  terminantemente  prohibido  transitar  por  las 
veredas,  con  materiales  ó  sin  ellos:  carros,  carretillas  ó  cual- 
quier otro  vehículo.  Sólo  será  permitido  hacer  uso  de  parihuelas, 
canastos  de  hierro,  zinc,  madera  ó  también  de  mimbre  forrado  pa- 
ra el  transporte  de  cal,  ladrillos,  baldosas,  mezcla,  tierra,  etc., 
en  cuanto  á  los  materiales  pesados,  obras  de  arte,  etc.,  serán 
transportados  en  plataformas  montadas  sobre  ruedas  y  cuyas 
yantas  no  bajen  de  0.10  metros  de  ancho,  haciéndolas  rodar  sobre 
tablones  colocados  sobre  el  pavimento  de  las  veredas  frente  á  las 
construcciones  donde  quieran  colocarse. 

Art.  40.  Es  prohibido  romper  las  veredas  para  colocar  anda- 
mies, debiendo  los  parantes  de  éstos  apoyarse  sobre  tablones  de 
madera  que  se  establecerán  en  efecto  en  las  veredas. 

Art.  41.  Todo  constructor  será  responsable  de  los  desperfectos 
que  causase  éste  ó  sus  empleados  en  los  monumentos,  veredas, 
ctóerías,  etc.,  quien  deberá  hacer  las  refacciones  necesarias  en 
el  término  de  48  horas  de  recibida  la  orden  respectiva, 

Art.  42.  La  tierra  proveniente  de  las  escavaciones  serán  ex- 
traídas directamente  desde  éstas  á  los  C€u*ros  que  se  estacionen 
en  las  calles  de  10  metros  de  ancho,  siendo  prohibido  hacerlo  en 
calles  de  menor  ancho. 
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Art.  43.  En  las  calles  diagonales  de  siete  metros  de  ancho,  será 
permitido  el  tránsito  de  los  carros  de  que  se  trata  en  el  ar- 
tículo 7*»;  pero  no  será  permitido  cargar,  ni  descargar  ninguna 
dase  de  material. 

Art.  44.  Al  dejar  el  trabajo,  cada  constructor  deberá  efectuar  la 
limpieza  diaria  de  las  veredas  que  circundan  las  respectivas  cons- 
trucciones. 

Art.  45.  Los  contraventores  á  cualquiera  de  los  artículos  del 
presente  reglamento,  una  vez  probada  la  falta,  se  les  prohibirá 
pi.r  un  mes  la  entrada  á  trabajar.  Si  hay  reincidencia  por  dos  me- 
>,  y  privados  en  absoluto  si  reinciden  por  tercera  vez. 


Art.  46.  Las  disposiciones  que  establece  el  artículo  anterior,  se-   Cuidadores  de 

sepulcros. 

rán  aplicables  á  los  cuidadores  de  sepulcros  y  bóvedas. 

■ 

Art.  47.  Las  oficinas  de  Obras  Públicas  y  Administración  del 
Cementerio,  seráin  las  encargadas  de  hacer  cumplir  el  presente  re- 
glamento. 

Art.  48.  Todas  las  construcciones  que  se  ejecuten  en  los  terre-    conttruccione» 

en  los  CoRiente- 

nos  de  sepulturas  de  los  Cementerios  del  Oeste  y  de  la  Parroquia  ríos  del  oeste  y 

de  Flores. 

de  Flores,  se  sujetarán  á  las  siguientes  condiciones: 

a)  Las  balaustradas,  rejas,  cercos  ú  otras  construcciones  de 
cualquier  material  que  sean,  no  podrán  tener  mayor  altu- 
ra de  sesenta  centímetros  sobre  la  vereda  ó  terreno  adya- 
cente. En  ningún  caso  dichas  construcciones  podrán  ser 
de  madera. 

b)  Exceptúase  de  lo  dispuesto  en  el  inciso  anterior,  las  cru- 
ces, columnas  ú  otras  construcciones  análogas,  los  pilares 
con  cadenas  ó  barrotes  que  circundan  las  sepulturas,  las 
que  podrán  tener  hasta  un  metro  veinte  cent.,  compren- 
dida la  grada. 

Art.  49.  Las  construcciones  existentes  se  sujetarán  á  lo  dis- 
puesto en  la  presente  ordenanza  al  vencimiento  de  los  contratos. 

Art.  50.  Los  que  infrinjan  esta  ordenanza  serán  penados  con 
una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio  de 
demoler  lo  construido  en  contravención. 
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Arta.  1*  y  2**  Ordenanza  21  Noviembre  1891. 

Arta,  so  y  40  Ordenanza  16  Diciembre  1892.     Art.  40  ampliado  por  Ordenania 

9  Mayo  190ft.  * 
Arto.  6  i  10  Ordenanza  2i  Noviembre  1891. 
Arto.  11  y  12  Ordenanza  2  Enero  1897.    Art    11  ampliado   por    Ordenan^  12 

Diciembre  189J. 
Arto.  18  k  17  Ordenanza  19  Diciembre  1899. 
Arto.  18  á  20  Ordenanza  2  Enero  1997. 
Arto.  21  á  24  Decreto  D.  E.  Si  Aflrosto  1897. 
Arto.  25  A  S4  Decreto  D.  E    9  Abril    1896. 
Art.  S6  Ordenanza  8  Octubre  1900. 
Arta.  S6  A  47  Decreto  D    E.  ü9  Diciembre  1898. 
Arta.  48  á  50  Ordenanza  lA  Octubre  1904. 


Sala  mortuo^ 


CAPITULO  SEGUNDO 

C8BCCIÓN  4*,  tItüLO  XV) 

Disposiciones  internas  comunes  á  todos  los  cementerios 

Artículo  1®.  El  cementerio  será  común,  sin  más  distinción  de  si- 
tios que  los  de  sepulturas,  nichos,  panteones  y  osarios. 

Art.  2^  Cada  cementerio  deberá  tener  una  sala  mortuoria  con 
^^^-  el  objeto  de  recibir  los  cadáveres  destinados  á  ser  observados. 

Art.  3°.  La  tapa  de  los  ataúdes  en  que  se  transportaren  los  ca- 
•     dáveres  destinados  á  la  sala  mortuoria,  será  cerrada  flojemíiente 
por  encajes,  por  ejemplo,  siendo  prohibida  toda  clase  de  clava- 
duras. 

Art.  4*.  Si  durante  las  horas  de  observación,  el  cadáver  deposi- 
tado presentara  síntomas  manifiestos  de  descomposición,  él  po- 
drá ser  inhumado  sin  necesidad  de  esperar  el  término  fijado  en 
las  disposiciones  vigentes. 

Inhumación  ^^^'  ^^'  Queda  terminantemente  prohibido  inhumar  cadáveres 
en  otros  sitios  que  no  sean  los  cementerios  existentes  en  el  mu- 
nicipio, bajo  multa  de  quinientos  pesos  moneda  nacional;  corrien- 
do además  por  cuenta  del  contraventor,  los  gastos  que  origine 
la  exhumación  y  traslación  de  los  restos  á  los  cementerios  gene- 
rales. 

Art.  6^  Los  encargados  de  cementerios  ó  enterratorios,  no  p€^ 
mitirán»la  inhumación  de  ningún  cadáver,  sin  la  autorización  del 
encargado  del  Registro  Civil. 
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Art.  7*.  La  inhumación  no  podrá  hacerse  antes  de  las  doce  ho- 
ras siguientes  á  la  muerte,  ni  demorarse  más  de  treinta  y  seis, 
salvo  lo  dispuesto  por  reglamentos  municipales  ó  policiales  para 
•casos  determinados. 

Art.  8*».  Toda  persona  que  sin  cometer  delito  contraviene  los 
artículos  6®  y  7»,  ya  haciendo  lo  que  ellos  prohiben,  ya  impidien- 
do á  otro  el  cumplimiento  de  sus  preceptos,  será  castigada,  según 
la  gravedad  del  caso,  con  multa  de  diez  á  cien  pesos  nacionales, 
ó  prisión  en  caso  de  insolvencia,  á  razón  de  un  día  por  cada  cua- 
tro pesos. 

Art.  9®.  Si  por  circunstancias  excepcionales  la  descomposición 
y  putrefacción  se  apoderasen  del  cuerpo  á  las  pocas  horas  de  ser 
cadáver,  el  Intendente  Municipal  podrá  permitir  su  inhumación, 
siempre  previa  las  formalidades  establecidas. 

Art.  10.  Las  inhumaciones  en  las  bóvedas,  nichos  y  panteones 
de  los  cementerios,  se  harán  en  cajas  metálicas  de  cierre  hermé-c*«- 
tico  y  de  resistencia  suficiente  para  evitar  el  escape  de  los  gases 
producidos  por  la  putrefacción.  Estas  cajas  podrán  ser  revestidas 
de  madera. 

Art.  11.  Los  cadáveres  deberán  estar  asentados  sobre  un  lecho 
de  cal  de  diez  centímetros  de  espesor  como  mínimum. 

Art.  12.  Se  inscribirá  sobre  la  caja  metálica  del  ataúd  y  tam- 
bién sobre  la  de  madera,  si  está  revestida  de  ella,  el  nombre  de 
la  persona  fallecida  y  la  fecha  de  la  defunción,  todo  de  acuerdo, 
con  l8tó  instrucciones  que  al  efecto  dicte  el  D.  E. 

Art.  13.  La  Asistencia  Pública  certificará  en  cada  caso  que  se 
ha  dado  cumplimiento  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  11,  y  no  podrá 
verificarse  la  inhumación  sin  este  requisito. 

Art.  14.  Las  empresas  de  pompas  fúnebres  que  conduzcan  ca- 
dáveres en  contravención  á  lo  establecido  en  esta  ordenanza,  pa- 
garán una  multa  de  100  pesos  la  primera  vez  y  de  200  por  cada 
reincidencia. 

Art.  15.  Todo  cadáver  inhumado  de  acuerdo  con  lo  prescripto     Bxbnmaeio- 
en  la  presente  ordenanza,  podrá  ser  exhumado  y  trasladado  4°®*- 
cualquiera  de  los  cementerios,  ó  fuera  de  la  capital,  en  toda  épo- 
ca del  año,  conforme  á  lo  prescripto  en  los  reglfiunentos. 
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Art.  16.  El  D.  E.  previo  informe  de  los  administradores  de  los 
cementerios,  podrá  permitir  la  exhumación  y  traslación  de  ataú- 
des que  contengan  cadáveres  ó  restos  en  cualquier  época  del  año, 
siempre  que  se  encuentre  en  condiciones  inocuas  para  la  higiene 
y  la  salud  pública,  quedando  encargados  los  administradores  .iel 
fiel  cumplimiento  de  lo  prescripto  en  este  artículo. 

Certificados     Art.  17.  La  Dirección  de  la  Asistencia  Pública  visará  todos  los 

de  defanclón. 

certificados  de  defunción,  previa  comprobación  de  la  causa  de  la 
muerte  en  caso  de  conformidad  ó  rectificarlos  si  hubiere  descoD- 
formidad.  En  este  último  caso  se  tomará  nota  del  nombre  y  do- 
micilio del  médico  que  haya  expedido  el  certificado,  á  fin  de  apli- 
carle la  multa  que  establecen  las  ordenanzas. 

Art.  18.  Las  Oficinas  del  Registro  Civil  no  expedirán  la  licencia 
de  inhumación  sin  que  los  certificados  de  defunción  vayan  firma 
dos  por  los  médicos  de  la  Asistencia  Pública  encargados  de  este 
servicio.  Cuando  el  certificado  se  presente  sin  ese  requisito,  las 
Oficinas  del  Registro  Civil  lo  comunicarán  en  el  acto  y  directa- 
mente á  la  Asistencia  Pública,  expresando  el  domicilio  á  fin  de  que 
ella  cumpla  con  la  parte  pertinente  de  esta  resolución,  sin  perjui- 
cio de  hacer  saber  á  la  familia  el  procedimiento  que  debe  seguir. 

Art.  19.  Las  empresas  de  pompas  fúnebres,  salvando  toda  de- 
mora en  las  inhumaciones,  darán  aviso  á  la  Asistencia  Pública 
para  que  envíe  el  médico  que  debe  ratificar  la  causa  de  la 
muerte. 

Art.  20.  El  Registro  Civil  fijará  las  resoluciones  pertinentes  en 
paraje  visible  de  sus  oficinas. 

Art.  21.  Los  cajones  metálicos  á  que  se  refiere  el  artículo  10, 
serán  construidos  de  material  fuerte  y  resistentes,  con  sus  juntu- 
ras perfectamente  herméticas  cerradas  á  pestaña  y  soldadas  en 
su  interior  con  estaño. 

Art.  22.  El  material  con  que  serán  construidos  podrán  ser:  plo- 
mo amalgamado  de  un  espesor  mínimo  de  0.002  milímetros,  zinc 
ó  hierro  galvanizado  de  un  espesor  mínimo  de  1  1/2  milímetro,  co- 
bre del  mismo  espesor  y  en  general  de  cualquiel  material  que 
reúna,  á  juicio  del  D.  E.,  las  condiciones  de  solidez  necesarias. 
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Art.  23.  A  este  efecto  el  D.  E.  otorgará  para  cada  sistema,  un 
certificado  de  bondad,  previos  los  informes  que  sobre  los  mismos 
deberá  emitir  la  Administración'  Sanitaria,  después  de  efectua- 
das las  pruebas  experimentales  necesarias. 

Art.  24.  Las  tapas  de  los  cajones,  cualquiera  que  sea  el  sistema 
adoptado,  reunirá  las  mismas  condiciones  del  resto,  y  para  ase- 
rrar el  cierre,  ajustarán  sobre  ranuras  existentes  en  la  caja 
misma,  y  cuyos  intersticios  se  llenarán  con  soldaduras  de  es- 
taño. 

Art.  25.  Las  empresas  de  pompas  fúnebres  no  procederán  á 
clausurar  ningún  ataúd  sin  que  previamente  se  haya  llenado  el 
requisito  establecido  en  el  artículo  11  y  no  podrán  en  ningún  caso 
emplear  otros  cajones  que  los  patentados  por  el  D.  E.,  bajo  pena 
de  multa  prescripta  por  el  artículo  14  de  la  ordenanza. 

Art.  26.  Los  administradores  de  los  cementerios  procurarán  que 
la  inhumación  en  bóveda,  nicho  ó  panteón,  no  se  efectúe  sin  la 
seguridad  de  que  se  han  llenado  los  requisitos  que  señala  la  pre- 
sente reglamentación. 

Art.  27.  Las  exhumaciones  y  traslados  de  cadáveres  á  que  se 
refiere  el  artículo  16,  no  podrán  verificarse  sin  previo  informe 
de  la  Administración  Sanitaria  que  comprobará  la  inocuidad  de 
esa  operación  para  la  higiene  y  la  salud  pública. 

Art.  28.  Antes  de  practicarse  la  inhumación  de  un  cadáver,  los 
administradores  de  los  cementerios  exigirán  de  la  persona  que  so- 
licite el  permiso,  la  presentación  de  un  certificado  de  la  fábrica 
<3  casa  vendedora  del  cajón  fúnebre  en  el  que  conste  que  dicho 
-cajón  se  ajusta  y  reúne  las  condiciones  exigidas  por  la  ordenanza 
y  decreto  reglamentario  citados. 

Comprobado  que  el  cajón  no  satisface  esas  condiciones,  se  apli- 
cará á  la  empresa  que  haya  efectuado  la  conducción  del  cadáver, 
la  multa  que  determina  el  artículo  14. 

Art.  31.  Todo  cadáver  remitido  por  los  hospitales,  cárceles  y 
Departamento  de  Policía,  deberá  ser  sepultado  en  cajón,  como 
también  los  restos  de  autopsias  practicadas  ya  en  los  hospitales 
ó  en  la  sala  del  cementerio  destinada  al  objeto. 
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Art.  32.  La  Intendencia  podrá  conceder  permiso  en  épocas  nor- 
ni€des  para  que  pueda  efectuarse  la  inhumación  de  cadáveres  de 
personas  fallecidas  fuera  del  municipio,  exigiendo  los  compro- 
bantes necesarios  para  justificar  que  el  fallecimiento  no  fué  oca- 
sionado por  una  enfermedad  epidémica,  ni  procede  de  punto  don- 
de haya  epidemia. 

Art.  33.  Las  empresas  de  ferrocarriles  y  demás  de  transportes, 
así  como  los  particulares  que  introduzcan  cadáveres  al  municipio 
sin  el  permiso  correspondiente,  incurrirán  en  una  multa  de  qui- 
nientos pesos  moneda  nacional. 

Art.  34.  Se  establece  un  derecho  para  obtener  los  permisos  de 
inhumación  á  que  se  refiere  el  artículo  12,  el  que  será  fijado  por 
la  ordenanza  general  de  impuestos. 

Art.  35.  Cuando  se  trate  de  la  exhumación  y  traslación  de  res- 
tos se  exigirá,  además,  las  circunstancias  con  que  los  reglamen- 
tos vigentes  permiten  esas  operaciones  dentro  del  municipio. 

s*u  de  Aa-     ^^'  ^'    Habrá  en  los  cementerios  un  cuarto  espacioso  y  bien 
topsia.  ventilado  con  el  objeto  de  practicar  la  autopsia  de  los  cadáveres, 

el  que  estará  provisto  de  todo  lo  necesario  al  efecto. 

Art.  37.  La  autopsia  de  un  cadáver  no  será  permitida  sino  des- 
pués de  transcurridas  treinta  horas  desde  que  ocurrió  la  defun- 
ción, salvo  el  caso  de  descomposición. 

Embalsa-     ^^-  ^'  ^^  también  prohibido  modelar  el  rostro,  cuello  y  dorso 
miento.         como  asimismo  el  embalsamiento  de  los  cadáveres  dentro  del  tér- 
mino indicado  en  el  artículo  anterior. 

Reparación  de  Art.  39.  En  caso  que  un  sepulcro  ó  nicho  requiriese  reparacio- 
*'^'*  nes,  se  llamará  para  verificarlas  á  los  propietarios  ó  encargados 
por  un  aviso  en  los  periódicos  durante  noventa  días  y  si  no  com- 
parecieren serán  declarados  de  propiedad  municipal,  así  como  el 
terreno  que  ocupen,  depositándose  los  restos  en  el  osario  ge- 
neral. 

Art.  40.  Si  la  reparación  fuera  tan  urgente  que  no  pudiese  es- 
perarse el  vencimiento  del  plazo  marcado  en  el  artículo  anterior, 
se  hará  por  la  Municipalidad,  previo  aviso  del  Administrador  y 
por  cuenta  de  quien  corresponda. 
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Art.  41.  No  se  pcdrá  sepultar  en  los  cementerios,  restos  de  fa-    Restos  de  en 

.      .  fermedadoB 

Uecidos  por  enfermedades  contagiosas,  sin  llenar  los  siguientes  contagioB&s. 
requisitos 

1*>.  La  caja  de  madera  encerrará  otra  metálica,  hermética- 
mente cerrada  y  llevando  en  su  fondo  un  lecho  de  cal,  cu- 
bierto con  una  tela  de  hilo. 
2^  Si  el  cadáver  no  es  destinado  á  una  bóveda,  y  si,  á  ser 
enterrado,  la  caja  interior  metálica  será  suprimida,  sub- 
sistiendo en  todos  los  casos  el  lecho  de  cal. 

Art.  42.  Las  que  contravinieren  el  artículo  anterior,  sufrirán 
una  multa  de  cincuenta  á  quinientos  pesos  moneda  nacional,  y 
de  quinientos  los  médicos  que  expidan  un  certificado  falso;  que- 
dando encargada  especialmente  de  velar  sobre  el  cumplimiento 
de  esta  disposición  la  Dirección  de  la  Asistencia  Pública. 

Art.  43.  Queda  terminantemente  prohibido  conducir  cadáveres 
procedentes  de  enfermedades  infecciosas,  á  los  cementerios,  en 
carruaje  común  ó  de  alquiler. 

Las  personas  cjue  no  puedan  costear  el  carruaje  fúnebre,  po- 
drán solicitar  de  la  Administración  Municipal  de  Limpieza,  una 
de  las  ambulancias  destinadas  al  objeto. 

Art.  44.  Los  cadáveres  que  sean  conducidos  en  contravención 
al  artículo  43,  serán  enviados  á  la  Casa  de  Aislamiento  para  su 
incineración,  y  los  carruajes  no  volverán  á  sus  dueños  hasta  ser 
convenientemente  desinfectados  en  el  mismo  establecimiento  . 

Art.  45.  Queda  terminantemente  prohibido  inhumar  cadáveres  Bóvedas,  le- 
en  las  bóvedas  y  nichos  de  alquiler  en  los  cementerios  del  Norte cho8^°*  ^  ^' 
y  Oeste. 

Serán  clausuradas  las  bóvedas  en  que  se  compruebe  que  los 
dueños  ejercen  cualquier  clase  de  comercio,  cuando  las  facilitan 
para  la  inhumación  de  restos. 

Art.  46.  El  Administrador  hará  cumplir  estrictamente  lo  dis- 
puesto en  el  artículo  anterior,  bajo  pena  de  destitución  en  caso  de 
ser  infringida. 

Art.  47.  Queda  prohibido  á  los  dueños  de  sepulturas  la  venta 
de  nichos  ó  de  partes  determinadas  de  los  sepulcros  que  edifiquen 
ó  hayan  edificado  en  ellas,  bajo  pena  de  caducidad  de  la  concesión. 
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Art.  48.  Las  inhumaciones  en  los  sepulcros,  ya  sean  estos  de 
corporaciones  ó  de  particulares,  sólo  se  permitirán  previa  presen- 
tación del  boleto  que  acredite  su  propiedad,  y  los  administradores 
de  los  cementerios  harán  constar  al  dorso  la  fecha  de  inhumación, 
nombre,  apellido  y  edad  de  la  persona  fallecida. 

En  caso  de  no  presentarse  el  boleto  de  propiedad,  el  cadáver 
permanecerá  en  depósito  hasta  tanto  los  deudos  cumplan  con  di- 
cho requisito. 

Art.  49.  Previas  las  medidas  de  seguridad  que  indique  el  Ad- 
ministrador en  cada  caso,  sólo  se  permitirá  la  iluminación  den- 
tro de  las  bóvedas  y  sepulcros  de  los  enterratorios  públicos. 

Art.  50.  Ningún  sepulcro  podrá  quedar  con  luces  al  cerrarse 
diariamente  los  cementerios. 

Son  responsables  del  cumplimiento  de  la  precedente  disposición, 
los  encargados  del  cuidado  y  limpieza  de  los  sepulcros  ó  las  fa- 
milias respectivas,  si  no  tuvieran  cuidadores  especiales. 

Art.  51.  Si  alguna  bóveda  se  encontrase  con  la  luz  al  cerrarse 
diariamente  los  cementerios,  se  aplicará  una  multa  de  dos  pesos 
moneda  nacional  al  encargado  de  su  cuidado,  ó  se  hará  presente 
á  la  familia. 

Art.  52.  En  caso  de  reincidencia,  el  encargado  será  borrado  dd 
registro  é  inhabilitado  para  continuar  en  esa  ocupación. 

Si  no  tiene  encargado  se  le  prohibirá  á  la  familia  que  no  en- 
cienda luz  en  adelante. 

Art.  53.  Queda  prohibida  la  venta  de  sepulcros  y  propiedades 
en  remate  público  dentro  de  los  cementerios. 

EzhnmAción     ^^^-  ^-  Q^^^^  prohibida  la  apertura  de  nichos  y  la  remoción 
2adávere8^°  *®  de  Cadáveres  en  los  cementerios,  sin  permiso  de  la  Intendencia. 

Art.  .55.  Los  infractores  al  artículo  anterior  incurrirán  en  la 
multa  de  cien  pesos  moneda  nacional. 

Art.  56.  En  lo  sucesivo  queda  prohibido  en  los  cementerios  del 
municipio,  la  colocación  de  urnas  con  restos  humanos  á  flor  de 
tierra  y  acuérdase  un  plazo  de  un  afio  para  el  retiro  de  las  que 
actualmente  existen  en  estos  cementerios. 
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Art.  57.  Las  personas  que  soliciten  permisos  para  retirar  ó 
trasladar  restos  en  los  cementerios  del  Norte  y  del  Oeste,  debe- 
rán presentarse  á  las  administraciones  de  los  mismos,  con  el  tí- 
tulo de  las  sepulturas. 

Estos  permisos  srrán  acordados  directa  é  inmediatamente  por 
el  Administrador  del  cementerio,  siempre  que  los  cadáveres  ten- 
gan el  tiempo  de  inhumación  necesario,  debiendo  efectuarse  la 
operación  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  las  ordenanzas  vigentes. 

Art.  58.  Los  administradores  percibirán  los  derechos  correspon- 
dientes é  ingresarán  diariamente  en  Tesorería  las  sumas  que  re- 
ciban, de  conformidad  á  lo  establecido  en  la  ordenanza  de  impues- 
tos. A  este  fin  la  Oficina  de  Rentas  entregará  las  boletas  necesa- 
rias selladas  por  la  Contaduría,  formulando  el  cargo  correspon- 
diente. 

Art.  59.  Los  administradores  de  los  cementerios  citados,  lleva- 
rán un  libro  especial,  en  el  cual  se  anotarán  prolijamente  las 
operaciones  que  se  efectúen,  debiendo  también  elevar  diariamen- 
te á  esta  Intendencia  un  parte  sobre  lo  mismo. 

Art.  60.  El  D.  E.  podrá  conceder  en  cualquier  época  del  año, 
permiso  para  trasladar  de  una  bóveda  á  otra  en  el  interior  de 
los  cementerios,  cajones  que  contengan  restos  ó  cadáveres,  siem- 
pre que  se  conserven  en  buen  estado,  y  se  llenen  las  demás  pres- 
cripciones de  los  reglamentos  y  la  inhumación  se  haya  efectuao'o 
dos  meses  antes. 

Art.  61.  En  el  caso  que  la  exhumación  de  un  cadáver,  dentro 
del  límite  fijado  en  el  artículo  anterior,  exigiese,  por  miramien- 
tos á  la  salud  pública  un  reconocimiento  facultativo,  el  Intendente 
Municipal  dispondrá  se  practique  el  examen  conveniente  y  que 
se  certifique  si  la  exhumación  podrá  ó  no  perjudicar  á  la  salud 
pública. 

Art.  62.  En  el  caso  de  ser  dos  los  facultativos  nombrados,  los 
certificados  serán  individuales,  v  en  caso  de  discordia  se  nombra- 
rá  un  tercero. 

.\rt.  63.  Es  prohibida  la  exhumación  de  cadáveres  durante  las 
epidemias. 
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Arl.  64.  Después  de  cinco  años  de  estar  sepultado  un  cadáver, 
la  Municipalidad  (no  siendo  renovada  la  boleta  de  sepultura)  man- 
dará exhumarlo  y  trasladarlo  al  osario  general;  debiendo  guar- 
dar el  respeto  y  decoro  debido,  y  publicar  con  anticipación  de  dos 
nrieses  una  relación  de  los  que  se  hallen  en  este  caso. 

Art.  65.  Los  cadáveres  perfectamente  embalsamados,  podrán 
ser  exhumados  en  todo  tiempo,  previo  certificado  médico. 

Art.  66.  Todos  los  gastos  que  ocasionen  los  actos  de  exhuma- 
ción serán  de  cuenta  del  interesado. 

GftdáYeres  de     Art.  67.  Cada  cadáver  será  conducido  en  su  respectivo  cajón, 
los  hosplteles. 

encerrado,  aun  cuando  se  lleven  varios  juntos  en  el  carro  íú- 
nebre. 

Art.  68.  Los  cadáveres  á  que  se  haya  hecho  la  autopsia,  serán 
llevados  en  cajones  de  lata  y  zinc. 

Art.  69.  Los  miembros  ó  entrañas  de  los  cadáveres  que  han 
servido  para  la  Escuela  de  Anatomía  ó  Sala  de  Disección,  serán 
depositados  en  cajones  de  zinc,  hechos  á  propósito  y  á  tiempo  dado, 
soldadas  las  tapas  y  llevados  al  cementerio. 


Llmplu. 


Arboledas. 


Art.  70.  Las  limpias  de  los  cementerios  serán  parciales  y  li- 
mitadas exclusivamente  á  los  cadáveres  que  hayan  cumplido  cin- 
co años  desde  su  enterramiento. 

Art.  71.  La  traslación  á  los  osarios,  de  los  huesos  enteramentí» 
secos,  podrá  efectuarse  en  cualquier  tiempo  y  siempre  con  el  de- 
bido respeto. 

Art.  72.  Las  calles  de  árboles  seguirán  siempre  la  dirección 
principal  de  los  vientos  que  reinen  con  más  frecuencia,  prefirién- 
dose los  derechos  y  elevados,  y  excluyéndose  los  bajos  y  coposos. 

Aperturas  de     Art.  73.  En  las  exhumaciones,  los  nichos,  sepulturas  ó  bóvedas 

nlehos,    sepui- 

tone,  etc.  serán  abiertas  con  todas  las  precauciones  posibles,  teniendo  siem- 
pre á  la  mano  los  cloruros  desinfectantes,  dejándolos  abiertos  -i 
fuese  necesario  por  algunas  horas  y  cerciorándose  antes  de  pe- 
netrar en  las  bóvedas  de  si  una  luz  arde  en  ella. 

Art.  74.  Cuando  un  cementerio  alcance  el  límite  de  saturación 
de  materias  orgánicas,  y  se  haga  impropio  pcura  provocar  la  fer- 
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mentación,  será  abandonado  y  no  podrá  tocarse  sino  después  de 
transcurridos  diez  años. 

Art.  75.  La  inhumación  gratis  sólo  podrá  ser  acordada  á  los 
cadáveres  remitidos  por  la  Municipalidad,  hospitales,  policía  y 
cuarteles. 

Art.  76.  Los  cadáveres  procedentes  de  los  hospitales,  cárceles 
ó  Departamento  de  Policía,  serán  inscriptos  en  un  libro  aparte, 
con  expresión  de  nombres  y  apellidos,  nacionalidad,  color,  edHd, 
sexo,  profesión  y  de  la  enfermedad  causa  de  su  muerte. 

Art.  77.  Las  licencias  que  expidan  las  autoridades  correspon- 
dientes, expresarán  el  nombre  y  apellido,  edad,  sexo,  estado,  co- 
lor, nacionalidad,  domicilio,  profesión  y  la  enfermedad  ó  causa 
presunta  de  la  muerte  si  fuese  posible. 

Art.  78.  En  las  funciones  que  tengan  lugar  en  el  cementerio,    Funciones. 
se  pondrá  á  la  orden  del  Administrador  un  guarda  para  impe- 
dir los  daños  que  la  concurrencia,  ya  sea  por  descuido  ó  por  otra 
causa  cualquiera,  pueda  ocasionar. 

Art.  79.  Es  prohibido  descargar  en  el  frente  del  cementerio  ma     Descarg»  de 
teriales  de  construcción  destinados  á  las  obras  internas,  debiendo  ""**®^*^®*- 
al  efecto  ocuparse  los  puntos  laterales  y  los  materiales  ser  intro- 
ducidos en  parihuelas;  y  extraída  del  mismo  modo  la  tierra  prove- 
niente de  las  excavaciones. 

•Art.  80.  El  maestro  encargado  de  la  obra  será  responsable  de 
todo  daño  que  hicieren  sus  dependientes,  temto  en  los  árbolfis 
como  en  los  sepulcros. 

Art.  81.  Está  terminantemente  prohibido  á  los  vendedores  am-      vendedores 
bulantes,  la  venta  de  comestibles  y  bebidas,  estacionándose  en  i^*™^'***"*®*- 
portada  de  los  cementerios  y  en  la  vía  pública  frente  á  aqué- 
llos. 

Art.  82.  Los  contraventores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  ante- 
rior, pagarán  una  multa  de  cinco  pesos  por  la  primera  vez  y 
diez  por  cada  reincidencia. 

Art.  86.  Los  permisos  para  la  colocación  de  lápidas,  cruces,  re-    Lápidas,  ern- 
...  ,  .     ,  ,    .  c**!  wJ*«.  «te. 

Jas  a  otros  signos  é  mstalaciones  destinados  á  precisar  el  lugar 
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de  las  sepulturas,  serán  concedidos  directamente  y  sin  impues- 
to alguno  por  el  Administrador  del  cementerio. 

Art.  84.  En  toda  construcción  que  se  haga  y  cuando  las  sepul- 
turas vendidas  ó  arrendadas  fueran  más  de  una  y  quisieran  ce- 
rrarse ó  cercarse,  deberá  intervenir  la  Oficina  de  Obras  Pú- 
blicas. 

Art.  85.  Queda  prohibida  la  construcción  de  cercos  ó  casillas  de 
madera  en  las  sepulturas,  como  asimismo  toda  reparación  en  las 
existentes. 

Art.  86.  Se  prohibe  la  colocación  en  la  vía  pública  y  en  el  inte 
rior  de  los  cementerios,  de  toda  clase  de  carpas  é  instalaciones 
de  cualquier  naturaleza  que  sean,  destinadas  á  la  venta  de  florea, 
cruces,  comestibles  y  artículos  en  general. 

Cuidadoras  de     Art.  87.  Para  dedicarse  al  cuidado  de  sepulturas  ó  bóvedas  en 

sepulturas. 

los  cementerios,  se  requiere  tener  18  años  de  edad. 

» 

Art.  88.  Los  administradores  podrán  admitir  á  ejercer  esta 
industria  ó  todos  aquellos  que  munidos  de  su  patente  respectiva 
acrediten  buena  conducta,  quedando  facultados  para  no  adm«t«r 
á  todo  aquel  sobre  quien  se  tenga  duda  de  su  honorabilidad. 

Art.  89.  Queda  prohibido  terminantemente  estacionarse  en  la 
portada  de  los  cementerios  y  formar  grupos  en  el  interior  de 
éstos. 

Art.  90.  Todo  cuidador  responde  de  los  objetos  que  existan  en 
las  bóvedas  ó  sepulturas  en  caso  que  desaparezcan  y  de  los  d'ís- 
trozos  que  sufran  las  sepulturas.  En  el  primer  caso  deberán  dar 
cuenta  inmediatamente  á  la  Administración,  en  el  segundo  reparar 
todo  desperfecto  en  el  término  de  doce  horas. 

Art.  91.  Deberán  cumplir  fielmente  los  compromisos  contraídos 
con  el  público  en  los  trabajos  que  se  les  encomienden,  debiendo 
usar  de  cultura  y  respetar  al  personal  de  los  cementerios. 

Los  administradores  quedan  encargados  del  cumplimiento  dd 
presente  reglamento,  pudiendo  expulsar  ó  suspender  al  que  no 
se  sujete  á  lo  establecido  en  el  presente  reglamento. 


-  405  - 

Art.  92.  La  Administración  del  cementerio  clausurará  sólida- 
mente todos  los  nichos  ó  sepulturas  donde  se  haya  inhumado  un 
cadáver  sin  ataúd  metálico  ó  donde  la  inhumación  veriñcada  en 
esta  forma,  presente  signos  que  exija  la  observancia  estricta  del 
reglamento  del  cementerio. 

Art.  93.  Los  propietarios  de  nichos  ó  sepulcros  que  se  encuen- 
tren en  las  condiciones  expresadas,  podrán  hacer  por  sí  mismos 
la  clausura  en  un  término  breve,  que  la  autoridad  municipal  les 
señalará,  y  no  será  permitida  la  apertura  de  los  nichos  ó  sepul- 
cros clausurados,  sino  transcurrido  el  término  que  los  reglamen- 
tos señalan  para  las  exhumaciones  y  siempre  que  la  operación  no 
importe  un  peligro  para  la  salud  pública. 


Arts.  10  i  40  Ordenanza  i«  Septiembre  1868. 

Art.  6^  Ordenanza  9  Mayo  1895. 

Arts.  6»  á  8*  l^y  del  Registro  Civil. 

Art.  9^  Ordenanza  lo  Septiembre   1868. 

Arts.  10  á  16  Ordenanza  26  Abril  1901. 

Arts.  17  á  80  Decreto  D.  E.  17  líarzo  1900. 

Art.  81  á  S9  Decreto  D.  E.   18   Janlo  1903.     Art.  88  modificado   por    Decreto 

D.  E.  4  Jallo  1906. 
Art.  SO  Decreto  D.  B.  17  Noviembre  1903. 
Art.  81  Ordenanza  lo  Septiembre  1868. 
Arts.  38  á  36  Ordenanza  26  Diciembre  1886. 
Arts.  86  A  40  Ordenanza  1*  Septiembre  1868. 
Art.  41  y  Ai  Ordenanza  11  Abril  1898. 
Art.  43  y  44  Decreto  D.  E.  6  Abril  1887. 
Arts.  46  7  46  Decreto  D.  E.  23   Agosto    1890.     Art.  46  ampliado  por  Decreto 

del  D.  B.  16  Julio  1901  y  88  Octubre  1901. 
Art.  47  Ordenanza  8  Jallo  1904. 
Art.  48  Decreto  D.  E.  28  Mayo  1900. 
Arts.  49  4  58  Decreto  D.  E.   9  Marzo  t898. 
Art.  oS  Decreto  D.  E.  13  Enero  1896. 
Arts.  64  y  66  Ordenanza  6  Abril  1896. 
Arts.  56  á  69  Decreto  D.  E.  81  Agosto  1899. 
Art.  60  Ordenanza  88  y  80  Octubre  1896. 
Arts.  61  á  66  Ordenanza  l^  Septiembre  1868. 
Arts.  67  á  69  Ordenanza  18  Mayo  1867. 
Arts.  70  á  80  Ordenanza  \^  Septiembre  1868. 
Arts.  81  y  88  Ordenanza  6  Junio  1894. 
Arts.  83  á  86  Decreto  D.  B.   14  Diciembre  1898. 
Arts.  86  á  91  Decreto  D.  B.  10  Octubre  1899. 
Arts.  98  i  93  Decreto  D.  E.  30  Noviembre  1886. 
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CAPITULO  TERCERO 

(BKCCIÓH  4*,  TÍTULO  ZT) 

Disposiciones  especiales  para  el  Cementerio  del  Norte  y  del  Oeste 


Cementerio  del     Artículo  1*.  Se  proyectará  por  la  Intendencia  para  el  Cementerio 
Gftiéríms  con  del  Norte,  la  construcción  de  galerías  con  nichos,  que  se  ejecuta- 
rán en  oportunidad  por  secciones,  de  acuerdo  con  los  planos  y 
presupuestos  que  se  remita  al  Concejo,  aprobados  que  sean  por 
éste. 

Estas  gíderías  se  construirán  previa  rectificación  de  los  mun» 
de  cerco  que  limitan  este  enterratorio,  de  manera  que  los  exterio» 
res  correspondan  á  sus  líneas. 

Art.  2^  Los  nichos  de  estas  galerías  serán  vendidos  á  perpe- 
tuidad por  la  Intendencia,  con  destino  úniccunente  á  guardar  res- 
tos de  exhumados  y  cenizas  de  cremados  con  arreglo  á  las  onie- 
nanzas  vigentes. 


Nichos  al  ex- 
terior. 


Oajonee. 


Coronas. 


Art.  3*.  En  los  cementerios  del  Oeste  y  Norte  queda  prohibido 
en  absoluto,  la  construcción  de  sepulcros  con  nichos  al  exterior. 

Art.  4®.  Autorízase  al  Administrador  del  Cementerio  del  Norte, 
para  otorgar  permisos  con  el  objeto  de  soldar  los  cajones  que  st 
encuentren  en  las  bóvedas  ó  sepulcros. 

Art.  5<>.  Prohíbese  la  extracción  de  todo  artículo  ó  corona  que 
se  deposite  en  las  bóvedas,  con  excepción  de  los  objetos  de  mate- 
rial ó  metales,  debiendo  arrojarse  aquéllos  al  depósito  de  residuos, 
cuando  estén  inservibles. 

Ceatnterto  «ti     Art.  6^  Las  inhumaciones  bajo  tierra  que  se  efectúen  en  el  ce- 
menterio del  Oeste,  se  harán  en  esta  forma: 

1^  Todas  las  fosas  tendrán  una  profundidad  mínima  de  dos 
metros,  y  los  ataúdes  serán  cubiertos  con  toda  la  tierra 
extraída  al  cavar  la  fosa,  siendo  aquélla  bien  pisonada. 

2^.  Cada  cadáver  tendrá  una  fosa  separada;  debiendo  exis- 
tir entre  cada  fosa  una  distancia  de  cuarenta  centí- 
metros. 


Inhumaciones 
bajo  tierra. 


Cremación. 
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Art.  7«.  No  se  permitirá  enterrar  cadáver  alguno  antes  de  las 
veinticuatro  horas  después  de  la  muerte,  salvo  los  casos  de  fa- 
llecimiento por  enfermedad  epidémica  ó  violenta  debidamente  com- 
probada. 

Art.  8**.  El  que  contraviniere  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  ante- 
rior, será  penado  con  quinientos  pesos  moneda  nacional  de 
multa. 

« 

Art.  O*».  Todos  los  cadáveres  de  individuos -que  hubiesen  falle- 
cido de  alguna  enfermedad  epidémica  serán  cremados  sin  excep- 
ción alguna,  como  también  aquellos  detritus  de  los  hospitales  y 
de.  la  Escuela  Anatómica  de  Ciencias  Médicas.  Podrán  asimismo 
ser  incinerados  los  cadáveres  cuyos  deudos  ó  ejecutores  testamen- 
tarios lo  solicitaren. 

Art.  10.  Alrededor  de  la  pared  del  Enterratorio,  se  construirán    Nichos. 
Dichos  que  la  Municipalidad  enajenará  á  perpetuidad,  y  en  los  que 
sólo  se  permitirá  el  depósito  de  huesos  y  cenizas  exhumadas  des- 
pués de  cinco  años  de  su  inhumación. 

Art.  11.  El  ancho  de  las  calles  diagonales  será  de  diez  metros,    caiies. 
el  de  las  generales  de  cinco  metros  y  el  ue  las  secundarias  de  tres 
metros. 

Art.  12.  Trazadas  y  medidas  estas  calles,  se  plantarán  árboles    Arboles, 
en  sus  contornos,  con  excepción  de  las  secundarias. 

Art.  13.  Las  inhumaciones  se  efectuarán  únicamente  con  arreglo  inhomacio: 
á.  lo  dispuesto  en  las  ordenanzas  vigentes.  ^^  «ener»  . 

Art.  14.  Todos  los  terrenos  que  se  enajenen  para  construir  se-     Boajenadón 
pulcros  ó  monumentos  en  el  cementerio  de  que  se  trata,  lo  serán  ^*  *«"^'">"- 
é  perpetuidad  como  también  los  nichos. 

Art.  15.  La  enajenación  de  sepulíuras  se  efectuará  por  el  térmi- 
no de  cinco  á  noventa  y  nueve  años,  ó  á  perpetuidad. 

La  concesión  para  esos  plazos  no  crea  derechos  en  favor  de,  los 
adquirientes,  en  caso  de  decretarse  la  clausura  del  enterra- 
torio. 

Art.  16.  Los  que  posean  terrenos  arrendados  á  la  Municipali-    venta  4 
dad  en  el  cementerio  del  Oeste,  y  quieran  adquirirlos  á  perpetui-  p®*"*^*- 
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dad,  abonarán  sobre  lo  que  deberían  pagar  según  el  presupuesto 
del  año  1903,  la  tasa  que  se  establece  en  la  escala  de  los  artículos 
siguientes: 

Art.  37.  Los  poseedores  de  terrenos  arrendados  á: 

99  años,  en  el  año  1902:  el  25  V' 

»       ))       ))    ))     ))    1901 :   ))  26   » 

»       »)        »    ))     ))    1900:   »   27   )) 

»       ))       »    »     »    1899:   »   28   » 
y  así  sucesivamente,  aumentando  el  1  **/<>  por  cada  año  de  antigüe- 
dad en  la  posesión. 

Art.  18.  Los  poseedores  de  terrenos  arrendados  á  75,  50  y  *¿5 
años,  que  se  quieran  acojer  á  esta  ordenanza,  abonarán  la  dife- 
rencia de  lo  que  deberían  pagar  según  el  presupuesto  de  1903,  con 
lo  que  hubiera  importado  á  99  años;  y  sobre  esta  suma,  el  tanto 
por  ciento  que  le  corresponda  por  antigüedad  de  posesión,  con 
arreglo  á  la  escala  del  artículo  anterior. 

Art.  19.  El  canje  del  título  se  otorgará  á  pedido  del  interesado 
por  la  oficina  respectiva,  en  forma  análoga  á  las  del  Cementerio 
del  Norte,  previo  ingreso  á  la  tesorería  de  la  Intendencia  de  la  su- 
ma correspondiente. 

Art.  20.  La  Municipalidad  podrá  clausurar  el  Cementerio  del 
Oeste,  cuando  razones  de  interés  público  lo  exijan;  y  en  ese  caso, 
no  tendrán  derecho  los  que  se  acojan  á  esta  ordenanza,  á  exigir 
retribución  alguna  por  tal  clausura. 

Art.  21.  Lo  establecido  en  el  artículo  anterior,  no  importa  des- 
conocer el  derecho  de  la  Municipalidad  para  clausurar  los  demás 
cementerios  existentes,  ó  los  que  se  habiliten  en  adelante, 

Art.  22.  Estas  concesiones  serán  renovadas  á  solicitud  del  con- 
cesionario ó  de  su  familia,  caducando  por  el  nuevo  transcurso 
del  término  y  quedando  á  beneficio  del  municipio  las  construccio- 
nes existentes  sobre  el  terreno.  Caducado  el  plazo  de  concesión, 
8i  no  lo  hicieran  los  interesados,  la  Municipahdad,  previo  aviso 
publicado  durante  sesenta  días,  hará  exhumar  en  época  oportuna 
los  cadáveres  y  depositará  sus  restos  en  la  fosa  general,  á  fin  de 
disponer  las  sepulturas  en  el  plazo  vencido,  que  quedasen  desocu- 
padas. 
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Art.  23.  La  Intendencia  adoptará  las  medidas  necesarias  para     Condnecióo 

de  cadáyeres. 

asegurar  al  público  la  fácil  y  económica  conducción  de  los  cadá- 
veres hasta  el  nuevo  enterratorio,  así  como  las  que  sean  necesa- 
rias para  el  cumplimiento  de  convenios  existentes  con  la  Comi- 
sión del  Cementerio  de  Disidentes. 

Art.  ¿4.  la  Intendencia  reservará  una  sección  del  enterratorio  Sepulturas  pa- 
ra pobres. 

para  los  pobres  de  solemnidad. 

Art.  25.  Autorízase  al  Administrador  del  Cementerio  para  arren-   Arrendamien- 
to  de  sepultu- 

dar  sepulturas  por  el  término  de  cinco  afios  solamente,  á  cuyo  ras. 
efecto  la  Oficina  de  Rentas  le  entregará  los  valores  que  juzgue 
necesarios,  debiendo  pasar  diariamente  una  nómina  de  las  sepul- 
turas que  vendiera,  á  fin  de  evitar  las  ventas  duplicadas  que  pu- 
dieran producirse. 

Art.  26.  La  Oficina  de  Rentas  tendrá  un  plano  igual  al  que 
posee  el  Administrador  del  Oeste,  á  un  de  conocer  por  los  valores 
que  éste  ingrese  el  número  de  sepulturas  que  se  han  ven- 
dido. 

Art.  27.  Las  que  se  entreguen  gratuitamente,  serán  asimismo 
anotadas  y  el  Administrador  deberá  siempre  justificar  el  caso  de 
pobro  de  solemnidad,  con  la  orden  respectiva. 

Art.  28.  Facúltase  ai  Administrador  de  ese  Cementerio  para  ex- 
pedir sepulturas  gratis  para  inhumar  los  cadáveres  enviados  de 
l05»  hospitales,  cárceles  y  Policía. 

Art.  29.  Dará  también  sepultura  gratis  á  los  pobres  de  solem- 
nida  i. 

Art.  30.  En  el  primer  caso  justificará  por  medio  de  la  orden  del 
hospital,  cárcel  ó  empleado  policial  correspondiente,  y  en  el  se- 
gundo caso  por  el  certificado  gratuito  otorgado  por  el  Registro 
Civil,  de  acuerdo  con  el  artículo  99  de  la  ley,  y  siempre  que  el  en- 
tierro reúna  las  condiciones  modestas  que  exige  la  clase  pobre. 

Art.  31.  Con  estas  constancias,  la  Oficina  de  Rentas  podrá  te- 
ner conocimiento  de  que  el  número  de  sepulturas  ocupadas  corres- 
ponde al  importe  ingresado  por  las  vendidas  y  las  entregadas  gra- 
tuitamente, á  cuyo  efecto  el  Administrador  pasará  los  partes  co- 
rrespondientes. 
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Art.  32.  Recomiéndase  al  Registro  Civil  sea  exigente  en  la  ei- 
pedición  de  los  ceriifícados  gratuitos  á  los  pobres  de  solemnidad, 
debiendo  siempre  comprobar  por  medio  de  justificativos  legales 
el  certificado  expedido  en  estas  condiciones,  dando  cuenta  sema- 
nalmente  de  los  que  así  se  otorgaren. 

voHte  i«  to-     Art.  33.  Los  propietarios  de  sepulturew  tendrán  preferencia  en  la 
piitarai.  concesión  de  los  sobrantes  adyacentes  que  resultaran  del  cam- 

bio de  traza  de  las  calles  en  los  cementerios  ;señaIándoseles  para 
que  ejerzan  esa  ventaja,  el  plazo  de  un  año,  vencido  el  cual  esos 
sobrantes  serán  adjudicados  á  cualquier  solicitante. 


Arta.  10  j  so  Ordenanza  ti  Febrero  1691. 
Aria.  40  y  50  Decreto  O.  B.  18  Diciembre  1892. 
Art.  60  Ley  Provincial  26  Agosto  187S. 
Arto.  70  7  10  Ordenanza  7  Abril  1886. 
Arto.  11  &  14  Ordenanza  27  Febrero  1891. 
Art.  16  Ordenanza  28  Diciembre  1886. 
Arto.  16  á  21  Ordenanza  28  Diciembre  1902. 
Arto.  22  á  24  Ordenanza  28  Diciembre  1886. 
Art.   26  Decreto  D.  E.  27  Julio  1889. 
Arto.   26  4  82  Decreto  D.  E.  14  Marzo  1892. 
Art.  88  Ordenanza  19  Septiembre  1907. 


CAPITULO  CUARTO 
(8BCC1ÓN  4*.  Título  xy) 

Incineración  de  cadáveres  en  el  Cementerio  del  Oeste 

Artículo  1«.  Habilítase  el  Templo  Crematorio  en  el  Cementerio 
del  Oeste: 

1«.  Para  la  incineración  de  los  cadáveres  provenientes  de  la 
Asistencia  Pública,  hospitales  municipales,  nacionales  y 
particulares,  de  la  Policía,  de  la  Oficina  de  Médicos  de  los 
Tribunales,  etc.,  que  no  hayan  sido  reclamados  por  la  fa- 
milia. 

2*.  Para  la  incineración  de  los  cadáveres  de  personas,  cuyos 
deudos,  por  sí  ó  por  disposición  expresa  de  los  fallecidos, 
entreguen  á  la  cremación. 

Art.   2«.  Será  requisito  indispensable  para  poder  efectuar  la 
cremación,  haber  sido  verificada  por  autopsia  la  causa  del  fallecí- 
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miento,  cuyas  constancias  se  inscribirán  en  un  libro  especial  de 
protocolos,  que  deberán  llevar  por  duplicado,  el  prosector  de  cada 
establecimiento;  debiendo  cada  acta  estar  firmada  por  el  mismo, 
con  visto  bueno  del  médico,  jefe  ó  Director.  Estos  libros  tendrán 
sus  páginas  foliadas  y  rubricadas,  debiendo  ser  enviado  un  de 
ellos  al  Registro  Civil  para  su  archivo. 

Art.  3®.  De  estos  cadáveres  destinados  á  la  autopsia,  se  saca- 
ran fotografías,  antes  de  practicarse  la  operación,  de  las  que  una 
se  agregará  al  protocolo  y  otra  á  los  documentos  que  acompañen 
el  cadáver  al  crematorio. 

Art.  4®.  Para  la  cremación  de  los  cadáveres  entregados  por  los 
deudos,  será  indispensable  además  de  la  autopsia,  el  levantamien- 
to de  un  acta  especial  en  la  oficina  sucursal  del  Registro  Civil, 
abonada  por  la  firma  de  dos  médicos,  en  que  conste,  bajo  su  res- 
ponsabilidad, el  alejamiento  de  toda  sospecha  de  muerte  acciden- 
tal ó  violenta.  En  estos  casos  la  cremación  no  se  practicará  sino 
después  de  las  24  horas  de  la  comprobación  del  fallecimiento. 

Art.  5^  Los  cadáveres  no  serán  recibidos  en  el  Templo  Crema- 
torio, si  los  ataúdes  no  tienen  fijado  el  nombre  del  finado,  sexo, 
edad,  estado,  profesión,  procedencia,  y  constancia  del  protocolo 
de  autopsia,  ó  del  acta  especial  del  Registro  Civil,  según  el 
caso. 

Art.  6*».  Todos  estos  datos  con  más  el  de  la  fecha,  duración  y 
hora  de  la  operación,  se  anotarán  con  un  número  de  orden,  en  un 
registro  especial  que  llevará  por  duplicado  el  Administrador  del 
Cementerio,  bajo  el  título  del  Registro  de  Cremaciones. 

Art.  7^  Cada  celda  del  horno  no  podrá  cremar  sino  un  solo 
cadáver  en  la  misma  operación  y  las  cenizas  se  recojerán  y  guar- 
darán en  una  caja  metálica  que  se  depositará  en  el  Colombmum, 
por  orden  y  de  acuerdo  con  el  número  que  la  misma  caja  llevará 
fijado  y  que  corresponderá  al  del  Registro  de  Cremaciones. 

A  este  efecto,  en  cada  ataúd  no  podrá  colocarse  sino  un  solo 
cadáver,  lo  que  en  cada  caso  verificará  la  Administración  del 
Cementerio. 

Art.  8^.  En  casos  en  que  estas  cenizas  sean  reclamadas  por  los 
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deudos,  para  depositarlas  en  otro  cementerio,  ó  enviarlas  fuera 
de  la  Capital,  ellas  podrán  ser  entregadas  previa  comprob€u:ión  en 
forma  legal,  por  documentos  ó  testigos  conocidos  ó  idóneos  de  su 
Identidad  y  del  grado  de  parentesco,  y  previa  suscripción  también 
de  un  acta  especial,  levantada  por  el  Administrador  del  Cemente- 
rio, ante  testigos,  en  la  que  constará  dicha  entrega. 

Concurriendo  varios  parientes,  serán  entregadas  al  más  cer- 
cano. 

Art.  9^.  Podrán  incinerarse  también,  en  el  Templo  Crematorio, 
los  restos  que  se  recojan  de  las  sepulturas  vencidas  y  que  no 
sean  reclamados  por  los  deudos  en  el  tiempo  y  con  las  formalida- 
des que  exigen  los  reglamentos  vigentes,  debiendo  en  estos  casos 
llenarse  las  disposiciones  del  artículo  6®. 

Art.  10.  La  cremación  de  los  restos  no  reclamados  á  que  se  re- 
fiere el  artículo  l^  así  como  también  la  de  los  restos  de  los  falle- 
cidos de  enfermedades  pestilenciales  exóticas,  que  ocurren  en  'a 
Casa  de  Aislamiento,  será  obligatoria. 

Art.  11.  Al  efecto  del  cumplimiento  de  los  requisitos  que  exije 
esta  reglamentación,  para  la  cremación  de  los  restos  no  destinados 
A  sepultura,  y  que  deberán  ser  observados  por  los  hospitales  ó 
las  reparticiones  señaladas  en  el  artículo  1®,  fíjase  un  plazo  de  tres 
meses,  en  cuyo  término  se  procurarán  los  libros  protocolos,  apara- 
tos fotográficos,  etc.,  á  que  se  hace  referencia. 

Art.  12.  Encomiéndase  á  la  Administración  Sanitaria  v  á.  la 
del  Cementerio  del  Oeste  respectivamente,  la  verificación  de  esta 
reglamentación,  correspondiendo  á  la  primera  todo  lo  que  se  re- 
fiere á  inspección  de  la  dotación  especial  que  se  mencionan  en  el 
artículo  anterior. 

Art.  13.  El  servicio  de  autopsias  de  los  hospitales  municipales, 
quedará  bajo  la  dirección  del  prosector  General  de  la  .Asistencia 
Pública. 

Art.  14.  A  partir  del  í^  de  enero  de  1905,  no  se  llevarán  á  cabo 
incineraciones  de  cadáveres  en  la  Casa  de  Aislamiento  (hoy  de- 
nominación Doctor  Francisco  J.  Muñiz),  sino  en  casos  especiales 
que  determinará  la  Dirección  de  la  .\sistencia  Pública. 
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Art.  15.  Se  incinarán  en  el  templo  crematorio  del  Cementerio  de 
la  Chacarita,  los  cadáveres  de  los  hospitales  no  reclamados  por 
sus  deudos  y  los  restos  provenientes  de  los  anfiteatros  de  ana- 
tomía. 


Arta.  10  á  IS  Ordenanza  17  Noviembre  1903. 
Arta.  U  7  16  Ordenanza  S9  Noviembre  1904  * 


CAPITULO  QUINTO 

(8KCCIÓH  4*    título  XY) 

Pompas  fúnebres 

Artículo  1"*.  Queda  prohibido  á  los  propietarios  de  pompas  fú-     oapiuaa  ar 
nebres,  colocar  paños,  cortinados  y  alfombras,  en  las  capillas  ar     *"***" 
<iientes  que  se  improvisen  en  las  casas  de  los  fallecidos,  cuando  la 
muerte  sea  producida  por  enfermedad  contagiosa. 

Al  efecto  podrán  exigir  la  presentación  del  certificado  de  defun- 
ción respectivo. 

Art.  2^,  Considéranse  enfermedades  contagiosas  ,las  que  figu- 
ran en  la  ordenanza  de  declaración  obligatoria. 

Art.  3^  En  caso  de  contravención  al  artículo  1®,  las  empresas 
-estarán  obligadas  á  someter  el  material  empleado  á  una  prolija 
desinfección  de  acuerdo  con  las  tarifas  vigentes. 

Art.  4^  Queda  absolutamente  prohibido  tener  á  la  vista  cajones  cejones,  ador- 
y  adornos  fúnebres.  "°"  «nebres. 

Art.  5^  Prohíbese  igualmente  á  las  empresas  de  pompas  fú- 
nebres, situar  frente  á  sus  establecimientos  los  carruajes  de  que 
se  sirven  para  ef(íCtuar  los  entierros,  ó  para  la  conducción  de  ca- 
jones y  adornos. 

Art.  6®.  Queda  prohibido  á  las  empresas  hacer  circular  por  las 
calles  coches  fúnebres  con  propósitos  de  propaganda  comercial. 

Art.  7<*.  Los  contraventores  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  4«, 
á  6^  serán  multados  con  la  suma  de  50  pesos  moneda  nacional 
por  cada  infracción. 

Arta.  10  4  so  Ordenanza  19  Noviembre  190». 
Arto.  40  4  70  Ordenania  24  Mayo  1902. 
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C\PITLXO  SEXTO 

'WUCCtóm  4\  TÍTdO  XT) 


Sqmlliiras  para  sociedades  de  socorros  mol 


T  a 


Artículo  !•.  Para  Cuzar  de  los  beneficios  que  la  ordeoanxa 
pectiva  acuerda  á  las  sociedades  de  beneficencia  y  socorros  má- 
taos, éstas  deberán  contar  como  mínimum  doscientos  cincuenta 
(250/  asociados,  representar  un  capital  no  menor  de  íres  mil 
(3.000  pesos  moneda  nacional  en  inmuebles,  fincas  ó  valores  co- 
tizables en  el  comercio. 


Art.  2^.  Las  concesiones  de  sepulturas  para  panteones  de  s< 
dades,  no  podrán  hacerse  á  menor  distancia  de  cíen  (100  metros 
de  la  puerta  de  entrada  de  los  cementerios;  en  todos  los  casos  in- 
tervendrá la  Oficina  de  Obras  Públicas,  tanto  para  su  ubicación  co- 
mo para  la  aprobación  de  los  planos,  teniendo  presente  las  orde- 
nanzas y  reglamentos  que  rigen  en  la  materia. 

Art.  3^  Las  sociedades  que  por  cualquiera  causa  liquiden  ó 
desaparezcan,  perderán  todo  derecho  á  las  sepulturas  adquiridas, 
las  cuales  volverán  á  poder  de  la  Municipalidad. 

Art.  4^  Acuérdase  á  estas  sociedades  el  25  por  ciento  de  reba- 
ja por  las  sepulturas  que  adquieran. 

Art.  5®.  Si  el  valor  de  las  sepulture^  concedidas  después  de  ha- 
ber hecho  el  descuento  en  la  forma  establecida  no  excediera  de 
trescientos  (300)  pesos  moneda  nacional,  el  pago  se  hará  al  conta- 
do. En  los  otros  casos  el  pago  se  hará,  la  mitad  al  contado  y  el  res- 
to en  doce  cuotas  trimestrales. 

Art.  6^  Desde  la  promulgación  de  esta  ordenanza,  las  solicitu- 
des de  compra  de  sepulturas  por  mensualidades  que  presenten 
los  empleados  municipales,  deberán  reunir  las  siguientes  condi- 
ciones para  ser  acordadas: 

l^*.  Que  el  empleado  tenga  más  de  quince  afios  de  servicios. 
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2*.  Que  no  exceda  de  cinco  afios  el  plazo  para  el  pago  íntegro 
del  precio  de  las  sepulturas. 

3^  Que  no  sea  deudor  moroso  del  Banco  Municipal. 

4*.  Que  los  empleados  haycih  procedido  correctamente  en  el 
desempeño  de  sus  funciones. 

5«.  El  Departamento  Deliberante  resolverá  en  cada  caso  estas 
solicitudes,  previo  informe  del  D.  E. 

Art.  7^  Los  empleados  concesionarios  no  podrán  transferir  su 
derecho  á  no  ser  por  título  de  herencia,  antes  de  haber  pagado 
Integramente  el  valor  de  las  sepulturas  compradas. 

Art.  8*.  La  concesión  quedará  sin  valor  y  efecto,  si  el  empleado 
concesionario  dejara  de  pagar  dos  mensualidades;  y  para  tal  caso 
la  Municipalidad  fe  reserva  el  derecho  de  hacer  vender  en  remate 
por  cuenta  del  concesionario,  las  sepulturas  con  las  construccio- 
nes efectuadas,  cobrando  la  totalidad  de  la  cantidad  que  se  adeuda. 


Arto.  1*  á  5^  OrdenaDBa  21  Jonlo  1897. 

Art.  10  Modlflcado  Ordenanza  S  Enero  1903. 

Art.  so  Modificado  Ordenansa  ti  Noviembre  1900  y  ord.  27  Octubre  1906. 

Arta.  6  4  8  Ordenanza  24  Diciembre  1906. 


SECCIÓN  QUINTA 


SEGURIDAD 


TITULO    I 

CAPITULO  PRIMERO 
Registro  Civil 

Artículo  2i^.  Las  funciones  que  por  esta  ley  se  encargan  al  Jefe  de    De  loa  em- 
la  Oñcina  del  Registro,  serán  desempeñadas,  indistintamente,  por  ¡fistro!' 
él  ó  por  su  inferior  inmediato. 

Art.  4«.  .El  Jefe  de  la  Oñcina  del  Registro  y  su  inferior  inme- 
diato que  deba  reemplazarlo,  será  abogado  ó  escribano  pú- 
dico. 

Art.  5**.  Los  emplefiuios  del  Registro  al  recibirse  del  cargo,  pres- 
tarán juramento  ante  el  Intendente  Municipal. 

Art.  G"".  Los  empleados  del  Registro  no  percibirán  más  emolu- 
mento que  el  sueldo  que  les  asigne  la  ordenanza  municipal. 

Art.  7®.  El  Registro  del  estado  civil  se  dividirá  en  tres  seccio-    i>«  ios  libros 

del  Se^totro. 

nes:  una  de  los  nacimientos,  otra  de  los  matrimonios  y  otra  de  *as 
defunciones  y  será  llevado  por  duplicado  y  en  tres  libros,  uno  pa- 
ra cada  sección. 


Arte.  10  7  so  Soprímldo  por  referirse  k  los  Territorios  Nacionales. 
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Art.  8^.  Los  libros  llevarán  en  sus  primeras  páginas  el  texl3 
íntegro  de  la  presente  ley,  y  sus  hojas  serán  numeradas  y  firma- 
das por  el  Presidente  de  la  Municipalidad,  debiendo  éste  certificar 
en  la  última  hoja  el  número  de  ellas  que  tuviese  cada  libro. 

Art.  9^.  Al  fin  de  cada  libro  se  agregará  un  índice  alfabético  de 
todas  las  partidas  que  contenga,  tomando  al  efecto  para  la  ins- 
cripción, la  primera  letra  del  apellido  del  inscripto  y  en  los  ma- 
trimonios, las  iniciales  del  apellido  de  ambos  cónyuges  separada- 
mente. 

Art.  10.  El  último  día  del  afio  se  cerrarán  los  libros  del  Re- 
gistro, certificándose  al  fin  de  eUos  por  el  Jefe  de  la  Oficina  y  el 
Presidente  de  la  Municipalidad,  el  número  de  partidas  que  cada 
uno  contenga,  y  se  archivará  un  ejemplar  en  la  Oficina  y  otro  su 
el  Archivo  General  de  los  Tribunales. 

Art.  11.  Si  se  perdiese  ó  destruyese  alguno  de  lod  libros  del  Re- 
gistro, se  sacará  inmeditamente  una  copia  en  otro  que  reúna  las 
mismas  formalidades  exigidas  en  el  artículo  7^  debiendo  certifi- 
car su  exactitud  ,tratándose  de  libros  archivados,  los  encargados 
de  la  custodia  de  uno  y  otro  ejemplar,  y  en  caso  necesario,  el 
Jefe  de  la  Oficina  y  el  Presidente  de  la  Municipalidad. 

Art.  12.  El  Jefe  de  la  Oficina  del  Registro  y  el  Archivero  Gene- 
ral^ son  responsables  de  la  destrucción,  alteración  ó  pérdida  de 
los  libros  confiados  á  su  cuidado,  si  no  probasen  haber  sido  ocasio- 
nados sin  su  culpa. 

d^dVáT^*"     ^^'  ^^'  ^*^  partidas  del  Registro  se  pondrán  en  el  libro  co- 
tro  en  general,  rrespondiente  una  después  de  otra  en  orden  de  número,  sin  de- 
jar blanco  entre  ellas,  y  deberán  expresar  la  fecha  en  qiie  se 
extienden  y  el  nombre,  edad,  estado  y  domicilio  de  cuantas  per- 
sonas en  ellas  tomen  parte. 

Art.  14.  Toda  la  partida  deberá  asentarse  en  los  dos  ejemplares 
del  Registro  y  será  sellada  en  cmibos  con  el  sello  de  la  Oficina  y 
firmada  por  el  Jefe  de  ella  ó  su  reemplazante,  los  interesados  y  dos 
testigos  mayores  de  edad  y  vecinos  del  distrito,  expresándose  la 
causa  que  impida  firmar  á  éste  ó  á  aquéllos. 

Art.  15.  Las  notas  marginales  serán  igualmente  selladas  y  fir- 
madas por  el  Jefe  de  la  Oficina  en  ambos  ejemplares  del  Re- 
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gislro,  y  aún  por  los  interesados  y  testigos  si  ellas  no  fuesen  de 
simple  referencia. 

Art.  16.  Cuando  en  el  margen  de  una  f>artida  no  hubiese  sufi- 
ciente espacio  para  hacer  la  anotación  requerida,  se  continuará 
en  el  pie  de  la  última  partida,  poniéndose  la  referencia  corres- 
pondiente en  uno  y  otro  lugar. 

Art.  17.  En  las  partidas  del  Registro  y  notas  marginales  no  po- 
drá usarse  de  abreviaturas  ni  guarismos,  aún  en  las  fechas,  ni 
hacerse  raspaduras,  debiendo  las  enmiendas  ó  palabras  entre 
renglones  salvarse  al  fin  de  la  misma  partida  antes  de  fir- 
marse. 

Art.  18.  Toda  partida  deberá  ser  leída  á  los  interesados  y  testi- 
gos antes  de  firmarse,  y  aún  mostrada  si  lo  solicitasen,  expresán- 
dose al  final  de  ella  haberse  llenado  esta  formalidad. 

Art.  19.  No  podrá  expresarse  en  las  partidas  ni  por  vía  de  no- 
l€L,  ni  en  otra  forma,  nada  que  sea  impertinente  ó  no  deba  ser  de- 
clarado con  arreglo  á  la  presente  ley. 

Art.  20.  Las  escrituras  de  poderes  y  demás  documentos  que 
se  presenten  para  la  inscripción  de  las  partidas  del  Registro,  de- 
berán firmarse  por  el  que  las  haya  presentado  y  el  Jefe  de  la  Ofi- 
cina, y  archivarse  bajo  el  mismo  número  de  la  partida  á  que  per- 
tenezcan. 

Art.  21.  Cuando  haya  de  suspenderse  un  asiento  en  el  Registro, 
se  expresará  en  él  la  causa  de  la  suspensión,  y  para  continuarlo 
se  extenderá  un  nuevo  asiento,  poniéndose  notas  marginales  ^q 
referencia  en  uno  y  otro. 

Art.  22.  Firmado  un  asiento  no  podrá  ser  rectificado  ó  adiciona- 
do sino  en  virtud  de  sentencia  de  juez  competente. 

Art.  23.  No  podrá  igualmente  inscribirse  el  cambio  ó  adición 
de  nombre  ó  apellido  sin  que  lo  autorice  el  juez  competente  á 
solicitud  del  interesado  publicado  en  la  prensa  ó  en  lugares  pú- 
blicos. 

Art.  24.  Los  encargados  del  Registro  no  podrán  autorizar  las 
partidas  que  se  refieran  á  sus  personas  ó  parientes  y  afines,  de- 
biendo en  tal  caso  ser  reemplazados  por  su  inferior  inmediato. 
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De    los  nací 
mientos. 


Art.  25.  Bl. encargado  del  Registro  está  obligado  á  dar  á  los in- 
teresadoa  dentro  de  veinticuatro  horas  desde  que  se  solicite,  eo- 
pia. autorizada  de  los  asientos  que  se  encuentren  en  sus  libros, 
debiendo  transcribir  la  partida  íntegra  con  las  notas  margínales 
que  tuviese. 

Art.  26.  Los  testimonios  expedidos  en  forma  por  el  encargado 
del  Registro,  bajo  su  firma  y  con  el  sello  de  la  Oficina,  establecen 
la  presunción  legal  de  la  verdad  de  su  contenido,  en  los  términos 
prescriptos  por  el  Código  Civil. 

Art.  27.  Ninguna  partida  extraída  de  otro  Re^stro  que  el  del 
Estado  Civil,  podrá  presentarse  en  juicio  para  probar  hechos  que 
hayan  debido  inscribirse  en  él,  sin  que  preceda  la  inscripción 
correspondiente. 

Art.  28.  Si  el  Jefe  de  la  Oficina  tuviese  conocimiento  de  la  exis- 
tencia de  un  hecho  que  debía  ser  inscripto  en  el  Registro,  pasado  el 
término  en  que  deba  solicitarse  la  inscripción,  procederá  á  las 
investigaciones  necesarias,  únicamente  para  extender  el  asiento 
correspondiente,  y  denunciará  á  los  infractores  ante  los  agentes 
fiscales. 

Art.  29.  Todo  individuo  que  hubiese  presenciado  un  hecho  que 
deba  ser  inscripto  en  el  Registro,  estará  obligado  á  comparecer 
al  llamado  del  Jefe  de  la  Oficina,  para  practicar  la  inscrip- 
ción. 

Art.  30.  Se  inscribirá  en  los  libros  de  nacimientos: 

V.  Todos  los  que  se  verifiquen  en  la  Capital. 

2°.  Los  que  se  verifiquen  fuera,  si  los  padres  tuviesen  en  ella 

su  domicilio. 

Toda  partida  de  nacimiento  cuyi  inscripción  se  solicite. 

Reconocimiento  y  legitimación  de  hijos  naturales. 

Las  sentencias  sobre  filiación  legítima  y  natural. 

Art.  31.  Dentro  de  los  tres  días  siguientes  al  del  nacimiento, 
deberá  hacerse  la  declaración  de  él  ante  el  encargado  del  Regis- 
tro, quien  se  trasladará  al  lugar  en  que  se  encuentre  el  nacido 
para  cerciorarse  de  su  existencia,  y  extenderá  en  la  Oficina  la 
correspondiente  partida  con  las  formalidades  prescriptas  en  es- 
ta ley. 


30. 
5^ 
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Art.  32.  Respecto  de  los  nacimientos  que  ocurran  fuera  de  la 
Capital,  el  término  para  la  declaración  correrá  desde  que  los  pa- 
dres vuelvan  á  su  domicilio. 

Art.  34.  Si  solicitase  la  inscripción  de  un  nacimiento  después 
del  término  legal,  se  presentará  orden  judicial  para  efectuarla. 

Art.  35.  La  orden  judicial  será  dictada  por  el  Juez  de  1»  Ins- 
tancia y  á  solicitud  del  interesado,  del  Jefe  de  la  Oñcina  ó  del 
Agente  Fiscal,  y  determinará  la  edad  media  de  la  persona  entre 
la  mayor  y  la  menor  que  fuese  compatible  con  su  desarrollo  y  as- 
pecto físico  á  juicio  de  peritos. 

Art.  36.  Si  se  tratare  de  hijos  legítimos,  el  padre,  y  en  su  au- 
sencia, ó  en  su  defecto  la  madre,  y  á  falta  de  ella,  el  pariente  más 
cercano  que  exista  en  el  lugar,  estarán  obligarlos  á  hacer  por  sí 
6  por  medio  de  otra  persona  la  declaración  del  nacimiento  ante  ^a 
Oficina  del  Registro. 

Art.  37.  Si  el  hijo  fuera  ilegítimo,  estará  obligado  á  declarar  el 
nacimiento,  la  persona  á  cuyo  cuidado  hubiese  sido  entregado. 

Art.  38.  Sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  los  artículos  anteriores, 
el  facultativo  y  la  partera  que  hubieran  asistido  á  un  nacimiento 
cuya  legitimidad  no  les  constare,  como  también  la  persona  en 
cuja  casa  se  hubiere  verificado,  íi  fuera  otra  que  los  de  la  ma- 
dre, estarán  obligados  á  denunciarlo  dentro  del  término  legal  an- 
te el  Jefe  de  la  Oficina  del  Registro. 

Art.  39.  Los  nacimientos  que  ocurran  en  hospitales,  hospicios, 
cárceles  ú  otros  estíiblecimientos  análogos,  serán  declarados  por 
sus  respectivos  administradores. 

Art.  40.  Los  administradores  de  las  casas  de  huérfanos  y  en 
general  toda  persona  que  hallare  un  recién  nacido  ó  en  cuya 
casa  se  hubiera  expuesto,  estarán  obligados  á  declarar  el  naci- 
miento y  presentar  á  la  Oficina  del  Registro  las  ropas,  documen- 
tos y  demás  objetos  con  que  se  encontrase,  debiendo  ser  guardado 
todo  bajo  el  mismo  número  que  corresponda  a  la  partida. 

Art.  41.  Si  el  encargado  del  Registro  al  comprobar  la  existencia 
del  recién  nacido  lo  encontrase  muerto,  asentará  la  partida  en  el 
libro  de  defunciones,  sin  que  de  la  redacción  del  acta  resulte  pre- 
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sanción  alguna  sobre  si  nació  ó  no  con  vida,  aunque  loa  testigos 
declaren  una  ú  otra  cosa. 

Art.  42.  La  inscripción  del  nacimiento  se  hará  extendiendo  una 
partida  que  exprese:  l^  lugar,  día  y  hora  en  que  se  haya  verifí- 
cado;  2«,  el  sexo;  3®,  el  nombre  que  se  dé  al  nacido;  4%  el  nombre, 
apellido  y  domicilio  del  padre,  de  la  madre  y  de  los  testigos;  5», 
el  nombre  y  apellido  de  los  abuelos  paternos  y  matemos;  y  €•, 
el  nombre,  apellido  y  domiciho  de  la  persona  que  solícita  la  ins- 
cripción del  nacimiento. 

Art.  43.  Si  se  tratase  de  hijos  naturales,  no  se  hará  mención 
del  padre  ó  de  la  madre,  ó  no  ser  que  ésta  ó  aquél  lo  reconozcan 
ante  el  Jefe  de  la  Oñcina,  debiendo  en  tal  caso  expresarse  tan  sólo 
el  nombre  de  aquel  que  lo  hubiese  reconocido. 

I 

Art.  44.  En  ningún  caso  podrá  hacerse  constar  el  nombre  del 
padre  ó  madre,  respecto  de  quien  la  filiación  tuviera  el  vicio  de 
adulterino,  incestuoso  ó  sacrilego. 

Art.  45.  Si  nace  más  de  un  hijo  vivo  de  un  solo  parto,  se  asen- 
tará en  el  libro  tantas  partidas  cuantos  fueren  los  nacidos,  desig- 
nándose especialmente  todo  signo  físico  que  pueda  contribuir  4 
que  más  larde  ^ean  distinguidos. 

Art.  46.  El  nacimiento  de  un  expósito  se  inscribirá  extendién- 
dose una  partida  especial  que  exprese  el  lugar  y  día  en  que  hubie- 
se sido  hallado,  su  edad  aparente,  su  sexo,  el  nombre  y  apellido 
que  se  le  dé  y  los  documentos,  ropas  ú  objetos  que  con  él  se  hu- 
biesen encontrado. 

Art.  47.  La  inscripción  de  las  partidas  de  nacimiento,  se  hará 
insertándose  en  el  acta  copia  íntegra  de  ellas  y  haciéndose  cons- 
tar el  nombre  y  domicilio  de  quien  la  solicite. 

Art.  4^.  El  reconocimiento  de  hijos  naturales  se  inscribirá  le- 
vantándose al  efecto  un  acta  en  cualquier  Oficina  del  Registro, 
aunque  no  fuera  la  del  domicilio  del  otorgante,  y  poniéndose  no- 
tas margínales  de  referencia  tanto  en  el  acta  como  en  la  partida 
de  nacimiento. 

Art.  49.  Si  la  partida  de  nacimiento  no  estuviera  asentada  en 
la  Oficina,  el  encargado  del  Registro  remitirá  dentro  de  veinticua- 
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tro  horas  al  Jefe  de  la  Oficina  en  que  ella  exista,  copia  legalizada 
del  reconocimiento  al  efecto  de  su  inscripción  y  de  las  notas  mar- 
gincdes. 

Art.  50.  Los  jueces  ante  quienes  se  hiciese  el  reconocimiento 
de  hijos  naturales  y  los  escribanos  que  extendiesen  escrituras  de 
esta  clase,  remitirán  dentro  del  término  fijado  por  el  artículo  ante 
rior  y  é  sus  efectos,  copia  de  tales  documentos,  al  Jefe  de  la  Ofi- 
cina en  que  se  encuentra  la  partida  de  nacimiento,  entendiéndose 
lo  propio  respecto  de  sentencias  ejecutoriadas  sobre  filiación  legí- 
tima ó  natural. 

Art.  51.  La  legitimación  de  hijos  naturales  se  inscribirá  exten- 
diéndose notas  de  referencia  al  margen  del  acta  de  reconocimien- 
to y  de  la  de  matrimonio. 

Art.  52.  En  los  casos  en  que  el  Código  Civil  autoriza  legitima- 
ciones con  arreglo  á  leyes  extreinjeras,  la  inscripción  se  hará 
levantándose  un  acta  en  que  se  inserte  copia  íntegra  de  los  docu- 
mentos debidamente  autenticados  que  las  acrediten. 

Art.  53.  La  inscripción  de  las  sentencias  de  filiación,  de  escritu- 
ras de  reconocimiento  de  hijos  naturales  y  en  general  de  cualquier 
otro  documento,  se  hará  insertándose  en  el  eisiento  copia  íntegra 
de  él  y  haciendo  constar  el  nombre  y  domicilio  de  quien  solicite 
el  acto. 

Art.  54.  Se  inscribía  en  el  libro  de  los  matrimonios:  d«  ios  m^tri- 

montos. 

1<*.  Los  que  se  celebren  en  la  Capital  y  Territorios  Na- 
cionales. 

2^.  Los  que  se  celebren  fuera  de  las  jurisdicciones  expresadas, 
si  el  marido  tuviera  su  domicilio  en  ella. 

3*>.  Toda  p6U*tida  de  matrimonio  cuya  inscripción  se  soUcite. 

4^.  Las  sentencias  ejecutoriales  en  que 'se  declare  la  nulidad 
del  matrimonio  ó  se  decretase  el  divorcio. 

Art.  55.  Dentro  de  los  ocho  días  siguientes  á  la  celebración  del 
matrimonio,  el  marido  estará  obligado  á  presentar  para  su  ins- 
cripción en  el  Registro,  copia  de  la  partida  qae  compruebe  el  acto 
subscripta    por  el  párroco,  pastor    ó    ministro  de  la    religión 
con  cuyo  rito  se  hubiere  celebrado. 
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Art.  56.  En  caso  de  fallecimiento  del  mando  ó  haberse  cek- 
brado  el  matrimonio  en  articulo  de  muerte  con  relación  á  él,  io- 
cumbe  á  la  mujer  la  obligación  de  solicitcu*  la  iascripción  del 
acto. 

Art.  57.  Sin  perjuicio  de  lo  dispuesto  en  los  artículos  anteriores, 
los  ministros  de  cualquiera  religión  ó  secta  ante  quienes  se  cele- 
bre un  matrimonio  en  artículo  de  muerte,  remitirto  para  su  ins- 
cripción á  la  Oficina  de  Registro^  copia  del  acta  que  lo  coroproe- 
be,  dentro  de  las  24  horas  siguientes  á  su  celebración. 

Art.  58.  El  término  para  inscribir  los  matrimonios  celebrados 
fuera  de  la  Capital  y  Territorios  Nacionales,  correrá  desde  el  día 
siguiente  al  que  vuelva  á  su  domicilio  el  cónyuge  obhgado  á  soli- 
citar la  inscripción,  ó  al  en  que  elija  nuevo  domicilio  dentro  de 
las  juridicciones  expresadas. 

Ari.  59.  Los  jueces  civiles  y  eclesiásticos  remitirán  para  su  ins- 
cripción al  Jefe  del  Registro,  dentro  de  24  horas  después  de  ejeav 
toriada,  copia  de  toda  sentencia  que  declare  la  nulidad  de  los 
matrimonios  ó  decrete  el  divorcio. 

Art.  60.  Las  partid6is  de  matrimonios  celebrados  fuera  de  la  Ca- 
pital y  Territorios  Nacionales,  no  podrán  inscribirse  en  el  Regis- 
tro sin  que  se  presenten  autenticadas  en  debida  forma. 

Ari.  61.  La  inscripción  de  toda  pariida  de  matrimonio  se  bará 
msertándose  en  el  acta  copia  íntegra  de  ella  y  haciendo  constar 
el  nombre  y  domiclio  de  quien  la  solicite. 

Ari.  62.  En  igual  forma  se  hará  la  inscripción  de  la  sentencia 
de  la  nulidad  ó  divorcio,  poniéndose  además  notas  marginales  ds 
referencia,  tanto  en  ella  como  en  la  pariida  de  matrimonio  anula- 
do y  en  la  de  nacimiento  de  sus  hijos. 

Dp  ub (iifon-     \Yt.  63.  Deben  inscribirse  en  el  libro  de  las  defunciones: 

clones. 

1«.  Todas  las  que  ocurran  en  la  Capital. 
2^.  Las  que  ocurran  fuera,  si  las  personas  al  tiempo  de  su  muep* 
te  hubieran  tenido  su  domicilio  en  ella. 

Art.  64.  El  cónyuge  sobreviviente,  los  descendientes  del  di- 
funto, los  ascendientes,  el  pariente  más  cercano  y  en  defecUi 
de  ellos,  toda  persona  mayor  de  edad  que  hubiere  presenciado 


I 


—  425  — 

una  defunción,  estarán  obligados  por  el  orden  <]e  su  designación, 
de  su  sexo  y  de  su  edad,  á  declarar  la  muerte  ante  el  Jefe  de  la 
Oficina  del  Registro,  por  sí  ó  por  medio  de  otro,  dentro  de  laa 
veinticuatro  horas  después  que  ella  hubiera  tenido  lugar. 

Art  65.  Cuando  el  fallecimiento  hubiera  tenido  lugar  en  otra 
casa  que  la  del  difunto,  incumbe,  además,  al  dueño  de  ella  la  obli- 
gación impuesta  por  el  articulo  anterior. 

Art.  66.  Si  la  defunción  ocurriese,  en  conventos,  hospicios,  cuar- 
teles, hospitales,  cárceles  ú  otros  establecimientos  públicos,  ol 
Superior,  Jefe  ó  Administrador,  estarán  obligados  á  hacer  la  decla- 
ración de  ella  en  el  término  legal. 

Art.  67.  Igual  obligación  tendrá  toda  persona  que  encontrare 
un  cadáver  abandonado,  oculto  ó  en  lugares  públicos. 

Art.  68.  El  funcionario  encargado  del  cumplimiento  de  una  sen 
tencia  de  muerte,  hará  la  declaración  ordenada  remitiendo  al  Jefe 
del  Registro  copia  del  acta  de  la  ejecución  con  las  designaciones, 
en  cuanto  sea  posible,  exigidas  por  esta  ley,  para  extender  la 
partida  de  delunción. 

Art.  69.  Además  de  las  formalidades  exigidas  por  esta  ley  pa- 
ra extender  la  partida  de  defunción,  será  necesario  el  informe  mó- 
dico. 

Art.  70.  El  facultativo  que  hubiese  asistido  en  la  última  enfer- 
medad, y  á  falta  de  él,  cualquiera  Dtro  que  se  llame  al  efecto, 
estará  obligado  á  examinar  el  cadáver  y  expedir  el  certificado  fi 
que  se  refiere  el  artículo  anterior. 

Art  71.  El  certificado  expresará  en  cuanto  sea  posible,  el  nom 
bre  y  domicilio  del  difunto,  la  causa  inmediata  de  la  muerte  y  pI 
día  y  hora  en  que  tuvo  lugar,  debiendo  el  facultativo  expresar  si 
estas  circunstancias  le  constan  por  conocimiento  propio  ó  por  in- 
formes de  tercero. 

Art.  72.  El  certificado  deberá  ser  presentado  al  Jefe  de  la  Ofi- 
cina por  las  personas  ó  autoridades  obligadas  á  declarar  la  muerte, 
y  aún  podrá  ser  exigido  de  oficio  á  los  facultativos  si  aquéllos  no 
pudiesen  obtenerlo,  ó  se  tratase  de  cadáveres  abandonados. 

Art.  78.  La  partida  de  defunción  se  extenderá  ante  dos  testigos, 
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que  hubiesen  presenciado  la  muerte  ó  inspeccionado  el  cadáver, 
los  que  serán  presentados  por  la  persona  obligada  á  declarar  el 
fallecimiento  ó  llamados  de  ofício  por  el  encargado  del  Registro, 
pudiendo  ser  uno  de  ellos  el  individuo,  que  haga  la  declaración. 

Art.  74.  La  inscripción  se  hará  extendiéndose  una  partida  qu« 
exprese  en  cuanto  sea  posible:  1^  el  nombre,  apellido,  nadonali- 
dad,  sexo,  edad,  estado,  profesión  y  domicilio  de  la  persona  muer 
ta;  2®,  el  nombre  y  apellido  de  su  cónyuge  si  hubiese  sido  casada 
ó  viuda;  3^  la  enfermedad  ó  causa  que  haya  producido  la  muerte; 
4*>.  el  lugar  y  hora  que  ocurrió;  5®,  el  nombre,  apellido  y  domicilio 
de  los  testigos;  6^.,  el  nombre,  apellido,  nacionalidad  y  domicilio 
de  los  padres  del  difunto;  7^  la  circunstancia  de  haber  ó  no  testa- 
mento y  en  su  caso  si  es  ológrafo  ó  por  acto  público,  y  la  ofldna 
en  que  se  encuentre. 

Art.  75.  Si  la  muerte  hubiere  tenido  lugar  en  prisiones  ó  cárce- 
les, ó  por  ejecución  de  pena  capital,  no  se  harán  constar  estas  dr- 
cunstandas  en  la  partida  de  defunción. 

Art.  76.  Si  no  fuese  posible  comprobar  la  identidad  de  la  perso- 
na muerta,  se  inscribirá  la  partida  con  las  designaciones  que  ha- 
yan podido  obtenerse,  expresándose  especialmente  el  lugar  donde 
ocurrió  la  defunción  ó  se  encontró  el  cadáver,  la  edad  aparente,  las 
sefiales  particulares  que  tuviere,  el  día  probable  de  la  muerte, 
las  ropas,  papeles  ú  otros  objetos  con  que  se  hubiese  encontrado, 
y  en  general  todo  dato  que  pueda  servir  para  la  identificación. 

Art.  77.  Si  alguna  autoridad  comprobase  po'steriormente  la  iden- 
tidad de  la  person6t,  lo  hará  saber  al  encargado  del  Registro  para 
que  asiente  la  partida  complementaria,  poniendo  nota  de  referen- 
cia en  una  y  otra. 

Art.  78.  Los  papeles  y  demás  objetos  encontrados  con  el  cadá- 
ver serán  guardados  en  la  Oficina  bajo  el  mismo  número  que  co- 
rresponde á  la  partida  de  defunción. 

Art.  79.  Las  defunciones  ocurridas  fuera  de  la  Capital  á  que 
•e  refiere  el  inciso  2»  del  artículo  63,  se  inscribirán  en  el  Regi9- 
tro,  insertándose  en  el  acta  copia  íntegra  de  la  partida  debidamen- 
te autenticada  que  se  hubiese  extendido  en  el  lugar  de  la  muerte, 
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y  haciéndose  constar  el  nombre  de  la  persona  que  solicite  la  ins- 
cripción. 

Axt.  80.  Los  capitanes  de  buques  de  guerra  ó  mercantes,  los 
cónsules  de  la  República  en  países  extranjeros,  los  jefes  de  fuer- 
zas ó  ejércitos  en  campaña,  y  en  general  toda  autoridad  nacional 
ó  provincial  que  lleve  notas  de  defunciones,  remitirá  á  la  mayor 
brevedad  y  por  el  órgano  competente,  á  la  Municipalidad  de  la  Ca- 
pital, copia  legalizada  de  las  partidas  que  asienten  correspondien- 
tes á  personas  domiciliadas  en  ella,  para  ser  inscriptas  en  la  Ofi- 
cina del  domicilio  del  difunto  al  tiempo  de  la  muerte. 

Art.  81.  Los  encargados  de  cementerios  ó  enterratorios  no  per-    De  tas  inhu- 
mitirán  la  inhumación  de  ningún  cadáver  sin  la  autorización  del 
encargado  del  Registro. 

Art.  82.  La  autorización  se  dará  después  de  asentada  la  parti- 
da de  defunción  ó  antes  de  ella,  comprobándose  la  muerte  con  el 
certificado  médico  á  que  se  refiere  el  artículo  72,  y  un  testigo. 

Art.  83.  El  Jefe  de  Oficina  podrá  suspender  la  licencia  de  inhu- 
mación hasta  inscribir  la  partida,  para  excitar  á  los  interesados  ó 
proporcionar  los  medios  de  extenderse. 

Art.  84.  La  inhumación  no  podrá  hacerse  antes  de  las  doce  ho- 
ras siguientes  á  la  muerte,  ni  demorarse  más  de  treinta  y  seis, 
salvo  lo  dispuesto  por  reglamentos  municipales  ó  policiales  pcura 
casos  determinados. 

Art.  85.  Si  el  informe  médico  ú  otra  circunstancia,  sugiriese 
sospecha  de  que  la  muerte  haya  sido  producida  por  crimen  ó 
enfermedad  que  interese  al  estado  sanitario,  el  Jefe  de  la  Oficina 
dará  el  aviso  correspondiente  á  la  autoridad  judicial  ó  municipal, 
y  no  expedirá  la  licencia  de  inhumación  hasta  que  se  le  comunique 
haberse  practicado  las  diligencias  á  que  hubiese  lugar. 

Art.  86.  Cualquier  autoridad  que  ordene  la  inhumación  remiti- 
rá al  Jefe  del  Registro  los  antecedentes  para  asentar  la  partida  y 
expedir  la  licencia  correspondiente. 

Los  permisos  de  introducción  al  municipio  y  licencias  de  inhu- 
mación de  las  personas  fallecidas  fuera  de  él,  seráin  otorgados  di- 
rectamente, los  días  domingos  y  feriados,  por  la  Oficina  del  Re- 
gistro  Civil  de  la  Sección  1*,  previa  presentación  de  los  justificati- 
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V08  y  cumplimiento  de  los  requisitos  establecidos  en  la  ordenao- 
za  de  24  de  diciembre  de  1886. 

De  la  rectiíi-     Art.  87.  El  Juez  competente  para  entender  en  la  rectificacián 

ciiclón   úñ    lu 

purttdMdeiReó  adición  de  las  partidas  del  Registro,  es  el  Letrado  de  1*  In«- 

gistro. 

tancia. 

Art.  88.  El  juicio  se  sustanciará  con  el  Agente  Fiscal  y  por  el 
procedimiento  ordinario. 

Art.  89.  Ejecutoriada  la  sentencia,  el  Juez  remitirá  dentro  de 
veinticuatro  horas,  al  Jefe  de  la  Oñcina,  copia  legalizada  para  so 
inscripción  en  el  Registro. 

Art.  90.  La  inscripción  se  hará  insertándose  en  el  acta  copia  ÍDt^ 
gra  de  la  sentencia  y  poniéndose  en  ella  y  en  la  partida  rectifica- 
da ó  adicionada,  notas  marginales  ó  de  referencia. 

Art.  91.  Rectificada  ó  adicionada  una  partida,  no  podrá  darse 
copia  de  ella  sin  copiarse  también  la  partida  en  que  conste  la  rec- 
tificación ó  adición. 

DispoBicioneB     ^^-  ^-  Toda  persona  que  sin  cometer  delito  contravenga  á  la 
penales.  presente  ley,  ya  haciendo  lo  que  ella  prohibe,  ya  omitiendo  lo  que 

ordena,  ya  impidiendo  á  otro  el  cumplimiento  de  sus  preceptos, 
será  castigada  según  la  gravedad  del  caso,  con  multa  de  diez  i 
cien  pesos  nacionales,  ó  prisión  en  caso  de  insolvencia,  á  razan 
áa  un  día  por  cada  cuatro  pesos. 

Art.  93.  Si  la  contravención  implicase  complicidad  en  un  delito, 
será  considerada  meramente  como  circunstancia  agravante  del 
mismo. 

Art.  94.  La  responsabilidad  penal  establecida  por  esta  ley  es  in- 
dependiente de  la  civil  por  daños  y  perjuicios. 

Art.  95.  El  Juez  competente  para  la  aplicación  de  las  penas,  C8 
el  Letrado  de  !•  Instancia  en  lo  Civil. 

Art.  96.  El  juicio  no  tendrá  otra  sustanciación  que  una  audiec 
cia  verbal  y  un  término  de  prueba,  si  fuese  necesario,  que  no  par 
se  de  ocho  días,  y  será  promovido  por  el  Agente  Fiscal. 

Art.  97.  De  la  sentencia  que  recayere  no  habrá  recurso  al- 
guno. 

trSisítoruÍB* "*'     ^^^'  ^^-  ^^  Municipalidad  de  la  Capital  podrá  crear  un  timbre 

que  no  exceda  de  dos  pesos  nacionales  para  la  expedición  de  los 
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testimonias- de^lMr partidas- del  Registro  y  para  la  Uemcia  de  inhu- 
mación. 

Art.  99.  Los  pobres  de  solemnidad  ó  notoriamente  tales,  no  se- 
rán obligados  á  usar  del  timbre  ó  sello,  ni  se  les  cobrarán  dere- 
choa  por  ningún  acto  del  Registro. 

Art.  100.  Acéptase  en  todas  sus  partes  el  proyecto  para  el  esta-  ^  LibntM  de 

blecimíento  de  libretas  de  familia  formulado  por  el  Jefe  del  Regis- 
tro Civil. 


Arts.  1*  7  S*  Saprimldos  por  referfne  á  los  Turltorios  Nacionales. 

Arta.  S*  á  85  Lej  81  Oetabre  1898. 

Art.  88  Ley  81  Oetabre  1894  y  Deereto  D.  S.  18  Julio  1898. 

Arta.  87  á  99  Ley  81  Oetabre  1894. 

Art.  100  Ordeoanaa  8  de  Janlo  de  1889. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(SBOOIÓH  6*,  tItITLO  i) 

Matrimonio   Civil 

Artículo  1<*.  Queda  modificado  el  Código  Civil  en  la  forma  y 
con  arreglo  á  lo  que  se  establece  en  los  artículos  siguientes: 


SECaÓN  SEGUNDA 

De    los    derechos    personales    en  las    relaciones    de  ¡amilia.  — 

Del  matrimonio 

Art.  2^.  La  validez  del  matrimonio,  no  habiendo  ninguno  de  los  Régimen  del 
impedimentos  establecidos  en  los  incisos  1*»,  2®,  3^  5®  y  6"  del  artí- 
culo 9<*,  será  juzgada  en  la  República  por  la  ley  del  lugar  en  que 
se  baya  celebrado,  aunque  los  contrayentes  hubiesen  dejado  su 
domicilio  para  no  sujetarse  á  las  formas  y  leyes  que  en  él 
i'igen. 

Art.  3^  Los  derechos  y  las  obligaciones  personales  de  los  con 
yuges,  son  regidos  por  las  leyes  de  la  República,  mientras  perma- 
nezcan en  ella,  cualquiera  que  sea  el  país  en  que  hubiese  contraí- 
do el  matrimonio. 
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De  loa  etpoD- 
sales. 


De  los  Impe- 
dimentos. 


Art.  4«.  El  contrato  nupcial  rige  los  bienes  del  matrimonio,  ciia- 
lesquiera  que  sean  las  leyes  del  país  en  que  el  matrimonio  se  ce- 
lebró. 

Art*  5*  No  habiendo  convenciones  nupciales,  ni  cambio  del  do- 
micilio matrimonial,  la  ley  djel  lugar  donde  el  matrimonio  se  ce- 
lebró  rige  los  bienes  muebles  de  los  esposos,  donde  quiera  que  se 
encuentren  ó  donde  quiera  que  hayan  sido  adquiridos. 

Si  hubiese  cambio  de  domicilio,  los  bienes  adquiridos  por  los 
esposos  antes  de  mudarlo,  son  regidos  por  las  leyes  del  primero. 
Los  que  bullesen  adquirido  después  del  cambio,  son  regidos  por 
las  leyes  del  nuevo  domicilio. 

Art.  6*.  Los  bienes  raíces  son  regidos  por  la  ley  del  lugar  en 
que  estén  situados. 

Art.  7^  La  disolución  en  país  extranjero,  de  un  matrimonio 
celebrado  en  la  República  Argentina,  aunque  sea  de  conformidad 
á  las  leyes  de  aquél,  si  no  lo  fuere  á  las  de  este  Código,  no  habili- 
ta á  ninguno  de  los  cónyuges  para  casarse. 

Art.  8^  La  ley  no  reconoce  relaciones  de  futuro.  Ningún  Tribu- 
nal admitirá  demanda  sobre  la  materia,  ni  por  indemnización  de 
perjuicios  que  ellos  hubiesen  causado. 

Art.  ^,  Son  impedimentos  para  el  matrimonio: 

1^  La  consanguinidad  entre  ascendientes  y  descendientes  sin 
limitación,  sean  legítimos  ó  ilegítimos. 

2^.  La  consanguinidad  entre  hermanos  ó  medios  hermanos,  le- 
gítimos ó  ilegítimos. 

La  añnidad  en  línea  recta  en  todos  los  grados. 
No  tener  la  mujer  doce  años  cumplidos  y  el  hombre  ca- 
torce. 

5<>.  El  matrimonio  anterior  mientras  subsista. 

6*».  Haber  sido  autor  voluntario  ó  cómplice  de  homicidio  de  uno 
de  los  cónyuges. 

1"*.  La  locura. 
En  los  casos  de  los  incisos  !•  y2*,  la  prueba  del  parentesco  que- 
da sugeta  á  lo  prescripto  en  las  disposiciones  de  este  Código. 

Art.  10.  La  mujer  mayor  de  doce  afios  y  el  hombre  mayor  de 
catorce,  pero  menores  de  edad,  y  los  sordo-mudos  que  no  saben 


3\ 
40. 
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hacerse  entender  por  escrito,  no  pueden  casarse  énlre  sí'-ni  con 
otra  persona,  sin  el  consentimiento  de  sii  padre  legítimo  ó  natural 
que  lo  hubiese  reconocido,  ó  sin  el  de  la  madre  á  falta  áe  padre, 
ó  sin  el  de  tutor  ó  curador  á  falta  dé  ambos,  ó  eh  defecto  de  és- 
tos sin  el  del  Juez. 

Art.  11.  El  Juez  de  lo  Civil  decidirá  de  las  causas  de  disenso, 
en  juicio  privado  y  meramente  informativo. 

Art.  12.  El  tutor  y  sus  descendientes  legítimos  que  estén  bajo 
su  potestad,  no  podrán  contraer  matrimonio  con  el  menor  ó  la  me- 
nor que  ha  tenido  ó  tuviese  aquél  bajo  su  guarda  hasta  que  fe- 
necida la  tutela,  haya  sido  aprobada  la  cuenta  de  su  administra- 
ción. Si  lo  hicieran,  el  tutor  perderá  la  asignación  que  le  habría 
correspondido  sobre  las  rentas  del  menor  ,sin  perjuicio  de  su 
responsabilidad  penal. 

Art.  13.  Casándose  los  menores  sin  la  autorización  necesaria, 
les  será  negada  la  posesión  y  administración  de  sus  bienes  hasta 
que  sean  mayores  de  edad;  no  habrá  medio  alguno  de  cubrir  la 
falta  de  autorización. 

Art.  14.  Es  indispensable    para  la  existencia    del  matrimonio,     nei  consan 
el  consentimiento  de  los  contrayentes,  expresado  ante  el  oficial**'"**'**^' 
encargado  del  Registro  Civil. 

El  acto  que  careciese  de  alguno  de  estos  requisitos,  no  produ- 
cirá efectos  civiles,  aun  cuando  las  partes  tuviesen  bu«na  fé. 

Art.  15.  El  consentimiento  puede  expresarse  por  medio  de  apo- 
derado, con  poder  especial  en  que  se  designe  expresamente  la 
persona  con  quien  el  poderdante  ha  de  contraer  matrimonio. 

Art.  16.  La  violencia,  el  dolo  y  el  error  sobre  la  identidad  del 
individuo  físico  ó  de  la  persona  civil,  vician  el  consentimiento. 

Art.  17.  Los  que  pretendan  contraer  matrimonio,  se  presenta     De  las  dni- 

ffeiicias  previas 

rán  ante  el  oñcial  público  encargado  del  Registro  Civil,  en  el  do- Ala  celebración 

del    matrlmo- 

roicilio  de  cualquiera  de  ellos,  y  manifestarán  verbalmente  su  in-  nio. 
tención,  que  será  consigneuia  en  un  acta  fírmada  por  el  oficial  pú- 
blico, por  los  futuros  esposos  y  por  dos  testigos;  si  los  futuros  es- 
posos no  supieran  ó  no  pudieran  firmar,  firmará  á  su  ruego  otra 
persona. 
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Art  18.  Bn  el  acta  debe  expresarse: 
1^  Los  nombres  y  apellidos  de  los  que  quieran 
2*.  So  edad, 
d*.  Su  oacioaalidad,  su  domicilio    y  el  logar  de    so  nad- 

miento. 
4*.  So  profesión. 
5*.  Los  nombres  y  apellidos  de  sus  padres,  so  iHBionalídad, 

profesión  y  domicilio. 
O*.  Si  antes  han  sido  ó  no  casados,  y  en  caso  afirmativo,  d 

nombre  y  apellido  de  su  anterior  cónyuge,  el  lugar  dd  casa 

miento  y  la  causa  de  su  disolución. 

Art.  19.  Los  futuros  esposos  deberán  presentar  en  ei  msao 
aclo: 

1^  Copia  debidamente  legalizada  de  la  sentencia  ejecoforíadi 
que  hubiere  declarado  nulo  el  matrimonio  anterior  de  uto 
ó  de  ambos  futuros  esposos  en  su  caso. 

2*.  La  declaración  auténtica  de  las  personas  cuyo  conseoli- 
miento  es  exigido  por  la  ley,  si  no  la  presentaran  veitalr 
mente  en  ese  acto,  ó  la  venia  supletoria  del  Juez  cuando 
proceda.  Los  padres,  tutores  ó  curadores,que  presten  sa 
consentimiento  ante  el  oñcial  público, .  ñrmarán  el  acta  á 
que  se  refíere  el  articulo  17;  si  no  supieren  ó  no  pudieren 
firmar,  lo  hará  alguno  de  los  testigos  á  su  ruego. 

3^.  Dos  testigos  que,  por  el  conocimiento  que  tengan  de  la^ 
partes,  declaren  sobre  la  identidad  y  que  los  creen  hábilea 
para  contraer  matrimonio. 

De  la  opuBi-     Aft.  20.  Solo  pueden  alegarse  como  motivo  de  oposición,  los  im* 

clon. 

pedimentos  establecidos  en  este  Código. 

La  oposición  que  no  se  funde  en  la  existencia  de  alguno  de 
estos  impedimentos,  será  rechazada  sin  más  trámite. 

Art.  21.  El  derecho  de  hacer  oposición  á  la  celebración  del  ma- 
trimonio por  razón  de  los  impedimentos  establecidos  en  el  ar- 
tículo ^,  compete: 

1*».  Al  cónyuge  de  la  persona  que  quiere  contraer  otro. 
2^.  A  los  parientes  de  cualquiera  de  los  futuros  esposos  den- 
tro del  cuarto  grado  de  consanguinidad  ó  afinidad. 
3^  A  los  tutores  ó  curadores. 
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4®.  Al  Ministerio  Público,  que  deberá  deducirse  oposición  siem- 
pre que  tenga  conocimiento    de    esos    impedimentos. 

Art.  22.  Si  la  mujer  viuda  quiere  contraer  matrimonio  contra- 
riando lo  dispuesto  en  el  artículo  93,  los  parientes  del  marido  en 
^rado  sucesible  tendrán  derecho  á  deducir  oposición. 

Art.  23.  Los  padres,  tutores  ó  curadores,  podrán  además  dedu- 
cir oposición  por  la  falta  de  su  consentimiento. 

Art.  24.  Los  padres,  tutores  y  curadores  deben  expresar  los  mo- 
tivos de  la  oposición;  pero  los  padres  estarán  exentos  de  esa  obli- 
gación cuando  se  trate  de  un  hijo  varón  menor  de  diez  y  ocho 
años  ó  mujer  menor  de  quince,  excepto  el  caso  en  que  estén  go- 
zando del  usufructo  de  sus  bienes. 

La  oposición  sólo  puede  fundarse: 

1^.  En  la  existencia  de, alguno  de  los  impedimentos  estableci- 
dos en  el  artículo  9*». 

2®.  En  enfermedad  contagiosa  de  la  persona  que  pretenda  ca- 
sarse con  el  menor. 

3<*.  En  su  conducta  desarreglada  ó  inmoral. 

4^  En  que  haya  sido  condenado  por  delito  de  robo,  hurto, 
estafa  ó  cualquier  otro  que  tenga  pena  mayor  de  un  año 
de  prisión. 

5*».  Falta  de  medios  de  subsistencia  y  de  aptitud  para  adqui- 
rirlos. 

Art.  25.  La  oposición  debe  deducirse  ante  el  oficial  público  que 
intervenga  en  las  diligencias  previas  á  la  celebración  del  matri- 
monio. 

Art.  26.  La  oposición  puede  deducirse  desde  que  se  hayan  ini- 
oiado  las  diligencias  para  el  matrimonio  hasta  que  éste  se  ce- 
lebre. 

Art.  27.  La  oposición  se  hará  verbalmente  ó  por  escrito,  expre- 
eando: 

1*».  El  nombre,  apellido,  edad,  estado,  profesión  y  domicilio 

del  oponente. 
29.  El  parentesco    que  lo  ligue    con    alguno    de    los    futuros 

esposos. 
3^  El  impedimento  en  que  funda  su  oposición. 
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4<*.  Los  motivos  que  tenga  para  creer  que  existe  el  impedi- 
mento. 
5^  Si  tiene  ó  no  documentos  que  prueben  la  existencia  del  im- 
pedimento y  sus  referencias. 
Cuando  la  oposición  se  deduzca  verbalmente,  el  oficial  público  le- 
vantará acta  circunstanciada  que  deberá  firmar  con  el  oponente  y 
con  dos  testigos,  si  éste  no  supiere  ó  no  pudiere  firmar.  Cuando  la 
oposición  se  deduzca  por  escrito,  se  transcribirá  en  el  libro  de  ac- 
tas con  las  mismas  formalidades. 

Art.  28.  Si  el  oponente  tuviere  documentos,  debe  presentarlos 
en  el  mismo  acto.  Si  no  los  tuviere,  expresará  el  lugar  donde  exis- 
ten, y  los  detallará,  si  tuviese  noticias  de  ellos. 

Art.  29.  Deducida  en  forma  la  oposición,  se  dará  conocimiento 
de  ella  á  los  futuros  esposos  por  el  oficial  público  que  deba  cele- 
brar el  matrimonio. 

Si  alguno  de  ellos  ó  ambos  estuviesen  conformes  en  la  existen- 
cia del  impedimento  legal,  el  oficial  público  lo  hará  constar  en  el 
acta  y  no  celebrará  el  matrimonio. 

Art.  30.  Si  la  oposición  no  se  fundase  en  alguno  de  los  impedi- 
mentos legales,  el  oficial  público  ante  quien  se  deduzca,  la  rechaza- 
rá de  oficio,  levantando  acta. 

Art.  31.  Si  los  futuros  esposos  no  reconocieran  la  existencia  del 
impedimento,  deberán  expresarlo  ante  el  oficial  público  dentro 
de  los  tres  días  siguientes  al  de  la  notificación;  éste  levantará  ac- 
ta y  remitirá  al  Juez  Letrado  de  lo  Civil,  copia  autorizada  de  to- 
do lo  actuado  con  los  documentos  presentados,  suspendiendo  la 
celebración  del  matrimonio. 

Art.  32.  Los  tribunales  civiles  sustanciaran  y  decidirán  en  ju'- 
ció  sumario  con  citación  fiscal,  la  oposición  deducida  y  remiti- 
rán copia  legalizada  de  la  sentencia  al  qficial  público. 

Art.  33.  El  oficial  público  no  procederá  á  la  celebración  del  ma- 
trimonio mientras  que  la  sentencia  que  desestime  la  oposición 
no  haya  pasado  en  autoridad  de  cosa  juzgada. 

Si  la  sentencia  declarase  la  existencia  del  impedimento  en  que 
se  funda  la  oposición,  no  podrá  celebrarse  el  matrimonio;  tanto  en 
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uno  como  en  otro  caso,  el  oficial  público  anotará  al  margen  del 
acta  de  oposición  la  parte  dispositiva  de  la  sentencia. 

Art.  34.  Si  la  oposición  fuera  rechazada,  su  autor,  no  siendo 
un  ascendiente  ó  el  Ministerio  Público,  pagará  á  los  futuros  espo- 
sos una  indemnización  prudencialmente  fijada  por  los  tribunales 
que  conozcan  en  ella. 

Art.  35.  Cualquier  persona  puede  denunciar  la  existencia  de  al- 
guno de  los  impedimentos  establecidos  en  el  artículo  O'»,  incurrien- 
do en  las  responsabilidades  del  caso,  cuando  la  denuncia  fuese 
maliciosa. 

Art.  36.  Hecha  en  forma  la  denuncia,  el  oficial  público  la  remi- 
tirá al  Juez  Letrado  de  lo  Civil  quien  dará  vista  de  ella  al  Ministe- 
rio Fiscal;  éste  dentro  de  tres  días,  deducirá  oposición  ó  ñianifes- 
tará  que  considera  infundada  la  denuncia. 

Art.  37.  El  matrimonio  debe  celebrarse  ante  el  oficial  público  en-    Deiaeeiebn^ 

clón  del  mfttii* 

cargado  del  Registro  Civil,  en  su  Oficina,  públicamente,  compare-  monio. 
ciendo  personalmente  los  futuros  esposos  ó  sus  apoderados  en  el 
caso  previsto  por  el  artículo  15,  en  presencia  de  dos  testigos  y 
con  l€LS  formalidades  que  esta  ley  prescribe. 

Si  alguno  de  los  futuros  cónyuges  estuviese  imposibilitado  pa- 
ra concurrir  á  la  Oficina,  el  matrimonio  podrá  celebrarse  en  su 
domicilio. 

Art.  38.  Si  el  matrimonio  se  celebra  en  la  Oficina,  deberán  con 
currir  dos  testigos,  y  cuatro  si  se  celebra  en  el  domicilio  de  al- 
guno de  los  cónyuges. 

Art.  39.  En  el  acto  de  la  celebració.i  del  matrimonio,  el  oficial 
público  dará  lectura  á  los  futuros  esposos  de  los  artculos  50,  51 
y  53  de  esta  ley;  recibirá  de  cada  uno  de  ellos  personal- 
mente uno  después  de  otro,  la  declaración  de  que  quieren 
respectivamente  tomarse  por  marido  y  mujer,  y  pronunciará 
en  nombre  de   la    ley    que  quedan   unidos    en    matrimonio. 

El  oficial  público  no  podrá  oponerse  á  que  los  esposos,  después 
de  prestar  su  consentimiento  ante  él,  hagan  bendecir  su  unión,  en 
el  mismo  acto  por  un  ministro  de  su  culto. 

Art.  40.  Si  las  diligencias  previas  resultara,  á  juicio  del  oficia! 
público  encargado  del  Registro  Civil,  que  los  futuros  esposos  son 
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hábiles  para  casarse,  se  procederá  inmediatamente  á  la  celebra- 
ción del  matrimonio,  de  modo  que  todo  conste  en  una  sola  acta 
en  la  que  se  consignará  además: 

1®.  La  declaración  de  que  los  contrayentes  de  que  se  toman 
por  esposos,  y  la  hecha  por  el  oficial  público,  de  que  que- 
dan unidos  en  nombre  de  la  ley. 

2«.  El  reconocimiento  que  los  contrayentes  hicieren  de  los 
hijos  naturales,  si  los  tuvieren,  que  legitimen  por  su  matr- 
monio. 

.3*».  El  nombre,  apellido,  edad,  estado,  profesión  y  domicilio  de 
los  testigos  del  acto,  si  fuesen  distintos  de  los  que  declara- 
ran sobre  la  habilidad  de  los  contrayentes. 

4®.  La  mención  del  poder,  con  determinación  de  la  fecha,  lugar 
escribano  y  oficial  público  ante  quien  se  hubiese  otorgado, 
en  caso  que  el  matrimonio  se  celebre  por  medio  de  apode- 
rado, cuyo  instrumento  habilitante  se  archivará  en  la  Ofi- 
cina. 

Art.  41.  Si  de  las  diligencias  previas  no  resultara  aprobada  la 
habilidad  de  los  contrayentes,  ó  si  se  dedujese  oposición  ó  se  hicie- 
se denuncia,  el  oficial  público  suspenderá  la  celebración  del  ma- 
trimonio hasta  que  se  pruebe  la  habilidad,  se  rechace  la  oposición 
ó  se  desestime  la  denuncia,  haciéndolo  constar  en  el  acta  de  qne 
dará  copia  á  los  interesados,  si  la  pidieran,  para  que  puedan  con- 
currir al  Juez  Letrado  de  lo  Civil. 

Art.  42.  En  el  caso  del  artículo  anterior,  el  acta  de  la  celebra- 
ción del  matrimonio  se  hará  por  separado  de  la  de  las  diligencias 
previas,  y  se  hará  constar: 

1».  La  fecha  en  que  el  acto  tiene  lugar. 

2-.  El  nombre  y  apellido,  edad,  profesión,  domicilio  y  lugar 

del  nacimiento  de  los  comparecientes. 
3*.  El  nombre  y  apellido,  profesión,  domicilio  y  nacionalidad 

de  sus  respectivos  padres,  si  fueren  conocidos. 
4®.  Nombre  y  apellido  del  cónyuge  premuerto,  cuando  alga- 

< 

no  de  los  cónyuges  ha  sido  ya  casado. 
5^  Consentimiento  de  los  padres,  tutores  ó  curadores;  ó  d 
supletorio  del  Juez  en  los  casos  en  que  es  requerido. 
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6«.  La  mención  de  si  hubo  ó  no  oposición  y  de  su  re- 
chazo. 

7®.  La  declaración  de  los  contrayentes  de  que  se  toman  por 
esposos  y  la  hecha  por  el  Oficial  Público  de  que  quedan  uni- 
dos en  nombre  de  la  ley. 

8®.  El  reconocimiento  que  los  contrayentes  hicieran  de  los 
hijos  naturales,  si  los  tuvieren,  que  legitimen  por  su  ma- 
trimonio. 

9*.  El  nombre,  apellido,  edad,  estado,  profesión  y  domicilio 

de  los  testigos. 
10.  La  mención  del  poder  con  determinación  de  la  fecha,  lu- 
gar y  escribano  ú  oficial  público  ante  quien  se  hubiese 
otorgaa'o,  en  caso  que  el  matrimonio  se  celebre  por  me- 
dio de  apoderado,  cuyo  instrumento  habilitante  se  archi- 
vará en  la  oficina. 

Art.  43.  El  acta  de  matrimonio  será  redactada  y  firmada  in- 
mediatamente por  todos  los  que  intervienen  en  él  ó  por  otros 
á  ruego  de  los  que  no  pudieren  ó  no  supieren  hacerlo. 

Art.  44.  La  declaración  de  los  contrayentes  de  que  se  toman 
respectivamente  por  esposos  no  puede  someterse  á  término  ni  á 
condición  alguna. 

Art.  45.  El  Jefe  de  la  Oficina  del  Registro  Civil  entregará  á 
los  esposos  copia  legalizada  del  acta  de  matrimonio. 

Art.  46.  El  oficial  público  procederá  á  la  celebración  del  matri- 
monio con  prescindencia  de  todas  ó  de  algunas  de  las  formali- 
dades que  deben  precederle,  cuando  se  justificase  con  el  certifi- 
cado de  un  médico,  y  donde  éste  no  existiere,  con  el  testimonio 
de  dos  vecinos,  que  alguno  de  los  futuros  esposos  se  encuentra 
en  peligro  de  muerte,  y  que  manifestasen  que  quieren  reconocer 
hijos  naturales,  haciéndolo  constar  en  el  acta.  Cuando  hubiere 
peligro  en  la  demora,  el  matrimonio  en  artículo  de  muerte,  po- 
drá celebrarse  ante  cualquier  funcionario  judicial,  el  cual  debe- 
rá levantar  acta  de  la  celebración,  haciendo  constar  las  circuns- 
ta«cias  mencionadas  en  los  incisos  1^  2*»,  3«,  4«,  5^  7^  8«,  9®  y 
10  del  artículo  42,  y  la  remitirá  al  oficial  público  encargado  del 
Registro  Civil  para  que  la  protocolice. 
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Art.  47.  En  los  casos  del  articulo  anterior,  el  acto  de  la  cele- 
bración del  matrimonio  será  publicado  durante  ocho  días  por 
medio  de  avisos  fijados  en  las  puertas  de  la  oñcina. 

Art.  48.  Todas  las  actuaciones  relativas  á  la  celebración  dd 
matrimonio,  con  excepción  de  lo  que  disponen  los  artículos  32 
y  36,  en  \o  que  se  refieren  á  substanciar  y  decidir  la  oposición, 
se  seguirán  ante  el  oficial  público  y  serán  extendidos  en  libros 
encuadernados  y  foliados,  sin  perjuicio  de  otras  formalidades 
que  establezcan  las  leyes  del  Registro  Civil. 

Art.  49.  La  copia  del  acta  á  que  se  refiere  el  artículo  45,  se 
expedirá  en  papel  común  y  tanto  esta  copia  como  ^odas  las  actoa- 
ciones  para  las  que  no  exigirá  papel  sellado,  serán  gratuitas,  sin 
que  funcionario  alguno  pueda  cobrar  emolumentos. 

DispoBiciones     Art.  96.  Los  matrimonios  celebrados  con  posterioridad  á  la 
genera  68.         vigencia  de  esta  ley,  se  probarán  con  el  acta  de  la  celebración 

del  matrimonio  ó  su  testimonio. 

Art.  97  Si  hubiere  imposibilidad  de  presentar  el  acta  ó  su  tes- 
timonio, se  admitirán  todos  los  medios  de  prueba;  estas  pruebas 
no  se  recibirán  sin  que  previamente  se  justifique  la  imposibilidad. 

Art.  98.  Las  disposiciones  del  artículo  anterior  se  aplica: 
1^.  Cuando  el  Registro  ha  sido  destruido  ó  perdido  en  todo 

ó  en  parte. 
2?,  Cuando  estuviere  incompleto  ó  hubiere  sido  llevado  con 

irregularidad. 
3^  Cuando  el  acta  ha  sido  omitida  por  el  oficial  público. 

Art.  99.  La  sentencia  que  decida  que  un  acta  ha  sido  destrui- 
da, perdida  y  omitida,  será  comunicada  inmediatamente  al  ofi- 
cial público,  el  cual  la  transcribirá  en  un  registro  suplementario 
que  será  llevado  con  las  formalidades  que  prescribe  el  artícu- 
lo 48. 

Art.  100.  Cuando  la  destrucción,  falsificación  ó  pérdida  de  un 
acta  de  matrimonio  dé  lugar  á  una  acción  criminal,  la  senten- 
cia que  declare  la  existencia  del  matrimonio,  se  inscribirá  en  el 
Registro  de  estado  civil  y  suplirá  al  acta. 

Art.  101.  La  posesión  de  estado  no  puede  ser  invocada  por  !•.« 
esposos  ni  por  los  terceros  como  prueba  bastante,  cuando  se  trata 
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de  establecer  el  estado  de  casados  ó  de  reclamar  los  efectos  ci- 
viles del  matrimonio.  Cuando  hay  posesión  de  estado  y  existe  el 

acta  de  celebración  del  matrimonio,  la  inobservancia  de  las  for- 
malidades prescriptas  no  podrá  ser  alegada  contra  su  validez. 

Art.  102.  El  conocimiento  y  decisión  de  las  causas  sobre  di- 
vorcio ó  nulidad  de  matrimonio  celebrado  antes  ó  después  de  la 
vigencia  de  esta  ley,  corresponde  á  la  jurisdicción  civil. 

Art.  103.  Cuando  se  tratase  de  un  matrimonio  celebrado  con 

anterioridad  á  esta  ley  y  la  acción  de  nulidad  se  fundare  en  un 

impedimento  ,se  aplicarán  las  disposiciones  de  esta  ley;   si  la 

acción  se  fundare  en  defectos  de  forma,  se  aplicarán  las  leyes 
canónicas. 

Art.  104.  Las  acciones  de  divorcio  y  nulidad  de  matrimonio 
deben  intentarse  en  el  domicilio  de  los  cónyuges.  Si  el  marido  no 
tuviere  su  domicilio  en  la  República,  la  acción  podrá  ser  intenta- 
da ante  el  Juez  del  último  domicilio  que  hubiera  tenido  en  ella,  si 
el  matrimonio  se  hubiera  celebrado  en  la  República. 

Art.  105.  Toda  sentencia  sobre  divorcio  ó  nulidad  de  matrimo- 
nio será  comunicada  por  el  Juez  de  la  causa,  inmediatamente 
después  de  ejecutada,  al  oficial  público  encargado  del  Registro, 
para  que  la  anote  al  margen  del  acta  del  matrimonio,  si  éste  hu- 
biere sido  celebrado  con  posterioridad  á  esta  ley,  ó  en  un  regis- 
tro especial  si  se  tratase  de  matrimonios  contraídos  antes  de  su 
vigencia. 

Art.  106.  En  la  capital  de  la  República  y  territorios  naciona- 
les, desempeñarán  las  funciones  que  esta  ley  encomienda  á  los 
oficiales  públicos,  los  jefes  de  las  secciones  del  Registro  del  es- 
tado civil  í  las  mismas  funciones  serán  desempeñadas  en  l€is  pro- 
vincias donde  hubiere  Registro  del  estado  civil  por  los  encar- 
gados de  llevarlo,  y  donde  no  los  hubiere,  por  la  autoridad  judi- 
cial del  distrito. 

Art.  107.  Será  castigado  con  prisión  de  uno  á  tres  meses  y 
con  pérdida  del  oficio,  el  oficial  público  que  casare  á  un  menor  sin 
el  consentimiento  de  sus  padres,  tutores  ó  curadores,  ó  del  judi- 
cial en  su  defecto;  y  con  prisión  de  uno  á  dos  años,  y  con  multa 
de  cien  á  quinientos  pesos,  aquel  que  celebre  un  matrimonio  sa- 
biendo que  existe  un  impedimento  que  puede  ser  causa  de  la  nu- 
lidad del  acto. 
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Art.  108.  Incurrirá  en  multa  de  cien  á  quinientos  pesos,  el  ofi- 
cial del  Registro  Civil  que  contravenga  cualquiera  de  las  otras 
disposiciones  de  la  presente  ley. 

Art.  109.  El  cónyuge  que  hubiere  contraído  matrimonio  cono- 
ciendo la  existencia  de  algunos  de  los  impedimentos  establecidos 
en  el  artículo  9<»  y  que  haya  producido  su  nulidad,  responderá  al 
otro  de  las  pérdidas  é  intereses, sin  perjuicio  de  la  acción  cri- 
minal que  corresponda.  Si  el  daño  efectivo  no  pudiera  ser  fijado, 
el  Juez  apreciará  el  daño  moral  en  una  cantidad  de  dinero  pro-  , 
porcionada  á  las  circunstancias  del  caso. 

Art.llO.  Los  ministros,  pastores  y  sacerdotes  de  cualquiera  re- 
ligión ó  secta,  que  procedieran  á  la  celebración  de  un  matrimonia 
religioso,  sin  tener  á  la  vista  el  acta  de  la  celebración  del  matri- 
monio, estarán  sujetos  á  las  responsabilidades  establecidas  por 
el  art.  147  del  Código  Penal,  y  si  desempeñasen  oficio  público,  se- 
rán separados  de  él. 

Art.  111.  La  aplicación  de  las  penas  establecidas  en  los  artícu- 
los precedentes  será  pedida  por  el  Ministerio  público  ante  el  Juz- 
gado competente. 

Art.  112.  Deróganse  todas  las  disposiciones  de  este  Código  re- 
lativas á  hijos  sacrilegos.  Lo3  que  actualmente  6on  llamados  hijos 
sacrilegos  tendrán  la  filiación  que  les  corresponda  según  las  dis- 
posiciones civiles  que  quedan  vigentes. 

Art.  113.  Los  Registros  públicos  que  debían  ser  creados  por 
las  Municipalidades  según  el  artículo  80  de  este  Código,  deberán 
serlo  por  las  legislaturas  respectivas. 

Art.  114.  El  artículo  263  de  este  Código  queda  reformado  co- 
mo sigue:  <(La  filiación  legítima  se  probará:  por  la  inscripción 
del  nacimiento  en  el  Registro  Civil  desde  la  v'gencia  de  esta  ley,  y 
en  los  parroquiales  antes  de  ella.  A  falta  de  inscripción  ó  cuando 
la  inscripción  en  los  registros  se  ha  hecho  bajo  falsos  nombres 
ó  como  padres  no  conocidos,  la  filiación  legítima  puede  probarse 
por  todos  los  medios  de  prueba.» 


Arto.  10  á  49  Ley  12  NoTiembre  1»88. 

Arta.  50  A  95  Suprimidos  por  no  tener  relación  con  1&  AdmlnlstracióD  Mnoi- 
elpal. 

Arta.  96  A  114  Ley  19  NoTiembre  1888. 
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CAPITULO  TERCERO 

(8BCCIÓM  5*.  título  1} 

Nomenclatura  de  las  enfermedades  causa  de  muerte,  con  arreglo 
al  articulo  4»  del  decreto  municipal,  estableciendo  las  Ofici- 
nas del  Registro  Civil. 

ENFERMEDADES  INPECTO-CONTAGIOSAS 


1 — ^Viruela  (indicar  si  ha  si- 
do ó  no  vacunado 


2 — ^Escarlatina 


3 — Sarampión 


4 — Erisipela 


Discreta. 
Confluente. 
Hemorrágica. 
Púrpura  variólica. 
Simple. 

Hemorrágica. 

Simple. 

Hemorrágica. 

Traumática. 

Médica  ó  espontánea. 


9 — Fiebre  intermitente. 


í 


5 — ^Tifus  exantemático. 

6 — Tifus    cerebro-espinal.    (Meninguitis    cerebro-espinal  epidé- 
mica). 
7 — Fiebre  tifoidea. 
8 — ^Fiebre  amarilla. 

Normal. 

Perniciosa. 
10 — Caquexia  palustre. 
11 — Podredumbre  de  Hospital.  (Nosocomial). 
12— Difteria. 

Con  operación. 

Sin  operación. 
14 — Infección  purulenta.   (Pioemia). 
15 — ^Infección  purulenta,  (después  de  operación). 
IC—Infección  pútrida.  (Septicemia). 
17— Grippe. 

18— Coqueluche.  (Tos  convulsiva). 
19— Neumonía  infecciosa. 


13 — ^Difteria  y  Crup. 
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20— Muermo. 

21— Farcino. 

22— Pústula  maligna.  (Grano  malo). 

2a— Rabia. 

24— Sífilis. 

25 — ^Tuberculosis  nulmonar..     ? 

.^o—  ux^ci^^uiuoi»  pumiuuor..     ^     Crónica  (Tisis). 


26— Lepra  Elefantiasis a     Anestésica. 

27— Cólera  asiático. 
28— Disentería. 


Tuberculosa. 

Anesté 

Mixta. 


ENFERMEDADES  CONSTFTUaO NALES 

29— Anemia. 

30 — Clorosis. 

31 — Escrof  ulosis. 

32 — Escorbuto. 

33 — ^Púrpura  hemorrágica. 

34 — Hemofilia.  (Hemorrafilia). 

35 — ^Leucocitemia. 

36 — ^Diabetes  sacarina. 

37— Enfermedad  de  Addison.  (Enfermedad  bronceada). 

38— Raquitismo. 

39 — Osteomalacia. 

40— Alcoholismo  ]     ^\^  ?' 

«     Crónico 

ENFERMEDADES  LOCALIZADAS 

Sistema  nervioso 

41— Congestión  celebral.  (Apoplegía). 

42— Anenlia  cerebral. 

43— Conmoción  cerebral. 

44— Contusión  cerebral. 

45 — ^Reblandecimiento  cerebral. 
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46— Encefalitis 


47 — Meningitis 


48 — ^Meningo-encefalitis. 
49 — Paqueminingitis. 
50 — Hemorragia  cerebral. 
51 — ^Hidrocefalia. 
52 — EpilepsiíL 
53 — ^Alienación  mental. 
54 — Cretinismo. 
55 — ^Parálisis  general. 
56 — Parálisis  agitante. 
57 — Corea. 
58 — Catalepsia. 
59 — ^Histeria. 
60— Eclampsia. 

61— Tétano  j 

62 — Meningitis  espina  . 
63 — Mielitis  aguda. 


Aguda. 

Crónica. 

Aguda. 

Crónica. 

Tuberculosa. 


Reumatismal  ó  espontáneo 
Traumático. 


64 — ^Mielitis  crónica 


Esclerosis  antero-lateral. 
Esclerosis  posterior.    (Tabes 
dorsal). 
65 — Tumores  del  cerebro.  (Con  indicación  de  la  naturaleza  del 

tumor). 
66 — ^Tumores  espinales.   (Con  indicación  de  la  naturaleza  del 

.tumor). 
67 — ^Hematorraquis. 
68 — ^Hematomiella. 
69 — ^Atrofia  muscular  progresiva. 
70— Esclerosis  muscular  progresiva. 
71 — ^Atrofia  de  los  nervios. 
72— Convulsiones  esenciales  de  los  niños. 

\     Seca. 

73— Pericarditis  5     r^      j 

'     Con  derrame. 

74— Adherencias  del  pericardo.  (Sínfisis  cardiaca). 

75— Hidro  pericardias. 

7&— Hidro  neumo-pericardias. 
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77 — Miocarditis. 

78 — Hipertrofia  cardiaca. 

79— Dilatación  del  corazón. 

80— Degeneración  grasosa  del  corazón. 

81— Ruptura  del  corazón. 

<     Reumatisi 


82— Endocarditis  , 


(     Séptica  ó 
'  Insuficiencias  


/  Lesiones     valvu- 

,    lares  ú    orgáni-  .  Estrecheces 

[   cas  del  corazón  | 


Insuficiencias   y  Ef 
checes  

84— Hiperquinesia  cardiaca,  (Palpitaciones). 

85 — Angina  del  pecho. 

86— Enrermedades  de  Graves,  de  Basedow.  ( 

87— Sincope. 

a  aorta  toráxica 

la  aorta  abdominal 

88-A„eatísm«,    {  "'  *"  "'"«»  ('■">'•  S 
I      cándelas)  t 

'  Arterio  venosa 

Irsoide 

89— Ateroma  arterial. 

90— Dilatación  arterial. 

91— Flebifis. 

92^Flegma3ia  albadolens. 

93— Trombosis.  (Con  indicación  del  vaso  li  i 

95— Embolia.  (Con  indicación  del  vaso  ú  órg 

96-Gangrena  ]     ^^^^■ 

<     Senil. 
97— Linfangitis. 
98— Adenitis. 
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99 — Tuberculosis  de  los  ganglios  mesentéricos,    (Tabes  mesea- 
térica). 

Epistaxis. 

Hemoptisis 

Hematemesis. 

Enterorragicu 

Hematuria. 

Hemorragias  accidentales  por 

heridas. 
Hemorragias  accidentales  por 

operación. 


1 00 — Hemorragias 


ENFERMEDADES  DEL  APARATO   RESPIRATORIO 


101 — ^Laringitis 


Aguda. 

Estridulosa  (falso  grup). 

Crónica. 

Tuberculosa. 

Necrósica. 


102 — Pericondritis  laríngea. 
103 — Edema  de  la  glotis. 
104 — Espasmo  de  la  glotis. 
105 — ^Estrechez  de  la  glotis. 

^^w>    ^  c     Con  operación. 

106— Crup  >  ^ 

i     Sm  operación. 

107 — Tumores  de  la  laringe.  (Con  indicación  de  su  naturaleza). 
108 — ^Tumores  de  la  glándula  tiroides.  (Con  indicación  de  su  na- 
turaleza). 


109 — Bronquitis 


Aguda. 
Crónica. 


110 — Bronco  neumonía. 

111— Dilatación  bronquial. 

112 — Congestión  pulmonar. 

113— Edema  pulmonar. 

114 — Enfisema  pulmonar. 

115— Obliteración  de  la  arteria  pulmonar. 


-  446  — 

!'     Fibrinosa 
Catarral 
Intesticia: 
117— Antilectasía  pulmonar  adquirida. 
118 — Gangrena  al  pulmón. 
119— Cáncer  del  pulmón. 
120— Hidatidis  del  pulmón. 

121— Pleuresía   


Con  derri 


122— Hidro-tórax. 
123— Pío  tóiax. 
124 — Plo-neumo-tórax. 
1 25 — H  i  dro-  n  eumo-tórax. 
126 — Tuberculosis  pleural. 
127— Cáncer  de  la  pleura. 
12ft— Asma. 


ENFERMEDADES    DEL    APARATO    DIJ 


129— Estomatitis. 

130— Glositis. 

131 — Noma  (Gangrena  de  la  boca). 

132— Parotiditis. 

Catarral 
Parenqutr 
Fibrinosa 
Flegmono 
Con  open 
Sin  opera 

135 — Abceso  retro-faríngeo. 

136 — Quemaduras  del  exófago. 

137 — Cuerpos  extraños  del  exófago. 

138— Exofagitis. 

139 — Cáncer  del  exófago. 

14Ü — Catarro  agudo  del  estómago. 

ICrtoica. 
Submucos 
Tóxica. 


134 — Pólipo  naBO-faríngeo... 
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142 — Estrechez  del  exófago. 

143— Cáncer  del  estómcigo. 

144— Ulcera  redonda  (ó  simple)  del  estómago. 

145 — Castro  enteritis. 

146— Enteritis. 

147— Enteritis  coleriforme  (cólera  nostra). 

148— Colitis. 

149— Entero  colitis. 

150— Tiflitis. 

151— Peritiflitis. 

Inginal.  (Con  indicación  del 
accidente  inmediato  de  la 
152— Hernias  ]  muerte). 

Clural.  (Con  indicación  del 
accidente  inmediato  de  la 
muerte). 

153-0clu8ión  intestinal 5     ^^"  operación. 

}     Sin  operación. 

154 — Cáncer  del  intestino. 
155 — Helmintiasis . 

156_Perftonitis   ]     t^"^^^' 

'     Crónica. 

157 — Ascitis. 

158 — Tumores  del  aparato  digestivo. 

159— Congestión  del  hígado. 

Supurada.   (Abceso  hepático). 

Intersticial.  (Esclerosis  delhí- 

160— Hepatitis   I       ^^^^- 

Parenquunatosa.    (Atrofia  a- 

marilla,  aguda,  icteria  gra- 
ve). 

161 — Degeneración  amiloidea  del  hígado. 

162— Hidatidis  del  hígado. 

163— Cáncer  del  hígado. 

164 — Cálculos  hepático?.  (Litiasis  hepática). 

165 — Catarro  de  las  vías  biliares.   (Icteria  catarral). 

166 — Tumores  del  páncreas.  (Indicar  su  naturaleza). 

167 — Tumores  del  bazo.  (Indicar  su  naturaleza). 

168— Esplenitis. 


^^m 
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ENFERMEDADES    DEL    APARATO    GÉNICO    URINARIO    Y    ACCIDENTES 

DE    LA    PREÑEZ    Y    PARTO 


169— Nefritis 


170— Mal  de  Bright. 


i 
I 


Catarral. 

SupuradfiL 

Agudo. 

Crónico.  (Esclerosis,  Degene- 
ración amiloidea,  Nefritis 
parenquimatosa) . 


171— Abceso  peri-nefrítico. 

172— Pielitis. 

173— Pialo  nefritis. 

174 — Hidronefrosis. 

175 — Litiasis  renal.   (Cálculos  del  riñon). 

17^— Cáncer  del  riñon. 


177— Cistitis   

178 — Cáncer  de  la  vejiga. 

179— Cálculos  vesicales  ... 


í 


Aguda. 

Crónica.   (Catarro  vesical). 

f     Con  operación. 

(     Sin  operación. 
180— Protatitis  crónica. 
181 — Tumores  de  la  próstata. 
182— Hipertrofia  de  la  próstata. 
183— Estrecheces  de  la  uretra. 

184 — ^Fístulas  urinarias.  (Indicación  del  sitio  y  número). 
185 — Abcesos  urinarios.  (Indicación  del  sitio  y  número). 
186— Uremia. 
187— Orquitis. 
189— Tuberculosis  del  testículo. 

190— Gangrena  de  los  órga- 
nos genitales    externos 

191 — Metritis  simple. 
192 — ^Metro  peretonitis  simple. 
193 — Hematocele  retro-uterina. 
194 — Prolapso  del  útero. 
195 — Inversión  del  útero. 
196— Retroversión  del  útero. 
197— Cáncer  del  útero. 


! 


Del  hombre. 
De  la  mujer. 
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198— Otros  tumores  del  útero.  (Indicarlo). 

I       Puerperal.     (Indicar  época  y 

tnn    \ji^*  ^      ^'  )         causas). 

199 — Metrorragia  {  ^ 

I      Simple,  (ó  por  otra  causa  indi- 
cándola). 

200-Ovaritis   5     ^^""P^®' 

I     Puerperal. 

201— -Tumores  del  ovario.   (Indicando  su  naturaleza). 

202 — Quiste  del  ovario \     ^.  .' 

i     Sm  operación. 

203 — Placenta  previa. 

204 — Preñez  extra«-uterina J     ^.  .     * 

I     Sm  operación. 

205 — Vómitos  incoercibles  de  la  preñez. 

206 — Eclampsia  puerperal.   (Indicar  la  época  del  embarazo  y  si 
es  después  del  parto). 

Metro  peritonitis. 

207 — Fiebre   puerperal )      J^    ^. 

^      ^  ^       Flebitis. 

Septicemia. 

208 — Distosia.  (Indicar  la  causa). 

209— Mastitis. 

210 — Cáncer  de  la  mama. 


ENFERMEDADES    DEL     APARATO      LOCOMOTOR 


211 — Reumatismo  articular  agudo. 
212 — Reumatismo  articular  crónico. 
213 — Reumatismo  articular  nudoso. 
214— Gota. 
215 — Osteitis. 
216— Periostitis. 
217 — Osteo  mielitis. 

218— Carie   \ 


219 — Necrosis  ... 
220— Mal  de  Pott. 


i 


i 


Con  operación. 
Sin  operación. 

Con  operación. 
S'n  operación. 
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221— Fractura.  (Indicar  el  hueso). 

222 — Luxación.  (Indicar  la  articulación). 

223 — Hundimiento  de  los  huesos  del  cráneo. 

224— Tumores  de  los  huesos.   (Indicar  sitio  y  naturaleza). 

225 — Artritis  supurada.   (Indicar  sitio). 

226— Tumor  blanco.  (Indicar  articulación). 

227— Psoitis. 

228 — Abcesos  fríos  de  los  huesos. 

229— Epitelioma.   (Indicar  la  región). 

230— Ántrax. 

231— Furúnculo. 

232— Plegmon. 

233— Lupus. 

234— Ictiosis. 

235 — Psoriaris. 


236— Pénfigo 


Simple. 
Sifilítico. 


237— Pitiriasis  rojo. 

238 — Liquen  rojo. 

239 — Tumores  diversos.  (Indicando  sitio  y  naturaleza). 

CAUSAS    DE    MUERTE    EN    LOS    RECIÉN    NACIDOS 


240— Muertos  al  nacer. 

241— Acefalía. 

242 — Amecefalia. 

243— Encefalocele. 

244— Cefalematoma. 

245 — ^Amielia. 

246— Espina  bíñda.  (Hidro  Raquis). 

247 — Otros  vicios  de  conformación.  (Indicarlos). 

248 — Gangrena  del  cuero  cabelludo. 

249— Abcesos  del  cuero  cabelludo. 

250— Tumores  del  cuero  cabelludo. 

251 — Debilidad  congénita. 

252 — Nacimiento  prematuro. 

253 — Ictericia. 

254 — Cianosis. 
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256r-Asfízia. 

25&— Apoplegía. 

257— Coriza, 

258— Epíhtaxis. 

259— Flegmón  umbilical. 

260— Hemorragia  umbilical. 

261 — Esclerema. 

262— Muguet. 

263 — Inflamación  del  timo. 

264 — Tétano  <(neo-natorum». 

265 — Falta  de  cuidados. 


MUERTES    VIOLENTAS 


266— Por  veneno.   (Indicarlo). 


267— Por  asfixia 


268 — Por  estrangulación 


269 — ^Por  suspensión 


270— Por  sumersión 


271 — Por  armas  de  fuego. 


( 


Por 

causa 

accidental. 

}) 

)) 

voluntaria 

» 

» 

criminal. 

)) 

)) 

dudosa. 

Por 

causa 

accidental. 

)) 

» 

voluntaria. 

)} 

)) 

criminal. 

)) 

» 

dudosa. 

Por 

causa 

accidental. 

» 

» 

voluntaria, 

» 

)) 

criminal. 

» 

)) 

dudosa. 

Por 

causa 

accidental. 

)) 

» 

voluntaria, 

)) 

)) 

criminal. 

» 

)) 

dudosa. 

Por 

causa 

accidental. 

» 

)) 

voluntaria. 

}) 

)) 

criminal. 

)} 

» 

dudosa. 

Por 

causa 

accidental. 

» 

)) 

voluntaria 

)) 

» 

criminal. 

» 

)) 

dudosa. 
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272— Por    instrumentos    cor-    ^ 
tantes 

273— Por  caídas  de  sitios  ele- 
vados   

274 — Por  descarrilamientos  de  / 

ferrocarriles,   tramways,  i 

catástrofe,  magullamien-  \ 

to,   etc f 


Por  causa  accidental 

))      »       voluntaría. 

»     »       criminal. 

»  ))  dudosa. 
Por  causa  accidental. 

»      »       voluntaria. 

))      »       criminal. 

»  »  dudosa. 
Por  causa  accidental. 

»      »       voluntaria. 

»      ))       criminal 

»      »       dudosa. 


OTRAS   CAUSAS   DE    MUERTE 

275 — Muerte  por  la  acción  del  rayo.  (Sideración) 
276— Muerte  por  insolación. 
277— Muerte  por  hambre.  (Inanición). 
278— Muerte  por  quemaduras. 
279 — Muerte  por  congelación. 
280 — Muerte  en  ejecuciones.   (Fusilamientos,  etc.). 
281 — Muerte  súbita  ó  repentincu  (Hay  que  hacer  la  autopsia). 
282 — Muerte  en  acciones  de  guerra. 

283 — Por  causas  ignoradas.  (En  estos  casos  se  hace  necesaria  la 
autops'ia). 

AgroBto  i7    1886. 


TITULO  II 

(SECCIÓN  6*} 

CAPITULO    PRIMERO 
Mozos  de  cordel 


Art.  1®.  Todo  el  que  quiera  ocuparse  en  el  municipio  de  la  Go- 
dad  en  el  ejercicio  de  mozo  de  cordel  (changador),  debe  inscribirse 
en  el  registro  que  ha  de  llevar  la  Oficina  de  Rentas,  presentando 
un  certificado  de  conducta  de  dos  personas. 
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Art.  2*».  En  el  libro  de  inscripción  se  hará  constar  nombre,  ape- 
llido, nacionalidad,  estado  y  domicilio  del  solicitante  y  á  más  el 
local  fijo  de  su  parada,  como  también  el  nombre,  apellido  y  domi- 
cilio de  las  personas  que  certifiquen  su  conducta. 

Art.  3^  La  Oficina  de  Rentas,  después  de  llenar  este  requisito, 
entregará,  satisfaciendo  la  patente  correspondiente,  un  certificado 
ó  matrícula  en  que  se  haga  constar  la  inscripción  y  demás  antece- 
dentes, y  una  placa  de  metal  con  el  número  de  orden  que  á  cada 
uno  le  corresponda. 

Art.  4*».  Como  complemento  de  esa  medida  de  seguridad,  los  in- 
teresados deberán  concurrir  al  Departamento  de  Policía  con  los 
comprobantes  de  que  habla  el  artículo  aiiteriur,  para  que  haga  las 
anotaciones  convenientes. 

Art.  5*».  Es  obligatorio  á  todo  mozo  de  cordel  (changador),  lle- 
var siempre  consigo  la  patente,  debiendo  la  placa  llevarla  pen- 
diente de  un  cinta  ó  cordón  en  su  costado  derecho  de  modo  que 
sea  visible.  Los  que  infrinjan  esta  disposición  pagarán  una  multa 
de  cinco  pesos  moneda  nacional. 

Art.  6^  En  los  últimos  días  de  los  meses  de  marzo,  junio,  sep- 
tiembre y  diciembre,  están  obligados  á  presentarse  en  la  referida 
Oficina  á  hacer  constar  que  continúan  en  la  misma  ocupación, 
sin  cuyo  requisito  la  matrícula  no  h  será  válida,  y  el  que  no  quie- 
ra continuar  en  el  gremio,  devolverá  ésta  y  la  placa  recibida,  de- 
biendo también  dar  cuenta  siempre  que  cambie  de  domicilio  ó 
mude  de  parada. 

Art.  7®.  Los  mozos  de  cordel  no  podrán,  en  ningún  momento, 
estacionarse  en  las  aceras  de  las  calles,  como  lo  prescriben  las  dis- 
posiciones vigentes. 

Art.  8**.  Los  contraventores  al  artículo  1®,  como  los  que  trans- 
fieran á  otro  su  placa  con  el  objeto  de  que  se  ocupe  en  el  oficio  de 
changador,  sufrirán  una  multa  de  cuarenta  pesos  moneda  nacio- 
nal y  los  infractores  á  los  artículos  restantes  la  de  ocho  pesos. 


Arta.  1*  á  4?  Ordenanza  21  Affoito  1877. 

Art.  5*  Ordenanza  Si  Agosto  1877  y  14  Octubre  1892. 

Arta.  6*  á  8*  Ordenanza  2 1  Agosto  1877. 
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TITULO    liá 

(SECCIÓN  5*) 

CAPITULO    PRIMERO 
Estadística  Munici|ml 

Art.  P.  La  Dirección  General  de  Estadística  Municipal  deberá 

Deb  ere  87 

atribuciones  de  Compilar  los  datos  sobre  el  clima  y  condiciones  higiénicas  de  la 

Ui  Dirección. 

Ciudad  que  le  sea  posible  obtener;  el  movimiento  demográfico  de 
la  misma,  mediante  los  datos  que  le  remitirá  semanalmente  el 
Registro  Civil;  llevará  al  día  el  balance  de  las  entradas  y  salidas 
de  habitantes  del  territorio  de  la  Capital,  sirviéndose  de  los  in- 
formes suministrados  por  las  Oficinas  encargadas  del  movimien- 
to del  puerto  y  de  los  que  arroje  el  Registro  de  Vecindad; 
compilará  una  estadística  de  las  transferencias  y  gravámenes  de 
la  propiedad;  todos  los  datos  necesarios  sobre  movimientos  de  la 
instrucción  primaria,  secundaria  y  superior;  los  de  los  crímenes, 
delitos  y  accidentes  que  ocurran  en  la  capital;  los  de  la  locomoción, 
alimentación  y  asistencia  pública;  los  que  sirvan  para,  estudiar  la 
marcha  económica  de  la  sociedad ;  y  todos  los  que,  á  juicio  de  sn 
director,  sean  convenientes  para  hacer  conocer  á  la  Ciudad  dentro 
y  fuera  del  país. 

Art.  29.  A  los  efectos  del  artículo  anterior,  la  Dirección  General 
de  Estadística  publicará  un  ((Boletín  mensual  de  Estadística  Muni- 
cipal», en  el  que  además  de  las  materias  ya  expresadas  registrará 
e!  movimiento  administrativo  de  las  reparticiones  pertenecientes  4 
la  Intendencia  y  Concejo  Deliberante. 

Art.  3*.  Al  fin  de  cada  año,  la  Dirección  publicará  también  on 
<(Anuario  Estadístico  de  la  Ciudao'  de  Buenos  Aires»,  en  el  que  bará 
figurar  un  resumen  de  los  datos  contenidos  en  el  Boletín  y  todos 
los  que  el  Director  resuelva  incluir. 

De  esta  publicación  se  harán  dos  ediciones,  una  en  español  y  otra 
en  francés,  para  ser  distribuida  esta  última  en  el  exterior. 

Art.  4*».  Además  de  las  funciones  ya  determinadas,  la  Dirección 
General  de  Estadística  levantará  cada  diez  aflos  un  recuento  gene- 
ral de  los  edificios,  población,  comercio  é  industrias.  A  este  efecto 
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queda  autorizada  para  requerir  la  cooperación  de  todos  los  emplea- 
dos municipales  y  policiales. 

Los  fondos  para  esta  operación  serán  votados  por  el  Depárta- 
me to  Deliberante. 

Art.  5<>.  La  Dirección  General  de  Estadística  Municipal,  deberá  in-  D»toB  ¿  infor- 
maciones 
formar  á  las  reparticiones  nacionles,  provincialcss  y  municipales, 

sobre  los  puntos  en  que  fuere  requerida. 

Art.  6®.  Todas  las  reparticiones  municipales  quedan  obligadas  ái 
enviar  oirectamente  en  los  cinco  primeros  días  de  cada  mes,  á  ^a 
Dirección  de  la  Estadística,  un  estado  de  sus  trabajos  y  á  remitirle 
todos  los  datos  é  investigaciones  que  ellos  le  pidan. 

Art.  7«.  La  regación  ó  adulteración  reiterada  de  los  datos  expre- 
sados en  el  artículo  anterior,  será  motivo  suficiente  para  que  el  Di- 
rector de  Estadística  solicite  del  D.  E.  la  exoneración  del  empleado 
ó  empleados  que  bubiesen  incurrido  en  la  falta. 

Art.  8®.  Los  establecimientos  públicos,  empresas,  asociaciones, 
así  como  los  particulares  radicados  en  el  territorio  de  la  Capital, 
<iuedan  obligados  á  suministrar  á  la  Dirección  de  Estadística  todos 
los  datos  é  informaciones  que  ésta  les  pida  de  carácter  público. 

Art.  9®.  A  los  efectos  del  artículo  anterior,  los  gerentes  de  las  em- 
presas ó  particulares  que  rehusaren  ó  alterasen  los  datos  pedidos 
por  la  Estadística,  incurrirán  por  la  primera  vez  en  multa  de  cin- 
cuenta pesos  ó  cuatro  días  de  arresto  y  por  la  segunda  de  cien  pesos 
jOl  ocho  días  de  arresto. 

Queda  autorizado  el  Director  de  la  Estadística  para  gestionar  an- 
to  las  autoridades  competentes,  el  cumplimiento  de  lo  dispuesto  en 
este  artículo. 

Art.  10.  Las  multas  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior,  se  divi- 
<lirán  por  mitad  entre  el  Tesoro  Municipal  y  el  fondo  escolar  del 
Consejo  Nacional  de  Educación. 

Art.  11.  El  Director  General  de  Estadística  Municipal  qued^  fa- 
oultado  para  solicitar  directamente  de  las  autoridades  nacionales, 
provinciales  ó  municipales,  así  como  de  las  empresas  ó  estableci- 
mientos particulares,  los  datos  é  informes  necesarios  para  sus  tra- 
l>ajos. 


Arta.  10  á  11  Ordenan»  Si  Mayo  1889. 
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TITULO  IV 

(SECCIÓN  6*) 

capí  1 ÜLO  PRIMERO 

Reglamentación  general  de  teatros  y  espectáculos  públicos 

coMitióa  ti-  Art.  1^  Bajo  la  presidencia  del  Intendente  Municipal,  queda 
constituida  una  Comisión  Superior  de  Teatros,  compuesta  de  la 
manera  siguiente :  Director  de  la  Asistencia  Pública,  Jefe  de  la 
Oficina  de  Arquitectura,  Jefe  de  la  Oficina  Química  é  Inspector 
de  Teatros. 

Serán  membros  natos  de  la  Comisión,  los  señores  Jefes  de  Po- 
licía y  de  Bomberos  y  Presidente  de  la  Comisión  de  Seguridad 
del  Concejo  Delibsrante. 

Art.  2*».  Toda  cuestión  relativa  á  la  seguridad  é  higiene  de  los 
edificios  destinados  á  espectáculos  públicos,  y  al  peligro  material 
que  pueden  ofrecer,  será  resuelta  por  la  referida  Comisión,  cuyas 
decisiones  mandará  ejecutar  el  Intendente  Municipal,  por  inter- 
medio y  bajo  la  responsabilidad  del  Inspector  de  Teatros. 

Art.  3^  La  Comisión  Superior  de  Teatros  se  reunirá  cada  vez 
que  su  presidente  ó  alguno  de  sus  miembros  lo  requiera. 

Art.  4^  Ningún  teatro  puede  librarse  al  servicio  público  sin  la 
previa  autorización  de  esta  Comisión. 

Art.  5^  L.na  subcomisión  formada  por  el  Inspector  de  Teatros, 
el  Jefe  de  la  Oficina  de  Arquitectura,  y  de  la  cual  será  miembro 
nato  el  Jefe  del  Cuerpo  de  Bomberos,  visitará  por  lo  menos  una 
vez  por  mes  los  teatros  que  funcionen,  para  asegurarse  del  ftx- 
tricto  cumplimiento  de  las  ordenanzas  sobre  la  materia,  y  cada 
vez  que  un  empresario  de  teatro  en  receso  solicite  permiso  para 
reabrir  sus  puertas. 

Art.  6^  Los  miembros  de  la  Comisión  Superior  de  Teatros  pue- 
den ejercer  á  cualquiera  hora  y  en  todos  los  edificios  sometidos 
á  su  inspección  la  vigilancia  que  consideren  necesaria. 
Teatros:  eont-     Art.  7*».  Toda  persona  que  desee  construir  un  teatro,  presentará 

trucelAnytflttrl-  r-  t 

feaeiéü.  á  la  Intendencia  una  solicitud  acompañada  de  la  memoria  aejr 
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criptiva  y  planos  que  se  especifican  en  el  artículo  2?  del  Capitulo 
Segundo,  Título  III,  de  la  Sección  Tercera. 

Cuando  sj  trate  de  ejecutar  obras  de  cualquier  naturaleza  en 
un  teatro  ó  local  de  fiestas,  sin  suspender  los  espectáculos,  el 
D.  E.,  previo  informe  de  las  oficinas  respectivas  y  Comisión  Su- 
peiior  de  Teatros,  podrá  conceder  directamente  el  permiso,  siem- 
pre que  las  condiciones  de  seguridad  é  higiene  estuvieran  perfec- 
tamente garantidas,  y  bajo  las  responsabilidades  establecidas  «^n 
los  artículos  17,  18  y  19  del  Capítulo  6<»  de  la  ordenanza  general 
de  construcciones. 

ixTÍ.  8®.  La  Oficina  de  Obras  Públicas  informará  si  debe  ó  no 
autorizarse  la  construcción  y  formulará  las  reformas  que  consi- 
dere necesario  introducir  en  el  proyecto,  después  de  lo  cual  la 
Comisión  Superior  de  Teatros  será  convocada  á  los  efectos  del 
artículo  4®. 

Art.  9^.  Una  vez  aprobados  los  planos,  no  podrá  introducirse 
ninguna  modificación  sin  que  se  llenen  de  nuevo  las  formalidades 
prescriptas  en  los  dos  artículos  anteriores. 

Art.  10.  Si  el  teatro  que  se  proyecta  no  está  rodeado  de  calles, 
será  obligatorio  dejar  un  camino  de  circunvalación,  por  lo  menos 
de  tres  metros,  que  lo  separe  de  los  edificios  vecinos  y  que  con- 
tribuyan á  ensanchar  la  salida.  Se  considerarán  como  muros  pe- 
rimetrales  de  la  construcción,  los  que  la  limitan  á  la  vía  pública 
y  al  referido  camino,  debiendo  éstos  ser  de  mampostería  ó  fierro, 
y  tener  el  espesor  y  la  altura  necesaria  para  evitar  que,  en  caso 
de  incendio,  el  fuego  se  propague  á  la  vecindad. 

Art.  11.  Todo  teatro  debe  dividirse  en  cuatro  secciones  : 

1®.  Sala  de  espectáculos  y  sus  adyacencias;   pasillos,  vestí- 
bulos, etc. 
2°.  Escenario,  su  maquinaria  y  sus  instalaciones  superiores. 

3*».  Camarines  de  artistas  y  oficinas  de  la  Administración. 

4®.  Depósito  de  decoraciones,  ropería,  guardamuebles,  etc. 

Esta  última  sección  puede  ser  instalada  en  otro  edificio  inde- 
pendiente del  teatro. 

Art.  12.  Los  muros  que  dividen  una  de  otra  las  anteriores  sec- 
ciones, serán  construidos  con  toda  solidez  y  con  materifid  incom- 
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bustible;  y  todas  las  aberturas  que  sea  necesario  establecer  en 
ellos,  serán  cubiertas  con  puertas  de  fierro,  de  modo  que  en  caao 
necesario  sea  fácil  impedir  que  el  fuego  pase  de  una  á  otra 
sección. 

Art.  13.  El  muro  de  escena  se  elevará  á  una  altura  mayor  le 
un  metro  que  la  del  mojinete  y  no  tendrá  otra  abertura  que  la 
que  le  corresponde  á  la  boca  del  escenario. 

Art.  14.  En  todos  los  teatros  es  obligatorio  el  establecimiento 
de  un  telón  de  amianto  ó  metálico  de  chapas  por  lo  menos  de 
OmOOlS  de  espesor,  construido  y  colocado  de  modo  que,  ni  el 
fuego  ni  los  gases  provenientes  de  la  combustión,  puedan  pasar 
del  escenario  á  la  sala,  en  caso  de  incendio. 

Art.  15.  No  se  permitirá  ninguna  puerta  de  comunicación  par- 
ticular con  las  propiedades  vecinas,  y  los  muros  de  ésta  deberán 
levantarse  á  la  altura  necesaria  para  preservarlas  en  caso  de  in- 
cendio del  teatro. 

Art.  16.  Queda  prohibido  el  empleo  de  la  madera  en  la  cons- 
trucción de  teatros,  con  la  única  excepción  de  los  pisos,  puertas, 
ventanas,  asientos,  pasamanos  y  de  aquellas  partes  de  la  maqui- 
naria del  escenario,  decoraciones  y  cielos  rasos  de  yeso,  que  sea 
imposible  construir  de  fierro. 

Los  pisos  de  madera  deberán  ser  apoyados  sobre  mampostería 
ó  fierro. 

Art.  17.  Toda  la  madera,  de  la  permitida  en  el  artículo  anterior, 
que  se  emplee  en  el  escenario,,  camarines  de  artistító  y  depósito 
de  decoraciones,  deberá  ser  embebida  en  substancia  ignífuga. 

Art.  18.  Se  harán  igualmente  incombustibles  el  telón  de  boca  y 
las  telas  de  las  decoraciones  fijas  y  movibles  del  escenario,  prohi- 
biéndose, de  una  manera  absoluta,  el  empleo  de  decoraciones  de 
papel  que  no  estén  pegadas  en  tela  incombustible;  y  debiendo 
tener  todas,  en  lugar  visible,  el  sello  de  aprobación  del  Inspector 
de  Teatros,  el  cual  verificará  por  lo  menos  cada  seis  meses  si  'a 
substancia  empleada  conserva  su  eficacia. 

Art.  19.  Quedan  prohibidos  los  cielos  rasos  de  lienzo ;  y  ias  telas 
decorativas  que  se  empleen  deberán  adherir  exactamente  á  las 
superficies  incombustibles  que  cubran. 
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Art.  20.  No  se  permitirá  la  existencia  simultánea  en  el  escenario 
de  mayor  número  de  decoraciones,  que  las  requeridas  para  la 
representación  de  tres  piezas  diferentes,  ni  el  estacionamiento  'Je 
ningún  otro  material  fuera  del  extrictamente  necesario  para  la 
pieza  que  se  represente,  y  sólo  durante  el  tiempo  que  ésta  lo  re- 
quiera. 

Art.  21.  Queda  igualmente  prohibido  en  todas  las  secciones  de 
un  teatro  y  sus  dependencias  la  instalación  de  talleres  ó  tiendas, 
y  el  depósito,  aun  transitorio,  de  materias  explosivas  ó  inflama- 
bles, admitiéndose  sólo  en  la  ropería  los  trajes  y  accesorios  que 
no  se  empleen  la  noche  de  la  representación. 

Art.  22.  Quedan  suprimidos  los  palcos  sobre  el  escenario. 

Art.  23.  Es  obligatorio  construir  en  la  parte  culminante  del  le- 
cho del  escenario,  una  claraboya  amplia  y  dispuesta  de  modo  que 
pueda  por  medios  simples  ser  rápidamente  abierta  en  el  caso  de 
incendio.  Esta  claraboya  debe  ser  cubierta  con  vidrios  delgados  y 
sujetos  á  los  marcos  con  substancias  fácilmente  fusibles,  para 
asegurar  su  abertura  por  la  acción  misma  del  fuego  en  caso  de 
descuido  del  personal  encargado  de  su  manejo. 

Art.  24.  Además  del  servicio  de  agua  asegurado  en  abundan- 
cia, y  de  acuerdo  con  las  indicaciones  de  la  Comisión  Superior 
de  Teatros,  por  medio  de  conexiones  con  la  cañería  alimentada 
por  el  depósito  de  mayor  presión  del  gran  tanque  de  la  Ciudad, 
todas  las  secciones  de  un  teatro  dispondrán  de  una  instalación 
independiente  en  comunicación  con  un  depósito  local  de  agua 
destinado  exclusivamente  á  casos  de  incendio. 

Art.  25.  Este  depósito,  cuya  capacidad  no  puede  ser  menor  «ie 
20  metros  cúbicos,  estará  colocado  á  mayor  altura  que  la  del  le- 
cho más  elevado  del  teatro  y  sostenido  por  una  sólida  construc- 
ción de  mampostería. 

Art.  26.  En  el  escenario,  á  la  altura  del  emparrillado,  y  en  el 
subsuelo  de  aquél,  debajo  del  piso,  se  establecerán  conductos  de 
agua  que  permitan  tener  una  lluvia  abundante  por  la  simple 
abertura  de  un  robinete.  Uno  de  estos  conductos  correrá  parale- 
lamente al  telón  incombustible,  dispuesto  de  modo  qu  el  agua 
caiga  sobre  él. 


—  460  — 

Art.  27.  Todas  las  puertas  de  salida,  tanto  las  usuales  como  las 
especiales  para  caso  de  peligro,  tendrán  siempre  una  luz  auxiliar 
roja  que  las  señale. 

Art.  28.  Quedan  prohibidas  las  mangueras  de  cautchouc,  que 
no  estén  forradas  con  suela  ó  lona ;  y  las  que  se  empleen  tendrán 
las  dimensiones,  posición  y  número  que  exija  la  Comisión  Su- 
perior de  Teatros.  Las  mangueras  deberán  resistir  ochenta  libras 
por  pulgada  cuadrada  como  mínimum. 

Art.  29.  Las  llaves  deben  ser  de  metal  de  cañón  de  dos  y  media 
pulgadas  de  diámetro  interior  y  con  rosca  inglesa  al  exterior. 

Art.  30.  Las  mangueras  de  la  sala  armadas  en  las  llaves,  deben 
tener  un  largo  para  alcanzar  al  muro  que  divide  la  escena,  y  al 
vestíbulo  cambiando  la  dirección,  y  las  mangueras  de  la  escena 
deben  alcanzar  á  las  partes  más  lejanas  de  la  misma. 

Art.  31.  Las  lanzas  de  expulsión  deben  ser  de  cobre,  con  cajas 
de  bronce  del  sistema  general  y  con  boquillas  de  media  pulgada 
de  diámetro  interior. 

Art.  32.  En  cada  teatro  deberá  haber  un  empleado  encargado 
especialmente  para  conservar  en  buen  estado  todo  el  material  de 
incendios,  y  se  presentará  todas  las  noches  al  Jefe  de  la  Guardia 
para  oir  sus  observaciones. 

Art.  33.  La  distribución  de  depósitos,  cañerías,  llaves,  man- 
gueras, lanzas  de  expulsión  , boquillas,  etc.,  £erá  indicada  en  cadi 
caso  por  la  Comisión  de  Teatros,  sin  perjuicio  de  la  intervención 
que  le  corresponde  á  la  Comisión  de  las  Obras  de  Salubridad. 

Art.  34.  Todo  teatro  que  se  construya  en  adelante  deberá  tener 
cerca  del  proscenio,  y  en  comunicación  fácil  con  la  calle  y  las 
diferentes  secciones  del  teatro,  una  habitación  sólidamente  cons- 
truida en  albañilería,  que  se  denominará  «(Oficina  de  Seguridad»), 
y  á  la  cual  sólo  tendrán  acceso  el  Oficial  de  Bomberos  de  servi- 
cio, el  encargado  por  éste  de  la  vigilancia  de  dicha  oficina  y  de 
la  maniobra  de  los  aparatos  de  seguridad  allí  instalados,  y  f^\ 
Inspector  de  Teatros. 

Art.  35.  El  telón  metálico  ó  de  amianto,  la  claraboya  del  esce- 
nario, lo  mismo  que  el  juego  de  agua  á  que  se  refiere  el  artículo 
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26,  deben  ser  dispuestos  de  modo  que  su  funcioneuninto  se  ob- 
tenga fácilmente  desde  la  <(Oficina  de  Seguridad». 

Art.  36.  También  se  instalará  en  esta  oficina  un  teléfono  en  co- 
municación directa  con  el  Cuartel  General  de  Bomberos,  Depar- 
lamento Central  de  Policía  y  el  gran  estanque  de  agua  de  la  Ciu- 
dad; un  manómetro  indicador  de  presión  del  agua  corriente  y 
otro  de  la  del  depósito  local. 

Art.  37.  Todo  teatro  deberá  estar  provisto  de  un  número  sufi- 
ciente  de  para-rayos,  cuyos  hilos  conductores  correrán  pr  la  parte 
exterior  del  edificio. 

Art.  38.  No  podrá  instalarse  ningún  generador  de  vapor  en  el 
interior  de  un  teatro. 

Art.  39.  Cuando  la  Comisión  Superior  de  Teatros  lo  exija,  se 
colocarán  balcones  corridos  y  escaleras  de  fierro  que  los  comu- 
niquen del  lado  de  la  calle  y  del  camino  de  circunvalación  á  que 
se  refiere  el  artículo  10. 

Art.  40.  Las  escaleras  destinadas  al  público  serán  siempre  for- 
madas por  tramos  rectos  y  su  ancho  en  ningún  caso  será  infe- 
rior á  lm50.  A  partir  del  piso  superior  este  ancho  aumentará 
en  los  pisos  inferiores  en  proporción  al  número  de  personas  que 
deben  circula  ren  ellas  á  la  salida  del  público,  si  es  que  no  se 
prefiere  adoptar  para  toda  la  escalera,  el  ancho  que  de  esta  ma- 
nera corresponda  al  tramo  inferior. 

Art.  41.  No  podrán  colocarse  puertas  en  los  descansos  de  las 
escaleras. 

Art.  42.  Se  establecerán,  por  lo  menos,  dos  escaleras  indepen- 
dientes y  exclusivamente  destinadas  al  servicio  de  los  palcos, 
fuera  de  las  que  sea  necesario  establecer  para  dar  salida  directa 
á  la  calle  á  las  secciones  en  común  ,que  generalmente  existen  en 
los  dos  rangos  más  elevados  del  teatro. 

Art.  43.  En  la  disposición  de  las  escaleras  y  pasillos,  se  evi- 
tarán la3  corrientes  encontradas,  y  en  caso  de  confluencia  inevi- 
table, los  corredores  ó  vestíbulos  en  que  ésta  tenga  lugar,  ofrece- 
rán amplia  salida  directa  á  la  calle. 

Art.  44.  Siempre  que  sea  posible  se  salvarán  los  pequeños  des- 
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niveles  del  terreno  con  planos  inclinados,  de  preferencia  á  las 
gradas. 

Art.  45.  Se  colocarán  en  lugares  visibles  flechas  cubiertas  con 
una  materia  fosforescente,  que  indiquen  las  saliaas  . 

Art.  46.  El  ancho  de  los  pasillos,  corredores  y  vestíbulos,  se 
calculará  en  general  á  razón  de  un  metro  por  cada  cien  personas 
de  las  que  deben  pasar  por  ellos,  tomándose  como  mínimum,  cual- 
quiera que  sea  la  importancia  del  teatro,  los  anchos  siguientes: 
2,50  metros  para  el  ancho  del  pasillo  que  debe  circundar  cada 

rango  de  la  sala. 
10  metros  para  el  ancho  total  de  las  aberturas  que  comunican 
la  sala  con  el  vestíbulo  y  á  éste  con  la  calle  . 
Las  puertas  del  vestíbulo  que  dan  acceso  á  los  cafés  ú  otras 
dependencias  con  salida  á  la  calle  no  serán  consideradas  en  el 
cálculo  de  esas  aberturas. 

Art.  47.  La  administración,  los  camarines  de  artistas  y  el  esce- 
nario deben  tener  comunicaciones  directas  á  la  calle,  indepen- 
dientes de  las  del  público. 

Art  .48.  Todas  las  puertas  de  un  teatro  se  abrirán  de  adentro 
para  afuera,  y  de  modo  que  abiertíis  se  apoyen  en  el  parapeto  de 
un  muro  ó  tabique  sin  ofrecer  obstáculo  alguno  á  la  salida  del 
público. 

Las  puertas  sobre  la  calle  podrán  ser  levadizas,  siempre  que  .se 
emplee  exclusivamente  el  hierro  en  su  construcción. 

Art.  49.  Con  excepción  de  las  puertas  de  caDe,  que  permanece- 
rán abiertas  durante  las  representaciones,  todas  las  demás  puer- 
tas por  donde  deba  pasar  el  público,  carecerán  de  medio  alguno 
que  permita  asegurarlas  bajo  ningún  pretexto  y  en  ninguna  cir- 
cunstancia, permitiéndose  tan  solo  el  empleo  de  vis€igras  y  pes- 
tillos á  resorte  para  mantenerlas  en  posición. 

Art.  «v).  Las  puertas  de  los  palcos  no  podran  ser  corredizas, 
aceptándose  éstas  sólo  en  los  teatros  que  ya  han  adoptado  este 
sistema. 

Art.  51.  La  platea,  anfiteatros  y  en  general  toda  serie  de  loca- 
lidades en  común,  tendrán  el  número  de  caminos  necesario  para 
asegurar  su  pronta  evacuación,  ccdculándose  el  ancho  de  éstos 
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A  razón  de  un  metro  por  cada  cien  asientos  servidos  por  ellos, 
siendo  su  ancho  mínimum  un  metro. 

Art.  52.  Todos  los  asientos  de  un  teatro,  con  excepción  de  los 
de  los  palcos,  serán  numerados  y  deberán  fijarse  sólidamente  'il 
piso  en  hileras  regulares  y  á  una  distancia  no  menor  de  50  cen- 
tímetros, medida  del  borde  de  un  asiento  á  la  vertical  tirada  del 
respaldo  del  asiento  del  frente,  debiendo  tener  un  ancho  mínimo 
de  45  centímetros. 

Art.  53.  Las  butacas  tendrán  sus  brazos  y  asientos  replegables 
contra  sus  respaldos. 

Art.  54.  Todo  teatro  debe  tener  los  siguientes  accesorios : 

Un  salón  para  fumar. 

Un  salón  de  espera  y  toilette  para  señoras. 

Letrinas  y  orinales  en  el  número  y  en  las  condiciones  de  hi- 
giene que  exija  la  Comisión  de  Teatros. 

Guarda-ropas  dispuestos  de  modo  á  no  entorpecer  la  circu- 
lación. 

Una  oficina  para  el  servicio  de  policía  . 

Un  puesto  de  socorros,  provisto  de  los  medicamentos  y  úti- 
les necesarios. 

Art.  55.  Ningún  teatro  podrá  ser  habitado  por  otras  personas 
que  las  encargadeis  de  su  vigilancia  durante  la  noche  . 

Art.  56.  La  iluminación  eléctrica  será  obligatoria  en  todos  los      alumbrado 
teatros  situados  üentro  del  radio  que  pueda  ser  servido  por  cual-   ventUacióS  ^ 
quiera  de  las  usinas  de  este  sistema  establecidas  en  la  Capital. 
La  iluminación  á  gas  sólo  será  permitida  en  los  teatros  que  .^e 
hallen  fuera  del  radio  indicado  y  siempre  que  satisfagan  á  las 
condiciones  siguientes : 

a)  que  el  edificio  esté  construido  de  materiales  incombustibles 
y  que  la  madera  no  esté  empleada  sino  en  los  destinos  y  las 
precauciones  que  establecen  los  artículos  16  y  17. 

b)  Que  las  girándolas,  brazos  y  demás  artefactos  sean  fijos 
y  de  los  sistemas  más  perfeccionados. 

c)  Que  las  berzas  y  demás  lámparas  del  escenario  se  hallen 
protegidas  por  pantallas  metálicas  y  mallas  de  alambre  que 
hagan  imposible  el  contacto  de  la  llama  con  las  telas  de  las 
decoraciones. 
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d)  Que  la  operación  de  encender  estas  luces  se  practique  pOT 
el  sistema  más  perfeccionado. 

e)  Que  la  cañería  sea  de  hierro  ó  bronce  con  exclusión  abso- 
luta de  plomo  y  haya  sido  probada  á  presión. 

El  alumbrado  eléctrico  de  las  salas  de  los  teatros  y  espectáculos 
públicos,  será  dividido  en  dos  secciones  independientes,  que  de- 
berán abarcar,  cada  una,  la  mitad  del  alumbrado,  dividido  í»n 
partes  iguales ;  en  la  sala  proscenio  y  corredores,  de  manera  que, 
en  caso  de  apagarse  una  sección,  quede  la  totalidad  del  teatro 
alumbrado  con  la  otra. 

Cada  una  de  las  secciones  será  alimentada  por  una  usina  dis- 
tinta, pudiendo  en  el  caso  previsto  por  el  artículo  anterior  hacerae 
cargo  provisoriamente  la  otra  usina  de  la  totalidad  del  servicio. 

Los  permisos  para  iluminar  á  gas  un  teatro  serán  otorgados 
por  la  Intendencia,  previo  informe  de  la  Comisión  Inspectora  de 
Teatros,  á  solicitud  del  interesado  y  justificación  de  hallarse  ti 
teatro  en  las  condiciones  determinadas  por  el  artículo  57. 

Art.  57.  Antes  de  empezarse  los  trabajos  de  instalación  deberá 
presentarse  á  la  Intendencia  Municipal  una  solicitud  para  poder 
establecer  el  alumbrado  eléctrico,  acompañándola  de  : 

a)  Planos  detallados  por  triplicado,  indicando :  el  lugar  tffl 
que  se  colocarán  los  motores,  calderas,  dinamos,  acumu- 
ladores, pilas,  etc.,  como  asimismo  el  sistema  y  número  «le 
cada  uno  de  éstos ;  y  en  el  caso  de  que  la  corriente  fuese 
suministrada  de  una  usina  central,  se  deberá  indicar  cuál 
es  ésta,  para  que  la  Comisión  de  Teatros  pueda  decidir  'i 
dicha  usina  reúne  las  condiciones  necesarias  para  sumi- 
nistrar el  alumbrado  á  establecimientos  de  la  naturaleza 
del  que  se  trate. 

b)  Una  memoria  descriptiva  de  toda  canalización  eléctrica, 
como  asimismo  del  número  de  lámparas  incandescentes, 
y  del  arco  que  se  piensa  colocar. 

c)  Descripción  del  sistema  de  agarraderas,  lámparas  incan- 
descentes, ídem  de  arco,  conmutadores  fusibles  y  de  todo  ü 

material  de  que  se  piensa  hacer  uso. 

Art.  58.  No  podrá  empezarse  la  instalación,  tanto  de  la  maquí- 


—  465  — 

naria  como  de  los  cables,  etc.,  antes  de  haber  sido  aprobados  'os 
planos  y  demás  requisitos  establecidos  en  el  artículo  anterior. 

Art.  59.  No  podrá  hacerse  uso  del  alumbrado  antes  de  haberse 
hecho  un  ensayo  general  de  éste  en  presencia  de  la  Comisión  le 
Teatros  y  haber  oblíMiido  de  ésta,  un  certificado  por  el  cual  se 
establezca  que  la  instalación  está  hecha  con  todos  los  requisitos 
ele  seguridad  necesarios. 

Art.  60.  En  los  casos  en  que  la  maquinaria  deba  colocarse  «¿n 
la  vecindad  del  edificio  que  se  desea  alumbrar,  deberá  hacerse 
de  acuerdo  con  las  siguientes  bases : 

a)  Los  generadores  á  vapor  deben  ser  del  sistema  multitu- 
bular  inexplosivo  y  deben  colocarse  en  lugares  completa- 
mente aislados  del  teatro,  debiendo  ser  las  paredes  de  piso 
y  techo  del  local  en  que  se  coloquen,  todo  de  mampostería 
ó  fierro,  reunir  las  condiciones  de  seguridad  necesarias  en 
cada  caso,  y  de  acuerdo  con  la  importancia  de  los  gene- 
radores. 

b)  Las  chimeneas  deberán  ser  de  mampostería,  y  eu  el  caso 
que  fueran  de  hierro  deberán  estar  completamente  aisla- 
das, debiendo  haber  por  lo  menos  80  centímetros  de  dis- 
tancia de  toda  construcción  ó  más,  según  la  importancia 
de  ésta. 

c)  En  todo  lo  que  se  refiere  á  generadores  á  vapor  deberán 
establecerse  de  acuerdo  con  las  ordenanzas  vigentes. 

Ari.   61.   La  canalización  eléctrica  deberá  hacerse  de  acuerdo 
con  las  siguientes  bases : 

a)  Todos  los  cables  conductores  sin  excepción  deberán  ser 
calculados  para  que  en  nignún  momento  soporten  una  carga 
mayor  que  á  razón  de  2  1/2  Amperes  por  milímetro  cuadra- 
do de  sección  y  deberán  ser  éstos  todos  de  bronce. 

b)  En  el  caso  de  servirse  de  conmutadores  de  bronce  en  vez 
de  cobre,  deberán  calcularse  éstos  de  modo  á  no  recibir 
una  corriente  mayor  á  1/2  Amperes  por  milímetro  cua- 
drado de  sección. 

c)  No  se  permitirá  una  fuerza  electro-motriz  mayor  á  250 
Voltio  para  las  corrientes  continuas  y  de  150  Voltio  para 
las  corrientes  alternativas,  excepto  en  los  casos  de  que  sólo 
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se  trate  de  focos  en  el  cielo  raso  de  la  platea,  claraboya  le 
vesliDulos,  escaleras  y  otras  elevaciones  inaccesibles  al 
público  y  donde  los  conductores  se  lleven  directamente  del 
exterior  sin  circular  en  el  edificio. 

Cuando  no  sea  posible  ó  conveniente  colocar  los  trans- 
formadores ó  acumuladores  al  exterior  del  teatro,  pueden 
colocarse  dentro  de  una  pieza  especial  situada  al  lado  del 
muro  exterior,  de  manera  que  los  conductores  primarios 
entren  á  ellas  directamente  sin  atravesar  parte  alguna  iel 
ediíicio. 

d)  La  canalización  eléctrica  deberá  hacerse  de  modo  que 
en  todos  los  locales  destinados  al  público  haya  por  lo  menos 
dos  circuitos  completamente  independientes  uno  del  otro. 

e)  Todas  las  ligaduras  sin  excepción  deberán  ser  soldadas. 
/)  En  la  salida  de  los  cables  principales  dle  departamento  J? 

máquinas,  cuando  éste  esté  vecino  al  edificio,  y  en  caso  con- 
trario á  la  entrada  de  éstos,  se  colocarán  fusibles  calcula- 
dos para  la  corriente  máxima  que  deben  soportar  los  cabH 
debiendo  éstos  fundirse  en  el  caso  de  que  llegase  á  pasar 
una  corriente  superior  á  la  que  correspondería  á  razón  de 
5  Amperes  por  milímetro  cuadrado  de  sección. 

g)  Eli  cada  derivación  que  se  tome,  tanto  de  los  cables  prin- 
cipales como  de  los  intermediarios,  deberá  intercalarse  un 
fusible  calculado  para  fundirse  en  el  caso  de  que  llegase 
á  pasar  una  corriente  mayor  á  la  que  correspondería  (i 
razón  de  5  Amperes  por  milímetro  cuadrada  de  la  sección 
del  cable  de  derivación. 

/i)  A  la  entrada  de  los  cables  de  derivación  ,en  cada  art^ 
facto,  deberá  colocarse  un  fusible,  el  cual  deberá  calcularse 
de  modo  que  se  funda  en  el  caso  de  que  llegase  á  pasar  una 
corriente  superior  á  un  20  o/o  á  la  que  se  necesita,  para  el 
número  de  lámparas  que  dicho  artefacto  tenga.  Ningún 
artefacto  de  gas  deberá  ser  utilizado  para  la  luz  eléctrica, 
sin  que  previamente  sea  aislada  su  conexión  metálica  con 
la  tierra.  Si  se  emplearan  artefactos  especiales  ó  los  exis- 
tentes convenientemente  aislados,  podrá  colocarse  un  íu- 
siDle  para  cada  siete  lámparas  en  término  medio. 

i)  Todos  los  cables  sin  excepción  deberán  estar  cubiertos  por 
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una  materia  aisladora,  y  el  aislamiento  de  dichos  cablea 
deberá  ser  superior  á  250  metros  por  kilómetro. 
i)  Los  cables  deberán  ser  colocados  en  caños  de  hierro  en 
las  partes  accesibles  al  público.  En  los  casos  de  que  los 
conductores  estén  á  la  altura  de  más  de  dos  metros,  se 
podrá  permitir  colocarlos  sobre  aisladores  de  porcelana. 

En  los  lugares  cuya  temperatura  sea  mayor  de  60®  cen- 
tígrados, como  también  en  los  parajes  húmedos,  los  alam- 
bres en  ningún  caso  se  colocarán  sobre  madera,  ni  fuera 
de  la  vista,  sino  que  deberán  conducirse  sobre  aisladores 
de  porcelana,  debiendo  tener  un  espacio  entre  muro  y  con- 
ductores de  0.10  centímetros  por  lo  menos. 

En  ningún  caso  se  permitirá  la  colocación  de  los  cables 
en  canaletas  ó  molduras  de  madera. 

Queda  igualmente  prohibido  usar  en  las  instalaciones, 
conductos  flexibles,  los  cuales  se  permitirán  únicamente 
en  instalaciones  volantes  en  el  escenario,  durante  la  re- 
presentación de  espectáculos  que  lo  requieran. 

Estas   disposiciones   regirán   para  las   instalaciones   que 
se  hicieren  en  adelante,  dándose  por  el  D.  E.  el  plazo  de 
un  año  para  que  los  existentes  se  coloquen  en  las  condi- 
ciones de  la  presente. 
k)  Queda  prohibido  el  servirse  de  los  caños  de  agua  corriente, 
gas,  etc.,  como  de  un  conductor,  y  deberán  colocarse  en  el 
departamento  de  máquinas,  cuando  éste  estuviese  vecino 
al  edificio,  ó  á  la  entrada  de  los  cables;  en  caso  contrario 
los  aparatos  necesarios  para  indicar  automáticamente  el 
momento  en  que  llegase  á  establecerse,  por  cualquier  inci- 
dente, una  tierra  en  cualquier  parte  de  las  instalaciones. 
1)  Todos  los  conmutadores  y  fusibles  que  se  coloquen  debe- 
rán ser  montados  sobre  pizarra,  mármol  ó  todo  otro  ma- 
terial ignífugo,  debiendo  cada  fusible  tener  su  tapa  corres- 
pondiente. 

m)  Queda  prohibido  el  colocar  lámparas  ó  grupos  de  estas 
mismas,  sostenidas  sólo  por  los  mismos  cables  conducto- 
res, sin  que  éstos  sean  aislados  con  anillos  que  impidan  su 
contacto  con  la  parte  metálica  de  las  lámparas,  sin  que  se 
coloque  un  fusible  por  cada  lámpara  ó  grupo  de  ellas. 
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n)  No  se  permitirá  el  uso  de  lámparas  de  arco,  sino  en  el 
caso  de  ser  éstas  completamente  cerradas,  con  sus  corres- 
pondientes globos  y  cenicero,  de  modo  á  que  sea  imposible 
que  salten  fuera  de  las  lámparas  chispas  ó  pedazos  de  car- 
bón encendidos. 

Art.  62.  Deberán  colocarse  en  todos  los  corredores  y  en  los 
sitios  que  indique  la  Inspección  de  Teatros,  las  luces  de  seguri- 
ded  necesarias  para  que  sirvan  de  guía  al  público  en  el  caso  de 
extinción  completa  del  alumbrado.  Estas  luces  podrán  ser  eléc- 
tricas, en  cuyo  caso  deberán  ser  accionadas  por  acumuladores  ó 
por  motores,  calderas  y  dinamos  completamente  independientes 
de  los  que  sirven  para  el  resto  del  alumbrado,  y  el  circuito  de 
estas  lámparas  deberá  ser  también  completamente  independiente 
de  las  del  resto  de  la  instalación. 


Art.  63.  Las  luces  de  seguridad  á  que  se  refiere  el  artículo 
terior,  de  no  ser  eléctricas  y  establecidas  como  queda  dicho, 
rán  velas  de  estearina  ó  lámparas  de  aceite  animal  conveniente- 
mente garantidas. 

Art.  64.  Ninguna  parte  del  teatro  podrá  ser  alumbrada  á  kero- 
sene, ú  otro  aceite  mineral. 

Art.  65.  No  se  permitirá  el  empleo  en  un  teatro  de  luces  portá- 
tiles, fuera  de  aquellas  que  satisfagan  las  condiciones  de  segu- 
ridad que  exija  la  Inspección  de  Teatros,  á  cuya  aprobación  se 
someterán  los  modelos  respectivos. 

Caief*cci<^n     ^^*-  ^'  ^^^^  Obligatorio  en  todos  los  teatros  de  !•  categoría 
en  los  teatros,  (determinados  por  la  ordenanza  general  de  impuestos)  instalar 
un  sistema  de  calefacción,  que  funcionará  durante  los  meses  de 
invierno. 

Considéranse  teatros  de  1*  categoría  aquellos  en  que  en  los 
meses  de  Junio,  Julio  y  Agosto,  funcionen  compañías  que  cobren 
6  pesos  ó  más  por  entrada  y  asiento  de  platea;  siendo  entendido 
que  no  podrán  cobrarse  esos  precios  en  los  teatros  que  no  estu- 
vieren dotados  de  dicho  servicio  en  la  referida  estación. 

Art.  67.  La  instalación  se  calculará  de  manera  que  permita 
elevar  y  conservar  la  temperatura  de  20  grados,  en  la  sala,  palco 
escénico  y  anexos. 
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Deberá  asegurarse  igualmente  la  ventilación  á  razón  de  cua- 
renta metros  cúbicos  por  hora  y  por  persona,  en  forma  que  no 
resulte  molesta  para  el  público,  ni  para  los  artistas. 

Art.  68.  La  inspección  general  determinará  en  cada  caso,  en  los 
días  de  función,  la  temperatura  que  deberá  conservarse  ,y  demás 
condiciones  relativas  al  buen  funcionamiento  de  esta  instalación. 

Art.  69.  El  sistema  que  se  adopte  y  los  planos  de  instalación, 
deberán  someterse  á  la  aprobación  del  D.  E. 

Art.  70.  La  falta  de  cumplimiento  á  lo  dispuesto  por  la  pre- 
sente ordenanza,  será  penada  con  la  clausura  del  teatro. 

Art.  71.  La  ventilación  de  todo  teatro  debe  ser  garantida  por 
medio  de  disposiciones  especiales,  que  preserven  al  público  de 
las  corrientes  del  aire. 

Art.  72.  El  D.  E.  solicitará  del  Jefe  del  Cuerpo  de  Bomberos     servicios  pú- 
que  redacte  un  reglamento  especial  para  c«da  teatro  con  indi-  ¡ai^representa* 
cación  precisa  de  las  consignas  á  que  debe  obedecer  el  personal  menSicion^^de 
de  guardia  en  caso  de  peligro  y  de  la  distribución  que  debe  tener  ^^^^' 
en  circunstancias  normales. 

Se  le  pedirá  igualmente  que,  en  lo  posible,  no  se  varíe  dicho 
personal,  para  familiarizarlo  en  el  conocimiento  que  debe  tener 
del  edificio  confiado  á  su  vigilancia  y  de  los  medios  de  que  dis- 
pone para  combatir  el  fuego  y  operar  el  salvataje. 

Art.  73.  La  policía  en  el  interior  de  la  sala  se  hará  por  los  em- 
pleados civiles  de  la  empresa,  los  que  deben  tener  uniforme  espe- 
cial; y  los  vigilantes  sólo  penetrarán  á  ella  cuando  sea  requerido 
su  contingente. 

Art.  74.  Las  empresas  teatrales  están  obligadas  á  tener  siempre 
un  médico  en  la  sala  durante  las  representaciones. 

Art.  75.  La  sala  será  entregada  al  público  y  las  representado-    Hora  de  ios 

espectáculos. 

nes  empezarán  á  las  horas  fijadas  en  los  anuncios.  La  boletería 
se  abrirá  por  lo  menos  con  media  hora  de  anticipación. 

Art.  76.  Los  espectáculos  públicos  de  cualquier  género  que  fue- 
sen, comenzarán  á  la  hora  exacta  que  se  fije  en  los  anuncios  y 
terminarán  indefectiblemente  antes  de  las  12  de  la  noche,  salvo 
permiso  especial  del  D.  E. 
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Las  orquesta», 
etc..  en  los  ca- 
fés, bars,  hote- 
les, etc. 


Intermedios. 


Moralidad. 


Fumar. 


Los  infractores  de  esta  disposición  serán  penados  con  una 
multa  de  cien  pesos  m/n  por  la  primera  vez  y  quinientos  pesos 
por  cada  reincidencia  en  el  mismo  año. 

a)  En  los  cafés,  hoteles,  bars  y  demás  establecimientos  pú- 
blicos instalados  en  locales  cerrados,  en  que  tengan  lugnr 
diversiones  ó  pasatiempos  de  cualquier  clase,  que  produz- 
can sonidos  ó  ruidos,  éstos  deberán  cesar  á  las  12  de  la 
noche,  cuando  á  juicio  del  D.  E.  puedan  perturbar  la  tran- 
quilidad del  vecindario. 

En  los  instalados  al  aire  libre  dentro  de  lo  poblado,  'bi- 
chas diversiones  ó  pasatiempos  deberán  terminar  ¿  las 
11  p.  m. 

b)  Quedan  exceptuados  del  cumplimiento  de  la  presente,  los 
establecimientos  ubicados  fuera  de  lo  poblado  ó  aquellas 
que  obtuvieren  permiso  especial  del  D.  E. 

Los  contraventores  incurrirán  en  una  mult^  de  cien  pe- 
sos m/n  por  cada  infracción. 

Art.  77.  En  ningún  caso  los  intermedios  podrán  durar  más  de 
veinticinco  minutos,  debiendo  los  espectáculos  empezar  á  las 
8  p.  m.  en  los  meses  comprendidos  de  Mayo  á  Septiembre,  y  á. 
las  8  1/2  de  Octubre  á  Abril. 

Art.  78.  A  la  autoridad  encargada  de  vigilar  los  reglamentos 
interiores  de  los  teatros,  del  orden  y  seguridad  de  ellos  y  demás 
espectáculos,  corresponde  proceder  contra  los  actores  que,  en  ¡a 
ejecución  de  la  pieza,  alteren  su  argumento  ó  su  lenguaje  y  ofen- 
dan con  acciones  indecentes  el  decoro  público,  para  que  se  les 
imponga  por  la  autoridad  competente  las  penas  determinadas 
por  las  leyes. 

Art.  79.  Ningún  espectador  podrá  entrar  á  la  sala  antes  de  que 
sea  puesta  á  disposición  del  público,  ni  por  otras  puertas  que 
las  destinadas  á  éste. 

Art.  80.  Durante  la  representación,  ninguna  persona  del  p6- 
blico  podrá  penetrar  al  escenario. 

Art.  81.  Queda  prohibido  fumar  en  un  teatro,  fuera  del  salón 
reservado  especialmente  á  ese  objeto. 
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Art.  82.  Queda  prohibida  la  venta  ó  reventa  de  localidades  para      Venta  de  lo- 
calidades. 
las  funciones  de  teatro,  ya  sea  en  el  vestíbulo,  vereda  ó  calle  en- 
tregadas al  servicio  público. 

Art.  83.  Sólo  será  consentida  la  reventa  en  oficinas  particulares, 
establecidas  en  la  forma  ordinaria  de  instalaciones  comerciales. 

Art.  84.  Los  infractores  á  los  artículos  82  y  83  serán  penados 
con  una  multa  de  cincuenta  pesos  m/n  por  cada  infracción. 

Art.  85.  Corresponde  á  los  Inspectores  Municipales  de  servicio 
en  los  teatros,  la  obligación  de  cumplir  lo  dispuesto  en  los  artícu- 
los anteriores,  los  cuales,  en  caso  necesario,  podrán  requerir  fi 
auxilio  policial  que  se  prescribe  en  el  inciso  3°  del  artículo  42  le 
la  Ley  Orgánica  Municipal. 

Art.  86.  El  público  está  obligado  á  mantener  la  compostura  ne- 
cesaria, y  nadie  podrá  impedir  de  cualquier  manera  que  sea,  que 
los  otros  espectadores  vean  y  oigan  el  espectáculo  anunciado. 

Art.  87.  No  se  podrá  colocar  asiento  ni  objeto  alguno  en  loa 
parajes  destinados  á  la  circulación. 

Art.  88.  Todos  los  sitios  de  los  teatros  son  accesibles  para  ambos 
sexos,  á  excepción  de  la  cazuela,  que  se  reserva  exclusivamente 
para  las  señoras  y  del  paraíso,  destinado  solamente  para  los 
hombres. 

Art.  89.  Cada  vez  que  una  pieza  exija  un  simulcaro  de  incendio 
ó  batalla,  fuegos  de  bengala  ó  artificiales,  será  prevenido  el  Ofi- 
cial de  Bomberos,  á  fin  de  que  tome  las  medidas  de  seguridad 
necesarias. 

Art.  90.  Las  armas  de  fuego  serán  cargadas  bajo  la  vigilancia 
del  Oficial  de  Bomberos  y  no  podrán  ser  disparadas  en  dirección 
al  público. 

Art.  91.  En  el  vestíbulo  se  colocará  un  cuadro  con  la  indica- 
ción de  la  tarifa  de  precios  . 

Art.  92.  No  se  permitirá  la  entrada  de  ninguna  persona  que, 
por  su  estado  de  ebriedad  ó  desaseo,  pueda  molestar  á  los  demás 
espectadores. 

Art.  93.  Se  reservará  en  lugar  preferente  un  asiento  para  el 
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Inspector  de  Teatros  y  otro  para  el  Comisario  de  Policía  en 
servicio. 

Art.  94.  No  se  podrá  anunciar  en  voz  alta  en  el  interior  de  un 
teatro  la  venta  de  programas,  libretos,  flores  ó  cualquier  otro 
objeto. 

Art.  95.  Toda  función  anunciada  no  podrá  ser  suspendida,  trans- 
ferida ó  cambiada  por  otra,  sin  previo  aviso  al  público  en  los  dia- 
rios del  día  de  la  función  , salvo  el  caso  de  fuerza  mayor,  com- 
probada ante  el  Inspector  de  Teatros  . 

Art.  9G.  En  los  casos  en  que  por  enfermedad  de  un  artista  cual- 
quiera, se  haga  indispensable  suspender  la  función  anunciada, 
las  Empresas  darán  inmediatamente  aviso  del  hecho  al  Inspector 
de  Teatros,  quien  requerirá  el  auxilio  de  la  Asistencia  Pública,  a 
objeto  de  que  ésta  compruebe  por  medio  de  un  médico  empleado 
en  la  repartición  la  exactitud  de  la  dolencia  y  su  gravedad. 

Art.  97.  Siempre  que  se  suspenda  ó  se  cambie  una  función, 
ya  sea  antes  ó  después  de  comenzada,  la  Empresa  está  obligada 
á  devolver  el  importe  de  las  localidades  á  las  personas  que  lo 
exijan,  á  menos  que  ésto  tenga  lugar  después  de  representada 
la  mitad  de  la  pieza. 

Art.  98.  Queda  prohibido  el  estacionamiento  de  carruajes  y  de 
tranvías  durante  las  representaciones,  en  la  cuadra  en  que  esti 
situado  el  teatro. 

Art.  99.  Concluida  la  representación,  la  Policía  impedirá  el  es- 
tacionamiento del  público  en  los  vestíbulos  y  en  las  veredas  adya- 
centes al  teatro,  debiendo  las  personas  que  esperen  sus  carruajes 
retirarse  al  salón  destinado  á  ese  objeto. 

Art.  100.  Ningún  empresario  podrá  hacer  actuar  compañías,  ni 
dar  conciertos,  bailes,  etc.,  sin  previo  permiso  otorgado  por  la 
Intendencia  Municipal. 

Art.  101.  A  la  solicitud  del  permiso,  deberá  acompñaar  la  tarifa 
de  las  localidades,  el  elenco  de  la  compañía  y  la  clase  y  número 
de  funciones  que  dará. 
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Art.  102.  Para  las  representaciones  de  día  se  observarán  las 
mismas  prescripciones  de  los  artículos  anteriores. 

Art.  103.  Para  los  efectos-  de  las  disposiciones  del  presente  Ca-    cafét-concier- 
pítulo,  se  consideran  comprendidos  en  la  categoría  de  cafés-con-  espectáculos  pá- 
ciertos  y  salas  de  espectáculos  públicos,  t^dos  los  edificios  en  que 
se  den  representaciones  sobre  un  escenario  sin  decoracione  ;u 
maquinarias,  ó  con  una  decoración  incombustible,  única  y  fija. 

Art.  104.  Los  cafés-conciertos  y  salas  de  espectáculos  públicos 
pueden  estar  alumbrados  á  gas. 

Art.  105.  En  este  caso  tendrán  un  contador  para  cada  una  de 
sus  seccones. 

Art.  106.  Los  tubos  de  un  diámetro  mayor  á  0,01  serán  de  fierro. 
La  cañería  se  establecerá  á  la  vista  y  á  la  mayor  altura  posible. 

Art.  107.  Las  luces  deben  ser  desnudas  en  todos  los  parajes  en 
que  el  empleo  de  bombas  ó  tubos  pueda  ofrecer  peligro  para  el 
público  en  caso  de  rotura. 

Art.  108.  Todas  las  luces  que  se  empleen  en  el  escenario  y  ca- 
marines de  artistas,  deben  ser  fijas  y  garantidas  de  todo  contacto 
externo  por  medio  de  mallas  de  alambre. 

Art.  109.  El  telón  de  boca  debe  ser  incombustible  y  colocado* 
á  una  distancia  no  menor  de  un  metro  de  todo  pico  de  gas. 

Art.  ixv).  La  Comisión  Superior  de  Teatros  queda  autorizada 
para  clausurar  todo  establecimiento  de  los  sometidos  á  su  vigi- 
lancia, que  no  los  considere  en  las  condiciones  de  seguridad  ne- 
cesarias. 

Art.  111.  Autorízase  al  Inspector  de  Teatros  para  aplicar  multas 
desde  50  hasta  200  pesos  m/n  á  los  infractores  á  las  disposiciones 
del  presente  Capítulo,  pudiendo  la  Comisión  Superior  de  Teatros 
elevarlas  hasta  la  suma  de  500  pesos  m/n. 

Art.  112.  La  Ordenanza  general  de  Teatros  y  Espectáculos  pú-      oitposicione» 
blicos  será  publicada  y  notificada  á  los  propietarios  y  empresarios  »»'»•''■'••• 
de  teatros,  cafés-conciertos  y  salas  de  espectáculos  públicos,  de- 
biendo colocarse  en  los  vestíbulos  Ce  éstos  y  en  cuadros  apro- 
piados varios  ejemplares  impresos  de  ella. 


^ 


BoletM. 
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Art.  113.  Las  funciones  que  este  Capítulo  atribuye  al  Inspector 
de  Teatros,  serán  desempeñadas  por  el  Inspector  General. 


Arta.  1^  á  32  Ordenanza  7  Junio  1892.   Art.  7**  ampliado  por  Ordenanza  I8  No- 
viembre 1903. 

Art.  33  Ordenanza  7  Junio  y  29  Septiembre  1892. 

Arta.  34  á55  Ordenanza  7  Junio  1892. 

Are.  66  Ordenanza  10  Junio  1893.  Art.  66  Inc.  7"  Ordenanza  16  Octubre  1902. 

Arts.  67  á  63  Ordenanza  7  Junto  1892.    Art  61  inc.  j  Ordenanza  13  Julio  1904. 

Art.  64  Ordenanza  10  Junio   1893. 

Art   6.)  Ordenanza  7  Junio  1892. 

Art.  66  OrdtMianza  19  Febrero  1903  y  16  Septiembre  1903. 

Arte.  H7  á  70  Ordenanza  1»  Febrero  1903. 

Arta.  .1  i  76  Ordenanza  7  Junio  1892. 

Art.  76  Ordenanza  3  Junio  1903.    Ampliado  por  Ordenanza  27  Mayo  1906. 

Art.  77  Ordenanza  17  Junio   1893. 

Art.  78  Ordenanza  19  Febrero  U6I. 

Arta.  7u  á  8l  Ordenanza  7  Junio  1892. 

Arta.  82  á  K4  Ordenanza  27  Abi  I  1900. 

Art.  85  Ordenanza  Ho  Noviembre  1896. 

Arta.  86  y  87  Ordenan/a  7  Junio  1892. 

Art.  88  Ordenanza  23  Junio   1898. 

Ana.  89  á  96  Ordenanza  7  Junio  1892. 

Art   96  Decreto  D.  K.  19  Junio  1896. 

Arta   97  A  112  Ordenanza  7  Junio  1892. 

Art,  lis  Ordenanza  22  Mayo  1893. 


CAPITULO  SEGUNDO 

rSECCtÓN  6»,  TÍTULO  IV) 

\'cnla  de  localidades  en  los  teatros 

Art.  1*».  Los  empresarios  de  espectáculos  públicos,  cuyas  entradas 
ó  asientos  sean  de  pago,  deberán  entregar  al  D.  E.  de  la  Municipa- 
lidad (en  libritos  talonarios)  las  boletas  correspondientes  á  las  en- 
tradas, localidades  y  abonos  que  hayc^  con  referencia  á  la  capa- 
cidad total  del  local,  por  cualquiera  que  sea  el  número  y  para 
cualquier  número  de  funciones,  boletas  que  serán  selladas  por  la 
Intendencia  antes  que  las  empresas  respectivas  las  pongan  en 
venta  ó  circulación. 

El  D.  E.  queda  facultado  para  rehusar  la  entrega  de  estas  bole- 
tas, cuando  los  empresarios  mismos,  al  hacer  transferencias  de 
sus  derechos  como  tales  á  otra  persona,  adeuden  alguna  mulla  ó 
algún  impuesto. 
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Art.  1°.  Las  boletas  de  que  trata  el  artículo  V  serán  numeradas 
correlativamente  y  llevarán  impreso  el  año,  número  del  espec- 
táculo y  precio  de  la  venta. 

Art.  3^  Queda  prohibida  la  circulación  de  dichas  boletas  sin  el    venta, 
sello  municipal  á  que  se  alude,  así  como  la  venta  de  las  mismas 
fuera  de  la  boletería  del  teatro  ó  de  los  locales  que  al  efecto  es- 
tén autorizados  por  la  Intendencia  municipal. 

Los  empresarios  abonarán  una  multa  de  100  pesos  por  cada  per- 
sona que  ofrezca  ó  venda  boletas  de  localidades  en  la  puerta  de 
calle  ó  interior  del  teatro  ó  local. 

Art.  4<'.  Los  empresarios  teatrales,  cuando  se  trate  de  una  serie  irapueato. 
de  espectáculos,  abonarán  el  impuesto  nmnicipal  al  día  siguiente 
de  cada  función,  por  las  boletas  vendidas,  devolviendo  á  la  oncina 
de  rentas  los  talonarios,  con  las  que  no  hayan  sido  cortadas. 
Cuando  se  trate  de  un  solo  día  de  espectáculo,  el  impuesto  se  abo- 
nará íntegro  y  anticipadamente,  entregando  al  día  siguienu;  los 
talonarios  con  las  boletas  que  no  hayan  sido  cortadas,  para  que 
se  devuelva  el  impuesto  abonado  por  ellas. 

El  impuesto  sobre  los  abonos  se  pagará  al  día  siguiente  ('e 
cobrado  cada  talonario  de  25  á  50  boletas,  debiendo  el  último  abo- 
narse con  cualquier  número  de  boletas  cobradas  cinco  días  antes 
de  la  última  función. 

Art.  5<*.  Con  la  debida  anticipación  el  D.  E.  determinará  el  nú- 
mero de  entradas  sin  asiento  que  podrá  venderse  en  cada  teatro 
ó  sala  de  espectáculos,  cualquiera  que  sea  su  índole^  teniendo  en 
cuenta  para  ello  la  capacidad  de  los  respectivos  locales. 

Art.  6®.  Esta  ordenanza  se  imprimirá  (con  letras  grandes)  en 
carteles  que  se  enviarán  á  todos  los  teatros  para  ser  colocados  en 
l'ji  parte  exterior  de  las  boleterías  ó  en  cualquier  otro  sitio  que 
determine  el  D.  E. 

Art.  7®.  Las  infracciones  á  cualquiera  de  las  disposiciones  de 
los  artículos  que  anteceden  serán  penados  con  multas  de  100 
á  500  pesos  y  de  clausura  del  local  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  8®.  No  se  acordará  permiso  para  dar  espectáculos  á  las    pennUos. 
empresas  teatrales  ó  de  salas  de  espectáculos,  cualquiera  que  sea 
su  género  y  condiciones,  sin  que  antes  hayan  efectuado  un  depó- 
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sito  de  mil  pesos  moneda  nacional  en  el  Banco  Municipal  á  la  or- 
den del  señor  Intendente,  para  responder  al  fácil  cobro  de  las 
multas  que  se  les  impongan  por  infracciones  á  las  ordenanzas 
vigentes. 

Depósito.  Art.  9<>.   Las  empresas  cuyos  permisos  hayan  sido  otorgados 

antes  de  la  vigencia  de  esta  ordenanza,  deberán  efectuar  el  depó- 
sito de  que  trata  el  artículo  1®,  dentro  de  los  cinco  días  de  noti- 
ficadas por  el  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  10.  Una  vez  agotada  la  suma  depositada  por  cada  empre- 
sa, ésta  deberá  reponerla  inmediatamente,  y  de  no  hacerlo  así, 
se  considerará  caduco  el  permiso  otorgado  y  la  contaduría  sus- 
penderá la  entrega  de  las  boletas  selladas  que  establece  la  orde- 
nanza de  28  de  Setiembre  de  1906,  y  el  Departamento  Ejecutivo 
podrá  ordenar  la  cla^asura  del  local. 

Art.  11.  Las  empresas  comunicarán  por  escrito  cuando  haya  ter- 
minado las  funcionen  del  permiso  otorgado  y  el  Departamento  Eje- 
cutivo, una  vez  cobradas  todas  las  niultas  impuestas  que  adeu- 
de hasta  esa  fecha,  devolverá  el  saldo  del  depósito  si  lo  hubiere. 

Art.  12.  El  Departamento  Ejecutivo  reglamentará  esta  ordenan- 
za estableciendo  la  forma  equitativa  y  legal  en  que  se  harán  efec- 
tivas las  multas  afectando  su  importe,  al  depósito  efectuado  por  !a 
empresa. 


Arta    1°  á  7**  Ordenanza  2  Octubre  l!H)6. 
Arts.  8**  á  12  Grdenan'/a  12  Octubre  1907 


CAPITULO  TERCERO 

(8ECCXÓM  6»,  TÍTULO  IV) 

Diversos  espectáculos  públicos 

■••ores  aoró-  Art.  1^  Queda  prohiLxao  en  los  espectáculos  públicos,  emplear 
á  los  menores  de  diez  años,  en  ejercicios  acrobáticos,  ecuestres 
ó  gimnásticos. 

Art.  2*.  Los  infractores  á  la  anterior  disposición  serán  penados 
con  multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional  por  la  primera 
vez  y  de  quinientos  pesos  por  cada  reincidencia  . 
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Art.  3*».  Estas  multas  serán  aplicadas  al  empresario,  y  en  su 
defecto  al  dueño  del  teatro  que  consienta  la  infracción. 

Art.  4°.  En  los  teatros,  circos  y  demás  sitios  de  espectáculos  Aparatos  de 
públicos,  donde  se  ejecuten  ejercicios  acrobáticos  ó  de  equilibrio,  8®»**"d*<*- 
en  cuerdas,  alambres,  trapecios,  etc.,  á  mayor  altura  de  dos 
metros  cincuenta  centímetros  sobre  el  suelo,  ó  piso,  será  obli- 
gatoria la  colocación  de  redes  para  evitar  accidentes  en  casos  t?e 
caídas,  ó  de  acolchados,  ó  elásticos,  cuando  las  redes  pudieran 
obstaculizar  los  ejercicios. 

El  empresario  que  infrinja  esta  disposición,  incurrirá  en  una 
multa  de  cien  pesos,  y  el  inspector  de  servicio  ordenará  la  sus- 
pensión de  todo  ejercicio  empezado  sin  los  requisitos  estableci- 
dos en  el  artículo  anterior. 

Art.  5®.  Quedan  absolutamente  prohibidos  los  espectáculos  ie    g^,^ 
box. 

Art.  6°.  No  se  podrán  abrir  al  público  los  establecimientos  co-    canchat  de  pe- 
nocidos  bajo  el  nombre  de  «Cancha  de  pelota»,  sin  que  se  haya  '**'* 
justificado  ante  la  Municipalidad  que  la  parte  destinada  á  aquéllos 
se  encuentra  dividida  ó  separada  de  los  jugadores,  por  medio 
de  una  red  ó  enrejado  de  alambre  que  evite  las  desgracias  que 
con  frecuencia  acontecen. 

Art.  7*».  No  se  permitirá  establecer  juego  de  pelota  en  paredes 
divisorias  de  casas  de  distintos  dueños  en  que  hubiese  habitacio- 
nes, aunque  la  pared  sea  de  propiedad  de  uno  de  ellos. 

Al  que  contraviniere  á  lo  establecido  en  el  presente  artículo,  se 
le  aplicará  una  multa  de  veinte  pesos ;  y  la  obra  que  no  estuviere 
conforme  á  lo  ordenado,  será  demolida  á  su  costo. 

Art.  8^  Queda  absolutamente  prohibida  la  representación  de 
toda  obra  ó  espectáculo  que,  por  su  argumento,  lenguaje  ó  accio- 
nes, sea  ofensivo  de  la  moral  ó  de  las  buenas  costumbres. 

Art.  9Mx)s  empresarios  de  teatros,  cinematógrafos,  cafés-con- 
ciertos ó  de  cualquier  otro  local  destinado  á  espectáculo  público, 
en  los  que  se  infrinja  lo  dispuesto  en  el  artículo  precedente,  serán 
penados  con  una  multa  de  quinientos  pesos  n*oneda  nacional,  por|„„orSee."'*' 
la  primera  vez. 
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Art.  10.  En  caso  de  reincidencia,  el  D.  E.  decretará  la  clausura 
del  establecimiento  ó  local,  por  un  término  no  menor  de  dos  días 
ni  mayor  de  treinta,  contados  desde  la  fecha  del  decreto  que  la 
ordene,  debiendo  requerir  el  auxilio  de  la  fuerza  pública  si  fuera 
necesario. 


Art8.  1*  á  3*  Ordenanza  7  Agosto  1896. 

Art   l^  Ordennnza  5  Jiniio  1!K)1. 

Art.  6°  Ordennnza  9  Septiembre  189¿. 

Art.  6**  Ordenanza  >:(  Abril  i8mO. 

Art.  7*  Ordenanxa  SO  Julio  1861. 

Arta.  80  á  10  Ordenanza  27  Diciembre  1906. 


CAPITULO  CUARTO 

(8ECCIÓM  6\  tITÜLO  IV) 

Premio  á  las  obras  dramáticas 

Art.  1®.  Créanse  dos  premios  anuales,  consistentes  en  la  can- 
tidad de  tres  mil  pesos  moneda  nacional  el  primero  y  dos  mil  pe- 
sos moneda  nacional  el  segundo,  para  las  mejores  obras  dramá- 
ticas, escritas  en  el  país,  que  se  representen  dentro  del  año  en 
uno  de  los  teatros  de  esta  ciudad;  debiendo  reunirse  y  resolver 
la  comisión  que  ha  de  discernir  dichos  premios  en  todo  el  mes  de 
Junio,  para  juzgar  las  obras  representadas  en  el  año  anterior. 

Art.  2®.  Dicha  comisión  se  compondrá  de  cinco  miembros,  de- 
signados anualmente  por  el  Conservatorio  Labardén,  entre  ^os 
autores  dramáticos  no  comprendidos  entre  el  número  de  los  que 
aspiren  al  premio. 

Art.  3**.  El  fallo  de  la  comisión  será  firme  por  mayoría  de  votos, 
y  en  caso  de  empate,  resolverá  el  miembro  que  la  misma  haya 
designado  para  presidirla. 

Art.  4®.  I^s  sumas  á  que  se  refiere  el  artículo  !•  se  incorpora- 
rán al  presupuesto  del  año  próximo  y  los  premios  serán  adjudi- 
cados por  primera  vez  en  el  mes  de  Enero  de  1909  á  la  mejor  co- 
media y  al  mejor  drama  respectivamente. 


Arta.  1*  i  4^  Ordenansa  14  Enero    1006. 
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CAPITULO  QUINTO 

(SUCCIÓN  6*,  título  IV) 

Reglamentación  de  canchas  d!e  bolos  y  bochas 

Art.  1®.  La  instalación  de  canchas  de  bolos  se  hará  previo  per-    Canehat  de  bo- 
los, 
miso  municipal  y  con  sujeción  á  las  siguientes  condiciones : 

a)  Las  canchas,  cubiertas  ó  no,  se  construirán  á  un  metro 
por  lo  menos,  de  las  paredes  divisorias  en  que  hubiese  ha- 
bitaciones. En  la  dirección  del  tiro  se  colocarán  bolsas  con- 
teniendo arena  hasta  un  metro  de  altura  ó  acolchados  ado- 
sados al  tabique  ó  muro  que  limite  la  cancha,  debiendo  te- 
ner éstos  un  espesor  suficiente  á  fin  de  garantir  la  estabi- 
lidad del  citado  muro. 

b)  Tendrán  piso  de  asfalto  y  el  tablón  de  madera  sobre  el 
que  corren  las  bochas,  estará  debidamente  asegurado  so- 
bre una  capa  de  hormigón  á  fin  de  que  todos  sus  puntos 
se  hallen  en  contacto  con  aquélla. 

c)  Sobre  el  tablón  citado  se  colocará  una  faja  de  linoleum 
ó  goma  del  ancho  de  aquél  y  de  cinco  milímetros  de  es- 
pesor. Esta  faja  se  asegurará  al  tablón  mediante  tornillos 
colocados  en  número  suficiente  para  que  se  produzca  fl 
contacto  en  toda  su  extensión. 

La  cabeza  de  los  tornillos  no  deberá  quedar  saliente. 

Art.  2®.  Los  bolos  en  uso  tendrán  tres  aros  de  goma  de  un  cen- 
tímetro de  espesor,  colocados  uno  en  la  parte  superior,  uno  en  'a 
sección  máxima  y  otro  en  la  intermedia. 

Art.  3**.  La  canaleta  á  emplearse  será  de  madera,  sin  fondo  y  de 
una  sección  tal,  que  las  bochas  al  deslizarse  en  ella,  sólo  tengan 
dos  puntos  laterales  de  contacto.  La  canaleta  tendrá  una  pendien- 
te máxima  de  2  1/2  por  ciento  y  estará  asegurada  sobre  parantes 
de  madera,  embutidos  en  un  múrete  de  mampostería,  que  sobre- 
salga del  suelo  0m30  centímetros  como  mínimo.* 

Art.  4*.  Los  requisitos  exigidos  en  el  artículo  1*,  inciso  a,  con 
referencia  á  la  distancia  de  las  paredes  linderas  en  los  incisos 
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6  y  c  y  en  el  artículo  3<>  en  lo  relativo  al  múrete  de  mamposterjá, 
no  serán  de  aplicación,  cuando  conjuntamente  las  bochas  seao 
de  goma  y  los  bolos  tengan  los  tres  aros  prescriptos  del  mismo 
material. 

Art.  5^  En  la  parte  exterior  del  perímetro  formado  por  las  ca- 
lles Canning  desde  el  Río  de  la  Piala,  Triunvirato,  Río  de  Ja- 
neiro, Boulevard  La  Plata,  Pavón,  Boedo,  Chiclana,  Rioja,  Moü- 
teagudo,  Camino  Puente  Alsina  y  Vieytes  hasta  el  Riachuelo,  po- 
drán no  exigirse  las  condiciones  establecidas  en  los  artículos  pre- 
cedentes, siempre  que,  á  juicio  del  D.  E.,  el  paraje  sea  lo  sufi- 
cientemente despoblado  para  no  ocasionar  molestias  al  vecindaria 

Art.  G°.  Los  permisos  otorgados  de  acuerdo  con  el  artículo  5» 
serán  condicionales,  debiendo  cumplirse  las  disposiciones  de  la 
presente  ordenanza  cuando  el  D.  E.  lo  juzgue  oportuno  por  raao- 
nes  de  aumento  de  la  ediílcación,  población,  etc  . 

En  este  caso  será  acordado  un  plazo  de  cuarenta  y  cinco  días 
para  las  reformas  de  las  instalaciones  de  las  canchas. 

Art.  7°.  En  todos  los  casos  será  obligatorio  que  haya  w.  c.  en 
las  condiciones  que  prescriben  las  ordenanzas  vigentes. 

Canchas  do  bo-     Art.  8°.  La  instalación  de  canchas  de  bochas  se  hará  previo  per- 
chas. ^         '^ 

miso  del  D.  E.    ysujelándose  á  las  siguientes  condiciones  : 

a)  Las  canchas  se  construirán  á  una  distancia  no  menor  de 
un  metro  y  medio  de  las  paredes  divisorias.  Cuando  las  pa- 
redes divisorias  no  tengan  por  lo  menos  tres  metros  de  altu- 
ra, se  colocará  sobre  ellas,  hasta  completar  esta  medida,  una 
rejilla  de  alambre  tejido,  de  manera  á  evitar  que  las  bochas 
arrojadas  por  elevación  pasen  á  la  casa  ó  terreno  vecino. 

b)  Los  locales  donde  se  establecen  las  canchas  de  bochas  de- 
berán tener  servicios  propios  de  letrina,  que  se  manten- 
drán en  buenas  condiciones  de  higiene. 

Art.  9®.  Los  infractores  al  artículo  anterior  incurrirán  en  una 
multa  de  veinte  pesos  y  clausura  del  local  en  casos  de  reincidea- 
cia  ó  de  habilitarse  éstos  sin  permiso  municipal  . 


Arts.  1*  á  7*  Ordenanza  lA  Septiembre  1906. 
Arta.  8^  y  9^  Ordenanza  S  Octubre  1906. 
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TITULO  V 

(BRCCIÓN  5*) 

TRAFICO    PUBLICO 

CAPITULO  I 
Peatones  y  Jinetas 

Artículo  1*».  En  el  tránsito  por  las  veredas,  calles  y  caminos,  los 
peatones  no  podrán  impedir  que  los  que  lleven  una  dirección  con- 
traria conserven  siempre  su  derecha. 

Art.  2^  Queda  prohibido  transitar  por  las  veredas  llevando  car- 
gas ó  artículos  que,  por  su  volumen  ó  naturaleza,  pueden  obstar 
al  libre  tránsito  ó  molestar  de  alguna  manera  á  los  transeúntes, 
así  como  interceptar  en  cualquier  forma  la  libre  circulación. 

Art.  3®.  Los  que  transiten  á  caballo  dentro  de  un  radio  de  25 
cuadras  á  contar  desde  la  plaza  de  Mayo,  no  podrán  andar  al  ga- 
lope ó  al  trote  largo.  Exceptúanse  de  esta  disposición  á  los  em- 
pleados públicos  que,  por  razón  de  su  empleo,  desempeñen  co- 
misiones ó  servicios  cuya  naturaleza  justifican  la  mayor  rapidez 
de  su  marcha. 

Art.  4®.  Quedan  prohibidas  las  carreras  en  las  calles  ó  caminos.     Ourranui. 

Art.  5<».  Los  que  transiten  á  caballo  llevarán  siempre  la  direc- 
ción de  su  izquierda. 

Art.  6®.  Las  infracciones  al  artículo  4<»  serán  penadas  con  $  20 
moneda  nacional  de  multa  que  se  aplican',  á  cada  uno  de  los  ji- 
netes-carreristas; con  $  10  moneda  nacional  las  del  artículo  3<*  y 
con  $  5  moneda  nacional  la  de  los  artículos  I®,  2°  y  5^ 

CAPITULO  II 
(sacciÓN  jB*,  título  V) 

Conductores  do  vehículos 

Art.  7®.  Para  ejercer  el  oficio  de  cochero,  carrero  de  plaza  ó 
ambulante,  se  requiere  un  permiso  otorgado  por  el  D.  E. 

Art.  8*».  Para  obtener  el  permiso  á  que  se  refiere  el  artículo  an- 
terior,  deberán  llenarse  los  siguientes  requisitos  : 
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Ser  mayor  de  18  alios,  comprender  el  idioma  nacional,  conocer 
la  nomenclatura  y  ubicación  de  las  calles  y  no  tener  malos  ante- 
cedentes. 

Este  último  requisito  será  certificado  por  la  Policía. 

Art.  9<».  La  Oficina  de  Tráfico  exigirá  en  todos  los  casos  á  loa 
solicitantes  las  pruebas  de  su  capacidad  para  desempeñar  el  ofi- 
cio de  conductor. 

Art.  10.  La  Oficina  de  Tráfico  llevcurá  álbums  fotográficos  y  re- 
gistro de  inscripciones,  con  el  nombre  del  solicitante,  su  filiación, 
domicilio,  nacioncüidad  y  estado,  entregándole  una  libreta  in- 
transferible, en  la  que  constarán  los  mismos  datos  y  llevará  la 
fotografía  del  conductor.  En  esta  misma  libreta  llevíirá  impresa  la 
tarifa,  la  parte  pertinenete  del  reglamento  de  tráfico,  el  plano  de 
la  Capital  y  tendrá  además  cinco  hojas  en  blanco  para  las  ano- 
taciones de  las  faltas  ó  contravenciones  cometidas  por  los  coche- 
ros ó  carreros.  Por  la  inscripción  ó  libreta  pagarán  los  interesa- 
dos los  derechos  establecidos  en  la  Ordenanza  General  de  Impues- 
tos, debiendo  renovarse  esta  inscripción  anualmente,  en  las  épo- 
cas señaladas  por  el  D.  E. 

Art.  11.  El  propietario  de  un  coche  de  plaza  ó  carro  de  alquiler 
que  lo  hiciera  circular  con  un  conductor  no  inscripto,  ó  que  no 
hubiere  renovado  su  registro  del  año,  incurrirá  en  la  multa  de 
cincuenta  pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio  de  la  obligación  de 
hacer  llenar  cualquiera  de  los  requisitos  establecidos. 


CAPITULO  III 

(8BCCIÓH  6*,  título  V) 

Vehículos  de  alquiler 

Art.  12.  Los  vehículos  destinados  á  ser  alquilados  en  los  sitios 
ó  parajes  públicos,  deberán  ser  registrados  por  sus  propietarios 
en  la  Oficina  General  de  Tráfico,  la  que  les  fijará  un  número,  de- 
signándoles el  lugar  del  estacionamiento. 

Art.  13.  La  Oficina  de  Tráfico  no  hará  la  inscripción  á  que  se 
refiere  el  ariículo  anterior  sin  comprobar  previamente  que  el  ca- 
rruaje  reúne  condiciones  de  higiene,  seguridad  y  decencia. 


I 
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Los  carruajes  cerrados  tendrán  en  su  interior  aparatos  que 
permitan  llamar  la  atención  del  cochero. 

Art.  14.  Los  carruajes  de  alquiler  llevarán  en  el  interior  y  en  el 
paraje  más  visible  la  tarifa  con  el  número  del  coche;  en  los  faro- 
les, los  vidrios  del  color  que  les  corresponda  por  su  sección,  coa 
los  números  grabados.  Estos  números  tendrán  seis  centímetros 
de  alto  y  el  vidrio  de  color  será  fijo  y  de  diez  centímetros;  lleva- 
rán además  en  el  panel  del  coche  los  números  y  debajo  de  éstos 
el  sello  que  les  habilite  para  su  libre  circulación. 

Los  propietarios  de  vehículos  de  plaza  darán  cuenta  á  la  Ofi- 
cina de  Tráfico,  dentro  de  las  48  horas,  de  sus  cambios  de  domici- 
lios ó  transferencia  de  la  propiedad  del  vehículo. 

Art.  15.  Las  guarniciones  ó  atalajes  para  los  caballos  de  los  co- 
ches de  plaza,  reunirán  las  condiciones  de  limpieza  y  seguridad 
convenientes,  debiendo,  además,  estar  provistos  de  la  pieza  deno- 
minada «retranca)). 

Art.  16.  Los  coches  que  no  reúnan  las  condiciones  establecidas 
en  los  artículos  anteriores,  serán  retirados  inmediatamente  de 
la  circulación,  sin  perjuicio  de  las  penas  que  se  establecen  en  la 
presente  ordenanza. 

Art.  17.  En  los  carruajes  de  plaza  no  podrán  trasportarse  á  la 
vez  más  de  cinco  pasajeros  adultos,  ni  conducir  enfermos  conta- 
giosos, cadáveres  ó  carga,  á  excepción,  en  este  último  caso,  de 
valija,  baúles  ú  otros  pequeños  bultos,  siempre  que  constituyan 
el  equipaje  del  pasajero. 

Los  administradores  de  los  cementerios  y  hospitales  municipa- 
les, darán  caenta  á  la  Oficina  de  Tráfico  siempre  que  comproba- 
sen las  contravenciones  á  lo  dispuesto  en  la  segunda  y  tercera 
prohibición  del  presente  artículo. 

Art.  18.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  12  y  13 
incurrirán  en  una  multa  de  $  50  m/n;  los  de  los  artículos  15  y  17 
en  la  de  $  20  m/n  y  los  del  artículo  14,  $  10  m/n. 

Obligacionnes  de  los  cocheros 

lArt.  19.  Los  conductores  de  carruajes  de  alquiler  deberán  ves- 
tir decentemente,  siendo  obligatorio  el  uso  de  camisa,  cuello  de 
plancha  y  sombrero  de  copa  dura. 
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Art.  20.  Los  coches  en  circulación  deberán  llevar  un  letrero  que 
diga  «libre»  ú  «(ocupado»,  y  no  podrán  en  el  primer  caso,  bajo  nin- 
gún pretexto,  eludir  el  servicio  al  público.  Tampoco  podrán  dejar 
abandonado  al  pasajero,  á  no  ser  que  medien  accidentes  ó  causas 
de  fuerza  mayor. 

Art.  21.  El  conductor  de  un  carruaje  de  alquiler  deberá  siein- 
pre  ir  sentado  en  el  centro  del  pescante,  conservando  una  posi- 
ción correcta.  No  le  será  permitido  fumar  mientras  en  el  carma- 
}o  baya  pasajeros,  así  como  tampoco  llevar  otra  persona  extrafia 
á  los  pasajeros  que  conduce. 

Art.  22.  Los  conductores  de  coches  ó  carros  ae  alquiler  están 
obligados  á  entregar  al  ocupfiuite,  cuando  éste  lo  'exija,  un  boleto 
en  que  conste  el  número  de  su  registro,  el  del  vehículo  y  al  dorao 
la  tarifa,  deberán  llevar  siempre  consigo  la  libreta  á  que  se  refie- 
re el  artículo  10,  para  entregarla  toda  vez  que  le  sea  exigida  por 
los  inspectores  municipales. 

Art.  23.  Los  conductores  de  carruajes  de  alquiler  ó  carros  esta- 
rán obligados  á  depositar  en  el  Departamento  Central  de  Polida 
dentro  de  los  24  horas,  los  objetos  que  encontraren  en  sus  vehícu- 
los, á  ñn  de  ser  restituidos  á  sus  dueños,  á  cuyo  efecto  deberán 
inspeccionar  sus  vehículos  al  ser  desocupados.  El  que  no  cumplie- 
se con  esta  disposición  sufrirá  el  retiro  de  su  libret€^  considerán- 
dosele conductor  de  mala  fe,  debiendo  dejarse  la  debida  constan- 
cia en  la  libreta  del  cochero,  cada  vez  que  éste  dé  cumplimiento 
á  la  disposición  del  presente  artículo. 

Art.  24.  Los  conductores  de  coches  abiertos  de  plaza  están  obli- 
gados á  subir  ó  bajar  la  capota,  siempre  que  así  lo  solicite  el  ocu- 
pante, sin  exigir  por  ello  mayor  precio  que  el  establecido  por  te 
tarifa.  En  su  trato  con  el  público  deberán  ser  correctos,  quedán- 
doles prohibido  proferir  palabra    obscenas. 

Art.  25.  Los  infractores  á  los  artículos  19,  20,  21,  22  y  24  incu- 
rrirán en  una  multa  de  pesos  10  m/n  ó  retiro  de  su  libreta  por  el 
término  de  diez  días,  pudiendo  duplicarse  la  pena  en  caso  de  rein- 
cidencia. 
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Estacionamiento  de  carruajes    e  alquiler 

Art.  26.  El  Municipio  se  divide  por  ahora  en  siete  secciones  para 
el  estacionamiento  de  carruajes  de  alquiler,  á  cada  una  de  las  cua- 
les corresponderán  los  colores  que  para  los  vidrios  y  números  de 
los  faroles  se  indican  á  continuación: 

Sección  !•. — Puntos  de  estacionamiento:  Plaza  Mayo,  Paseo  de 
Julio,  Plaza  San  Martín  y  estaciones  del  ferrocarril  Central  Ar- 
gentino y  Buenos  Aires  y  Rosario  (Retiro).  Color  de  los  vidrios  de 
los  faroles:  rojo;  números  grabados  en  blanco. 

Sección  2». — Puntos  de  estacionamiento:  Plaza  Lavalle,  Liber- 
tad, Vicente  López,  y  Rodríguez  Peña.  Color  de  los  vidrios:  azul; 
números  grabados  en. blanco. 

Sección  3». — Puntos  de  estacionamiento:  Plaza  Moreno,  Indepen- 
dencia, Constitución,  Garay  y  Parque  Patricios.  Color  de  los  vi- 
drios:  verde;  números  grabados  en  blanco. 

Sección  4*. — Puntos  de  estacionamiento:  Plaza  Lorea,  Once  de 
Septiembre  y  estación  del  ferrocarril  Oeste.  Color  de  los  vidrios: 
violeta;  números  grabados  en  blanco. 

Sección  5». — Puntos  de  estacionamiento:  Dársena  Sur,  Boc6^ 
Plaza  Solís,  Herrera  y  estación  Casa  Amarilla.  Color  de  los  vi- 
drios: amarillos;  números  grabados  en  blanco. 

Sección  6*. — Puntos  de  establecimiento:  Belgrano.  Color  de  los 
vidrios:  blanco;  números  grabados  en  azul. 

Sección  7*. — Puntos  de  estacionamiento:  Flores.   Color  de  los 
vidrios:  blanco;  números  grabados  en  violeta. 
Art.  27.  Queda  fijado  en  esta  proporción  el  número  de  carruajes 
que  deberán  estacionarse  en  ceula  una  de  las  siete  secciones  com- 
prendidas en  el  artículo  anterior: 

Sección  !•.  (800)  ochocientos. 

»  2».  (700)  setecientos. 

»  3».  (500)  quinientos. 

))  4*.  (300)  trescientos. 

»  5».  (200)  doscientos. 

»  6*.  (  80)  ochenta. 

.»  7*.  (  50)  cincuenta. 
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El  estacionamieiiio  de  carros,  su  número  y  sitio  de  ubicadóo, 
será  determinado  en  cada  caso  por  el  D.  E. 

Art.  28.  Sin  perjuicio  de  lo  que  se  establece  en  el  artículo  26,  la 
Municipalidad  pod^á  acordar  permisos  especiales  para  el  estacio- 
namiento de  carruajes  en  otros  puntos  del  municipio,  que  no  sean 
los  indicados  en  el  referido  artículo.  En  estos  permisos  se  fijará 
siempre  el  color  que  corresponda  á  los  faroles  de  los  carruajes  qae 
hayan  de  estacionarse  en  el  mismo  sitio,  debiendo  ser  ese  color 
el  de  algunas  secciones  inmediatas,  con  distintivo  especiad 

Art.  29.  Los  carruajes  de  alquiler  no  podrán  estacionarse  en  lai 
calles  ni  en  otros  sitios  que  los  que  les  corresponda  por  la  sec- 
ción á  que  pertenecen,  ó  por  los  permisos  especiales  acordados 
por  la  Municipalida  ^ 

•  Desde  las  10  a.  m.  har'i  las  6  p.  m.,  y  dentro  del  perímetro 
comprendido  por  las  calles  Salta,  Libertad,  Viamonte,  25  de  Ma- 
yo, Balcarce  y  Belgrano,  los  carruajes  de  alquiler  desocupados 
no  podrán  circular  al  paso,  ni  girar  por  las  calles  en  busca  de  pa- 
sajeros, sino  al  trote  natural  de  los  caballos. 

Los  conductores  que  infrinjan  estas  disposiciones  incurrirén 
en  la  pena  de  retiro  de  su  registro,  que  podrá  ser  restituido  pre- 
vio pago  de  una  multa  de  $  10  m/n. 

Art.  30.  El  local  ocupado  por  los  carruajes  podrá  ser  desalojar 
do  provisoriamente  por  el  D.  E.,  sin  indemnización  alguna  y  siem- 
pre que  se  repute  necesario. 

Art.  31.  El  propietario  de  un  vehícub  que  dejara  de  pagar  el 
arrendamiento  de  local  en  las  épocas  que  establezca  la  ordenan», 
sufrirá  el  retiro  del  registro  del  coche.. 


CAPITULO  IV 

(8SCCIÓN  6*.  TÍTULO   V) 

Carruaje  (te  alquiler 

Art.  32.  Son  coches  de  primera  categoría  aquellos  cuyos  con- 
ductores vistan  el  uniforme  aprobado  por  el  D.  E.,  y  cuyas  condi- 
ciones del  coche  y  estado  de  los  caballos  tengan  la  aprobación  de 
Id  Oficina  de  Tráfico. 


I 
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Corresponden  á  la  segunda  categaría  aquellos  cuyos  conducto- 
res no  lleven  el  uniforme,  debiendo  en  lo  demás  ajustarse  á  las 
prescripciones  de  este  reglamnto  que  les  fueran  pertinentes. 

P€u*a  los  cupés  en  servicio  regirá  la  tarifa  de  los  de  primera 
categoría,  vistan  ó  no  uniforme  sus  conductores. 

Art.  33.  Los  propietarios  de  vehículos  al  solicitar  la  inscrip- 
ción de  éstos,  deberán  manifestar  á  qué  categoría  los  destinan. 

Art.  34.  El  conductor  de  un  coche  de  plaza  al  solicitar  su  ins- 
cripción, deberá  manifestar  á  que  categoría  pertenece  el  vehículo 
que  dirige. 

Al  conductor  que  se  le  encuentre  dirigiendo  un  coche  de  prime- 
ra categoría  sin  llevar  el  uniforme  correspondiente,  se  le  retira- 
rá el  registro  por  el  término  de  un  mes,  sin  perjuicio  de  la  multa 
de  $  10  m/n  al  propietario  del  vehículo. 

Art.  35.  A  los  efectos  del  mejor  contralor,  la  Oficina  de  Tráfico 
consignará  en  el  registro  de  cada  conductor  la  categoría  á  que 
pertenece  y  el  número  del  coche  que  guía.  Los  que  no  tengan  sus 
libretas  de  acuerdo  con  la  categoría  y  número  del  coche  que  ma- 
nejan, incurrirán  en  la  pena  de  retiro  de  su  registro  por  el  térmi- 
no de  15  días,  que  podrá  ser  restituido  previo  pago  de  una  multa 
dp  $  5  moneda  nacional. 

Art.  35.  El  conductor  que  facilite  su  carruaje  á  un  conductor 
no  inscripto  incurrirá  en  el  retiro  de  su  registro  por  el  término  de 
tres  meses.  Si  hubiera  reincidencia,  será  eliminado  de  los  re- 
gistros. 

Art.  37.  El  conductor  de  un  coche  que  exigiere  mayor  precio  que 
el  establecido  en  las  tarifas,  según  su  categoría,  sufrirá  la  pena 
de  retiro  de  su  libreta  por  un  mes,  pudiendo  ser  restituida  pre- 
vio pago  de  una  multa  de  pesos  10  moneda  nacional,  debiendo 
en  caso  de  reincidencia  duplicarse  la  pena. 

Art.  38.  Están  obligados  Ijs  conductores  á  entregar  la  boleta  á 
que  se  refiere  el  artículo  22  á  cualquier  ocupante,  especificando 
en  ésta  si  el  servicio  es  por  hora  ó  por  viaje,  debiendo,  en  el  pri- 
mer caso,  anotar  la  hora. 

Art.  39.  Los  conductores  quedan  obligados  á  dar  cuenta  á  la 
Oficina  de  Tráfico,  dentro  de  las  48  horas  de  sus  cambios  de  do- 
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micilios,  bajo  pena  de  retiro  de  su  libreta  por  el  término  de  10 
días,  que  podrá  ser  restituida  previo  pago  de  una  multa  de  pesos 
cinco  moneda  nacional. 


CAPITULO  V 

(8BCCXÓH  6»,  tItULO  V) 

Carros  de  carga  ó  reparto 

Art.  40.  Los  vehículos  de  carga  ó  reparto,  para  poder  circular 
en  el  municipio,  deberán  ser  registrados  en  la  Oficina  de  Tráfico, 
entregándoseles  un  boleto  en  que  conste  el  número  del  vehículo, 
el  nombre  y  domicilio  del  propietario  y  el  peso  bruto  autorizado. 

La  inscripción  en  los  registros  no  podrán  verificarse  sin  com- 
probar previamente  que  el  vehículo  está  montado  sobre  elásticos 
y  reúne  las  condiciones  de  seguridad  necesarias.  Los  vehículos 
que  entren  de  tránsito  en  el  Municipio  que  no  se  encuentren  mon- 
tados sobre  elásticos  conforme  á  lo  prescripto  en  este  artículo, 
pagarán  un  impuesto,  de  pesos  1  m/n  por  cada  entrada  en  !a 
ciudad. 

Los  carros  destinados  al  reparto  ó  venta  de  hielo  y  de  aguas 
gaseosas  y  minerales  artificiales,  ya  sean  que  pertenezcan  á  las 
fábricas  ó  á  particulares,  llevarán  una  inscripción  con  el  nom- 
bre de  la  fábrica,  calle  y  número  donde  esté  establecida,  con  la 
sola  especificación  de  la  clase  y  calidad  de  dichos  artículos. 

El  impuesto  que  grava  á  los  avisos  en  la  vía  pública  no  será 
.aplicable  á  las  mencionadas  inscripciones. 

Art.  41.  Los  vehículos  de  carga  no  podrán  tener  mayor  exten- 
sión que  cuatro  metros  de  largo  por  un  metro  ochenta  de  ancho, 
contados  desde  sus  salientes.  La  trocha  no  excederá  de  un  metro 
ochenta  centímetros. 

Autorízase  al  D.  E.  para  permitir  ^  jr  dos  años  más  la  renova- 
ción de  las  patentes  de  los  carros  de  más  de  un  inetro  y  ochenta 
centímetros  de  trocha. 

Art.  42.  Para  la  adjudicación  del  peso  bruto  queda  establecida 
la  siguiente  proporción: 

!•  Automóviles   de  cuatro  ruedas  6.000  kilos  ^contando  el  peso 
del  vehículo  y  la  carga). 
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2^  Carros  de  cuatro  ruedas  á  tres  caballos,  5.500  kilos.  Ca- 
rros de  2  ruedas  3.000  kilos.  Carros  á  mano  300  kilos. 
Dentro  del  perímetro  comprendido  por  las  calles  Avenidas  Pa- 
seo de  Julio,  Paseo  Colón,  Callao,  Entre  Ríos  y  Caseros,  no  po- 
drán transitar  carros  de  dos  ruedas  cuyo  peso  bruto  exceda  dje 
2.000  kilos,  á  excepción  de  aquellos  que  se  ocupen  en  la  extrac- 
ción de  tierra  de  los  sótanos  y  transportes  de  ladrillos,  que  podrán 
tener  hasta  3.000  kilos  de  peso  bruto. 

Art.  43.  Para  el  transporte  ce  cargas  indivisibles  cuyo  peso  ex- 
ceda de  5.500  kilos,  se  requirirá  un  permiso  especial  del  D.  E.  La 
conducción  de  vigas,  tirantes,  etc.,  cuyas  dimensiones  excedan 
de  cinco  metros  de  largo,  sólo  podrán  hacerse  hasta  las  doce 
del  día,  dentro  del  perímetro  comprendido  por  las  calles  San  Lo- 
renzo, Defensa,  Estados  Unidos,  Rincón,  Junín,  Córdoba,  Paseo 
de  Julio,  y  Paseo  Colón. 

En  ambos  casos  se  requirirán  carros  de  cuatro  ruedas  y  cuan- 
do las  cargas  sean  mayores  de  5.500  kilos  de  peso,  las  ruedas 
deberán  tener  llantas  de  un  ancho  mínimum  de  quince  centíme- 
tros. 

Art.  44.  Los  vehículos  destinados  á  la  conducción  de  aren€^ 
tierra,  escombros,  carbón,  polvo  de  ladrillo  ó  cualquier  materia 
que  pueda  caer  en  las  calles,  deberán  estar  construidos  de  ma- 
nera de  evitar  este  inconveniente. 

Los  que  se  empleen  en  la  conducción  de  estiércol  deberán  ser  Transporte 
forrados  interiormente  de  zinc  y  estarán  provistos  de  tapas  me-  **  *"  '^*^.' 
tálicas  ó  de  madera  forrada  de  zinc.  El  transporte  de  carbón  se 
hará  en  bolsas  ó  canastos,  cuando  la  carga  ó  descarga  tenga  que 
hacerse  en  la  vía  pública  y  dentro  del  perímetro  comprendido  por 
las  calles  Caseros,  Jujuy,  Pueyrredón,  Paseo  de  Julio  y  Paseo 
Colón. 

a)  Queda  absolutamente  prohibido  transportar  estiércol  en 
los  carros  destinados  al  transporte  de  verduras  ó  de  cual- 
quier otro  artículo  de  abasto. 

Los  que  infrinjan  las  disposiciones  de  este  inciso,  incu- 
rrirán en  la  multa  de  cincuenta  pesos  y  en  la  de  cien  pesos 
en  caso  de  reincidencia. 

Art.  45.  Los  carros  llevarán  marcado  visiblemente  el  número 
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de  orden  que  les  corresponda  y  el  peso  bruto  adjudicado.  No  po- 
drán conducir  carga  que  sobresalga  de  sus  costados  más  de  10 
centímetros  y  más  de  75  de  sus  extremos,  á  excepción  de  los  ma- 
teriales destinados  para  las  obras  de  edificación. 

Art.  46.  Los  caballos  atados  á  los  carros  de  carga  deberán  siem- 
pre tirar  al  pecho,  quedando  absolutamente  prohibido  el  empleo 
de  tiro  á  cincha. 

Art.  47.  Dentro  del.  radio  comprendido  por  las  calles  Moreno, 
Suipacha,  Tacuarí  General  Lavalle,  25  de  Mayo  y  Balcarce  las 
operaciones  de  carga  y  descarga  que  efectúen  las  casas  de  co- 
mercio en  la  vía  pública,  sólo  podrán  realizarse  hasta  las  doce 
del  día. 

Esta  disposición  empezará  á  regir  el  1®  de  Enero  de  1909,  para 
las  casas  establecidas  actualmente  dentro  de  dicho  radio  y  no  al- 
canzará á  las  que  efectúen  las  peraciones  de  carga  y  de  descar- 
ga dentro  de  sus  edificios,  en  forma  que  no  traiga  inconvenientes 
para  el  tráfico  público. 

Art.  48.  En  los  carros  pesados  de  dos  ruedas  será  obligatorio 
el  uso  del  palo  llamado  «muchacho»,  tanto  delantero  como  trasero 
con  el  objeto,  primero  de  evitar  que  cuando  el  vehículo  esté  pa- 
rado su  peso  gravite  sobre  el  caballo  de  varas,  y  segundo,  para 
evitar  los  efectos  en  el  sentido  contrario  al  primero,  cuando  el 
vehículo  está  trasero  por  el  peso  de  la  carga. 

Art.  49.  Los  infractores  á  los  artículos  40,  41  y  43  incurrirán 
en  la  multa  de  $  50  m/n;  los  del  artículo  42  en  10  pesos  moneda 
nacional  por  cada  100  kilos  de  exceso  que  transporten;  los  de 
los  artículos  44,  45,  46  y  47,  en  la  de  pesos  20  moneda  nacional, 
y  los  del  48  con  pesos  4  moneda  nacional,  ó  en  su  defecto  dos  días 
de  arresto.  (Ley  Nacional  número  2786,  de  3  de  Agosto  de  1891). 

CAPITULO  VI 
CeBccióN  6*,  título  V) 

circulación  do  vehículos  en  general 

Art.  50.  Todos  los  conductores  de  vehículos  que  transiten  enlw 
calles  del  Municipio,  lo  harán  conservándose  siempre  á  la  iz- 
quierda de  su  dirección  y,  en  lo  posible,  junto  al  cordón  de  Ift 
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vereda,  en  su  marcha.  En  las  avenidas,  á  excepción  de  la  de 
Mayo,  los  que  transiten  á  paso  lento,  y  los  que  se  estacionen,  lo 
harán  lo  más  próximo  al  cordón  de  la  vereda,  á  no  ser  que,  estos 
últimos,  lo  efectúen  en  el  espacio  comprendido  entre  las  vías 
del  tranvía. 

En  las  calles  de  una  sola  vía  del  tranvía  (ancho  alrededor  de 
ocho  metros)  no  se  permitirá  estacionarse  dos  vehículos  uno  fren- 
te del  otro. 

Art.  51.  Cucmdo  se  encuentren  dos  vehículos  que  transiten  en 
dirección  opuesta,  cada  conductor  los  desviará  á  su  izquierda  tan- 
to cuanto  le  sea  posible,  siendo  responsable  de  cualquier  acci- 
dente el  que  se  hubiere  separado  de  su  dirección. 

Art.  52.  Queda  terminantemente  prohibida  la  circulación  de 
carruajes,  carros  de  carga  ó  de  reparto  por  las  vías  del  tranvía, 
salvo  casos  de  evidente  necesidad. 

Art.  53.  La  dirección  ó  la  mano  para  la  circulación  de  vehí- 
culos queda  establecida  en  la  siguiente  forma: 

En  el  perímetro  comprendido  por  las  calles  Independencia,  San 
José,  Uruguay,  Santa  Fé,  25  de  Mayo  y  Balcarce,  en  la  misma 
dirección  de  los  tranvías. 

En  el  Paseo  Colón,  Paseo  de  Julio,  Avenida  de  Mayo  y  Florida 
en  toda  su  extensión  y  en  la  calle  Perú  de  Rivadavia  á  Victoria, 
se  podrá  circular  en  cualquier  dirección. 

Art.  54.  Al  rededor  de  las  plazas  la  circulación  será  libre  »n 
cualquier  dirección. 

Art.  55.  Después  de  las  7  p.  m.  en  invierno  y  de  las  8  p.  m. 
en  verano,  así  como  en  los  domingos  y  días  de  fiesta,  la  circu- 
lación en  general  será  libre  en  todas  direcciones. 

Art.  56.  En  la  Avenida  de  Mayo  podrán  detenerse  únicamente 
los  carruajes  que  esperen  á  sus  respectivos  pasajeros,  debiendo 
hacerlo  en  su  centro,  entre  uno  y  otro  refugio,  en  una  sola  fila. 

Art.  57.  Los  conductores  de  carruajes  que  en  noches  de  espec- 
táculos ó  fiestas  llevasen  pasajeros  y  tuviesen  que  permanecer 
por  pedido  de  éstos  próximos  al  local  donde  se  celebren  aquellos, 
requerirán  de  las  empresas  un  boleto  numerado  que  justifique 
su  estacionamiento. 
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Los  carruajes  de  alquiler  que  no  tengan  el  boleto  numerado 
podrán  estacionarse  después  de  las  11  p.  m.,  en  fila  separada  en 
las  calles  que  les  designe  al  efecto. 

Art.  58.  Queda  prohibido  el  tránsito  de  carros  de  carga  de  dos  ó 
cuatro  ruedas  en  las  calles  Florida,  Perú,  Artes,  Buen  Orden, 
avenidas  de  Mayo,  Alvear  y  Buenos  Aires,  en  toda  su  extensión. 
Los  carros  que  tuvieran  que  efectuar  operaciones  de  carga  y  des- 
carga en  las  citadas  calles  sólo  podrán  transitar  por  las  mismas 
en  la  cuadra  donde  deban  verificarlas  y  hasta  las  12  m. 

Exceptúanse  de  esta  última  disposición  las  avenidas  Alvear 
y  Buenos  Aires. 

Art.  59.  Las  carretas  de  bueyes  no  podrán  transitar  dentro 
del  perímetro  comprendido  por  las  calles  24  de  Noviembre,  An- 
chorena,  Paseo  de  Julio,  Paseo  Colón  y  Caseros.  Fuera  de  este 
perímetro,  la  circulación  de  dichos  vehículos  será  permitida  des- 
de las  7  p.  m.,  hasta  las  9  a.  m.,  para  los  meses  de  invierno,  y 
de  7  p.  m.  á  7  a.  m.  para  los  de  verano. 

Art.  60.  Dentro  del  perímetro  formado  por  las  calles  Moreno, 
Salta,  Libertad,  Viamonte,  25  de  Mayo,  Balcarce,  no  podrán  cir- 
cular carros  tirados  por  más  de  dos  caballos,  quedando  probl- 
bió'o  el  uso  del  cadenero  sin  permiso  especial  del  D.  E. 
Los  vehículos  de  carga  que  no  vayan  á  efectuar  operacio- 
nes dentro  del  radio  de  Moreno,  Salta,  Libertad,  Viamonte,  25 
de  Mayo  y  Balcarce,  no  podrán  cruzar  ninguna  de  las  calles 
dentro  de  ese  radio.  A  los  efectos  de  esa  comprobación,  los  Ins- 
pectores de  Tráfico  y  los  Agentes  de  Policía  exigirán  á  los  ca- 
rreros la  boleta  de  remisión  donde  conste  el  punto  de  partida  y 
el  de  carga. 

Los  que  sin  causa  justificada  penetren  al  radio  prohibido,  se 
harán  pasibles  de  la  multa  de  pesos  20  moneda  nacional  confor- 
me á  lo  resuelto  en  esta  ordenanza. 

Art.  61.  Fuera  de  los  límites  determinados  en  el  artículo  ante- 
rior, queda  prohibido  el  uso  de  más  de  un  cadenero.  La  cadena 
de  tiro  de  éste  podrá  tener  un  largo  que  no  deje  mayor  espacio 
que  el  de  un  metro  cincuenta  centímetros  entre  la  punta  de  las 
varas  ó  lanza  y  el  anca  del  caballo. 
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Queda  prohibida  la  circulación  de  todo  vehículo  de  car- 
ga dentro  del  radio  fijado  por  el  artículo  60,  que  no  lleve  ó  vaya 
en  busca  de  mercaderías,  de  ó  para  una  casa  de  comercio  esta- 
blecida en  dicho  radio.  El  departamento  ejecutivo  reglamentar/^ 
esta  disposición. 

Todo  conductor  de  carro  que  infrinja  lo  dispuesto  en  este  ar- 
tículo, incurrirá  en  una  multa  de  20  pesos  moneda  nacional. 

Art.  62.  Ningún  carro  podrá  detenerse  en  una  calle  á  menor 
distancia  de  tres  metros  libres  de  otro  que  ya  estuviese  estacio- 
nado en  la  misma,  ni  demorar  más  de  quince  minutos  para  em- 
pezar la  carga  ó  descarga. 

No  podrán  estacionarse  en  una  misma  casa  de  comercio  más 
de  dos  carros  al  mismo  tiempo.  Cuando  el  frente  de  los  edificios 
exceda  de  treinta  metros,  podrá  permitirse  un  carro  más. 

Los  carros  nunca  se  estacionarán  en  la  acera  del  frente  á  la 
casa  que  hace  las  operaciones  de  carga  ó  descarga,  salvo  que  lo 
impida  el  tránsito  de  un  tranvía. 

Art.  63.  Es  prohibido  dar  vuelta  en  las  bocacalles  con  los  ca- 
rruajes y  rodados  á  otro  paso  que  no  sea  el  natural  de  los  cabar 
líos,  y  cruzarlas  con  mayor  velocidad  que  la  del  trote  corto. 

Art.  64.  Es  prihibido  detener  los  vehículos  á  una  distancia  me- 
nor de  tres  metros  de  las  bocacalles,  aunque  sea  para  tomar 
ó  bajar  pasajeros.  La  misma  distancia  regirá  para  los  cruces 
de  los  caminos  interiores  de  las  plazas  y  paseos,  para  los  atrios 
de  los  teatros,  templos  y  parajes  de  acceso  á  las  estaciones  de 
los  ferrocarriles.  Los  carruajes  detenidos  en  las  ccdles  deberán 
mantener  entre  sí  una  distancia  qu  permita  á  los  transeúntes 
atravesar  de  una  vereda  á  otra. 

El  conductor  del  vehículo  que  por  mala  destreza  en  el  mane 

jo  interrumpa  el  tráfico,  pagará  la  multa  establecida  en  el  ar- 
tículo 70. 

Art.  65.  Ningún  vehículo  podrá  ser  detenido  en  las  bocacalles 
para  dejar  ó  tomar  pasajeros  ó  carga. 

Art.  66.  En  los  casos  de  interrupción  ó  dificultades  en  el  trán- 
sito, los  conductores  de  vehículos  de  pasajeros  ó  carga  están  obli- 
gados á  moverlos  en  la  dirección  que  les  indiquen  los  inspecto- 
res municipales  ó  agentes  de  policía. 
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Art.  67.  Todo  vehículo  que  se  halle  estacionado,  no  podrá,  si 
es  carruaje,  ser  abandonado  por  su  conductor  sin  una  necesidad 
imperiosa,  y  si  es  carro,  permanecer  sin  traba. 

Art.  68.  Queda  prohibido  á  todo  conductor  de  vehículos  hacer 
andar  los  caballos  á  mayor  velocidad  que  al  trote  natural  en 
las  calles,  avenidas,  parques  y  paseos  públicos. 

Se  exceptúan  los  carros  del  Cuerpo  de  Bomberos,  Correos  y 
ambulancias  de  la  Asistencia  Pública. 

Art.  69.  Desde  las  10  a.  m.  hasta  las  7  p.  m„  ningún  carruaje 
podrá  detenerse  en  las  calles  de  Perú,  Florida,  Artes  y 
Buen  Orden,  de  Tucumán  á  Méjico,  por  mayor  lierapo 
que  el  necesario  para  dejar  ó  tomar  pasajeros,  salvo  en  los  días 
de  lluvia  ó  de  fiesta  y  en  los  casos  debidamente  justificados  en 
que  los  carruajes  se  hallen  en  servicio. 

Art.  70.  Las  infracciones  á  cualesquiera  de  los  artículos  dd 
presente  capítulo,  serán  penadas  con  multas  de  5  á  100  pesos 
moneda  nacional,  según  la  grevedad  de  la  falta. 


CAPITULO  VII 

(SECCIÓN  6».  título  V) 

Transporte  de  materias  explosivas 

Art.  71.  Para  el  transporte  de  materias  explosivas  en  las  calles 
del  municipio  se  requiere  en  cada  caso,  un  permiso  previo  que  se 
acordará  según  lo  dispuesto  en  el  artículo  43. , 

Art.  72.  En  los  vehiculos  en  que  se  transporten  materias  explo- 
sivas no  podrá  conducirse  al  mismo  tiempo  otras  materias  fácil^ 
de  inflamar  ó  inflamables  de  por  sí. 

Art.  73.  Los  vehículos  conductores  de  materias  explosivas  de- 
berán siempre  transitar  al  paso  y  no  podrán  detenerse  en  otros 
puntos  que  los  de  su  expedición  ó  destino,  salvo  caso  de  fuerza 
mayor ;  estos  vehículos  deberán  siempre  llevar  izada,  como  avi- 
so, una  bcuidera  roja.  Si  las  materits  que  se  transportan  ocupa- 
ren varios  vehículos,  éstos  guardarán  entre  sí  una  distancia  mí- 
nima de  veinte  metros. 
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Art.  74.  La  Oficina  de  Tráfico,  por  intermedio  de  sus  inspec- 
tores, cuidará  del  extricto  cumplimiento  de  las  disposiciones  de 
este  capítulo,  haciendo  vigilar  los  vehículos  á  que  ella  se  refieren 
y  recabando  al  efecto  la  cooperación  de  la  policía. 

Art.  75.  Toda  infracción  á  las  disposiciones  de  este  capítulo 
será  penada  con  la  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 


CAPITULO  VIII 

(sBccióN  6*,  título  v; 

Reglamento  general  de  automóviles 

Art.  76.  ToQo  automóvil  para  poder  circular  libremente  en  el 
Municipio,  deberá  ser  inspeccionado  en  la  Dirección  de  Instala- 
ciones Eléctricas  y  Mecánicas.  Aprobado  por  ésta,  se  presentará 
á  la  Oficina  de  Tráfico  para  anotarse  en  el  regisiro  respectivo  el 
nombre  y  domicilio  del  propietario,  clase  de  automóvil,  sistema 
y  asientos,  otorgándole  el  número  de  orden  que  llevará  colocado 
en  la  parte  anterior  y  posterior  del  vehículo  y  el  certificado  para 
obtener  la  patente. 

Art.  77.  La  reno\  ación  del  registro  se  hará  anualmente,  no 
debiendo  expedirse  la  patente  sin  la  presentación  del  certificado 
del  año. 

En  la  boleta  de  la  patente  se  anotará :  el  número  de  orden  que 
corresponde  al  automóvil  y  el  del  certificado  de  la  Inspección 
Técnica. 

Art.  78.  Será  obligatorio  en  los  automóviles  y  electromóviles  que 
circulen  en  el  municipio,  el  uso  de  un  aparat  ode  seguridad  apro- 
bado por  el  departamento  ejecutivo,  que  será  aplicado  po  rio  me- 
nos en  una  de  las  ruedas  de  los  mencionados  vehículos,  con  el 
objeto  de  que  les  impida  patinar  en  los  casos  de  paradas  bruscas. 

Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  este  artículo,  incurrirán  en  una 
multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional  en  cada  caso. 

Art.  79.  La  velocidad  para  la  circulación  de  estos  vehículos  no 
podrá  exceder  de  14  kilómetros  por  hora,  dentro  del  perímetro 
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comprendido  por  las  calles  Callao,  Entre  Ríos,  Brasil,  Paseo  Je 
Julio,  Paseo  Colón  y  en  la  Avenida  Alvear  hasta  Palermo. 

Art.  80.  El  cruce  de  las  bocacalles  se  efectuará  con  marcha  len- 
ta, debiendo  hacer  sonar  la  bocina  al  aproximarse  á  éstas. 

Durante  la  noche  llevarán  estos  vehículos  en  la  parte  delante- 
ra, como  distintivo  y  como  mínimum,  un  farol  blanco,  y  en  la 
parte  posterior  otro  farol  con  dos  vidrios,  uno  rojo  y  otro  blanco, 
iluminando  este  último  el  número  que  corresponda  al  auto- 
móvil. 

Conductores 

Art.  81.  Para  ejercer  la  profesión  de  conductor  de  automó- 
viles ó  dirijir  éstos,  se  requiere  tener  más  de  18  años,  probar 
su  capacidad  para  el  oficio  ó  manejo  ante  la  Inspección  Técnica, 
hacer  pruebas  experimentales  en  parajes  determinados  al  efedo 
y  no  tener  malos  antecedentes,  según  declaración  de  la  Policía. 

El  permiso  que  se  les  dé  será  para  el  sistema  de  la  máquina 
con  que  hayan  rendido  examen  y  hecho  las  pruebas  prác- 
ticas. 

Art.  82.  Estos  conductores,  sean  profesionales  ó  particulares, 
serán  inscriptos  en  la  Oficina  de  Tráfico,  la  que  entregará  una  li- 
breta personal  í  intransferible,  en  la  que  conste  el  nombre  dd 
matriculado,  su  domiciho,  estado,  nacionalidad  y  edad,  llevando 
además  en  la  primera  tapa,  la  fotografía  del  solicitante,  y  en  el 
interior,  el  nombre  y  domicilio  del  propietario  del  automóvil 

Por  la  inscripción  y  libreta  del  conductor  se  pagará  anualmen- 
te el  derecho  que  establezca  la  Ordenanza  General  de  Impuestos. 

Art.  83.  Los  propietarios  de  automóviles  particulares,  de  alqui- 
ler, de  plaza  ó  de  carga,  no  podrán  entregar  la  dirección  del  ve- 
hículo á  un  conductor  no  inscripto  para  el  ejercer  el  oficio. 

Art.  84.  Los  inspectores  municipales  y  funcionarios  policiales 
podrán  exigir  en  cualquier  momento  la  presentación  de  la  libreta 
que  habilita  al  conductor  para  el  ejercicio  de  su  profesión,  y  po- 
drán asimismo,  retirar  el  registro  siempre  que  el  que  la  exhiba 
no  resulte  ser  su  verdadero  dueño. 

En  estos  casos  se  procederá  á  la  detención  del  infractor  con  el 


I 
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auxilio  de  la    Policía,  imponiendo    la  multa  correspondiente    de 
acuerdo  con  lo  establecido  en  el  articulo  85. 

Art.  85.  Los  que  infrinjan  lo  dispuesto  en  la  presente  Ordenan- 
za, incurrirán  en  la  multa  de  10  á  100  pesos  moneda  nacional  ó 
retiro  del  registro  del  conductor,  según  la  gravedad  de  la  falta 
y  el  grado  de  responsabilidad  del  mismo. 


CAPITULO  IX 

(SECCIÓN  6*,  tItüLO  V) 

Circulación  de  motocicletas 

Art.  86.  Inciso  1**.  Las  motocicletas  serán  inspeccionadas  como 
los  automóviles,  por  la  Dirección  de  Instedaciones  Eléctri- 
cas y  Mecánicas,  expidiéndoles  el  certificado  respectivo 
para  que  la  Oficina  de  Tráfico  las  inscriba  en  el  registro 
que  llevará  de  estos  vehículos  y  otorgue  el  número  de  or- 
den que  les  corresponda  y  el  Visto  Bueno  para  la  patente. 
Esta  inscripción,  como  el  certificado  de  inspección,  será 
renovado  anualmente.  Su  velocidad  no  podrá  exceder  de 
14  kilómetros  por  hora. 

2^.  En  la  circulación  por  las  calles,  avenidas,  y  caminos  del 
Municipio,  observarán  el  orden  establecido  en  el  articolo 
53  de  esta  Ordencuiza,  debiendo  aminorar  la  marcha  al 
aproximarse  á  las  boc€U}alles  é  indicar  su  paso  por  me- 
dio del  toque  de  bocina. 

3^.  Las  motocicletas  llevarán  el  número  en  parte  visible,  apa- 
rato amortiguador  del  ruido  y  farol  con  luz  blanca  du- 
te  la  noche. 

Art  87.  Los  infractores  á  cualesquiera  de  las  disposiciones  del 
presente  capítulo  incurrirán  en  la  multa  de  20  $  m/n. 
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CAPITULO  X 

(BBCCIÓV  6*,  TÍTULO  Y) 

Glrculaelón  de  bicicletas 

Art.  88.  Inciso  1*.  La  circulación  de  las  bicicletas  en  las  calles 
avenidas  y  caminos  del  Municipio,  se  hará  conservándose 
el  ciclista  á  la  izquierda  de  su  dirección  lo  más  próximo  al 
cordón  de  la  vereda. 

2®.  El  cruce  de  las  bocacalles  lo  harán  en  marcha  lenta,  de- 
biendo hacer  sonar  el  timbre  al  aproximarse  á  éstas. 

S®.  Las  bicicletas  deberán  estar  provistas  de  cascabeles  y  tim- 
bre, llevando  durante  la  noche  un  farol  ó  linterna  con  luz 
blanca,  que  pueda  distinguirse  á  una  distancia  por  lo  me- 
nos de  cincuenta  metros. 

4<'.  Queda  prohibida  la  circulación  de  estos  vehículos  por  las 
aceras  de  las  calles  y  avenidas,  así  como  por  las  veredas 
y  caminos  interiores  de  las  plazas,  parques  y  paseos 
públicos. 

5^.  El  aprendizaje  para  ciclistas  no  podrá  eiectuarse  en  la 
vía  pública. 

Art.  89.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  presente  Capítulo 
sufrirán  la  multa  de  10  pesos  moneda  nacional. 


CAPITULO  XI 

(8BCCIÓM  5*.  TÍTULO  Y) 

Disposiciones  generales 

Art.  90.  Todos  los  vehículos  inclusos  los  pertenecientes  á  las 
reparticiones  públicas  que  circulen  por  las  calles  del  Municipio 
después  de  obscurecer,  deberán  llevar  faroles  encendidos. 

Art.  91.  En  la  vía  pública  sólo  podrán  tomíw  pasajeros  ó  com- 
prometer viaje  por  precio  los  cocheros  inscripto»  que  dirijan  ca- 
rruajes de  alquiler.  Los  conductores,  inscriptos  ó  no,  que  dirijan 
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carruajes  particulares,  de  corralón  ó  cochería,  no  podrán  efectuar 
esa  clase  de  viajes. 

Art.  92.  Los  conductores  de  vehículos  de  uno  o  dos  caballos  en 
yunta  no  podrán  usar  látigo  cuyas  dimensiones  exceden  de  2 
metros  10  centímetros  de  largo,  inclusive  la  trensilla  ó  correa, 
que  no  podrá  exceder  de  60  centímetros.  El  látigo  á  usar  los  con- 
ductores deberá  ser  flexible,  quedando  prohibido  el  uso  de  la  pun- 
tera. 

Art.  93.  Queda  prohibido: 

!•.  La  circulación  de  coches  ó  acompañamientos  fúnebres 
por  la  Avenida  de  Mayo. 

2®.  Atar  animales  en  la  trasera  de  los  vehículos  ó  llevarlos 
sueltos  detrás  de  los  mismos. 

3®.  Hacer  rodar  bultos  en  las  aceras. 

4*.  Jugar  en  las  calles  y  paseos  á  los  cobres,  bolitas,  barrile- 
tes y  otras  diversiones  que  puedan  diñcuiiar  el  tránsito. 

5^.  El  estacionamiento  de  vendedores  ambulantes  en  las  car 
lies,  veredas,  recobas  y  plazas  del  municipio. 

6®.  Dejar  en  libertad  en  las  calles  perros  bravos  ú  otros  ani- 
males. 

?•.  Atar  en  los  vehículos  animales  extenuados  ó  ariscos,  cas- 
tigarlos, golpearlos  y  hacerlos  trabajar  cuando  estén  can- 
sados ó  enfermos. 

8*.  Lavar  caballos  ó  vehículos  en  las  calles,  plazas  ó  cual- 
quier paraje  público. 

9^.  Atar  caballos  ú  otros  animales  en  los  árboles,  en  los  apa- 
ratos que  los  resguardan  ó  en  cualquier  columna  ó  poste 
colocado  en  la  vía  pública. 

10.  Dar  de  comer  á  los  caballos  en  las  calles,  á  no  ser  que 
para  ello  se  empleen  morrales. 

11.  Conducir  perros  en  los  carros  que  transporten  comesti- 
bles ó  bebidas. 

12.  El  estacionamiento  de  músicos  ambulamtes  dentro  del  ra- 
dio comprendido  por  las  calles  Callao,  Santa  Fé,  Brasil, 
Entre  Ríos,  Paseo  de  Julio  y  Paseo  Colón. 

Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  loa  artículos  90  y  92  serán  se- 
rán penados  con  la  multa  de  $  5  m/n;  los  del  artículo  91,  con  $  20 
m/n;  los  del  artículo  93,  incisos  1,  2,  8,  4,  5,  6,  8,  9,  10,  11  y  12 
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con  $  10  m/n  y  los  del  inciso  7  con  $  4  m/n  y  retiro  del  registni 
del  coche. 

Art.  94.  Queda  problhido  el  tr&asito  de  tropillas  de  yegau 
ó  de  caballos  por  las  calles  de  la  Capital. 

Art.  95.  £1  tránsito  de  los  animales  á  que  se  refiere  el  artíctilo 
anterior,  será  permitido  siempre  que  sean  conducidos  con  cabe»* 
tro  y  en  partidas  que  no  excedan  de  seis. 

Art.  96.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  articulo  94,  paga- 
rán una  multa  de  dos  pesos  m/n  por  cada  animal 

Arta.  1<^  á  16  Ordenansa  S9  Diciembre  1906. 
Art.  17  Ordenanza  M  Mayo  1906. 
Arta.  18  j  19  Ordenanza  89  Diciembre  1906. 
Art.  iO  Ordenanza  %i  Mayo  1906. 
Art.  21  Ordenanza  S9  Diciembre  1906. 
Art.  99  Ordenanza  99  Mayo  1906. 
Arta.  98  á  98  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 
Art.  99  Ordenanza  99  Mayo  1906. 
Arta.  80  á  89  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 
Art.  40  Ampliado  por  Ordenanza  99  Julio  1906  y  98  Abril  1907. 
Arto.  41  y  49  Ordenanza  98  Abril  1907. 

Art.  48  AmpUado  por  Ordenanza  98  Abril  1907  y  81  Julio  1907. 
Art.  44  Ordenanza  99  Diciembre  1906.     Ampliado,  inoiao  d.  Ordenanza  »  Ko- 
Tlembre  1907. 

Arto.  46  i  46  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 

Art.  47  Modificado  por  Ordenanza  6  Julio  1907. 

Arto.  48  á  61  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 

Art.  69  Ordenanza  99  Mayo  1906. 

Art  68  Modificado  por  Ordenanza  98  Abril  1907. 

Arto.  64  á  66  Ordenanza  99  Diciembre  lt)06. 

Art.  69  Ampliado  por  Ordenanza  93  Abril  1907. 

Art.  60  Modificado  por  Ordenanza  81  Julio  1907  y  9  Septiembre  1907. 

Art.  61  Ampliado  por  Ordenanza  81  Julio  1907. 

Arto.  69  á  66  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 

Art.  67  Ordenanza  99  Mayo  1906. 

Arto.  68  &  77  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 

Art.  78  Ordenanza  96  Junio  1906. 

Arto.  79  i  91  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 

Art.  99  Ordenanza  18  Mayo  1906. 

Art.  98  Ordenanza  99  Diciembre  1906. 

Arto.  94  i  96  Ordenanza  16  Diciembre  1900. 
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Artículo  1®.  Desde  el  1®  de  Enero  de  1906,  regirá  para  los  carrua- 
jes de  alquiler  de  1^  categoría,  la  siguiente  tarifa: 

Por  la  primera  hora $  1  50  m/n 

»     cada  hora  subsiguiente »  1  20  » 

)>        »     1/4  de  hora  ó  fracción  subsiguiente »  O  40  » 

Viajes  directos: 

Por  las  primeras  10  cuadras $  O  50  m/n 

»     cada  10  cuadras  subsiguientes  ó  fracción »  O  30  » 

Para  los  de  2»  categoría: 

Primera    hora. $  1  30  m/n 

Cada  hora  subsiguiente »  1  —  » 

Cada  1/4  de  hora  ó  fracción  subsiguiente »  O  30  n 

Por   viajes   á  Flores,  Belgrano,    Chacarit€^    hipó- 
dromos, corsos  de  Palermo    ó    de    las    Flores: 

1»    hora }>  2  —  » 

Horas   subsiguientes «I  —  » 

Vicjes  directos:  Primeras  10  cuadras »  O  50  » 

Por  las  10  cuadras  subsiguientes  ó  fracción »  O  30  » 


Tarifa  para  los  automóviles  de  alquiler  con  estacionamiento  en 
las  plazas  ó  parajes  públicos: 

Para  los  que  hagan  uso  de  taxímetro,  regirá  la  siguiente  ta- 
rifa: 

De  7  a.  m.  á  12  p  .m.: 

Por  los  primeros  1200  metros $  O  50  m/n 

»     cada  300  metros  subsiguientes  ó  fracción »  O  10      >» 

El  tiempo  de  espera  se  cobrará  por  cada  2  1/2  mi- 
nutos á  razón  de »  O  10  » 

Desde  las  1?  p.  m.  á  7  a.  m.: 

For  los  primeros  800  metros 8    O  50    m/n 

»    cada  200  metros  ó  fracción »    O  10      » 

»       2  minutos  de  espera »    O  10      h 
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Para  los  que  no  hagan  uso  de  taxímetro  regirá  la 

siguiente  tarifa: 

Por  la  primera  hora $    8  —   m/n 

»     las  horas  subsiguientes «2  —     » 

»)     cada  15  minutos  ó  fracción »    O  50     ■ 

Viajes  directos: 

Por  las  primeras  10  cuadras $    ü  50  m/n 

»    cada  cuatro  cuadras  subsiguientes  ó  fracción    )»    O  10     » 

Ordenansas  99  Diciembre  1906  y  99  Majo  1906. 


TITULO  VI 

(BIGCIÓX  6*^ 

CAPITULO  PRIMERO 
Toques  de  campana  y  silbatos  en  las  calles  del  municipio 

Art.  !•.  La  ambulancia  de  la  Asistencia  Pública,  los  coches  de 
tranvías  y  los  carros  del  Correo  usarán  una  campana  según 
modelo  aprobado  por  el  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  2^.  Los  automóbiles  usarán  bocina,  no  pudiendo  ser  su  so- 
nido ni  muy  estridente  ni  muy  agudo. 

Art.  3®.  Las  bicicletas  llevarán  timbre  y  cascabeles,  debiendo 
hacer  uso  del  tiembre  al  aproximarse  á  las  boca-calles,  advir- 
tiendo al  transeúnte  su  paso,  ó  cuanto  notase  obstáculos  en  sa 
camino. 

Art.  4».  Queda  prohibido  el  uso  de  silbato  á  vapor  en  los  esta- 
blecimiento industriales,  establecidos  en  el  municipio. 

Art.  5^  Prohíbese  el  uso  de  silbatos  en  los  carros  de  vendedo- 
res de  maní,  uso  de  cencerro  ó  campana  en  los  carros  aguadores  y 
de  reparto.  Estas  dos  últimas  clases  podrán  usar  pequeños  casca- 
beles. 

Art.  e*.  Los  infractores  á  los  artículos  1«,  2«,  3^  4»  y  5^  incu- 
rrirán en  la  multa  de  veinte  pesos  por  cada  infracción. 
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Art.  T"".  Las  ambulancias  de  la  Asistencia  Pública,  usarán  cam-  Ambaumiat  in 
pana  á  pedal  con  badajo  doble  y  rotativo,  de  manera  que  el  so-  iiiíob. 
nido  sea  semi-unisono  y  corresponda  á  la  nota  «Do»,  la  que  se 
produce  en  una  campana  de  diámetro  18  centímetros  de  fundi- 
ción á  luto. 

Art.  S^.  Los  coches  de  tranvía  á  tracción  niecánica,  usarán  Tranviat. 
campana  eléctrica,  cuyos  sonidos  correspondan  á  la  nota  mMí», 
que  se  produce  en  una  campana  de  diámetro  de  15  centímetros  y 
de  la  misma  fundición  que  la  anterior.  Acuérdase  un  plazo  de  un 
afio,  para  el  cumplimiento  de  la  disposición  contenida  en  el  pre- 
sente articulo. 

Art.  9<>.  Los  coches  de  tranvía  de  tracción  á  sangre  usarán  cam- 
pana á  badajo  de  14  centímetros  de  diámetro,  cuyo  sonido  corres- 
ponda á  la  nota  «Mi». 

Art.  10.  El  uso  de  la  campana  en  los  tranvías  se  hará  sola- 
mente al  aproximarse  los  coches  á  las  bocacalles  ó  en  caso  de 
que  se  notase  obstaculizada  la  vía. 

Art.  11.  Los  carros  de  correo  llevarán  campana  á  pedal  con  un    correo, 
solo  badajo,  cuyo  sonido  corresponda  á  la  nota  «Sol»,  la  que  se 
produce  en  una  campana  de  diámetro  de  12  centímetros,  fundi- 
ción á  luto. 

Art.  12.   Los  automóviles  usarán  bocina  cuyo  sonido  no  sea    Automéviiot. 
muy  estridente  ni  muy  agudo,  y  harán  uso  de  ella,  toda  vez  que 
se  aproximen  á  las  bocacalles,  y  cuando  encontrasen  obstáculo 
en  el  camino. 


Art.  13.  Las  bicicletas  usarán  timbres  y  cascabeles  y  deberán 
colocarse  estos  últimos,  de  modo  que  produzcan  sonido  mientras 
se  esté  en  marcha.  Harán  uso  igualmente  del  tiembre,  toda  vez 
que  se  aproximen  á  las  bocacalles,  ad virtiendo  al  transeúnte  3U 
paso  ó  cuando  notasen  obstáculo  en  su  camino. 

Art.  14.  Las  infracciones  á  lo  dispuesto  en  el  presente  regla- 
mento serán  penadas  con  la  multa  que  indica  el  artículo  6®  de  la 
ordenanza. 


Biololetati 


Arta.  1^  ÍL  e^  Ordenanza  21  Jalio  1905. 
Arta.  7^  4  14  Decreto  D.  E.  SO  Octubre  1906. 
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TITULO  VII 

(BBCGIÓlf  6^) 

CAPITULO  PRIMERO 

Ferrocarriles 

Art.  1^,  El  Poder  Ejecutivo  por  sí  ó  por  intermedio  de  la  Direc- 
ción de  Ferrocarriles  Nacionales,  es  la  única  autoridad  con  juris- 
dicción sobre  los  ferrocarriles  en  la  Capital  y  todas  sus  dependen- 
cias, con  arreglo  á  la  ley  de  la  materia,  aun  cuando  se  trate  óe 
ordenanzas  municipales. 

Art.  2^.  En  los  casos  que  versen  sobre  la  aplicación  de  éstas 
en  estaciones  ó  vías  de  los  ferrocarriles  nacionales  existentes  ea 
la  Capital,  la  Intendencia  Municipal  debe  dirigirse  á  la  Dirección 
General  de  los  mismos. 

Art.  3^.  Si  ésta  encontrase  inconvenientes  para  dcurles  cumpli- 
miento, debe  informar  inmediatamente  al  Ministerio  del  Interior 
para  que  el  gobierno  adopte  la  resolución  definitiva  que  corres- 
ponda. 

OirenUeión;  Art.  4®.  Las  empresas  de  ferrocarriles  que  corren  dentro  de 
ridad,  uso^^dé  los  paseos  públicos  del  municipio,  deberán  cerrar  sus  vías  con 
€tc."'    ^*^  "**' barandas  de  hierro  de  uno  y  otro  lado. 

Art.  5<».  Los  ferrocarriles  que  corran  por  las  cailles  del  muni- 
cipio ó  que  las  crucen,  deberán  establecer  también  portones  de 
hierro,  barreras  ó  cadenas  cuidadas  por  un  portonero  en  cada 
cruce  de  calle  ó  avenida. 

Art.  6®.  Las  empresas  de  ferrocarriles  que  no  den  cumplimiento 
á  las  prescripciones  anteriores,  pagíjrán  una  multa  de  quinien- 
tos pesos  moneda  nacional  y  si  á  pesar  de  ello  no  cumplieren,  el 
Departamento  Ejecutivo  mandará  construir  dichas  obras  por 
cuenta  de  las  mismas. 

Art.  7*>.  Mientras  no  estén  completamente  cerradas  las  vías, 
los  ferrrocarriles  no  podrán  andar  á  mayor  velocidad  que  la  que 
determinan  las  leyes  sobre  la  materia,  bajo  la  multa  de  quinien- 
tos pesos  moneda  nacional,  por  cualquier  infracción. 
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Art.  8^  Colocarán  y  mantendrán  en  todas  las  horas  del  tráfico, 
peones  guardianes  en  cada  bocacalle,  y  á  cada  costado,  á  fin  f^e 
prevenir  á  los  transeúntes  la  proximidad  del  tren,  bajo  la  multa 
de  quinientos  pesos  moneda  nacional  por  cualquier  infracción. 

Art.  9^,  Queda  prohibido  dentro  de  los  límites  del  municipio  rt 
uso  de  bocinas  y  pitos  en  las  locomotoras,  y  sólo  se  permitirá  ser- 
virse de  campanas  para  hacer  las  señales  que  fueran  necesarias. 

Art.  10.  Las  empresas  que  tengan  vías  ó  terraplenes,  harán  :il-    Alcantarillas, 
cantarillas  en  cada  bocacalle  atravesada  por  el  terraplén,  de  ma- 
nera que  el  curso  de  las  aguas  no  sea  interrumpido  ni  desviado 
y  no  se  produzcan  estancamientos  de  aguas  en  las  calzadas. 

Art.  11.  Toda  vez  que  se  verifiquen  estancamientos  de  agua  en 
la  calzada  por  motivo  de  obstrucción,  ó  por  causa  de  no  existir 
alcantcu^illas  ó  ser  insuficientes,  la  empresa  pagará  una  multa  ue 
cincueiita  pesos  moneda  nacional  y  de  cíen  las  veces  sucesivas. 

Art.  12.  Las  disposiciones  del  artículo  10  no  alteran  el  derecho 
de  la  Municipalidad  de  ordenar,  y  en  el  caso  necesario,  mandar 
hacer  las  obras  que  crea  conveniente  para  que  se  efectúe  el  des- 
agüe de  las  calles  en  las  condiciones  debidas. 


Arta.  !•  i  8<>  Decreto  del  P.  E.  N.  28  Abril  1897, 
Arta.  4<*  á  8^  Ordenanza  27  Diciembre  1888. 
Art.  9"  Ordenanza  17  Noviembre  1893. 
ArtS'  10  &  12  Ordenanza  18  Noviembre  18  6. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(SECCIÓN  6%  TÍTULO  VII) 

Tranvías;  reglamentación  de  las  concesiones 

Art.  1^.  Autorízase  á  la  Intendencia  para  conceder  en  confor- 
midad á  esta  ordenanza,  nuevas  vías  de  tranvías,  la  prolongación 
de  las  existentes,  curvas,  desvíos  y  empalmes  en  las  vías  actua- 
les ó  que  en  lo  sucesivo  se  establezcan. 

Toda  concesión  que  se  hiciera  en  conformidad  con  las  prescrip- 
ciones del  Capítulo,  será  sometida  á  la  aprobación  del  Concejo. 
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tadiM  ""^'  u'-     ^^^'  ^'  ^^*^^^^®r*  ^®  solicite  una  vía  ó  una  modificación  ó 
nos.  prolongación  de  algunas  de  ellas,  deberá  presentar,  con  la  soli- 

citud, los  estudios  de  la  traza  de  obra  y  los  planos  duplicados  Je 
las  calles  que  deba  recorrer  y  obras  á  ejecutar,  para  su  aproba- 
ción por  el  Departamento  Ejecutivo,  de  los  que,  imo  de  cada  cla- 
se, quedará  archivado  en  la  Municipalidad.  Indicará  también  la 
ccJidad  de  los  materiales  que  va  á  emplear. 

ejecocíóndíjaS     ^^*"  ^'*'  ^^^^  concesión  de  vía  ó  de  modificación,  se  ejecutar.! 
obraa.  determinando  el  plazo  en  que  deberán  comenzar  las  obras,  que 

para  las  primeras  no  podrán  exceder  de  seis  meses,  y  el  tiempo 

en  que  deberán  ser  terminadas. 

Multas.  Art.  4^  La  Intendencia  determinará  en  la  concesión  la  multa 

entre  quinientos  y  cinco  mil  nacionales,  que  deberá  pagar  el  con- 
cesionario por  el  empleo  de  materiales  distintos  de  los  aceptados 
por  la  Municipalidad,  y  sin  perjuicio  de  hacer  la  obra  en  las  con- 
diciones debidas,  é  impondrá  la  de  mil  pesos  nacionales  por  cada 
mes  de  demora  en  la  terminación  de  las  obras  de  una  nueva  vía 
en  el  plazo  estipulado. 

▼iís"^**^  ^*  '••     Art.  5^  El  ancho  de  las  vías,  prolongaciones,  etc.,  deberá  ser 

uniforme,  de  un  metro  cuarenta  y  cinco  centímetros,  y  los  rieles 
serán  de  acero  de  los  llamados  de  canaleta,  de  primera  clase. 

Colocación.  ^rt.  6*».  La  vía  se  colocará  en  un  lado  de  la  calzada  y  á  distancia 
de  ochenta  centímetros  de  la  vereda,  cuando  aquella  tenga  menos 
de  ocho  metros  de  ancho.  Cuando  la  calzada  sea  de  ocho  metras 
de  ancho  ó  más,  y  donde  no  sea  permitida  la  doble  vía,  la  vía  úni- 
ca que  se  establezca  deberá  colocarse  en  el  medio  de  la  calzada. 

Art.  7«.  Los  materiales  que  se  coloquen  en  las  vías,  prolonga- 
ciones, etc.,  deberán  ser  revisados  y  aprobados  por  la  Oficina  de 
Obras  Públicas  de  la  Municipalidad,  antes  de  su  colocación. 

Art.  8°.  Las  empresas  deberán  cubrir  á  nivel  las  alcantarillas 
ó  desagües  necesarios  que  atraviesan  las  líneas. 

Art.  9«.  No  será  permitido  en  la  colocación  de  los  rieles,  alterar 
el  nivel  del  piso  de  las  calles,  debiendo  someterse  las  empresas 
á  las  disposiciones  vigentes  sobre  la  materia  y  á  lais  que  en  de- 
lante se  dict€iren. 
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Art.  10.  Ninguna  vía  de  prolongación  ó  modificación  podrá  ser     H&biutaeión 

del  MrTlclo. 

entregada  al  servicio  público  sin  que  previamente  sea  reconocida 
por  el  Departamento  de  Obras  Públicas  y  aprobada  por  la  Inten- 
dencia. 

Art.  11.  Las  empresas  quedan  obligadas  á  levantar  los  rieles  d"".    vías  inconve- 
nientes al  trin- 
toda  ó  parte  de  la  vía,  sin  indemnización  alguna,  siempre  que  óe  sito. 

declare  por  la  Muni  ipalidad  que  su  permanencia  es  inconveniente 

al  tránsito  público,  ó  sea  necesario  á  juicio  de  la  Municipalidad. 

Art.  12.  Las  empresas  de  tranvías  deberán  conceder,  sin  cargo  viasobsucu- 
alguno,  el  paso  por  sus  líneas  á  los  coches  de  otra  ú  otras  com- 
pañías que  por  obstáculos  ú  obras  en  la  calle,  no  pudiesen  hacer 
uso  de  sus  respectivas  vías.  Este  paso  sólo  se  concederá  en  la 
sección  necesaria  que  sumariamente  determine  la  Intendencia, 
y  debiendo  la  empresa  que  la  solicite,  hacer  los  empalmes  nece- 
sarios á  su  costo. 

Art.  13.  Ninguna  empresa  podrá  remover  los  rieles  ni  el  em-    Remoción  de 

rieles 

pedrado  de  las  calles,  aún  dentro  de  sus  líneas,  sin  permiso  escrito 
de  la  Intendencia,  motivado  por  solicitud  en  que  se  exponga  y 
justifique  la  necesidad  de  la  obra. 

Este  permiso  determinará  los  días  hábiles  que  deben  durar  los 
trabajos,  y  su  duración  mayor  será  penada  con  una  multa  de  cien 
nacionales  por  día  como  si  no  hubiera  tenido  permiso. 

Art.  14.  La  Municipalidad  se  reserva  el  derecho  de  usar  las  vías,     uso  por  la 

^  Municipalidad 

prolongaciones  ó  desvíos,  con  zorras  ó  coches  para  el  servicio  <ie  us  líneas, 
público  municipal,  así  como  establecer  desvíos,  curvas  y  empal- 
mes para  su  uso  exclusivo  con  el  expresado  objeto.  Dichas  zorras 
sólo  podrán  transitar  en  la  misma  dirección  de  las  líneas  respec- 
tivas y  en  horas  y  formas  que  no  obstruyan  el  tránsito  de  aquellas. 

Art.  15.  La  Intendencia  podrá  autorizar  el  uso  de  motores  á  va-    usodemoto- 

res 

por  para  la  tracción  de  tranvías  en  la  sección  exterior  de  las  calles 
Suárez,  Caridad  y  Centro  América,  no  pudiendo  tener  mayor  ve- 
locidad que  la  de  quince  kilómetros  por  hora,  y  debiendo  las  em- 
presas respectivas  colocar  peones  guardapasos  en  las  bocacalles. 
Esta  autorización  no  podrá  durar  más  de  diez  años,  aun  cuando 
pueda  ser  renovada  con  autorización  del  Concejo. 
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Tarifu;  itine-     Art.  16.  Las  empresas  de  tranvías  á  principio  de  cada  año,  pre- 

rarios  y  hora  r  mt  ir 

rioB.  sentarán  á  la  Intendencia  sus  tarifas  por  pasajes  y  por  carga,  y 

los  itinerarios  y  horarios  respectivos.  Las  primeras  no  podrán 
ser  alteradas  sin  la  aprobación  de  la  Municipalidad ;  los  segundos 
la  Intendencia  los  hará  publicar  á  costa  de  las  empresas  en  dos 
diarios,  quince  días  antes  de  que  introduzcan  alguna  modificación 
si  mereciese  su  aprobación. 

Domicilio  de     ^^^-  '^'^-  ^^  empresas  de  tranvías  deberán  tener  su  domicilio 

las  empresas  ,  •  »    -      ji     %     ^      'l  ■» 

en  el  municipio  de  la  Capital. 

Estadística.  Art.  18.  Las  empresas  pasarán  trimestralmente  €l1  Departamen- 
to Ejecutivo,  una  relación  de  las  obras  ejecutadas  en  las  vías,  y 
mensualmente  una  del  número  de  carruajes  en  servicio,  de  la  can- 
tidad de  pasajeros  y  carga  y  un  detalle  de  las  desgracias  y  acci- 
dentes que  hayan  ocurrido,  con  especificación  de  sus  causas. 

Prioridad  en     Art.  19.  Si  hubiese  dos  ó  más  solicitantes  de  la  misma  línea, 

las  concesiones 

la  Intendencia  preferirá  al  anterior  en  presentación,  siempre  que 
ofreciendo  para  el  público  el  mismo  servicio,  lo  extienda  á  extre- 
mo del  municipio  menos  poblado,  ó  rebaje  las  tarifas  del  pasaje. 

Depósito  de     Art.  20.  La  Intendencia  concederá  nuevas  vías,  previo  depósito 

garantía. 

por  el  solicitante  de  la  cantidad  de  doce  mil  nacionales  en  fondos 
públicos  municipales,  que  se  devolverá  al  concesionario  una  vez 
inaugurada  la  línea  ó  dos  de  sus  secciones  cuya  extensión  sea  por 
lo  menos  igual  á  la  mitad  del  trayecto  solicitado. 

6  <  de  lasen-     Art.  21.  De  acuerdo  con  lo  establecido  en  la  ley  número  1752,  de 

tradas. 

9  de  Noviembre  de  1885,  las  empresas  concesionarias  abonarán 
mensualmente  el  seis  por  ciento  del  producto  bruto  de  sus  entra- 
das por  pasajes  y  carga,  bajo  pena  de  suspendérseles  el  tránsito 
si  á  la  Municipalidad  viere  convenirle. 

Arreglo  de       Art.  22.  Cuando  la  Municipalidad  proceda  á  la  refacción  de  los 

rieles 

empedrados,  las  empresas  concesionarias  deberán  efectuar  á  su 
costo  el  arreglo  de  los  rieles  si  fuese  necesario,  á  fin  de  que  uo 
se  altere  el  nivel  de  la  vía. 

Dobles  vías.     Art.  23.  No  se  permitirá  la  colocación  de  doble  vía  en  calles  cuya 
calzada  no  tenga  once  metros  de  ancho,  y  entonces  cada  una  i*e 
las  vías  deberá  colocarse  á  1.65  metros  del  eje  de  la  calle. 
Cuando  se  establezca  una  sola  vía  en  las  c€üles  donde  sea  per 
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mitida  la  doble  vía,  deberá  la  primera  vía  sencilla  que  se  esta- 
blezca colocarse  á  distancia  de  un  metro  del  eje  de  la  calle. 

Art.  24.  Autorízase  al  Departamento  Ejecutivo  para  determinar     BspacioB  en 

_  .  ^   ,  ,  ^  las  entre  vías. 

el  espacio  que  deberá  quedar  libre  en  las  entrevias  de  los  tranvías 
que  se  construyan  en  adelante,  en  las  caUes  y  avenidas  del  muni- 
cipio, teniendo  en  cuenta  en  cada  caso  el  ancho  de  las  calzadas  y 
las  condiciones  del  tráfico,  pudiendo  variar  la  extensión  de  dicho 
espacio  entre  2.30  y  3.20  metros. 

Queda  derogada  la  ordenanza  de  9  de  Mayo  de  1902,  en  cuanto 
se  oponga  á  la  presente. 

Art.  25.  La  Municipalidad  concederá  el  establecimiento  de  cur-    Corras  7  em 

palmes. 

vas  Ó  empalmes  á  las  empresas  de  tranvías  ó  establecimientos 
industriales,  en  cualquier  calle  que  se  solicite. 

Art.  26.  La  Municipalidad  por  cada  curva  ó  empalme  que  con- 
ceda á  las  empresas  de  tranvías,  para  el  servicio  de  estableci- 
mientos particulares,  cobrará  por  la  concesión  el  derecho  estable- 
cido en  la  ordenanza  general  de  impuestos. 

Art.  27.  Las  veredas  que  deben  ser  atravesadas  por  las  curvas 
conservarán  el  nivel  general  y  sólo  se  permitirá  que  quede  una 
canaleta  del  ancho  de  las  ruedas  de  la  zorra. 

Art.  28.  Se  considerará  como  curva,  á  los  efectos  de  las  dispo- 
siciones de  este  Capítulo,  todo  ramal  que  penetre  á  nivel  de  las 
manzanas,  con  exclusión  de  las  estaciones  de  los  tranvías  ó  ferro- 
carriles. 

Art.  29.  Las  curvas  no  podrán  ser  destinadas  á  otro  uso,  que  al 
tránsito  de  zorras  con  carga. 

Art.  30.  Se  concederá  el  estahlecimiento  de  desvíos  en  las  calles    DesTíos. 
en  que  sea  permitida  la  doble  vía. 

Art.  31.  Los  desvíos  no  podrán  tener  mayor  extensión  que  cien 
metros,  y  no  podrán  concederse  sino  cada  mil  quinientos. 

Art.  32.  La  empresa  que  solicite  un  desvío  en  las  líneas  actua- 
les ó  en  las  nuevas  deberá  satisfacer  doscientos  nacionales  por  el 
permiso,  y  además,  empedrar  todo  el  ancho  de  la  calle  en  la  ex- 
tensión del  desvío. 
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Contra-rieles.     Art.  33.  Queda  prohibido  el  uso  de  contra-rieles  en  las  curvas, 
desvíos  ó  empalme. 

Caducidad  de     Art.  34.  Las  conceslones  de  tranvías  que  se  acordaren  en  ade- 

concesiones. 

lante,  caducarán  á  los  sesenta  años,  pasando  en  consecuencia  á 
ser  de  propiedad  municipal  todo  el  material  rodante  y  demás  exi-a 
tencias  de  cada  empresa,  con  excepción  de  los  edificios,  que  po- 
drán ser  adquiridos  y  por  el  valor  de  tasación. 

Concesiones    Art.  35.  Toda  concesión  de  tranvías,  hecha  ad  referendum  por 

ad  referendum . 

el  Departamento  Ejecutivo,  deberá  sujetarse  extrictamente  á  ío 
dispuesto  en  ios  artículos  anteriores,  conteniendo  además  un  in- 
forme técnico  en  la  Oficina  de  Obras  Públicas  Municipales,  espe- 
cificando  en  él  si  afecta  ó  no  los  intereses  de  otra  compaíiía  ó  de 
concesiones  otorgadas  por  el  Honorable  Concejo,  como  asimismo 
si  el  ancho  de  las  calles  permite  doble  vía. 

Art.  36.  Las  concesiones  que  no  se  remitiesen  al  Honorable  Con- 
cejo en  la  forma  prescripta  en  el  artículo  anterior,  serán  devuel- 
tas al  Departamento  Ejecutivo  á  sus  efectos. 

Plano  del  tra-     Art.  37.  Para  el  objeto  de  los  artículos  anteriores,  la  Oficina  de 

sado  general  de  '  ^ 

vías.  Obras  Públicas  tendrá  un  plano  que  indique  el  trazado  de  todas 

las  vías  de  tranvías  existentes  ó  concedidas. 

vias  neutra      Art.  38.  Las  vías  de  tr6aivías  de  acceso  á  las  ceilles  del  Puerto 

les  dei  puerto. 

serán  neutrales,  las  que  podrán  recorrer  las  diversas  empresas  ce 
tranvías,  dejando  el  espacio  necesario  á  fin  de  no  entorpecer  «1 
tráfico  público  de  los  depósitos. 

Art.  39.  La  construcción  y  explotación  de  las  líneas  de  que  trata 
el  artículo  anterior,  quedarán  á  cargo  de  las  empresas  respecti- 
vas, y  su  reglamentación,  movimiento  y  permiso  de  empalme  al 
de  la  Intendencia  Municipal. 

Uso  común  de     A^rt.  40.  Las  líneas  de  tranvías  cuyos  trayectos  deban  recorrer- 
las lineas.        ^^^  ^^^  ^^  ^^^  empresas,  quedan  declaradas  de  propiedad  común 

de  las  mismas. 

Art.  41.  Corresponde  la  colocación  de  las  vías  á  aquellas  empre- 
sas que  tengan  prioridad  por  las  fechas  de  sus  respectivas  con- 
cesiones. En  caso  de  estar  colocada  una  vía  por  una  empresa 
cuya  concesión  no  tenga  prioridad,  permanecerá  bajo  las  con- 
diciones que  se  expresan  á  continuación. 
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Art.  42.  Las  empresas  quedan  recíprocamente  obligadas  á  pa- 
garse por  partes  proporcionalmente  iguales,  el  costo  de  las  vías 
de  tranvías  que  hayan  de  recorrer  en  común  con  las  demás. 

Art.  43.  Es  también  de  cuenta  y  costo  común  todos  los  impuestos 
y  gravámenes  establecidos  y  que  se  establezcan  en  el  trayecto 
común. 

Art.  44.  Por  una  Comisión  especial  que  nombrcu'á  la  Intenden- 
cia, de  la  cual  será  presidente  el  Jefe  de  la  Oficina  de  Obras  Pú- 
blicas, se  establecerá  el  precio  unitario  de  las  vías,  y  éste  regirá 
durante  un  año  para  el  pago  que  deban  efectuar  entre  sí  las  em- 
presas que  recorran  la  parte  de  vía  que  otra  haya  construido. 

Art.  45.  Si  las  empresas  solicitasen  (sesenta  días  cmtes  de  ven- 
cer el  año  fijado  en  el  artículo  anterior)  la  rectificación  del  precio 
unitario  de  la  vía  por  haber  sufrido  alteración  en  plaza  el  que 
tienen  los  materiales  á  emplearse  ea  la  construcción  de  las  mis- 
mas, la  Intendencia  nombrará  otra  Comisión  con  el  mismo  objeto 
establecido  en  el  artículo  citado  y  su  resolución  regirá  también 
un  año,  pudiendo  continuarse  así  periódican^ente  las  rectificacio- 
nes necesarias. 

Art.  46.  La  mayoría  absoluta  en  la  resolución  de  la  Comisión 
liace  ley  que  debe  cumplirse. 

Art.  47.  La  Oficina  de  Obras  Públicas  dará  ejecución  inmediata 
en  cada  caso  á  lo  que  se  dispone  en  los  artículos  42  á  48,  dando 
cuenta  si  alguna  empresa  lo  obstaculiza,  para  hacerle  suspender 
el  tráfico  y  levantar  la  vía. 

Art.  48.  Las  empresas  de  tranvías  quedan  obligadas  á  permitir 
el  paso  por  sus  líneas  de  los  vehículos  pertenecientes  á  otras  em- 
presas cuyas  vías  empalmen  con  las  suyas  propias. 

Art.  49.  La  obligación  de  sufrir  el  paso  se  entiende  por  todo  el 
trayecto  que  fuere  necesario  para  que  la  empresa  propietaria  de 
los  vehículos  verifique  el  recorrido  íntegro  á  que  tiene  derecho 
por  su  concesión  y  de  acuerdo  con  las  leyes  y  ordenanzas  vi- 
gentes. 

Art.  50.  La  empresa  propietaria  de  la  vía  tendrá  derecho  á  una 
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retribución  anual  por  el  uso  que  las  otras  hicieran  de  las  mismas 
vías. 

Art.  51.  El  monto  de  la  retribución  será  fijado,  en  cada  caso, 
de  común  acuerdo,  por  las  dos  empresas  interesadas. 

Si  hubiere  discordia  entre  éstas,  el  precio  del  uso  será  ñjado 
por  el  Ingeniero  director  del  Departamento  de  Obrctó  Públicas  ma- 
nicipales.   La  resolución  del  Ingeniero  será  irrecusable. 

Art.  52.  Cuando  alguna  de  las  empresas  que  recorran  en  comúQ 
un  trayecto  ó  parte  de  vía,  quisiere  cambiar  el  sistema  de  trac- 
ción que  use  por  otro  distinto,  podrá  hacerlo  previa  autorización 
de  la  Municipalidad  y  con  sujeción  á  las  disposiciones  que  ríjea 
la  materia.  Los  gastos  que  demande  el  cambio  de  tracción  serán 
á  cargo  de  la  empresa  que  lo  efectúe. 

Art.  53.  La  empresa  propietaria  de  la  linea  si  no  fuere  la  qae 
verifique  el  cambio  de  tracción  y  las  demás  empresas  que  usaren 
en  común  vía  ó  trayecto,  no  tendrán  derecho  á  indemnizadón  al- 
guna por  las  molestias  ó  alteraciones  en  la  meo'cha  de  sos  vehí- 
culos que  los  trabajos  requeridos  por  el  cambio  de  tracdón  pu- 
dieran originarles. 

Art.  54.  Cambiado  el  sistema  de  tracción,  cada  una  de  las  de- 
más empresas  ó  compañías,  que  usaren  de  las  obras  y  trabajos 
realizados,  abonará  á  la  que  los  hubiere  construido  una  retríba- 
ción  que  será  fijada  en  la  forma  prescripta  en  el  artículo  51. 

Art.  55.  Las  calles  afectadas  por  concesiones  á  ejecutarse  en  el 
terreno,  podrán  otorgarse  en  un  trayecto  de  diez  cuadras  cuando 
más,  á  compañías  ó  empresas  en  explotación,  siempre  que  éstas 
las  soliciten  para  ampliar  servicios  ó  formar  circuitos  y  bajo  la 
expresa  condición  de  que  harán  las  obras  necesarias  al  efecto, 
antes  del  vencimiento  del  término  conferido  á  los  empresarios  Je 
la  concesión  primitiva  para  realizar  las  obras  requeridas  por  ésta. 


Arta.  1*  á  6*  Ordenansa  14  JnUo  188S. 

Art.  6*  Ordenansa  14  JaUo  1886.   Modificado  por  Ordenansa  »  Mayo  liM. 

ArU.  T*  i  n  Ordenania  14  JaUo  1886. 

Art.  »  Ordenanaa  14  JuUo  1886.   Modificado  por  Ordenansa  9  Mayo  ISOí. 

Art.  84  Ordenansa  IS  JnUo  1906. 
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Arte.  26  á  54  Ordenanza  U  Junio  1886. 
Arto.  85  á  37  Ordenanza  81  Diciembre  1887. 
Arto.  88  7  89  Decreto  P.  E.  N.  7  Febrero  1891. 
Arto.  40  á  47  Decreto  D.  E.  6  Febrero  1890. 
Arto.  48  á  66  Decreto  16  Diciembre  1900. 


CAPÍTULO  TERCERO 

(SBCCIÓM  6%  título  YII) 

Circulación  de  tranvías 

Art.  1^  Las  empresas  de  tranvías  establecidas  ó  que  se  esta-    obligaciones 
blezcan,  además  de  las  obligaciones  contraídas  por  sus  respecti-****"*™^'^*" 
vos  contratos,  deberán  cumplir  y  hacer  cumplir  extrictamente  las 
disposiciones  contenidas  en  el  presente  Capítulo  y  las  que  en  ade- 
lante se  dictaren. 

Art.  2®.  Depositarán  mensualmente  en  la  Tesorería  Municipal      Haberes   de 
la  cantidad  que  periódicamente  fije  el  Honorable  Concejo  al  san-  °'^**  ^^' 
clonar  el  presupuesto,  para  el  pago  de  los  haberes  de  los  Inspec- 
tores de  Tranvías,  los  que  serán  nombrados  por  el  D.  E.  y  esta- 
rán adscriptos  á  la  Inspección  General. 

Art.  3^  Tendrán  el  número  de  coches  que  á  juicio  del  D.  E.  sea  Tren  rodante, 
necesario  para  el  servicio  de  sus  líneas,  siempre  que  las  empresas 
no  demuestren  la  imposibilidad  económica  y  práctica  para  ha- 
cerlo. 

Art.  4®.  Los  coches  en  servicio  deberán  conservarse  en  perfecto 
estado  de  aseo. 

Art.  5^.  La  desinfección  de  los  coches  es  obligatoria,  debiendo 
hacerse  en  la  forma  y  época  que  determine  la  Administración 
Sanitaria. 

Art.  6**.  La  Oficina  de  Desinfección  expedirá  los  certificados  co- 
rrespondientes, que  serán  colocados  en  el  interior  de  los  coches 
en  paraje  visible. 

Art.  7^  La  circulación  de  jardineras  qudda  prohibida  en  io9 
días  de  lluvia,  estando  obligadas  las  empresas  á  poner  euserrín  orí 
las  plataformas  de  los  otros  coches,  como  asimismo  á  poner  lis- 
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iones  en  el  piso  de  las  jardineras.  Si  la  lluvia  tuviera  lugar  es- 
tando en  movimeinto  las  jardineras,  deberán  ser  cambiadas  en  la 
estación  de  su  arribo  por  coches  cerrados. 

Art.  8**.  Queda  prohibido  hacer  circular  coches  ó  zorras  que  no 
tengan  miriñaques. 

Art.  9^  Siempre  que  en  el  trayecto  recorrido  por  la  vía  haya 
concurrencia  de  personas  ó  vehículos,  será  obligación  del  con- 
ductor moderar  ó  detener  la  marcha  del  carruaje  hasta  que  cese 
el  impedimento. 

Art.  10.  Queda  prohibido  el  estacionamiento  de  coches  de  tran- 
vías en  la  vía  pública,  salvo  los  casos  de  fuerza  mayor.  En  las 
estaciones  de  ferrocarriles,  desembarcaderos  y  puntos  de  partida 
de  viaje,  cuando  en  éstos  no  tenga  la  empresa  estación  ó  desvio 
propio,  podrán  los  coches  estacionarse  por  un  término  que  no 
exceda  de  cinco  minutos. 

Art.  11.  Los  coches  especiales  para  el  servicio  de  las  estaciones 
y  desembarcaderos,  llevarán  una  bandera  blanca  con  la  inscrip- 
ción ((Expreso». 

Art.  12.  El  establecimiento  de  coches  de  tranvías  para  el  servi- 
cio de  los  teatros,  será  fíjado  por  la  Inspección  General. 

Art.  13.  Queda  prohibido  hacer  cambiar  los  pasajeros  de  un 
coche  á  otro,  salvo  caso  de  viaje  de  combinación  ó  de  fuerza  ma- 
yor debidamente  comprobada. 

Art.  14.  Todo  coche  deberá  seguir  su  trayecto  hasta  el  fin  del 
circuito,  con  sujeción  á  la  tablilla  que  lo  anuncie,  salvo  el  caso  de 
estar  interceptada  la  vía  ó  inutilizado  el  coche. 

Art.  15.  Prohíbese  que  los  coches  circulen  de  vuelta  encontrada 
por  la  misma  vía,  siempre  que  no  existan  desvíos  ó  que  fuerza 
mayor  lo  obligase. 

Art.  16.  Desde  el  15  de  Abril  hasta  el  15  de  Septiembre  podrán 
circular  jardineras,  alternando  con  un  coche  cerrado  de  6  a.  ra. 
á  8  p.  m.,  á  excepción  de  los  días  de  lluvia.  Las  empresas  que  in- 
frinjan esta  disposición  incurrirán  en  una  multa  de  cien  pesos 
moneda  nacional  por  cada  infracción. 

Art.  17.  No  podrán  circular  jardineras  que  carezcem  de  vidrios 
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y  persianas  en  las  plataformas.  Las  empresas  que  infrinjan  esta 
disposición,  incurrirán  en  una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda 
nacional  por  cada  coche  . 

Art.  18.  Queda  prohibida  la  circulación  en  las  calles  del  ni^i^í- ^^íi^mutoíT' 
cipio,  de  coches  de  tranvías  con  puertas  laterales  corredizas,  de- 
nominadas mixtos. 

La  infracción  á  lo  dispuesto  en  este  artículo  será  penada  con 
la  multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional  por  cada  vez  y  por 
cada  coche. 

Art.  19.  Las  empresas  de  tranvías  que  pongan  al  servicio  pú- 
blico coches  de  lujo,  llamados  «cPalace-car»,  podrán  cobrar  20  por 
ciento  más  sobre  la  tarifa  de  pasajes  aprobada. 

Art.  20.  jla  ooncosióii  de  la  vía,  ó  de  la  parte  de  vía  que  no  sea    vim. 
servida  durante  dos  meses,  será  declarada  caduca  y  la  empresa 
quedará  obligada  á  levantar  los  rieles  y  dejar  la  calle  en  perfecto 
estado,  salvo  los  casos  en  que  la  interrupción  del  servicio  sea 
ocasionada  por  fuerz  amayor. 

No  están  comprendidos  en  esta  disposición  los  desvíos  y  curvas 
de  las  empresas  que  funcionen,  que  si  bien  no  prestan  un  servi- 
cio diario,  estén  llamados  á  prestarlos  en  casos  especiales. 

Art.  21.  En  las  calles  en  que  se  construyan  adoquinados  de  gra- 
nito con  base  de  concreto,  las  compañías  deberán  colocar  sus  vías 
sobre  tarugos  de  madera  dura  ó  sobre  concreto,  y  de  ningún  modo 
será  permitido  colocarlos  con  arena  y  pedregullo. 

Art.  22.  En  las  calles  que  no  tengan  nivel  definitivo,  las  empre-    Durmientes, 
sas  de  tranvías  deberán  asentar  sus  rieles  de  acuerdo  con  uno  ue 
los  procedimientos  que  á  continuación  se  expresan,  en  substitu- 
ción de  los  durmientes  que  actualmente  emplean : 

a)  Sobre  una  base  de  hormigón  de  0ml5  de  espesor  y  de  dos 
metros  de  ancho  debajo  de  la  vía,  la  banquilla  ordinadia  de 
una  altura  de  0m30,  base  superior  de  0m20  é  inferior  de 
0m40. 

b)  Asentando  el  durmiente  sobre  una  base  de  ladrillo  de  0m45 
rellenando  con  mezcla  el  espacio  comprendido  entre  dur- 
miente, colocando  los  adoquines  que  correspondan  á  la  vía, 
directamente  sobre  la  mezcla  y  llenando  sus  juntas  con 
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mortero  formado  por  una  parte  de  cemento  y  dos  de  arena 
oriental. 

Arl.  23.  El  D.  E.  ordenará  se  hagan  estudios  necesarios  para 
salvar  los  inconvenientes  que  se  han  observado  en  el  procedi- 
miento que  actualmente  se  emplea,  para  la  colocación  de  banqiii 
lias  para  las  vías  férreas  on  las  calles  con  nivel  definitivo. 

Art.  24.  Las  empresas  están  obligadas  á  hacer  reparar  imn^ 
diatamente  los  desperfectos  que  se  notaren  en  los  rieles  de  las 
vías.  Transcurridas  veinticuatro  horas  sin  haberse  hecho  la  repa- 
ración necesaria,  serán  multadas  en  doscientos  pesos  moneda  na- 
cional por  cada  infracción. 

LimpiaiA  de     Art.  25.  En  el  radio  comprenddio  por  las  calles  Paseo  de  Julio, 

rieles. 

Paseo  Colón,  Caseros,  Entre  Ríos  y  Callao,  queda  prohibido  á  las 
empresas  de  tranvías  verificr  la  limpieza  de  sus  vías  desde  las 
9  a.  m.  hasta  las  7  p.  m. 

Art.  26.  Exceptúase  de  la  prohibición  establecida  en  el  artícolo 
anterior,  las  calles  en  que  se  efectúen  obras  de  pavimentación, 
apertura  ó  reparación  de  afirmados,  las  cuadras  en  que  se  cons- 
truyen edificios  ó  veredas,  así  como  las  curvas  y  desvíos. 

Art.  27.  Cada  infracción  á  esta  ordenanza  será  penada  con  ana 
multa  de  cinco  pesos  moneda  nacional. 

Parada  de  loi  Art.  28.  Quedan  autorizadas  las  empresas  de  tranvías  ¿san- 
gre, á  no  detener  sus  carruajes  para  tomar  ó  dejar  pasajeros,  sino 
al  final  de  cada  cuadra,  con  excepción  de  los  días  de  lluvia. 

Art.  29.  Cuando  el  coche  se  detenga  para  subir  algún  pasajero, 
el  guarda  no  podrá  ordenar  se  ponga  en  movimiento  aquél  hasta 
tanto  el  pasajero  se  haya  sentado. 

Art.  30.  Queda  prohibido  á  los  guardas  y  conductores  proferir 
palabras  indecorosas. 

Art.  31.  En  el  descenso  de  las  barrancas  cuya  pendiente  sea 
mayor  de  3  por  ciento,  será  obligación  del  guarda  cuidar  el  freno 
colocado  en  la  plataforma  posterior  del  coche. 

Art.  32.  Los  guardas  deberán  vestir  con  Meo,  bajo  multa  de 
diez  pesos  moneda  nacional  en  cada  caso. 

Art.  33.  La  ebriedad  de  los  guardas  y  conductores  en  servicio 
será  castigada  con  una  multa  de  diez  pesos  moneda  nacional  (pe 
se  hará  efectiva  por  intermedio  de  las  respectivas  empresas. 
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Art.  34.  Los  carruajes  de  tranvías,  sólo  podrán  conducir  los  pa-    Pasijeroi. 
sajeros  según  la  clasiñcación  siguiente : 

Art.  35.  En  la  plataforma  de  los  coches  sólo  podrán  ir  seis  pasa- 
jeros, siempre  que  estuvieran  ocupados  los  asientos,  á  excepción 
de  aquella  en  que  vá  el  motorman,  á  la  cual  sólo  tendrán  acceso 
los  empleados  superiores  de  la  empresa,  los  inspectores  de  ia 
Inspección  de  Tranvías  y  de  la  Dirección  de  Instalaciones  Eléc- 
tricas. 

Podrán  ir  además  en  la  plataforma  de  atrás,  dos  carteros,  un 
agente  de  policía  y  un  empleado  de  la  empresa. 

En  los  asientos,  el  número  de  pasajeros  establecido  en  la  tablilla 
indicadora  de  la  capacidad,  que  irá  colocada  en  el  interior  del 
vehículo. 

Art.  36.  Las  compañías  de  tranvías  podrán  transportar  pasa-    coehM  «Im- 
jeros  en  la  parte  alta  y  en  la  baja  de  los  coches  «clmperial»,  em- 
pleando dos  guardas. 

Art.  37.  Las  empresas  en  cuyos  coches  se  admita  mayor  número 
de  pasajeros  que  el  establecido,  pagarán  una  multa  de  dos  pesos 
moneda  nacional  por  cada  pasajero  que  admitan  de  más,  debien- 
do el  empledo  que  la  aplica,  hacerla  saber  en  el  mismo  acto  al 
empleado  de  la  empresa  que  haya  cometido-  la  infracción. 

Art.  38.  Los  Inspectores  Municipales  de  Tranvías  y  los  de  las 
emperasas,  podrán  subir  á  cualquier  coche  sin  excepción  á  objeto 
de  sus  funciones,  aún  cuando  esté  «completo». 

i\rt.  39.  Los  funcionarios  municipales  y  policiales  que  tengan 
pases  lijjres  podrán  viajar  en  los  coches  de  tranvías  sin  contár- 
seles entre  el  número  reglamentario  de  pasajeros. 

Art.  40.  Queda  absolutamente  prohibido  á  los  pasajeros  subir 
ó  bajar  por  la  plataforma  delantera,  bajo  multa  de  cinco  pesos 
moneda  nacional. 

Art.  41.  Queda  prohibido  fumar  ó  llevar  cigarros  encendidos  en 
los  coches  y  plataformas  de  los  mismos,  sean  éstos  cerrados  ó 
abiertos,  haya  ó  no  señoras. 

Esta  disposición  se  consignará  en  lugar  visible  del  coche,  y  el 
conductor  hará  descender  inmediatamente  al  pasajero  que  la  re- 
sista, el  que  incurrirá  además  en  la  multa  de  diez  pesos  m/n. 


Completo. 


Famar. 


Oarffft. 


TabllllM. 


Horarioi. 
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Exceptúase  de  esta  disposición  á  los  coches  abiertos  destinados 
para  obreros. 

Art.  42.  Los  pasajeros  que  se  resistan  á  descender  de  los  coches 
estando  éstos  ((completos»,  sufrirán  una  multa  de  diez  pesos  mo- 
neda nacional. 

Art.  43.  El  precio  de  los  pasajes  convenido  entre  las  empresas  y 
la  Municipalidad,  no  podrá  ser  alterado  bajo  ningún  pretexto  sin 
la  autorización  correspondiente  del  Honorable  Ck)ncejo,  bajo  mul- 
ta de  quinientos  pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción;  sin 
perjuicio  de  lo  que  establecen  los  contratos  respectivos  (1). 

Art.  44.  Las  empresas,  de  acuerdo  con  la  Intendencia,  fijarán 
el  tiempo  de  validez  para  los  boletos  de  combinación. 

Art.  45.  Los  itinerarios  aprobados  al  hacerse  la  concesión,  no 
podrán  ser  alterados  sin  el  consentimiento  de  la  Municipalidad, 
bajo  multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional. 

Art.  46.  Sólo  en  la  plataforma  delantera  será  permitido  condu- 
cir atados  de  ropa  limpia  y  pequeños  bultos  que  no  contengan 
materias  inflamables  ó  que  no  despidan  malos  olores,  bajo  multa 
de  cinco  pesos  moneda  nacional. 

Art.  47.  Los  coches  especiales  para  los  pasajeros  de  las  esta- 
ciones de  los  ferrocarriles  ó  del  puerto,  podrán  conducir  equipajes 
cuyas  dimensiones  no  excedan  de  0m60  de  íargo,  Om40  de  ancho 
y  0m40  de  alto ;  pudiendo  la  empresa  cobrar  $  0.05  moneda  na- 
cional por  cada  bulto. 

Art.  48.  Los  coches  deberán  llevar  tablillas  indicadoras  del  pun- 
to á  que  se  dirigen.  En  las  horas  de  la  noche  llevarán  una  lu? 
de  color  adelante  y  detrás,  que — convenida  de  antemano— corres- 
ponda á  la  indicación  establecida. 

Art.  49.  Los  coches  llevarán  de  día  tablillas  que  indiquen  cuan- 
do el  coche  está  «completo» ;  por  la  noche  esta  indicación  se  harA 
por  medio  de  una  luz  blanca,  colocada  en  la  parte  delantera  su- 
perior. 

Art.  50.  Los  horarios  de  invierno  y  verano  deberán  ser  presen- 


(1)    Por  Ordenanza  de  8  de  Áirosto  de  1891,  se  aatorizó  el  aamento  de  antt^ 
en  lat  tarifas,  la  que  cesará  coando  el  premio  del  oro  no  exceda  de  100  %. 
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lados  á  la  aprobación  de  la  Intendencia,  cuando  menos  quince  días 
antes  de  ser  puestos  en  vigencia ;  y  no  podrán  ser  alterados  bajo 
pretexto  alguno,  sin  la  autorización  correspondiente. 

Art.  51.  Las  empresas  que  no  den  extricto  cumplimiento  á  lo 
dispuesto  en  el  articulo  precedente,  sufrirán  una  multa  de  qui- 
nientos pesos  moneda  nacional  por  la  primera  vez  y  cien  por 
cada  reincidencia. 

Art.  52.  Las  estaciones  de  tranvías  deberán  ser  blanqueadas    Bsteeioneid* 
interior  y  exteriormente  todos  los  afios,  en  los  meses  de  Sep- 
tiembre á  Noviembre,  bajo  multa  de  doscientos  pesos  moneda 
nacional  por  cada  mes  de  demora. 

Art.  53.  Quedará  prohibida  la  entrada  á  los  coches  de  tranvías 
y  á  los  efectos  de  su  profesión,  á  los  vendedores  ambulantes,  á"«ísJw»*M.re- 

•^  x-  1  í       partidores,  etc. 

los  repartidores  de  avisos  y  pregoneros  de  mercaderías. 

Las  empresas  de  tranvías  serán  responsables  del  cumpimiento 
de  lo  dispuesto  en  este  artículo,  quedando  sujetas  á  una  multa 
de  cinco  pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción. 

Art.  54.  Las  empresas  están  obligadas  á  colocar  un  ejemplar    BagUmeato. 
del  reglamento  de  tranvías  en  cada  coche  y  en  las  respectivas 
estaciones,  bajo  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional  por  cada 
infracción. 

Art.  55.  Las  empresas  de  tranvías  deberán  efectuar  el  expendio 
de  boletas  para  pasajeros  por  medio  de  aparatos  especiales,  ac- 
tualmente en  uso  por  algunas  de  ellas,  pudiendo  optar,  en  caso 
contrario,  por  boletos  impresos  sobre  cartulincu 

Art.  56.  Las  empresas  que  no  cumplan  lo  dispuesto  en  los  ar- 
tículos 4«,  6»,  7«,  10,  11,  14,  15,  29  y  31,  sufrirán  una  multa  de  diez 
pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción;  ídem  5^  8®,  9«,  13, 
16,  21,  30,  48  y  49,  veinte  pesos  moneda  nacional. 


Arta.  1*  4  6®  Ordenanza  S6  Noviembre  1896. 
Art.  7*  Ordenanza  4  Diciembre  1896. 
Arts.  8°  á  15  Ordenanza  S6  Noviembre  1896. 
Art.  16  Ordenanza  4  Diciembre  1896. 
Art.  17  Ordenanza  S6  Noviembre  1896. 
Art.  18  Ordenanza  il  Julio  1898. 
Arts.  19  á  21  Ordenanza  Í6  Noviembre   1896. 
Arts.  89  y  9.H  Ordenanza  22  Noviembre  1906. 
Art.  24  Ordenanza  4  Diciembre  189<t. 
Arts.  26  i  27  Ordenanza  9  Diciembre  1904. 
Art.  28  Ordenanza  11  Julio  1902. 
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Arta.  t9  4  S8  Ordenanza  4  Diciembre  1896. 

Árt.  M  Ordenanza  8  Octubre  1904. 

Árt.  86  Decreto  D.  B.  18  Julio  1907. 

Árt.  86  Ordenanza  14  Septiembre  1906. 

Artfl.  87  j  88  Ordenanza  4  Diciembre  1896. 

Art.  89  Ordenanza  12  Noviembre  1104  *,  ampliado  por  Ordenanza  18  Janiol906. 

Art.  40  Ordenanza  86  Noviembre  1896. 

Art.  41  Ordenanza  86  Diciembre  1906. 

Arta.  48  4  47  Ordenanza  86  Noviembre  1895. 

Arta.  48  y  49  Ordenanza  4  Diciembre  1896. 

Arta,  60  4  68  Ordenanza  86  Noviembre  1896. 

Art.  68  Ordenanza  16  Julio  I90í  *. 

Art.  64  Ordenanza  86  Noviembre  1896. 

Art.  66  Ordenanza  7  Septiembre  1908. 

Art.  66  Ordeaanza  86  Noviembre  1896. 


CAPITULO  CUARTO 

(8ICCIÓM  6*.  título  VII) 

Tranvías  eléctricos 

Ooneesionea.  A.rt.  1<».  Toda  solicitud  de  concesión  para  la  construcción  de  au 
tranvía  á  tracción  eléctrica,  deberá  presentarse  ante  la  Intenden- 
cia en  las  condiciones  y  forma  que  ella  prescriba  en  la  reglamen- 
tación general  que  se  hará  en  virtud  de  la  facultad  que  á  ese  efec- 
to  se  le  acuerda. 

Velocidad.  Art.  2*».  Queda  establecida  la  velocidad  siguiente  para  la  cir- 
culación de  los  coches  eléctricos :  dentro  del  radio  comprendido 
por  las  calles  Centro  América,  Jujuy  y  Caseros,  hasta  doce  kiló- 
metros por  hora,  como  máximum;  en  las  afueras  de  ese  radio, 
hasta  veinte.  En  cada  boca-calle  y  antes  de  cruzar  ésta,  los  con- 
ductores deberán  pronunciar  marcadamente  una  parada. 

Motorman.  Art.  3<>.  Es  obligación  de  las  empresas  tener  en  sus  coches  mo- 
torman  con  los  conocimientos  prácticos  necesarios,  que  los  ma- 
nejen sin  peligro  para  la  segundad  pública.  En  cada  accidenle 
que  se  produzca  por  culpa  de  ella  ó  sus  agentes,  la  empresa  se 
hará,  pasible  de  una  multa  de  quinientos  pesos  moneda  nacional 
que  aplicará  el  Departamento  Ejecutivo  en  cuanto  la  autoridad 
respectiva  establezca  que  en  él  ha  cabido  responsabilidad  civil  ó 
criminal,  al  motorman  ó  á  la  empresa. 

Art.  4°.  Los  coches  eléctricos  no  podrán  conducir  más  pasajeros 
que  los  que  la  Municipalidad  determinará,  teniendo  en  cuenta  'a 
capacidad  de  los  vehículos. 


Pasajeros. 
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Art.  o*».  Las  empresas  deberán  presentar  horarios  á  la  aproba-    Horarios, 
ción  de  la  Intendencia  dentro  de  los  quince  primeros  días  de  los 
meses  de  Abril  y  Octubre,  los  que  pondrán  en  vigencia  inmedia- 
tamente después  que  se  les  haga  saber  la  aprobación. 

Art.  6^.  El  Departamento  Ejecutivo  exigirá  de  las  empresas  de     lu»  supu- 

mentarift. 

tranvías  eléctricos,  se  provea  de  luz  suplementaria  á  cada  uno  de 
los  coches  en  circulación,  la  que  deberá  ser  empleada  en  casos 
de  interrupción  de  la  corriente  eléctrica. 

Las  infracciones  á  este  artículo  serán  penadas  con  veinte  pesos 
moneda  nacional  de  multa  en  cada  caso. 

Art.   7*».   El  Departamento  Ejecutivo  reglamentará  los  detalles    Mnitai. 
técnicos  y  de  circulación  de  *la  presente  y  aplicar  por  las  contra- 
venciones que  á  ella  y  la  reglamentación  se  cometan,  multas  que 
varíen  entre  diez  y  quinientos  pesos  moneda  nacional,  según  la 
gravedad  del  caso. 

Art.   8<».   Las  compañías  de  tranvías  eléctricos  colocarán  sus    Condaetores 

aéreos 

conductores  aéreos,  ateniéndose  al  ancho  de  las  calles  en  la  si- 
guiente forma : 

En  las  calles  cuyo  ancho  permita  la  doble  vía,  el  hilo  conductor 
se  sostendrá  por  brazos  fijos  en  columnas  de  hierro  del  modelo 
aprobado  por  el  D.  E.  y  colocadas  en  el  centro  de  la  calzada. 

En  las  calles  de  calzada  menor  de  11  metros,  con  veredas  de 
ancho  mínimo  de  2  metros  50  centímetros,  las  columnas  se  colo- 
carán en  el  borde  de  la  vereda,  salvando  una  distancia  mínima 
de  80  centímetros  al  estribo  del  coche. 

En  las  calles  cuya  vereda  sea  de  un  ancho  menor  de  2  metros 
50  centímetros,  se  empleará  el  sistema  de  tensores,  fijados  por 
rosetas  á  los  muros  de  los  edificios,  previo  consentimiento  de  los 
propietarios  y  aprobación  del  Departamento  Ejecutivo  de  los  me- 
dios de  detalles  que  aseguren  una  buena  colocación,  atendiendo 
á  la  seguridad,  á  la  estética  y  á  las  molestias  que  pueden  pro- 
ceder de  vibraciones. 

Art.  9®.  Mientras  el  Departamento  Ejecutivo  gestione  del  Ho-    Ooiumnas 
norable  Congreso  la  sanción  de  la  ley  declarando  de  utilidad  pú- 
blica las  instalaciones  conforme  al  artículo  anterior,  se  autoriza 
la  colocación  de  columnas  arrimadas  á  los  muros  que  no  sobre- 
salgan más  de  20  centímetros  de  la  línea  general  de  edificación  en 
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los  casos  en  que  los  propietarios  se  negasen  á  permitir  la  coloca- 
ción de  rosetas  en  los  muros  de  sus  ediiicios. 

Art.  10.  La  Municipalidad  se  reserva  el  derecho  de  utilizar  loe 
postes,  soportes  ó  columnas  colocadas  por  las  compañías  y  sin 
indemnización  alguna,  para  el  servicio  del  alumbrado ;  y  siempre 
que  ello  no  ocasione  perjuicios  al  servicio  de  los  tranvías. 

Art.  11.  No  podrán  colocarse  soportes  á  la  orilla  de  las  veredas 
en  ninguna  de  las  caües  comprendidas  dentro  del  perímetro  limi- 
tado por  las  calles  Caseros,  Entre  Ríos,  Callao,  Paseo  de  Julio 
y  Paseo  Colón,  con  excepción  de  las  plazas  comprendidas  dentro 
de  ese  perímetro;  tampoco  podrán  colocarse  en  la  plaza  de  Mayo 
ni  en  la  del  Congreso,  donde  deberá  ccímbiarse  el  sistema  de  tra> 
ción,  por  el  de  conducción  subterránea  ó  acumuladores. 

Alumbrado.  Art.  12.  Las  compañías  en  explotación  y  en  concesión  que  se 
atengan  á  lo  prescripto  en  los  artículos  8^  9«,  10  y  11  de  esta 
ordenanza,  serán  exoneradas  del  servicio  de  alumbrado  de  sus 
vías,  en  los  términos  de  sus  respectivas  concesiones,  quedando 
solamente  obligadas  á  alumbrar  con  lámparas  incandescentes 
aquellos  puntos  de  su  recorrido  que,  por  deficiencia  de  ilumina- 
nación,  el  Departamento  Ejecutivo  lo  considere  necesario  para 
atender  á  la  seguridad  pública,  siendo  atribución  del  mismo  de- 
terminar el  número  de  bujías  necesarias,  las  que  como  totalidad, 
no  excederán  del  equivalente  de  doscientas  bujías  por  kilómetro 
de  recorrido. 

Las  empresas  de  tranvías  que  no  cumplan  extrictamente  con 
la  obligación  contenida  en  el  presente  artículo,  incurrirán  en  una 
multa  de  cien  pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción. 

SaiM  de  espera     Art.  13.  Las  empresas  de  tranvías  deberán  construir  salas  ü»i 

esperas  en  los  puntos  extremos  de  sus  líneas  ó  en  otros  parajes 
cuando  á  juicio  del  Departamento  Ejecutivo  sean  necesarias  para 
la  comodidad  de  los  pasajeros. 

Art.  U.  El  Departamento  Ejecutivo  determinará  un  plazo  pru- 
dencial para  que  las  empresas  den  cumplimiento  á  la  presente. 

Quedan  derogadas  las  disposiciones  que  se  opongan  á  la  pre- 
sente. 
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Arta,  t*  á  6^  Ordenanza  27  Diciembre  1899. 
Art  «•  Ordenansa  so  Jallo  1901. 
Art.  7*  Ordenansa  97  Diciembre  1899. 

Art9.  8**  4  12  Ordenanza  28  Diciembre  1899.    Art.  12  Ampliado  por  Ordenanza 
Septiembre  1906. 
ArU.  18  7  14  Ordenanza  23  Julio  1907. 


CAPITULO  QUINTO 

rsiCCIÓN  6*.  título  VII) 

Instalación  de  tranvías  á  tracción  mecánica 

Art.  1^  La  Mesa  de  Entradas  no  dará  curso  á  solicitud  alguna  Bequisitoi  pa- 
ra la  conitmc 

para  la  construcción  de  un  tranvía  á  tracción  mecánica,  que  noción, 
venga  acompañada  de  un  sello  del  valor  que  establezca  anual- 
mente la  ordenanza  de  impuestos,  y  de  un  anteproyecto  que  com- 
prenda : 

a)  on  plano  del  recorrido  general,  á  escala  de  1  por  20.000. 

b)  Un  plano  general  de  las  calles,  designando  por  medio  de 
colores  convencionales  las  diversas  secciones  de  la  línea 
que  se  proyecta  construir  con  simple  ó  doble  vía,  la  posición 
que  ocuparán  las  estaciones,  depósitos  de  coches,  usinas, 
y,  en  general,  todas  las  dependencias  del  tranvía; 

c)  Un  perfil  longitudinal  á  escala  de  1  por  5.000  para  las  hori- 
zontales, y  de  1  por  1.000  para  las  alturas,  indicando  por 
medio  de  un  trazado  y  de  cotas  negras,  los  declives  de  la 
vía  pública  existentes,  y  por  medio  de  un  trazado  y  de  cotas 
rojas,  los  de  las  vías. 

Art.  2®.  El  anteproyecto  será  acomptóado  de  una  memoria  des- 
criptiva, en  la  cual  se  indicará : 

a)  h.  género  de  servicio  á  que  se  afectará,  transporte  de  via- 
jeros, ó  viajeros  y  carga; 

b)  El  modo  de  explotación  proyectado,  con  parada  en  deter- 
minados puntos  solamente,  ó  bien  con  paradas  en  plena 
vía,  á  efecto  de  tomar  ó  dejar  pasajeros ; 

c)  El  radio  mínimum  de  las  curvas  á  trazar; 

d)  Los  declives  máximum  de  las  rampas  y  pendientes  de  la 
vía; 
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e)  El  sistema  de  tracción  á  emplearse; 

f)  El  ancho  máximum  del  material  rodante,  comprendiendo 
las  salientes  laterales; 

g)  El  máximum  del  largo  de  los.  coches  ó  convoyes ; 

h)  El  número  mínimum  de  coches  de  que  dispondrá  la  em 
presa  para  ponerlos  en  circulación  desde  el  primer  momen- 
to en  que  la  línea  se  Ubre  al  servicio  público; 

i)  Tiempo  por  que  se  solicita  la  concesión. 

Art.  3<>.  Las  solicitudes  que  no  llenen  los  requisitos  estipulados 
serán  devueltas  á  los  interesados  por  la  Mesa  de  Entradas,  espe- 
ciñcándose  al  pie  de  ellas  las  omisiones  que  causan  la  devolución. 

Art.  4*».  El  Departamento  de  Obras  Públicas  al  proyectar  las  lia- 
ses de  las  concesiones  que  pasen  á  su  estudio,  deberá  estipular 
invariablemente,  sin  perjuicio  de  las  demás  cláusulas  que  por  ia 
naturaleza  de  la  concesión  se  impongan  como  necesarias,  las  si- 
guientes condiciones : 

a)  Térmim.s  para  la  presentación  de  los  planos  definitivos, 
á  partir  de  la  fecha  en  que  se  firmen  los  contratos; 

6)  Términos  para  comenzar  los  trabajos  después  de  la  apro- 
bación de  aquéllos; 

c)  Términos  para  la  conclusión  de  éstos  y  librar  la  línea  6 
secciones  de  la  misma,  al  servicio  público; 

t..  Fijación  de  pena  para  la  falta  de  cumplimiento  de  las  coa- 
diciones que  se  estipulan ; 

e)  Clase  de  materiales  á  emplearse  en  las  construcciones; 

/)  Obligación  del  concesionario  para  entregar  á  la  Municipa- 
lidad el  6  por  ciento  de  las  entradas  brutas  que  tenga  por 
cualquier  concepto; 

g)  Acatamiento  de  la  empresa  á  las  ordenanzas  vigentes  y 
que  se  dicten  en  adelante,  siempre  que  no  afecten  los  con- 
tratos ; 

h)  Obligación  de  proveer  de  pases  libres  en  sus  líneas  á  los 
empleados  municipales  que  lo  necesiten  por  razones  de  ser- 
vicio, y  transporte  gratuito,  en  las  condiciones  estipuladas 
en  esta  ordenanza,  de  los  agentes  de  policía  y  carteros; 
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i)  Pago  como  derecho  de  inspección,  de  una  suma  mensual 
igual  al  sueldo  de  un  inspector  de  higiene ; 

/)  Fijación  de  la  tarifa  para  transporte  de  pasajeros,  no  de- 
biendo exceder  ella  de  0.25  centavos  moneda  nacional  por 
cualquiera  extensión  que  recorra  dentro  del  Municipio. 

k)  Obligación  de  la  empresa  de  efectuar  durante  una  hora 
por  la  mañana  y  una  por  la  tarde,  un  servicio  especial  de 
obreros,  á  mitad  del  precio  fijado  en  la  tarifa  ordinaria.  Este 
servicio  lo  efectuará  en  la  forma  y  hora  que  el  Departa- 
mento de  Obras  Públicas  determine;  también  tendrá  obli- 
gación de  expender  abonos  para  escolares  con  un  40  por 
ciento  de  rebaja  sobre  los  precios  de  las  tarifas; 

1)  Obligación  de  construir  salas  de  espera  en  las  estaciones 
extremas,  y  en  las  secciones  intermedias,  con  arreglo  á  las 
indicaciones  del  Departamento  de  Obras  Públicas. 

Art.  5°.  Acordada  la  concesión  y  promulgada  la  ordenanza  por 
el  Departamento  Ejecutivo,  todo  contratista  depositará  dentro  le 
los  ocho  días  de  este  último  trámite,  la  cantidad  de  un  mil  pesos 
moneda  nacional  por  cada  kilómetro  de  recorrido  acordado. 

Art.  6*».  Hecho  el  depósito  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior, 
el  concesionario,  dentro  de  los  treinta  días  subsiguientes  á  este 
acto,  firmará  ante  el  escribano  municipal  el  contrato  respectivo, 
bajo  pena  de  caducidad. 

Art.  7^.  La  suma  á  que  ascienda  el  depósito  de  que  habla  el 
artículo  5*»  será  devuelta  al  contratista  proporcionalmente  á  la 
cantidad  de  kilómetros  que  vaya  librando  al  servicio  público. 

Art.  8**.  La  explotación  podrá  hacerse  por  conductores  aéreos, 
6  subetrráneos,  por  acumuladores,  ó  por  el  sistema  mixto  de  acu- 
muladores é  hilos  aéreos  subterráneos. 

Art.  9<*.  Es  obligación  de  los  concesionarios  tomar  todas  las  me- 
didas precaucionales,  en  armonía  con  los  últimos  perfecciona- 
mientos de  la  industria,  para  evitar  los  accidentes  á  que  pueda 
dar  lugar  la  explotación  del  tranvía,  lo  mismo  que  los  dafios  que 
pueden  producirse  á  consecuencia  de  la  corriente  eléctrica.  Debe 
también  prevenir  toda  acción  perjudicial  de  las  corrientes  vagas, 
en  el  caso  de  emplear  los  rieles  como  conductores  de  vuelta.   La 


Garantia. 
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falta  de  cumplimiento  á  estas  disposiciones  será  penada  con  ana 
multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional. 

Art.  10.  La  Municipalidad,  á  pesar  de  las  medidas  precaudo- 
nales  adoptadas  por  los  concesionarios,  se  reservará  el  derecho 
de  introducir  en  ellas  las  modificaciones  y  adiciones  que  juzgue 
útiles,  las  cuales  deberán  ser  acatadas  por  parte  de  aquéllos,  Injo 
multa  de  doscientos  pesos  moneda  nacional. 

Art.  11.  Llegado  el  caso  de  modificar,  suprimir  ó  cambiar  la 
ubicación  de  una  vía,  los  concesionarios  lo  harán  á  sus  costas  y 
sin  indemnización,  dentro  de  un  plazo  prudencial,  y  dejarán  las 
calles,  caminos,  etc.,  en  su  estado  primitivo,  bajo  multa  de  dos- 
cientos pesos  moneda  nacional,  que  se  aplicará  quincenalmente. 

Bcpanciones     Art.  12.  Cuando  la  Municipalidad  disponga  el  afirmado  ó  repa- 

T  constrncclo- 

hm.  ración  de  éste  en  una  calle  ó  parte  de  eUa,  los  concesionanos  '^ 

tan  obligados  á  reemplazar  los  rieles  y  accesorios  cuando  no  pre- 
senten la  solidez  requerida,  por  otros  de  un  tipo  aceptado  por  el 
Departamento  de  Obras  Públicas,  bajo  multa  de  cien  pesos  monfr 
da  nacional  cada  quince  días. 

Art.  13.  Cuando  la  colocación  de  vías  se  efectúe  en  calles  no 
afirmadas,  los  concesionarios  deberán  adoquinar  por  cuenta  pro- 
pia toda  la  superficie  comprendida  en  el  interior  de  ambos  rieles, 
más  una  zona  de  metros  0.15  de  ancho  de  cada  lado. 

En  las  calles  afirmadas  con  asfalto,  maderas  y  demás  pavi- 
mentos con  base  de  concreto  ú  hormigón,  las  empresas  coloca- 
rán debajo  de  los  rieles  una  base  de  concreto  de  metros  0.25  i'e 
ancho  por  metros  0.15  de  altura,  y  durmientes  debidamente  ba- 
lastrados  en  los  demás  afirmados. 

víM  »bando      Art.  14.  Las  líneas  que  sin  causa  justificada  ó  permiso  expreso 

nadas. 

de  la  autoridad  municipal,  dejaren  de  usarse  durante  dos  meses, 
quedarán  de  hecho  caducas,  y  en  virtud  de  esa  caducidad  podrá 
la  Municipalidad  exigir  el  restablecimiento  de  las  calles  al  estado 
primitivo,  ó  hacerlo  administrativamente  por  cuenta  del  conce- 
sionario. 

Grucfls  de  las  Art.  15.  Ningún  concesionario  podrá  oponerse  á  la  ejecución  ^e 
cruzamientos  y  de  empalmes  con  su  línec^  cuando  ello  se  haga 
por  orden  expresa  de  la  autoridad  municipeil  .En  los  casos  Je 
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cruces,  es  obligación  de  las  empresas  más  modernas  cortar  su 
riel,  lo  que  pueden  evitar  colocando  de  su  cuenta  cruces  fundi- 
dos perfectamente  adaptables  ¿  la  vía  de  ambas  empresas. 

Art.  16.  Declárase  obligatorio  el  uso  en  común  de  vías,  previa    uso  eomún. 
orden  ó  permiso  emanado  de  la  autoridad  municipal. 

Art.  17.  La  empresa  propietaria  de  las  vías  á  recorrerse  en  la 
forma  indicada  en  el  artículo  anterior,  tiene  derecho  á  exigir  una 
indemnización  de  las  compañías  que  van  á  usar  de  ellas,  y  estas 
compañías  el  deber  de  satisfacerlas.  Las  indemnizaciones  se  fija- 
rán de  común  acuerdo  y  en  los  casos  de  disconformidad,  la  esta- 
blecerá la  Intendencia  por  medio  de  un  arbitro  que  designará  al 
efecto,  y  que  previamente  deberá  ser  aceptado  por  las  empresas 
contendientes. 

Art.  18.  El  arbitro,  en  su  decisión,  que  será  inapelable,  esta- 
blecerá no  sólo  la  indemnización  á  cúbonarse,  sino  las  obligaciones 
y  deberes  á  que  quedan  sujetas  las  empresas  litigantes. 

Art.  19.  Los  concesionarios  están  obligados  á  suministrar  á  ía 
administración  municipal,  todos  los  datos  que  se  soliciten  rela- 
tivos á  la  construcción  y  explotación  de  la  líneet,  bajo  multa  ile 
cien  pesos  moneda  nacional. 

Art.  20.  Es  obligación  de  los  concesionarios  restablecer  y  ase- 
gurar por  cuenta  propia  durante  el  tiempo  de  su  concesión,  las 
corrientes  de  agua  que  se  hayan  detenido,  suspendido  ó  modifi- 
cado á  consecuencia  de  sus  trabajos,  lo  mismo  que  las  comuni- 
caciones públicas  ó  particulares,  cañerías  de  gas  y  canalizaciones 
eléctricas,  que  debido  á  ellos  se  hayan  visto  obligados  á  modificcur 
momentáneamente.  Los  contraventores  incurrirán  en  una  muita 
quincenal  de  cien  pesos  moneda  nacional. 

Art.  21.  En  la  época  fijada  para  la  expiración  de  la  concesión 
y  por  el  sólo  hecho  de  la  expiración,  la  Municipalidad  subrogará 
en  todos  sus  derechos  á  los  concesionarios,  tomando  inmediata- 
mente posesión  de  las  vías,  material  rodante  y  demás  dependen- 
cias de  la  empresa,  sin  indemnización  alguna,  todo  lo  cual  debe- 
rán aquéllos  entregar  en  perfecto  estado  de  conservación. 

Art.  22.  La  Municipalidad,  en  salvaguardia  de  sus  derechos  é 
intereses,  podrá  intervenir  en  los  actos  de  administración  de  la 
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empresa,  si  así  lo  creyere  conveniente,  desde  dos  años  antes  iel 
día  en  que  fenezca  la  concesión,  con  facultades  para  exigir  se 
restablezcan  en  buen  estado  las  vías,  tren  rodante,  etc. 

eiéctrial***^'^"     ^^*"  ^*^'  ^^^  concesionarios  no  podrán  dar  comienzo  á  ningún 

trabajo  de  canalización  eléctrica,  sino  recién  después  de  haber 
recibido  aviso  de  la  Dirección  General  de  Instalaciones  Eléctricas 
Antes  de  empezar  los  trabajos,  deberán  dar  cuenta  al  Departa- 
mento de  Obras  Públicas  con  ocho  días  de  anticipación  por  lO 
monos ;  y  dar  aviso  en  forma  una  vez  que  ellos  se  encuentren 
terminados.  Los  infractores  incurrirán  en  una  multa  de  cincuenta 
pesos  moneda  nacional. 

Art.  24.  Las  memorias  descriptivas  se  acompañarán  con  planos 
de  detalle  á  escala  de  1  por  500,  donde  se  indicarán  las  vías,  ca- 
nalizaciones y  todas  las  partes  accesorias  de  la  instalación,  con 
su  emplazamiento  exacto,  número  y  dimensión. 

Art.  25.  Los  concesionarios  deben  explicar  en  el  proyecto  si  la 
nueva  canalización  será  alimentada  por  una  derivación  tonaada 
de  una  canalización  existente  ó  por  un  feeder  especicd  partiendo 
de  la  usina  central. 

Art.  26.  Terminada  una  línea,  los  empresarios  remitirán  al  De- 
partamento de  Obras  Públicas  un  plano  recapitulativo  que  com- 
prenda todos  los  trabajos  ejecutados,  y  trimestralmente  haráa 
saber  el  estado  de  los  trabajos  no  concluidos,  las  causas  del  re- 
tardo y  los  plazos  necesarios  para  terminarlos. 

Art.  27.  Todos  los  feeders  de  alimentación  y  de  vuelta,  es  decir, 
los  conductores  destinados  á  unir  directa  ó  indirectamente  ^os 
hilos  de  contacto  y  de  servicio  aéreo,  ó  los  rieles  á  la  estación 
central,  deberán  ser  cables  aislados  ó  armados,  colocados  direc- 
tamente en  el  suelo  ó  en  conductos,  salvo  los  casos  excepcionales 
en  que  los  concesionarios  sean  autorizados  por  otras  disposi- 
ciones. 

Art.  28.  Los  cables  deberán  ser  siempre  colocados  debajo  délas 
veredas  y  á  una  profundidad  de  metros  0.60.  Cuando  por  una  ra- 
zón cualquiera  no  fuere  posible  conformarse  á  aquélla  regla,  su 
emplazamiento  se  determinará  de  acuerdo  con  la  Dirección  Ge- 
neral de  Instalaciones  Eléctricas. 
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Art.  29.  Los  cables  de  los  tranvías  deben  estar  separados  lo 
menos  metros  0.30  de  otras  masas  metálicas,  dispuestas  parale- 
lamente, y  por  un  intervalo  no  menor  de  metros  0.15  de  los  cables 
de  otras  compañías  de  electricidad,  y  deben  colocarse  lo  más 
próximo  á  la  orilla  de  las  veredas,  presentando  signos  que  'o 
distingan  fácilmente  de  los  cables  de  luz.  En  los  casos  de  cruza- 
miento, el  espacio  mínimo  será  de  metros  0.10. 

Art.  30.  Si  las  prescripciones  del  artículo  anterior  en  lo  relativo 
á  las  distancias  mínimas  á  reservar,  no  pudieren  observarse,  ¿e 
interpondrá  entre  los  C6ü)les  y  las  otras  masas  conductivas  veci- 
nas, placas  de  arcilla  vitrificada  ó  de  cualquiera  otra  substancia 
aisladora,  de  tamaño  y  forma  apropiada,  rodeando  parcialmente 
los  cables  ó  conductos. 

Art.  31.  Las  disposiciones  de  las  bifurcaciones,  las  uniones  Je 
los  feeders  con  los  hilos  aéreos  y  en  general  todos  los  nudos  im- 
portantes de  la  red,  deben  ser  de  tal  manera  que  las  conexiones 
y  unificaciones  puedan  hacerse  cada  vez  sin  necesidad  de  movi- 
miento de  tierra. 

Art.  32.  La  resistencia  de  aislamiento  de  los  cables  debe  ser  la 
exigida  ordinariamente  á  los  cables  de  alta  tensión  y  alcanzar  lo 
menos  á  10  megohms  por  kilómetro  de  cable  subterráneo,  siem- 
pre bajo  el  voltaje  normal  de  la  línea. 

Art.  33.  Los  conductores  deben  ser  protegidos  contra  las  co- 
rrientes muy  intensas  por  plomos  fusibles,  interruptores  automá- 
ticos ú  otros  medios  análogos. 

Art.  34.  En  los  cruzamientos  de  calles,  se  encerrarán  en  tubos 
de  hierro  ó  alfarería,  destinados  á  protegerlos  en  caso  de  aper- 
tura de  la  calzada. 

Art.  35.  Los  feeders  subterráneos  serán  munidos  en  sus  puntos 
extremos  de  cruzamiento  ó  de  ramificaciones,  de  cajas  de  fundi- 
ción provistas  de  6Ü)erturas  de  observación,  colocándose  ellas  con 
las  debidas  precauciones  de  seguridad  para  alejar  todo  peligro. 

Art.  36.  Los  feeders  aéreos  sólo  se  permitirán  en  los  casos  en 
que  lo  crea  conveniente  el  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  37.  Los  hilos  serán  sostenidos  por  postes  colocados  en  la    HUossospeD- 
vía  pública,  ó  por  rosetas,  fijadas  en  el  exterior  de  los  muros  de  ***^** 
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fachadas  de  las  casas,  y  fuera  del  alcance  de  los  habitantes.  Nin- 
guno de  estos  soportes  podrá  ser  colocado  sin  la  autorización  pre- 
via del  Departamento  de  Obras  Públicas,  y  si  no  han  sido  apro- 
bados por  éste  en  su  forma  y  disposición,  después  de  producido 
el  cálculo  de  resistencia. 

Art.  38.  La  distancia  entre  dos  columnas  no  podrá  exceder  de 
40  metros,  salvo  una  autorización  especial. 

Art.  39.  Los  hilos  de  contacto  serán  sólidemiente  soportados  por 
agarraderas  montadas  sobre  aisladores  de  un  tipo  conveniente. 
Estos  deberán  estar  provistos  de  un  doble  aislcuniento,  que  se 
colocará  entre  el  hilo  y  el  soporte. 

Art.  40.  La  altura  de  los  hilos  de  trabajo  y  feeders  aéreos,  ser^ 
como  mínimum  de  6  metros,  v  en  todos  los  casos  deberán  estar 
fuera  del  alcance  del  público  y  de  los  habitantes  de  las  casas  ve- 
cinas, y  serán  resguardados  de  manera  de  evitar  contactos,  ea 
los  casos  de  posibles  caídas  de  hilos  telefónicos,  telegráficos  i'i 
otros  que  cruzan  por  arriba,  debiéndose  en  cada  caso  sujetarse 
á  las  disposiciones  que  dicte  la  Dirección  General  de  Instalacio- 
nes Eléctricas. 

Art.  41.  Los  conductores  deberán  ofrecer  una  resistencia  á  la 
tracción,  suficiente  á  evitar  cualquier  peligro  de  ruptura  por  ac- 
ción de  los  esfuerzos  que  deben  soportar. 

Art.  42.  El  hilo  aéreo  deberá  seccionarse  en  trozos  de  1000  me- 
tros de  largo,  en  el  centro  de  la  ciudad,  y  de  2000  metros  en  las 
afueras,  separados  por  aisladores  y  reunidos  por  interruptores. 

Art.  43.  En  los  puntos  de  bifurcación  de  la  línea,  se  colocarán 
interruptores,  de  acuerdo  con  la  Dirección  General  de  Instalacio- 
nes Eléctricas.  Estos,  completados  por  cortos  circuitos  de  sección 
apropiados,  se  colocarán  en  los  postes  ó  en  las  fachadas  de  las 
casas,  en  cajas  que  se  hallarán  fuera  del  alcance  del  público,  y 
estarán  cerradas  con  llave.  Un  duplicado  de  las  llaves  de  estas 
cajas  se  remitirán  al  Jefe  del  Cuerpo  de  Bomberos. 

Art.  44.  La  línea  debe  ser  protegida  contra  las  desceu-gas  atmos- 
féricas por  para-rayos  de  modelo  aprobado,  los  que  se  d¡strii)ui- 
rán  convenientemente.  Como  toma  de  tierra  para  los  para-rayo?, 
se  pueden  emplear  los  rieles  ó  placas  de  tierra  especiales  para 
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cada  caso.  Estas  placas  deben,  por  lo  menos,  estar  separadas  un 
metro  de  todo  tubo  ó  conducto  metálico  subterráneo,  y  su  resis- 
tencia de  pasaje  á  tierra  no  debe  exceder  de  5  ohms. 

Art.  45.  Las  \ias  deberán  presentar  la  continuidad  eléctrica  más 
acabada  posible.  Cada  fila  de  riel  será  ligada  á  la  otra  ñla  de  la 
nnisma  vía,  por  cables  de  30  en  30  metros  lo  menos,  por  uniones 
de  resistencia  equivalente  á  la  de  las  juntas.  En  los  casos  de  doble 
vía,  las  dos  vías  serán  ligadas  cada  100  metros  por  uniones  de 
resistencia  equivalentes  á  las  anteriores.  Todos  los  hilos  ó  cables 
de  unión  destinados  á  asegurar  la  continuidad  de  la  vía  y  las  que 
se  quieran  agregar  paralelamente  á  ésta  para  aumentar  la  con- 
ductancia de  vuelta,  tendrán  por  lo  menos  8  milímetros  de  diá- 
metro. Podrán  ser  desnudos  ó  cubiertos,  y  en  cualquier  caso  irán 
colocados  debajo  de  la  calzada. 

Art.  46.  Teniendo  en  cuenta  los  peligros  de  la  electrólisis,  'os 
concesionarios  deberán  uniformar  todo  el  potencial  en  los  dife- 
rentes puntos  de  la  vía,  dando  á  ésta  la  mayor  conductibilidad, 
uniéndolos  á  la  estación  generatriz  por  un  número  de  feeders 
convenientes. 

Art.  47.  Los  feeders  de  vuelta  serán  cables  más  débiles,  si  se 
quiere,  que  los  de  ida,  y  podrán  colocarse  juntos. 

Art.  48.  A  los  efectos  de  la  verificación  de  las  condiciones  en 
que  se  efectúa  la  vuelta  de  la  corriente,  el  concesionario  estable- 
cerá, por  lo  menos,  en  los  perímeros  ocupados  por  los  conducto- 
res metálicos  y  subterráneos,  hilos  pilotes,  terminando  en  un  vol- 
tómetro,  á  efecto  de  medir  las  diferencias  de  potencial  entre  es- 
tos puntos  y  la  barra  negativa  de  la  usina.  Los  mismos  hilos  pilo- 
tes podrán  utilizarse,  en  ciertos  casos,  para  medir  la  caída  á  lo 
largo  de  la  red  de  distribución. 

Art.  49.  La  tensión  máxima  admitida  entre  la  tierra  y  los  hilos 
aéreos,  será  de  550  volts  en  corriente  continua. 

Art.  50.  Los  coches  motrices  serán  movidos  por  motores  eléc-    oochta  moto- 
trieos  contenidos  en  el  truck,  inaccesibles  á  los  pasajeros,  lo  mis-  '•■• 
mo  que  sus  trasmisiones.  Esos  motores  deberán  ser  lo  más  silen- 
ciosos posible,  y  se  establecerán  en  forma  de  suministrar  sin  ca- 
lentamiento peligroso,  los  más  grandes  esfuerzos  de  tracción  pre- 
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vistos  para  el  servicio  de  la  línea.  Ninguna  parte  del  mecanismo 
motor  deberá  estar  á  menos  de  0.10  m.  de  la  superficie  de  la  cal- 
zada. Los  aparatos  de  toma  de  la  corriente,  deberán  estar  fuera 
del  alcance  del  público,  lo  mismo  que  todas  las  pcurtes  del  circuito 
eléctrico  de  los  coches.  Las  envolturas  de  todos  los  órganos  se 
pondrán  en  comunicación  metálica  con  el  truck  de  manera  de  evi- 
tar siempre  un  potencial  peligroso. 

Art.  51.  Todos  los  conductores  eléctricos  deben  formarse  de  ca- 
bles flexibles,  aislados  de  la  manera  más  perfecta  por  envolturas 
protectrices,  impermeables,  y  al  abrigo  de  todo  desgaste  que 
pueda  poner  los  hilos  en  descubierto.  Deberán  ser  protegidos  de 
una  manera  especial  en  las  cercanías  de  las  partes  metálicas  le 
los  coches,  y  tendrán  una  sección  suficiente  con  relación  á  la  co- 
rriente que  tengan  que  soportar,  á  fin  de  evitar  cualquier  calen- 
tamiento peligroso.  Se  protegerán,  además,  con  corta  circuitos 
ó  interruptores  proporcionados. 

Art.  52.  Cada  coche  llevará  un  para-rayo  de  tipo  aprobado.  Es- 
tos aparatos  de  seguridad,  lo  mismo  que  los  reguladores,  no  debea 
dar  lugar  á  la  formación  de  un  arco  persistente,  ni  deberán  colo- 
carse en  la  parte  exterior  de  los  coches.  Cada  contravención  será 
penada  con  una  multa  de  50  pesos  moneda  nacional,  retirándose 
el  coche  de  la  circulación. 

&ítto¡^^^^'  ^^'  ^'  El  mecánico  conductor  del  coche,  deberá  estar  aislado 
del  público.  La  admisión  en  la  plataforma  delantera  de  personas 
que  no  sean  aquéllas  á  que  se  refiere  esta  reglamentación,  será 
penada  con  una  multa  de  200  pesos  moneda  nacional. 

Art.  54.  Cada  plataforma  estará  munida  de  un  interruptor  de 
seguridad,  al  abrigo  de  toda  maniobra  intempestiva,  pero  fácil- 
mente accesible  al  mecánico,  lo  mismo  que  de  un  regulador  de 
marcha,  que  solo  éste  pueda  i'nanejar. 

Art.  55.  La  Municipalidad  se  reserva  el  derecho  de  proceder 
en  cualquier  momento  á  las  medidas  eléctricas  necesarias,  coa 
el  objeto  de  determinar  las  diferencias  de  potencial  y  las  corrien- 
tes de  tierra  en  diversos  puntos  de  la  línea  y  fijar  los  límites  ad- 
misibles ;  como  también  el  de  determinar  leis  fechas  en  que  se 
deberá  proceder  á  los  ensayos  del  control  regular. 


-   533  — 

Art.  56.  Los  concesionarios  quedan  obligados  á  aceptar  toda» 
las  disposiciones  que  dicte  la  Municipalidad  sobre  esta  materia. 

Art.  57.  Los  rieles  deberán  estar  unidos  al  polo  negativo  de  los 
dinamos. 

Art.  58.  Antes  de  que  se  proceda  á  la  colocación  deñnitiva  de 
los  ríeles,  se  procederá,  si  se  estima  conveniente,  para  asegurarse 
del  valor  y  de  la  invariabilidad  de  la  conductibilidad,  á  medir  su 
resistencia  eléctríca. 

Art.  59.  Si  las  corrientes  de  tierra  de  una  línea  de  tranvías  últi- 
mamente puesta  en  servicio,  viniera  á  reforzar  las  de  otras  líneas 
existentes,  de  manera  que  la  intensidad  total  de  estas  corrientes 
pasara  los  límites  establecidos,  los  gastos  de  las  medidas  de  pre- 
caución que  fuesen  prescríptas  en  este  caso,  estarán  á  carga  «le 
la  nueva  línea. 

Art.  60.  El  concesionario  está  obligado  á  tomar  todas  las  medi- 
das necesarias  que  indique  el  Departamento  de  Obras  Públicas, 
para  controlar  de  una  manera  regular  las  diferencias  de  poten- 
cial entre  los  conductores  metálicos  subterráneos  y  los  rieles,  en 
todos  los  puntos  donde  estas  diferencias  sobrepasen  los  límitBS 
ñjados,  siendo  de  su  deber  tomar  inmediaatmente  y  á  su  costa 
las  medidas  necesarias  para  remediar  los  excesos  de  potencial 
y  corriente  de  tierra. 

Art.  61.  En  caso  de  irregularidad,  perturbación  ó  de  cualquier 
defecto  producido  en  la  explotación  de  la  línea,  los  concesiona- 
rios darán  aviso  inmediatamente  á  la  Municipalidad,  haciendo  co- 
nocer las  medidas  tomadas  para  corregir  la  deficiencia,  bajo  mul- 
ta de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  62.  Todas  las  prescripciones  que  preceden  se  declaran.de  Tranvías  aub- 
.  aplicación  en  su  esencia  á  ks  tranvías  subterráneos. 

Art.  63.  Con  el  fin  de  constatar  permanentemente  la  buena  coa-    MoTimiento 
servación  del  sistema  de  distribución  de  la  corriente  eléctrica,  las  ™«»«'^i- 
empres€is  de  tranvías  á  tracción  eléctrica  están  obligadas  á  remi- 
tir á  la  Dirección  General  de  Instalaciones  Eléctricas  y  Alumbra- 
do, una  planilla  mensual  en  la  que  se  indicará : 

a)  El  número  de  coches  en  servicio; 

b)  Máximo  de  intensidad  alcanzado ; 


—  534  — 


Coehes. 


Dimen8Íon«8 
de  loi  cochea. 


c)  Diferencia  de  potencial  en  lo  negativo,  ó  sea  polo  de  retor- 
no, entre  el  punto  más  distante  y  el  más  cercano  de  la  usini 
que  provea  la  corriente,  tomado  en  el  momento  de  mayor 
carga ; 

d)  Detalles  de  las  perturbaciones  ocurridas  durante  el  mes  en 
el  sistema  eléctrico,  indicando  las  medidas  que  se  hayan 
adoptado  para  repararlas ; 

e)  Resistencia  de  aislación  de  los  cables  de  alimentación,  dis- 
tribución y  trolleys. 

Art.  64.  Las  compañías  deben  poseer  los  aparatos  é  instalacio- 
nes necesarias,  para  medidas  eléctricas  que  deben  hacerse  ea 
cumplimiento  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  63,  los  que  serán  pues- 
tos ú  disposición  de  la  Dirección  General  de  Instalaciones  Eléctri- 
cas, toda  vez  que  lo  requiera,  sea  para  efectuar  las  medidas,  ó 
para  veriíicar  su  contraste  en  el  laboratorio. 

Art.  65.  Las  compañías  deberán  asimismo  poner  á  disposición 
de  la  Dirección  General  de  Instalaciones  Eléctricas,  una  zorra 
construida  de  acuerdo  con  las  indicaciones  y  planos  que  establez- 
ca dicha  oficina,  debiendo  esta  zorra  ser  remolcada  por  un  co- 
che, toda  vez  que  la  Dirección  se  dispusiera  á  recorrer  la  ^la. 
Las  infracción  os  á  los  artículos  63  y  64  serán  penadas  con  vieu 
pesos  moneda  nacional. 

Art.  66.  Todos  los  coches  deberán  mantenerse  en  perfectas  con- 
diciones de  aseo,  y  el  pintado  interior  y  exterior  de  ellos  reno- 
varse periódicamente  á  fin  de  que  sea  permanente  su  buen  estado. 
Los  empresarios  están  en  el  deber  de  tener  el  número  de  vehícu- 
los requeridos,  con  arreglo  al  movimiento  normal  de  pasajeros 
en  las  líneas  que  explotan.  Las  infracciones  serán  penadas  con 
cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  67.  Las  dimensiones  de  los  coches  deberán  ser  las  si- 
guientes como  máximum :  altura  del  piso  al  techo,  2.39  metros; 
longitud  entre  ambas  puertas,  8  metros;  de  plataforma  á  plata- 
forma, 10.40  metros;  ancho,  comprendidas  todas  las  salientes, 
2.50  metros. 

Art.  ()8.  Ningún  coche  eléctrico  podrá  ponerse  en  circulación 
sin  íuitorización  previa  y  escrita  de  la  Municipalidad.  Esta  auto- 
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rización  podrá  ser  retirada  en  cualquier  tiempo,  k  requisición  del 
Departamento  de  Obras  Públicas. 

Art.  69.  En  los  casos  de  transferencia  de  un  coche,  la  compa- 
ñía adquirente  tiene  el  deber  de  solicitar  nueva  autorización  para 
hacerlo  circular.  De  lo  contrario,  incurrirá  en  una  multa  de  cien 
pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio  de  hacerle  retirar  el  coche 
de  la  circulación  hasta  que  llene  ese  requisito. 

Art.  70.  Diariamente  los  coches  que  salgan  á  la  circulación,  de- 
berán ser  perfectamente  revisados  por  empleados  competentes 
de  la  empresa,  á  efecto  de  constatar  el  estado  en  que  se  encuen- 
tran, bajo  pena  de  veinte  pesos  moneda  nacional  de  multa  por 
cada  contravención. 

Art.  71.  Todo  coche  puesto  en  circulación,  será  provisto  en  el     Oireuiaeión 

d6  coehei. 

interior  de  un  número  conveniente  de  lámparas,  y  llevará  en  pa- 
rajes visibles : 

EN  EL  EXTERIOR 

a)  El  nombre  ó  iniciales  de  la  compañía  á  que  pertenece; 

b)  Número  de  orden; 

c)  Itinerario  á  recorrer,  con  mención  de  las  estaciones  extre- 
mas á  que  se  dirige.  En  las  horas  de  la  noche  este  servicio 
se  efectuará  por  medio  de  luces  de  colores ; 

d)  Tablilla  indicadora  del  completo,  la  que  por  la  noche  será 
substituida  por  una  luz  blanca. 

EN  EL  INTERIOR 

e)  El  mismo  número  de  orden  colocado  en  el  exterior; 
/)  Capacidad  para  pasajeros; 

g)  Las  tarifas  vigentes,  inclusive  las  de  combinaciones; 

h)  En  los  coches  la  prohibición  de  fumar ; 

i)  Los  horarios  vigentes  en  la  línea  y  sus  combinaciones ; 

/)  Una  copia  de  la  parte  del  presente  reglamento,  que  desig- 
nará la  Inspección  de  Tranvías; 

k)  Chapa  indicadora  del  número  del  guarda; 

/)  Copia,  en  letras  de  tipo  mayor,  del  artículo  del  presente 
reglamento  que  establece  multa  al  pasajero  que  se  resista 
á  bajar  cuando  el  coche  esté  completo. 


1 
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Por  cualquiera  omisión  á  las  disposiciones  expresadas,  las  em- 
pres€is  incurrían  en  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional 

Art.  72.  Todo  coche  ó  zorra  aislada  ó  en  convoy,  deberá  Eevar 
durante  la  noche  un  farol  con  reflector  de  luz  blanca,  además  de 
la  luz  del  color  que  le  corresponde  en  la  parte  delantera.  Los  con- 
traventores serán  penados  con  una  multa  de  diez  pesos  moneda 
nacional. 

Art.  73.  Llevarán  también  en  la  parte  delantera  un  aparato  sal- 
vavidas,  de  tipo  aprobado  por  la  Municipalidad.  Las  infraccio- 
nes serán  penadas  con  una  multa  de  cien  pesos  moneda  nacional, 
sin  perjuicio  de  hacer  retirar  el  vehículo  de  la  circulación  hasta 
tanto  se  coloque  en  él  el  mencionado  aparato. 

Art.  74.  Queda  prohibido  el  uso  de  coches  abiertos  que  no  ten- 
gan aparato  de  seguridad  para  que  los  pasajeros  no  bajen  del 
lado  de  las  columnas.  Las  infracciones  se  castigarán  con  multas 
de  cien  pesos  moneda  nacional  en  cada  caso. 

Art.  75.  Un  automóvil  no  podrá  remolcar  más  de  un  coche  en 
convoy,  cuando  se  trate  de  coches  de  pasajeros,  bajo  multa  de 
cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  76.  Autorízase  á  las  compañías  de  tranvías  eléctricos  t 
piJdoa^**  »***  hacer  circular  coches  acoplados,  para  el  servicio  de  obreros  á  que 

están  obligadas  por  ordenanza  de  Noviembre  17  de  1903. 

Autorízase  al  Departamento  Ejecutivo  para  conceder  á  dichas 
empresas  el  uso  de  coches  acoplados  en  el  servicio  ordinario,  ^n 
las  horas  que  á  su  juicio  lo  exija  el  aumento  de  tráfico  y  también 
en  los  días  de  fiesta  ó  feriados  ú  otros  casos  especiales  en  que  io 
juzgue  oportuno. 

Quedan  obligadas  las  empresas  á  usar  en  los  coches  acoplados 
aparatos  de  seguridad  aprobados  por  el  Departamento  Ejecutivo. 

Este  permiso  se  podrá  dejar  sin  efecto  si  la  Municipalidad  'o 
juzgara  conveniente  por  razones  de  seguridad  pública,  previo 
aviso  de  diez  y  ocho  meses,  para  que  las  empresas  se  provean 
de  los  coches  motores  necesarios  ,  y  sin  derecho  á  indemnización 
alguna. 

Las  empresas  transportarán  gratis  en  los  coches  para  obreros. 
Soldados  ó  sin  contarlos  entre  el  número  reglamentario  de  pasajeros,  hasta 
maHnoroB.       ^^^  soldados  Ó  marineros  que  vistan  el  uniforme  nacional. 
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Esta  concesión  no  importará  un  precedente  en  favor  de  otra 
institución  ó  gremio. 

Art.  77.  Todas  las  empresas  de  tranvías  á  tracción  eléctrica  que  obiwoíf*  ^^^ 
circulen  por  la  capital,  pondrán  coches  para  obreros  á  mitad  de 
tarifa,  á  las  horas  y  en  la  forma  que  determine  el  D.  E. 

Art.  78.  Este  servicio  deberán  efectuarlo  en  el  verano  de  cuatro 
á  seis  a.  m.  y  de  seis  á  ocho  p.  m. ;  y  en  el  invierno  de  cinco  á 
siete  a.  m.  y  de  cinco  á  siete  p.  m.,  con  arreglo  á  los  horarios 
aprobados  por  la  Intendencia,  á  cuyo  estudio  deberán  someterlos 
previamente  las  empresas. 

Art.  79.  Las  dos  horas  de  la  mañana  y  de  la  tarde  fijadas  en  el 
articulo  78,  deberán  computarse  saliendo  cada  coche  de  los  pun- 
tos extremos  de  las  líneas  á  servir. 

Art.  80.  En  estos  servicios  especiales  regirán,  tanto  para  los  pa- 
sajeros como  para  las  empresas,  todas  las  disposiciones  de  las  or- 
denanzas en  vigencia,  que  no  se  opusieran  á  las  contenidas  on 
esta  reglamentación. 

Art.  81.  Las  empresas  de  tranvías  que  no  dieran  cumplimiento 
á  lo  dispuesto  por  los  artículos  77  á  80,  incurrirán  en  una  multa 
de  veinte  á  cien  pesos  moneda  nacioned  por  día,  según  la  impor- 
tancia de  la  contravención  á  juicio  del  D.  E. 

Art.  82:  Cuando  varios  coches  ó  zorras  marchen  así  acoplados, 
cada  uno  de  ellos  llevará  un  guarda-freno  ó  en  su  defecto  un  fre- 
no continuo  que  sea  accionado  por  el  conductor  del  vehículo.  Los 
coches  deberán  unirse  entre  sí  por  aparatos  que  á  juicio  de  la 
Intendencia  ofrezcan  la  seguridad  necesaria.  Las  contravencio- 
nes á  lo  dispuesto  serán  penadas  con  una  multa  de  veinte  pesos 
moneda  nacional. 

Art.  83.  Los  coches  en  circulación  deberán  llevar  constante- 
mente cerrada  la  portezuela  del  lado  de  las  columnas,  bajo  multa 
de  veinte  pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción. 

Art.  84.  Es  obligación  de  las  empresas  colocar  en  el  interior  de 
los  coches,  inclusive  la  parte  delantera  y  trasera,  persianas  ó  cor- 
tinas que  resguarden  del  sol  á  los  pasajeros. 

Art.  85.  Es  obligatoria  la  desinfección  de  los  coches,  en  la  forma  Desinfeeeión. 
y  época  que  indique  la  Asistencia  Pública. 
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Art.  86.  Ningún  aviso  de  interés  privado  podrá  fijarse  en  el  ex- 
terior ni  interior  de  los  coches,  sin  previa  autorización  municipal 
y  sin  que  se  compruebe  haber  llenado  los  requisitos  establecido? 
por  la  Ordenanza  de  Impuestos,  bajo  multa  de  veinte  pesos  m/n. 

Art.  87.  Queda  prohibida  la  circulación  de  jardineras  en  los 
días  de  lluvia,  y  durante  los  meses  de  Mayo  á  Septiembre,  cuan- 
do la  temperatura  no  exceda  de  16^  Si  la  lluvia  se  produjera  «^ 
tando  las  jardineras  en  movimiento,  deberán  ser  cambiadas  por 
coches  cerrados  en  la  primera  estación  de  su  arribo.  Los  infrac- 
tores incurrirán  en  la  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  88.  En  los  días  de  lluvia  es  obhgación  de  las  empresas  pc>- 
ner  aserrín  en  la  plataforma  de  los  coches,  lo  mismo  que  listones 
en  el  piso,  bajo  pena  de  diez  pesos  m/n.  de  multa. 

Art.  89.  Queda  absolutamente  prohibido  el  estacionaiiiienlo  de 
coches  en  la  vía  pública,  exceptuando  los  casos  de  fuerza  mayor 
y  cuando  ellos  estuvieran  autorizados  especialmente  por  la  Muni- 
cipalidad. En  las  estaciones  de  ferrocarriles,  desembarcaderos  y 
puntos  de  partida  de  viaje,  cuando  en  éstos  no  tenga  la  empresa 
estación  ó  desvío  propio,  podrán  los  coches  detenerse:  pero  por 
un  término  que  no  exceda  de  3  minutos.  Los  infractores  incurri- 
rán en  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 

Art.  90.  Todo  coche  deberá  seguir  su  trayecto  hasta  el  fin  del 
circuito,  con  sujeción  á  la  tablilla  indicadora,  excepto  en  aquellos 
casos  en  que  esté  interceptada  la  vía  ó  inutilizado  el  coche.  Los 
contraventores  incurrirán  en  la  multa  de  cincuenta  pesos  m/n. 

Art.  91.  Queda  prohibida  la  circulación  de  coches  de  vuelta  en- 
contrada por  la  misma  vía,  siempre  que  no  existan  desvíos,  6 
que  fuerza  mayor  jusliíi  íada  lo  obligue.  Los  infractores  incurri- 
rán en  la  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  92.  Todo  motorman  está  obligado  á  reducir  las  velocidadeá 
del  coche  que  maneja,  siempre  que  el  estado  de  las  vías,  debido 
á  las  condiciones  atmosféricas,  ofrezcan  patinaciones  posibles. 
Deberán  parar  por  completo  sus  coches  toda  vez  que  vean  per- 
sonas en  peligro,  obstáculos  en  la  vía,  ó  se  aperciban  de  que  su 
aproximación  asusta  caballos  ú  otros  animales  que  puedan  causar 
accidente  ó  ser  motivo  de  desorden.  Las  contrvenciones  serán  pe 
nadas  con  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 
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Art.  93.  Por  cualquier  causa  que  un  coche  se  pare  en  la  vía, 
no  podrá  ponerse  en  movimiento  sin  previo  aviso,  bajo  pena  ile 
diez  pesos  moneda  nacional  de  multa. 

Art.  94.  Al  llegar  á  la  boca-calle,  el  motorman  deberá  marcar 
una  parada  pronunciada  y  hacer  sonar  la  campana.  En  ningún 
caso  deberá  ÉÚíusar  de  esos  toques.  Los  contraventores  incurri- 
rán en  una  multa  de  diez  pesos  moneda  nacional. 

Art.  95.  En  los  cruces  de  vías  férreas,  los  motonnen  detendrán 
la  marcha  del  vehículo,  prosiguiéndola  una  vez  que  el  guarda  ha- 
ya constatado  personalmente  que  la  vía  está  libre.  Las  infraccio- 
nes serán  penadas  con  una  multa  de  diez  pesos  m/n. 

Art.  96.  Todo  motorman  antes  de  poner  en  marcha  un  coche 
debe  colocar  en  cero  la  manivela  grande  del  regulador  y  la  chica 
en  la  posición  de  la  marcha;  debe  también  cerrar  los  interrupto- 
res colocados  en  el  techo  de  la  plataforma.  Los  infractores  incu- 
rrirán en  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 

Art.  97.  Para  poner  en  marcha  el  automóvil,  el  mecánico  deoe 
soltar  los  frenos  y  hacer  girar  la  manivela  grande,  punto  por  pun- 
to, hasta  la  velocidad  deseada,  y  en  c€lso  de  que  el  coche  no  arran- 
cara, deberá  asegurarse : 

1^  Si  los  interruptores  principales  están  cerrados; 
2?.  Si  el  plomo  no  se  ha  fundido ; 
3^  Si  el  troUey  ha  salido  del  hilo ; 

4**.  Si  hay  corriente  en  la  línea,  dando  vuelta  las  llaves  de  las 
lámparas ; 
5^  Si  la  pequeña  manivela  del  regulador  está  bien  colocada; 
6**.  Si  hay  contacto  entre  los  rieles  y  las  ruedas. 

Art.  98.  Sólo  en  caso  de  peligro  inminente,  el  conductor  podrá 
hacer  uso  de  la  manivela  pequeña  de  inversión  de  movimiento, 
llevando  á  cero  la  manivela  gl'ande,  pero  después  de  invertir  el 
movimiento  pondrá  la  manivela  grande  en  el  primer  punto  sin 
pasar  al  segundo.  Los  infractores  incurrirán  en  una  multa  de  cin- 
cuenta pesos  moneda  nacional. 

Art.  99.  Cuando  el  motorman  tenga  que  abandonar  el  coche  de- 
berá cerrar  los  frenos  y  quitar  las  dos  manivelas,  bajo  multa  de 
diez  pesos  moneda  nacional. 
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Art.  lOO;  £1  motorman  no  debe  nunca : 

1®.  Poner  el  coche  en  marcha  con  los  frenos  cerrados ; 
2?.  Invertir  la  corriente  sin  necesidad  absoluta; 
3«.  Descender  las  pendientes  con  corriente ; 
4^*.  Subir  las  rampas  con  las  manivelas  en  el  último  punto; 
5^.  Detenerse  en  las  curvas ; 

6^  Olvidarse  de  disminuir  la  marcha  en  las  curvas,  cruzamien- 
tos, etc. 

Art.  101.  Es  deber  de  los  motormen  y  guardas  ser  corteses  con 
el  público,  y  les  es  absolutamente  prohibido  proferir  palabras  in- 
decorosas ó  provocar  discusiones  que  puedan  dar  lugar  á  inci- 
dentes, bajo  pena  de  veinte  pesos  moneda  nacional  de  multa. 

Art.  102.  Cuando  se  comprobara  la  ebriedad  de  un  motorman 
ó  guarda,  además  de  la  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional 
que  se  aplicará  á  la  empresa,  se  exigirá  de  ésta  la  exoneración 
del  empleado  que  hubiere  cometido  la  falta. 

Art.  103.  Las  empresas  uniformarán  su  personal  de  motormen 
y  guardas,  con  trajes  que  diferencien  á  los  unos  de  los  otros,  bajo 
pena  de  diez  pesos  moneda  nacional  por  cada  infracción. 

Art.  104.  Queda  terminantemente  prohibido  que  más  de  un  in- 
dividuo aspirante  á  motorman,  efectúe  su  aprendizaje  en  los  co- 
ches al  servicio  de  pasajeros.  Los  contraventores  incurrirán  "Xi 
una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 

Art.  105.  En  casos  de  accidentes  de  personas  ó  de  accidentes 
materiales,  dentro  de  las  24  horas  de  producidos,  las  empresas 
darán  aviso  á  la  Inspección  General  de  Tranvías,  la  que  dará 
cuenta  al  Departamento  de  Obras  Públicas,  para  que  se  eleve  la 
denuncia  á  la  Intendencia.  La  falta  de  cumplimiento  á  esta  dis- 
posición será  penada  con  cincuenta  pesos  moneda  nacional. 

Art.  106.  Las  empresas  de  tranvías  eléctricos  muñirán  de  certi- 
fic^ados  de  idoneidad  á  sus  motormen,  previo  examen  ante  el  n- 
geniero  de  la  empresa  y  un  inspector  técnico  de  la  Dirección  de 
Instalaciones  Eléctricas,  Mecánicas  y  Alumbrado,  para  cuyo  ob- 
jeto pasarán  á  ésta  una  nómina  de  los  aspirantes  que  vayan  á 
examinarse. 
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Los  certificados  serán  hechos  de  acuerdo  con  el  modelo  que 
indique  la  Dirección  de  Instalaciones  Eléctricas. 

Art.  107.  De  acuerdo  con  el  formulario  que  proponga  la  Direc- 
ción de  Instalaciones  Eléctricas,  deberán  las  empresas  de  tran- 
vías eléctricos  llevar  un  registro  minucioso  de  los  motormen,  en 
el  que  intervendrá  la  Intendencia,  á  la  que  darán  cuenta  inme- 
diatamente de  la  fecha  en  que  éstos  dejen  de  prestar  servicios 
en  las  compañías. 

Art.  108.  El  tiempo  mínimum  que  deberán  practicar  los  motor- 
men  antes  de  darse  el  puesto  de  efectividad,  será  de  un  mes. 

Art.  109.  La  Dirección  de  Instalaciones  Eléctricas  queda  encar- 
gada de  vigilar  el  desempeño  de  las  funciones  de  los  mismos, 
quedando  autorizada  para  tomar  de  inmediato  las  medidas  que 
crea  necesarias  para  la  seguridad  pública. 

Art.  110.  Las  empresas  de  tranvías  á  tracción  eléctrica,  dota- 
rán permanentemente  á  cada  uno  de  los  coches  en  servicio,  de 
guantes  aisladores  de  la  corriente,  que  usará  el  conductor  ó  el 
mayoral,  en  los  casos  de  accidentes. 

Las  infracciones  á  esta  disposición  serán  penadas  en  cincuenta 
pesos  moneda  nacional  de  multa  en  cada  caso. 

Art.  111.  Es  deber  de  los  pasajeros  guardar  en  el  coche  el  orden   Gaudareior- 
y  respeto  debido,  á  fin  de  no  molestar  á  los  demás  viajeros. 

Art.  112.  Los  guardas  harán  descender  de  los  coches  á  los  pasa-      Puajeros 

ebrios 

jeros  que  se  hallen  en  estado  de  ebriedad  ó  que  infrinjan  las  dis- 
posiciones del  artículo  111,  requiriendo  para  ello,  si  fuere  preciso, 
el  auxilio  de  la  fuerza  pública. 

Art.  113.  La  persona  que  se  resista  á  descender  de  un  coche  Oompieto. 
que  vaya  completo,  incurrirá  en  una  multa  de  diez  pesos  moneda 
nacional,  haciéndose  la  comprobación  de  su  domicilio  por  inter- 
medio de  la  Comisaría  de  la  sección  en  que  se  cometa  la  contra- 
vención (con  excepción  de  los  funcionarios  á  que  se  refieren  los 
artículos  45  y  46,  Capítulo  Tercero). 

Art.  114.  Por  cada  pasajero  de  exceso,  se  aplicará  á  las  empre- 
sas una  multa  de  dos  pesos  moneda  nacioned. 
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Paradma.  Art.  115.  Los  coches  sólo  pararán  para  subir  ó  bajar  pasajeros 

al  llegar  á  las  boca-calles  y  en  los  puntos  designados  de  acuerdo 
con  la  Inspección  General  de  Tranvías.  El  descenso  en  los  puntos 
terminales,  y  en  los  de  mucha  aglomeración  de  concurrencia,  (l^ 
berán  efectuarlo  los  pasajeros  por  la  parte  delantera  del  vehículo 
y  el  ascenso  por  la  plataforma  trasera.  Los  infractores  incurrirán 
en  una  multa  de  diez  pesos  moneda  nacional. 

Hontriog.  Art.  116.  Es  obligatorio  la  presentación  de  horarios  dentro  de 

los  primeros  quince  días  de  los  meses  de  Mayo  y  Noviembre.  Los 
mencionados  horarios  serán  presentados  á  la  aprobación  de  ¡a 
Intendencia,  estando  en  las  facultades  de  ésta  aceptarlos  ó  re- 
chazarlos. Los  contraventores  incurrirán  en  una  multa  de  cien 
pesos  moneda  nacional,  que  podrá  repetirse  quincenalmente  has- 
ta que  se  cumplan  las  disposiciones  precedentes. 

Art.  117.  En  los  casos  de  desaprobación,  las  empresas  introda- 
círún  en  sus  horarios  las  reformas  aconsejadas  por  la  Inspección 
General  de  Tranvías,  presentándolos  nuevamente  dentro  de  ?03 
ocho  días  subsiguientes  á  aquél  en  que  se  les  comunique  el  r(»- 
chazo,  bajo  pena  de  veinte  pesos  moneda  nacioníd  de  mulla  por 
acdu  día  de  demora  en  la  presentación  de  ellos. 

Art.  118.  La  alteración  sin  permiso  de  los  itinerarios  será  {te- 
nada con  una  multa  de  cien  pesos  moneda  nacional. 

TarifMt  -^^^-  ^^^-  L^s  tarifas  no  podrán  ser  alteradas  en  ningún  caso 

por  las  empresas,  sin  la  autorización  expresa  del  Honorable  Con- 
cejo Deliberante.  Cada  infracción  será  penada  con  una  multa  de 
quinientos  pesos  moneda  nacional. 

Art.  120.  Las  empresas  pueden,  previa  autorización  de  la  In- 
tendencia, convenir  el  expendio  de  boletos  de  combinación  entre 
si,  pero  sobre  la  baso  de  las  disposiciones  sobre  itinerarios  y  ta- 
rifas. 

Art.  121.  En  los  casos  de  desperfectos  de  vías,  las  empresaa 
darán  comienzo  á  las  reparaciones  del  caso  dentro  de  las  24  horas 
de  recibida  la  orden  de  la  Inspección  General  de  Tranvías,  bajo 
pena  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional  de  multa  por  cada  día 
de  retardo. 
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Art.  122.  Ninguna  empresa  podrá  colocar  curvas,  desvíos,  etc., 
con  carácter  provisorio,  sin  que  previconente  hubiere  sido  auto- 
rizada para  ello  por  la  Inspección  General  de  Tranvías,  bajo  mul- 
ta de  doscientos  pesos  moneda  nacional  en  cada  caso,  y  sin  per- 
juicio de  las  demás  medidas  ulteriores  que  correspondan. 

Art.  123.  Queda  prohibido,  bajo  multa  de  diez  pesos  moneda 
nacional  por  cada  contravención,  la  conducción  de  bultos,  tanto 
en  las  plataformas  como  en  el  interior  de  los  coches,  cuando  por 
su  volumen  y  calidad  puedan  molestar  á  los  pasajeros  ó  afear  is 
vista. 

Art.  124.  En  todas  las  estaciones  y  salas  de  espera  habrá  un  li- 
bro sellado  por  la  Municipalidad,  en  el  que  los  empleados  de  la 
Inspección  de  Tranvías  asentarán  sus  órdenes  y  observaciones. 

Art.  125.  Es  obligación  de  las  empresas  publicar  durante  tres 
días  y  en  un  diario,  por  lo  menos,  de  los  de  mayor  circulación, 
avisos  al  público  haciéndole  conocer  las  alteraciones  introducidas 
en  el  itinerario,  aun  cuando  esas  alteraciones  sean  hechas  con 
carácter  provisorio.  Las  infracciones  se  penarán  con  una  multa 
de  veinte  pesos  moneda  nacional. 

Art.  126.  Para  las  contravenciones  de  los  demás  artículos  de    Mnitu. 
la  presente  reglamentación,  en  que  no  se  haya  determinado  pe- 
nalidad, se  aplicará  una  multa  que  varíe  entre  diez  y  quinientos 
pesos  moneda  nacional,-  según  la  gravedad  de  la  falta. 


Arts.  1*  á  ñi  Decreto  D.  B.  27  Diciembre  1899. 

Arta.  AS  4  66  Ordenanza  6  Noviembre  1902. 

Arts.  66  á  75  Decreto  D.  E.  27  Diciembre  1899. 

Art.  76  Ordenanza  9  Noviembre  1904. 

Arts.  77  Ordenanza  21  Noviembre  li^OS. 

Arts   78  á  80  Decreto  D.  E.  4  Julio  1904. 

Art.  81  Ordenanza  10  Junio  1904. 

Arts.  82  ¿  106  Decreto  D.  E.  27  Diciembre  1899. 

Arts.  106  y  107  Decreto  D.  E.  4  Julio  1906. 

Arts.  108  7  109  Decreto  D.  E.  27  Diciembre  1899. 

Art.  110  Ordenanza  10  Mayo  l90i. 

Arts.  111  á  126  Decreto  D.  E.  27  Diciembre  1899. 
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TITULO  VIII 

fSECCIÓN  6\ 

CAPITULO  PRIMERO 

Fiscalización  de!  servicio  de  alumbrado  público  y  conservadón 

de  sus  materiales 

Art.  P.  Los  faroles  de  alumbrado  á  gas  y  kerosene,  serán  nu- 
merados correlativamente  y  sin  distinción  de  la  clase  de  alum- 
brado. 

Art.  2**.  Los  números  se  fijarán  en  la  pared,  con  pintura,  debajo 
de  cada  farol ;  deberán  comenzar  de  la  calle  del  extremo  norte  de 
la  ciudad,  de  este  á  oeste,  continuar  por  las  calles  de  igual  direc- 
ción, y  siguiendo  luego  por  la  calle  de  Julio,  terminarán  en  la  calle 
extremo  oeste  que  corre  de  norte  á  sur. 

Art.  3<».  El  Intendente  Municipal  gestionará  del  Jefe  de  Policía 
establezca  la  obligación  á  los  agentes  de*  ese  Departamento,  que 
hacen  servicio  de  noche,  de  verificar  los  faroles  sin  luz,  tomando 
su  numeración  y  anotándolos  en  el  parte  que  pasan  á  su  respe> 
tiva  Comisaría,  á  fin  de  que  por  el  conducto  correspondiente  lle- 
guen estos  datos  á  la  Intendencia  y  ésta  pueda  hacer  responsable 
á  las  empresas  de  tales  deficiencias. 

Art.  4«.  Todo  vecino  puede  y  debe  dar  cuenta  á  la  Comisaría 
de  su  sección  y  á  la  respectiva  repartición  municipal  de  los  faro- 
les que  encuentre  sin  luz,  tomando  el  número  que  le  corresponda 
y  dándolo  para  ser  anotado. 

Art.  5®.  Las  relaciones  que  peise  4a  Policía,  de  los  faroles  en- 
contrados sin  luz,  serán  pasadas  á  la  Contaduría,  para  que  ésta 
forme  cargo  á  la  enipresa  respectiva  del  alumbrado  y  compruebe 
sobre  ellos  el  informe  de  la  Dirección  del  ramo. 

Art.  6®.  Corresponde  á  los  Inspectores  de  Alumbrado,  la  inspec- 
ción nocturna  del  alumbrado  público,  y  ellos,  sin  perjuicio  de  lo 
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determinado  en  los  artículos  anteriores,  deberán  dar  parte  diario 
á  la  Dirección,  de  los  faroles  sin  luz  que  hayan  encontrado  du- 
rante la  noche,  y  quedan  sujetos  á  la  separación  de  empleo,  cuan- 
do una  notable  disparidad  en  los  partes  de  la  Policía  y  los  suyos, 
revele  negligencia  en  su  cometido. 

Art.  7^  Corresponde  á  la  Dirección  de  Alumbrado,  pasar  fil 
Intendente  Municipal  una  nómina  de  las  multas  en  que  hayan 
incurrido  las  empresas  de  alumbrado  para  que  aquél  ordene  su 
abono  en  la  Tesorería  Municipal. 

Art.  8®.  Los  que  derriben  ó  rompan  columnas,  brazos,  postes    ^^^  rvación 
ó  faroles  ó*  en  general,  motiven  composturas,  renovación  ó  con- ^®  ™***'**^®*- 
solidación  de  cualquier  material  del  alumbrado  público,  sea  por 
actos  propios  ó  por  las  cosas  ó  personas  que  de  ellos  dependan, 
abonarán  su  valor  ó  el  de  la  compostura  ó  consolidación,  según 
el  caso,  y  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 

Art.  9''.  Los  que  sin  causa  justificada,  enciendan  ó  apaguen  las 
luces,  abran  los  picos  de  gas  ó  toquen  las  lámparas  y  los  que  se 
suban  ó  cuelguen  de  los  brazos  de  los  faroles  del  alumbrado  pú- 
bico,  incurrirán  en  una  multa  de  diez  pesos  moneda  nacional. 

Art.  10.  Cuando  sea  necesario  retirar  ó  trasladar  temporaria- 
mente algún  material  del  alumbrado  público,  los  interesados  avi- 
sarán previamente  á  la  Dirección  de  Instalaciones  Eléctricas,  Me- 
cánicas y  Alumbrado.  En  caso  de  omisión,  se  pagarán  veinte  pe- 
sos de  multa,  sin  perjuicio  de  responder  por  el  extravío,  dete- 
rioro ó  inutilización  del  material. 

Art.  11.  El  valor  de  las  renovaciones,  composturas,  etc.,  á  que 
se  refiere  el  art.  8»,  será  determinado  por  el  Departamento  Eje- 
cutivo. 


▲rts.  1®  á  1^  Ordenanza  20  Marzo  1876. 
Arta.  8*  á  11  Ordenanza  86  Janlo  1906. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

fSBCCIÓN  6»,  TÍTÜL<»  VIII) 

Empresas  de  alumbrado  á  gas 

Tarifas.  Art.  1°.  Las  compañías  de  gas  no  podrán  alterar  las  tarifas 

sin  interevención  y  aprobación  del  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  2*».  Si  no  pudieran  ponerse  de  acuerdo,  la  cuestión  será 
sometida  á  la  decisión  del  Concejo  Deliberante. 

Art.  S"».  Para  la  ñjación  de  las  tarifas  deberá  tomarse  en  cuenta 
e!  capital  efectivo  de  las  compañías  y  los  gastos  de  la  elaboración 
del  gas,  asi  como  las  utilidades  que  equitativamente  y  según  las 
circunstancias,  deberá  producir  ese  capital. 

Art.  4°.  Las  compañías  que  no  aceptaren  las  prescripción^  an- 
teriores, quedarán  inhabilitadas  para  usar  la  calle  pública. 

Contraste  de  Art.  5°.  Es  absolutamente  prohibida  la  colocación,  bajo  cual- 
quier concepto,  de  ningún  medidor  de  gas  ó  de  luz  eléctrica  que 
no  esté  debidamente  contrastado. 

Art.  6°.  La  Oñcina  de  Contrastes  llevará  un  registro  de  los  me- 
didores que  contraste,  con  indicación  de  la  casa  y  cfidle  en  que 
hayan  de  ser  colocados. 

Art.  7^  La  falta  de  cumplimiento  por  las  empresas  de  alum- 
brado á  gas,  á  lo  que  en  este  Capítulo  se  prescribe,  será  penada 
c  n  cincuenta  pesos  moneda  nacional  de  multa. 

Obligaciones     ^^^-  8°-  ^^  Oficina  de  Contrastes  pondrá  un  sello  á  cada  medidDf 
iado^J-U''''"'"''  en  el  acto  del  contraste. 

Art.  9«.  Los  contrastadores  tendrán  por  obligación  el  contras- 
tar los  medidores  de  gas  de  las  diversas  empresas,  ajustándose 
para  ello  á  la  práctica  y  usos  establecidos. 

Art.  10.  En  el  contraste  de  medidores  no  podrá  haber  prefe- 
rencia de  una  compañía  á  otra,  debiendo  hacerse  el  contríiste  á 
medida  que  cada  compañía  remita  sus  medidores  á  la  Oficina. 

Art.  IL  En  el  acto  de  concluirse  el  contraste  de  una  partida  lie 
medidores  de  una  compañía,  deberá  comunicarse  á  ésta  para  que 
ordeno  el  retiro  de  ella. 
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Arl.  12.  Cada  medidor  contrastado  será  anotado  en  el  libro  de 
la  compañía  de  gas  correspondiente  á  que  el  medidor  pertenec**, 
como  también  el  resultado  del  contraste. 

Art.  13.  El  empleado  encargado  de  cerrar  los  medidores,  no  po- 
drá hacerlo  en  aquéllos  cuya  construcción  ó  por  aumentar  ó  dis- 
minuir el  agua  que  contiene,  permitiese  la  registración  de  una 
cantidad  de  gasi  mayor  ó  menor,  que  dentro  de  los  límites  de  dos 
por  ciento  en  favor  del  vendedor,  ó  tres  por  ciento  en  favor  leí 
comprador;  y  todo  medidor  aunque  haya  sido  sellado  previa- 
mente, ó  est(^  sin  sellar,  y  se  encuentre  que  se  registre,  ó  puede 
ser  hecho  para  registrar  cantidades  en  exceso  de  los  límites  fija- 
dos, será  rechazado  y  la  Inspección  cargará  el  derecho  corres- 
pondiente al  contraste  como  si  hubiese  sido  sellado. 

Art.  14.  Al  concluirse  el  trabajo  del  día,  y  antes  de  retirarse  de 
la  Oficina,  los  con  tras  tadores  deberán  dejar  completamente  bajo 
y  sin  aire  las  campanas  de  los  gasómetros,  y  dejar  abierta  la  en- 
trada y  salida  del  aire. 

Art.  15.  Cuando  por  necesidad  ú  orden  dada  al  efecto,  fuere 
necesario  dejar  uno  ó  más  gasómetros  con  gas,  deberá  ponerse 
un  papel  á  cada  uno  rotulado :  «con  gas». 

Art.  16.  Antes  de  contrastar  un  medidor  deberá  verificarse  si 
contiene  gas ;  en  tal  caso  el  contrastador  deberá  apagar  la  luz  de 
los  bancos,  quedando  absolutamente  prohibido  efectuar  el  con- 
traste con  ella  encendida,  á  fin  de  cortar  el  peligro  de  una  segura 
desgracia. 

Art.  17.  Autoríz€ise  al  Departamento  Ejecutivo  para  celebrar  un 
contrato  ad  referendum  con  las  compañías  de  gas  que  existen  en    ^i^j^bSdo  *á 
la  ciudad,  relativa  al  servicio  de  alúmbralo  público,  bajo  las  ba-    *f*"- 
ses  siguientes : 

a)  El  servicio  de  alumbrado  público  se  dividirá  entre  las  cita- 
das compañías,  en  la  forma  y  en  la  extensión  que  se  con- 
venga ; 

b)  El  precio  se  determinará  por  medio  de  una  tarifa  propor- 
cional al  precio  del  oro,  y  bajó  la  base  de  que  ese  precio 
representará  solamenfe  el  costo  del  gas  y  los  gastos  del 

,    servicio ; 


Bases   para 
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c)  Se  aplicará  especial  y  preferentemente  al  pago  del  servicio 
del  alumbrado  público,  según  ese  contrato,  el  producido  leí 
impuesto  de  alumbrado ; 

d)  Se  estipularán  por  parte  de  la  Intendencia,  todas  las  cl¿a- 
sulas  de  práctica  relativas  á  la  calidad  y  pureza  del  gas 
que  las  compañías  deben  suministrar,  como  á  la  intensidad 
de  su  luz ; 

e)  La  Municipalidad  se  reservará  el  derecho  de  rescindir  el 
contrato,  previo  aviso  dado  con  la  anticipación  que  se  coa- 
venga, y  sin  indemnización  alguncu 


Arts.  i*  4  4**  Ordenansa  8  Agosto  1891. 
Arta.  6*^  i  8**  Ordenanza  7  Noviembre  1883. 
Arta.  9*  i  16  Decreto  lO  Junio  1898. 
Art.  17  Ordenanza  6  Mayo  1893. 


CAPITULO  TERCERO 

(SECCIÓN  6\  tItDLO  VIII} 

Instalaciones  eléctricas  y  de  gas 

Condiciones     Art.  l^  Toda  empresa  productora  de  electricidad  para  luz  ó 

para  la  coloca- 
ción de  condae-  fuerza  motriz,  que  desee  colocar,  sus  conductores  en  la  vía  pú- 

torea. 

blica,  deberá  sujetarse  á  las  siguientes  prescripciones : 

Art.  2^,  Los  conductores  primarios  serán  colocados  debajo  del 
pavimento  de  las  calzadas  de  las  veredas,  por  cuenta  de  las  em- 
presas, en  la  forma  y  condiciones  que  establezca  la  reglamenta- 
ción de  la  ordenanza,  que  hará  el  Departamento  Ejecutivo. 

Art.  S^.  Las  empresas  pagarán  como  compensación  por  el  uso 
de  la  vía  pública  los  derechos  establecidos  en  la  ordenanza  gene- 
ral de  impuestos. 

Art.  4®.  Tratándose  de  empresas  para  la  instalación  de  luz  eléc- 
trica, la  Municipalidad  podrá  optar  entre  el  cobro  del  impuesto 
mencionado,  ó  el  suministro  de  2  1/2  lámparas  de  16  bujías,  ó  su 
equivalente  en  lámparas  de  arco  voltaico,  por  cada  cien  que  ten- 
ga en  servicio  la  empresa,  para  el  uso  de  los  pcuiiculares. 

Art.  5^  Cuando  la  Municipalidad  resuelva  recibir  en  compen- 
sación del  impuesto,   alumbrado  eléctrico,   serán  de  exclusiva 
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cuenta  de  las  empresas  todos  los  gastos  de  adquisición  de  lámpa- 
ras, su  colocación  y  conservación. 

Art.  6*».  Las  empresas  se  sujetarán  en  todo  tiempo  á  las  dispo- 
siciones generales  sobre  colocación  de  cables  y  cañerías  en  la 
vía  pública. 

Art.  7^  Las  infracciones  á  las  disposiciones  de  los  artículos  an- 
teriores y  reglamentación  que  se  dicte,  serán  penadas  con  multa 
que  no  exceda  de  quinientos  pesos  moneda  nacional. 

Art.  8<*.  Queda  prohibida  la  colocación  de  cable  aéreos  para  la  oabies  eiéo- 
conducción  de  luz  eléctrica  y  fuerza  motriz,  dentro  del  radio  com-  ***"  '*^** 
prendido  por  la  Avenida  Sáenz,  Chiclána,  Avenida  La  Plata,  Ave 
nida  Gran  Chaco,  Chubut,  Triunvirato  hasta  el  arroyo  Maldona- 
do  y  por  ésta  hasta  el  Río  de  la  Plata  y  desde  el  Puente  Aisina 
por  el  camino  de  Caseros  y  Brasil  hasta  el  Paseo  Colón  y  Paseo 
de  Julio. 

La  Municipalidad  se  reserva  el  derecho  de  prohibir  el  uso  de 
los  cables  aéreos  en  el  resto  del  municipio  con  dos  años  de  aviso 
á  las  empresas  que  los  hayan  establecido  sin  derecho  de  indem- 
nización alguna  de  parte  de  éstas. 

Art.  9«.  En  la  colocación  de  cables  aéreos  para  distribución  de 
corriente  eléctrica  destinada  á  la  luz,  fuerza  motriz,  tracción, 
etc.,  dentro  del  radio  permitido  por  el  artículo  anterior,  deberán 
llenar  las  siguientes  prescripciones : 

a)  Cuando  la  corriente  sea  continua,  el  mayor  voltaje  admi- 
tido será  de  440  volts  entre  extremos ;  en  caso  de  corriente 
alternada,  no  deberá  pasar  de  220  volts ; 

b)  La  colocación  de  nuevas  líneas  no  podrá  hacerse  á  una 
distancia  menor  de  dos  metros  de  las  líneas  ya  existentes, 
debiendo  las  empresas  al  cruzar  líneas  telefónicas,  telegrá- 
fícas  ú  otras  de  corrientes  dét)iles,  tomar  las  medidas  ne- 
cesarias para  evitar  contactos  con  éstas  en  los  casos  de 
rupturas  de  una  ú  otra  de  ellas ; 

c)  Quedan  exceptuados  de  lo  que  se  estipula  en  el  inciso  a 
los  €dambres  de  trole  de  los  tranvías  eléctricos. 

Art.  10.  Las  compañías  de  luz  eléctrica  que  tengan  usinas  ó 
cables  dentro  del  perímetro  de  la  ciudad,  están  sujetas  á  la  vigi- 


—  550  — 

lancia,  inspección  y  control  de  la  Municipalidad,  lo  mismo  que 
las  demás  empresas  de  iluminación. 

Art.  11.  El  Departamento  Ejecutivo  hará  la  reglamentsuíión  que 
ha  de  regir  para  dichas  compañías,  ñjando  las  tarifas,  en  moneda 
nacional  de  curso  legal,  de  lo  que  podrán  cobrar  á  sus  clientes  por 
consumo  de  corriente,  estableciendo  oficinas  para  el  control  le 
medidores,  y  organizando  el  personal  de  inspección. 

Apertnn  de     Art.   12.  Está  prohibida  durante  el  día  la  apertura  de  zanjas 
^ecnei&deiotpara  la  colocación  de  cables  conductores  de  energía  eléctrica  y  lie 

ramales  destinados  al  servicio  domiciliario  en  las  zonas  limitadas 
por  las  calles  Solís,  Rodríguez  Peña,  Venezuela,  Córdoba,  Bal- 
caree  y  25  de  Mayo. 

Art.  13.  Los  trabajos  deberán  ejecutarse  durante  la  noche  y 
quedarán  terminados  á  las  9  a.  m.  en  los  meses  de  Abril  á  Octu- 
bre y  á  las  8  a.  m.  en  los  de  Noviembre  á  Marzo  inclusive. 

Art.  14.  El  Departamento  de  Obras  Públicas  no  concederá  auto- 
rización para  apertura  de  nuevas  zanjas  á  las  empresas  que  in- 
frinjan lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior  ó  no  dejen  expeditas 
en  cada  caso  las  aceras  á  las  horas  establecidas  para  la  termi- 
nación de  los  trabajos. 

Art.  15.  I. a  apertura  de  las  zanjas  que  efectúen  las  empresas 
de  gas  con  destino  á  conexión  de  servicios  se  iniciará  antes  -fe 
las  5.30  a.  m.  desde  Noviembre  á  Marzo  y  antes  de  las  6.30  a.  m. 
desdi'  .-Vbril  á  Octubre  inclusive,  en  la  zona  comprendida  por  las 
calles  Córdoba,  Libertad,  Salta,  Venezuela,  Balcarce  y  25  de  Mayo 
y  en  las  prolongaciones  de  Corrientes,  Cuyo,  Cangallo,  Bartolomé 
Mitre,  Rivadavia  y  Victoria,  hasta  Rodríguez  Peña  y  Solís,  de- 
biendo comprenderse  en  cada  caso  el  personal  adscripto  á  estos 
trabajos  de  un  capataz  y  tres  peones. 

Art.  16.  El  artículo  anterior  no  rige  para  las  aperturas  de  zan- 
jas Quo  sp  hbcen  con  el  objeto  de  buscar  escapes,  ni  con  la  colo- 
cación de  cañería  mayor  hasta  diez  pulgadas  de  diámetro,  que 
se  han'i  á  ni/ón  de  una  cuadra  por  día. 

Arl.  17.  El  Departamento  de  Obras  Públicas  no  autorizará  la 
eicourión  de  nuevas  obras  á  las  empresas  que  contravengan  lo 
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dispuesto  en  los  artículos  precedentes  ó  no  dejen  expeditas  las 
aceras  para  el  tránsito. 

Art.  18.  Cuando  por  agentes  de  la  Dirección  General  de  Paseos 
ó  de  cualquier  otra  repartición  municipal  se  constate  la  existen- 
cia de  un  escape,  se  pasará  en  ^1  acto  un  aviso  á  la  Oficina  de 
Obras  Públicas  y  Dirección  General  de  Alumbrado,  debiendo  ésta 
última  ordenar  en  el  día  á  las  compañías  respectivas  procedan 
inmediatamente  á  ejecutar  las  obras  de  composturas  necesarias. 

Art.  19.  En  caso  de  que  en  las  veinticuatro  horas  siguientes  á 
la  remisión  de  la  orden  á  las  compañías  éstas  no  hubieran  pro- 
cedido á  realizar  las  composturas  requeridas,  la  Dirección  Gene- 
ral de  Alumbrado  las  ejecutará  por  cuenta  de  aquéllas  cuyas  ca- 
ñerías estén  en  mal  estado,  en  la  forma  que  le  parezca  más  con- 
veniente y  rápida. 

Art.  20.  Si  los  escapes  de  gas  constatados  han  causado  el  dete- 
rioro ó  pérdida  de  árboles,  las  compañías  cuyas  cañerías  hayan 
producido  los  escapes,  pagarán  la  multa  é  indemnización  indi- 
cada en  la  ordenanza  de  31  de  Mayo  de  1892. 

Art.  21.  Cuando  los  escapes  de  gas  hayan  infestado  la  capa  de     p^^^,^,^  ^ 
tierra  en  la  que  tienen  que  formar  raíces  los  árboles  que  deben  ***■  Arboiei. 
colocarse  en  las  veredas,  se  sacará  la  tierra  infestada  y  cambiará 
por  otra  de  primera  calidad  en  la  cantidad  de  diez  metros  cúbicos 
por  cada  árbol,  siendo  el  gasto  por  cuenta  de  las  compañías  cuyas 
cañerías  hayan  causado  el  daño. 

Art.  22.  En  todos  los  casos  los  gastos  de  apertura  y  compos-      compostura 
turas  de  veredas  se  harán  por  cuenta  de  las  compañías  cuyas 
cañerías  hayan  producido  el  escape. 

Art.  23.  Toda  vez  que  una  empresa  pida  permiso  para  colocar 
cañerías  en  veredas  donde  haya  árboles,  se  dará  intervención 
á  la  Dirección  de  Paseos. 

Art.  24.  Las  Direcciones  de  Paseos  y  de  Alumbrado  elevarán 
á  la  Intendencia  en  tiempo  oportuno  la  relación  de  las  gestiones 
iniciadas  en  cada  caso. 

Art.  25.  En  la  colocación  de  conductores  y  cañerías  subterrA-      conductore» 
neas  se  observarán  las  siguientes  prescripciones  :  f,SÍf¿|r '"- 

1®.  Para  la  trasmisión  y  distribución  de  la  corriente  eléctrica 
se  colocarán,  salvo  convenios  especiales,  exclusiva  y  direc- 
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lamente  en  la  tierra,  cables  armados  cuyo  tipo  deberá  ser 
aprobado  por  la  Intendencia. 

2?.  Los  cables  de  alta  tensión  deberán  además  colocarse  en  ca- 
ños de  hierro,  aprobados  también  por  este  Departamento. 

3^  En  la  intersección  de  las  caUes  todos  los  cables  indistin- 
tamente deberán  correrse  por  entre  cafios  de  hierro. 

4<^.  Los  cables  y  cañerías  deberán  colocarse  bajo  las  veredas, 
siendo  la  profundidad  mínima  reglamentaria  de  sesenta 
centímetros,  y  veinte  centímetros  la  distancia  mínima  so- 
bre los  conductores  que  se  coloquen  y  las  demás  canali- 
zaciones y  masas  metálicas. 

5^  Las  solicitudes  para  la  colocación  de  cables  ó  cañerías 
de  cualquier  naturaleza  y  en  general  para  la  ejecución  de 
trabajos  en  el  subsuelo,  deberán  acompañar  un  croquis  en 
escala  de  1/10  en  proporción  de  cuatro  por  cuadra  por  lo 
menos,  cuando  se  trate  de  la  colocación  de  cables  ó  cañe- 
rías, en  las  que  se  indicará  exactamente  en  corte  transve^ 
sal,  la  ubicación  y  dimensiones  de  las  cañerías  y  demás  de- 
talles existentes  en  el  subsuelo,  como  también  la  ubicación 
proyectada  para  los  cables  y  cañerías  á  colocarse. 

6^.  Por  dichos  croquis  se  juzgará  sí  es  posible  observar  las 
prescripciones  anteriores  y  en  caso  contrario  se  adoptarán 
las  medidas  oportunas  para  remover  los  inconvenientes,  -»- 
tableciendo  las  restricciones  y  precauciones  que  se  conside- 
ren indispensables  para  garantir  la  seguridad  pública  y  ü 
buen  estado  de  las  instalaciones  existentes. 

7°.  Terminados  los  trabajos,  la  empresa  ó  contratistas  pre- 
sentarán un  croquis  definitivo  del  estado  en  que  ha  que- 
dado el  subsuelo,  dentro  de^  plazo  que  ñje  la  Dirección  de 
Alumbrado,  vencido  el  cual  si  no  se  hubiese  dado  cumpli- 
miento, no  será  acordado  permiso  alguno  para  la  ejecu- 
ción de  esta  clase  de  trabajo. 

8^.  Los  croquis  definitivos  se  harán  de  acuerdo  con  las  indi- 
caciones que  establezca  la  Dirección  de  Alumbrado,  quien 
las  tendrá  á  disposición  de,  las  empresas,  pudiendo  éstas 
invocarlos  en  las  solicitudes  de  permisos,  para  evitar  la 
presentación  á  que  se  refiere  el  inciso  5". 

9<^.  Toda   inexactitud    injustificada   que    se   constate   en  los 
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croquis,  será  considerada  como  una  infracción  á  estas  dis- 
posioiones. 

10.  La  Dirección  General  de  Alumbrado  ejercerá  una  vigi- 
lancia y  control  especial  en  la  construcción,  condiciones 
de  ubicación  y  funcionamiento  de  los  detalles  que  intervÜ3- 
nen  en  las  canalizaciones  y  cañerías,  como  ser:  juntas, 
cajas,  pozo,  cámaras,  etc.,  exigiendo  que  sean  puestas  y 
mantenidas  constantemente  en  estado  de  perfecta  seguridad 
para  el  público  y  personal  de  servicio. 

Toda  demora  injustificada  por  parte  de  las  empresas  en 
acatar  las  indicaciones  que  el  D.  E.  les  haga  en  tal  sentido, 
será  penada  con  el  máximum  de  la  multa  que  establece  1% 
ordenanza  de  8  de  Julio  de  1893. 

11.  Las  condiciones  defectuosas  de  las  instalaciones  efectua- 
das hasta  la  fecha  podrán  ser  toleradas,  siempre  que  ro 
sean  un  peligro  para  la  seguridad  del  público  y  personal 
de  servicio. 

12.  Las  órdenes  que  imparta  el  Departamento  municipal  le 
Obras  Públicas  á  las  compañías  para  la  ejecución  de  los 
trabajos,  que  exigen  los  trabajos  ó  refacciones  de  afirmados, 
serán  comunicadas,  al  mismo  tiempo,  á  la  Dirección  Ge- 
neral de  Alumbrado. 


Arta,  l^  á  1^  Ordenanza  8  Julio  189S. 
Art.  8**  Ordenanza  8  Noviembre  1898. 
Art.  9*  Decreto  D.  B.  S9  Julio  1901. 
ArtB.  10  7  11  Ordenanza  S  Agosto  1901. 
ArU.  12  i  17  Decreto  D.  E.  7  Agosto  1897. 
Arts.  18  á  M  Decreto  D.  R.  81  Diciembre  1897. 
Art.  85  Decreto  D.  B.  18  Knero  1900. 


CAPITULO  CUARTO 

(SECCIÓN  6*.  tItüLO  VIII) 

Líneas  telegráficas  y  telefónicas   CD 

Art.  1®.  Las  líneas  telefónicas  en  las  calles  menores  de  veinte 
metros  de  ancho  y  dentro  del  perímetro  comprendido  entre  las  ca- 
lles San  Juan,  Entre  Ríos,  Callao,  Paseo  de  Julio  y  Paseo  Colón, 
serán  colocadas,  siempre  que  sea  permitido  por  los  propietarios, 


(1)    Véase  ley  4408. 
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en  soportes  que  descansarán  en  los  techos  de  los  edificios  más 
altos  de  la  cuadra,  siendo  de  cargo  de  las  empresas  obtener  de 
los  propietarios  la  autorización  necesaria  á  su  instalación.  En  a? 
calles  de  mayor  ancho,  podrán  las  compañías  colocar  columnas 
en  las  veredas,  debiendo  éstas  reunir  las  condiciones  estipuladas 
en  los  siguientes  artículos : 

Art.  29,  L6LS  columnas  serán  de  hierro  ó  de  madera  labrada  y 
de  un  tipo  previamente  aprobado  por  el  Departamento  Ejecutiva 

La  altura  normal  ser  de  doce  metros  como  mínimum,  debien- 
do las  líneas  más  bajas  quedar  á  diez  metros  contados  de  h 
vereda. 

Art.  3*».  La  resistencia  de  las  columnas  deberá  ser  suficiente 
para  que  sin  auxilio  de  vientos,  la  tensión  de  las  líneas  no  les 
haga  formar  un  arco  cuya  flecha  sea  mayor  de  dos  centímetros 
por  metro  de  elevación. 

La  colocación  de  vientos  podrá  ser  especialmente  autorizada, 
cuando  á  juicio  de  las  oficinas  competentes,  queden  salavados  'o? 
inconvenientes  que  este  artículo  tiene  por  objeto  eliminar. 

Art.  4®.  La  mayor  distancia  admitida  entre  soportes  será  cíe 
ochenta  metros,  debiendo  en  los  cruces  con  las  líneas  de  tranvías 
eléctricos,  reducirse  á  treinta  metros. 

Art.  5**.  Los  alambres  telefónicos,  al  cruzar  las  vías  de  tran- 
vías eléctricos,  tendrán  un  diámetro  mínimo  de  tres  milímetros. 
También  podrán  usarse  varios  alambres  torcidos  que  tengan 
igual  sección. 

Art.  e*>.  Las  líneas  serán  de  alambre  de  cobre,  de  bronce  sili- 
coso  ó  de  hierro  galvanizado,  debiendo  las  pruenas  de  cualquiera 
de  ésto  ofrecer  una  resistencia  de  ruptura,  siempre  superior  á 
cincuenta  y  cinco  kilogramos  por  milímetro  cuadrado. 

Art.  7°.  La  tensión  de  las  líneas  será  la  que  permite  una  flecha, 
de  acuerdo  con  la  escala  siguiente,  á  la  temperatura  media  de 
veinte  centígrados,  aumentando  ó  disminuyendo  la  flecha  en  pro- 
porción á  la  temperatura : 

lOU 

Flecha  en  centímetros  para  tramos  de  metros  — - 

^  121 

Flecha  en  centímetros  i5-  -?L  i^  i?.  . 

119      91        70       58 
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Art.  8*».  Las  líneas  dentro  del  espacio  en  las  calles,  correrán  pa- 
ralelas á  éstas  y  en  los  cruces  lo  harán  en  ángulo  recto,  salvo  en 
casos  excepcionales  en  los  que,  previa  inspección  de  la  oficina 
técnica,  ésta  otorgara  un  permiso  en  cada  caso. 

Art.  9®.  En  la  entrada  de  las  líneas  en  casa  de  abonado  se  colo- 
cará un  fusible,  que  resguarde  toda  la  instalación  interior  contra 
posibles  contactos  con  líneas  eléctricas  de  los  tranvías  ú  otras 
empresas. 

Art.  10.  Toda  empresa  que  coloque  hilos  telefónicos,  telegráfi- 
cos ó  de  otros  circuitos  de  corrientes  débiles,  deberá  colocarlos 
á  una  distancia  no  menor  de  cincuenta  centímetros  de  los  ya  esta- 
blecidos, siendo  prohibido  pasar  hilos  por  entre  los  de  una  em- 
presa ya  establecida. 

Art.  11.  Para  las  nuevas  instalaciones  de  líneas  telefónicas  se 
deberá  pedir  permiso  al  D.  E.  para  que  éste  inspeccione  si  la  co- 
locación se  hace  de  acuerdo  con  este  reglamento. 

Art.  12.  En  las  calles  y  avenidas  en  cuyas  aceras  existan  plan- 
taciones de  árboles,  las  columnas  telefónicas  deberán  ser  coloca- 
das entre  dos  árboles,  á  igual  distancia  de  cada  uno- de  ellos. 

Art.  13.  Cuando  hubiese  de  tenderse  líneas  telefónicas  en  las 
proximidades  de  vías  de  ferrocarriles,  las  compañías  deberán 
sujetarse  á  las  indicaciones  que  para  cada  caso  especial  hará  el 
Departamento  Ejecutivo. 

Art.  14.  Toda  infracción  á  esta  ordenanza  será  penada  con  cien 
pesos  moneda  nacional  de  mulla,  debiendo  la  empresa  retirar  'n- 
mediatamente  y  rehacer  á  su  costo  las  líneas  desaprobadas. 

Art.  15.  Los  conductores  de  eléctricos  para  el  servicio  del  lia-  Empresas  de 
mado  de  mensajeros,  sólo  se  permitirá  colocar  en  instalaciones  ^co'nducto'res 
subterráneas,  previa  concesión  de  la  Municipalidad. 


eléctricos. 


Art.  16.  Declárase  obligatorio  para  las  compañías  de  geis,  elec-     q^^  esquí- 
tricidad,  teléfono  y  obras  de  salubridad,  que  posean  cámaras  sub-  "*•"■•  '^^^^^^ 
terráneas,  cajas  esquineras,  bocas  de  inspección  ó  que  efectúen 
aperturas  en  las  calzadas  y  aceras,  el  uso  de  un  trípode  indicador 
y  protector  de  la  entrada  á  las  mismas,  cuando  éstas  se  hallen 
abiertas. 
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Art.  17.  AcuérdcLse  ¿  las  empresas  á  que  se  reñere  el  arifculo  16 
un  plazo  de  tres  meses,  contando  desde  la  promulgación  de  ta 
presente,  para  la  adopción  de  dicho  aparato. 

Art.  18.  Los  infractores  á  los  artículos  16  y  17  incurrirán  en 
una  multa  de  veinticinco  pesos  moneda  nacional  por  la  prímeni 
vez  y  de  cincuenta  pesos  en  los  casos  de  reincidencia. 


Arta.  1^  i  14  OrMnansa  7  Diciembre  1900. 
Art.  16  OrdenansA  18  NoTiembre  IVM. 
Arta.  16  i  18  Ordenansa  8  Oetabre  1906. 


CAPITULO  QUINTO 

(BICCIÓH  6*.  título  VIII) 

Gas  acetileno 


Art.  1^.  Para  la  producción  del  gas  acetileno  deberá  solicitara 
previamente  del  D.  E.  el  correspondiente  permiso. 

Art.  2?.  Los  aparatos  para  la  producción,  cilindros  y  receptácu- 
los destinados  á  recibir  el  gas,  serán  construidos  de  manera  que 
la  presit'n  en  ellos  y  en  las  cañerías  no  exceda  de  1,10  de  presión 
atmosférica. 

Art.  3^  Los  aparatos  no  deberán  us€u*se  hasta  tanto  no  hayan 
sido  inspeccionados  por  la  Dirección  de  Alumbrado  y  otorgado  d 
permiso  respectivo. 

Art.  4®.  Todos  los  caños  y  uniones  deben  ser  colocados  xterio^ 
mente  en  sitios  de  fácil  acceso. 

Art.  5'*.  No  será  permitido  emplear  carburos  de  calcio,  sin  antes  . 
haber  sido  inspeccionados  y  aprobados  por  la  Oñcina  Química. 

Art.  6*>.  Los  residuos  del  carburo  serán  diluidos  en  diez  veces 
su  volumen  de  agua,  antes  de  ser  arrojados. 

Art.  7"*,  El  aparato  generador  deberá  ser  colocado  en  la  parte 
exterior  del  edificio  principal,  para  que  resulte  el  menor  perjui- 
cio posible,  en  el  caso  de  incendio  ó  explosión,  y  en  manera  algu- 
'  na  podrá  ser  colocado  en  los  sótanos. 
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Art.  8®.  El  acetileno  en  disolución  sólo  podrá  ser  usado  por  ex- 
cepción y  en  las  condiciones  que  en  cada  caso  determine  el  D.  F. 

Art.  9*».  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  la  presnte  ordenanza, 
serán  penados  con  una  multa  de  cien  pesos  moneda  nacional. 


Arts   1*  á  9*  Ordenanza  12  Noviembre  1902. 


TITULO  IX 

(SBCCIÓK  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

/ 

Generadores  á  vapor 

Art.  1°.  Los  generadores  á  vapor  no  podrán,  de  manera  alguna, 
establecerse  más  que  en  virtud  de  una  autorización  de  la  Muni- 
cipalidad y  previo  examen  del  Inspector  del  ramo. 

Art.  2®.  Todo  propietario  ó  encargado  de  cualquier  estableci- 
miento que  tenga  uso  de  generadores  á  vapor,  está  obligado  á  so- 
licitar el  correspondiente  permiso,  antes  de  hacerlos  funcionar. 

Art.  ^.  En  la  solicitud  del  permiso  deberá  hacerse  constar  lo 
siguiente : 

1®.  El  nombre  de  la  fábrica  del  generador,  y  la  fecha  de  ?u 
construcción,  siendo  fabricado  en  el  país;  considerándose 
la  fecha  del  extremjero,  aquélla  en  que  hubiese  sido'  librado 
al  servicio. 

^,  El  lugar  preciso  donde  se  colocará  ó  esté  colocado,  acom- 
pañando á  la  solicitud  un  plano  local. 

3°.  El  número  del  sello  expresando  la  presión  electiva  máxi- 
ma bajo  la  cual  deberá  funcionar. 

4^  ^AL  género  de  industria  y  el  uso  á  que  deberá  ser  destinado. 

Art.  4<».  Ninguna  caldera  á  generador  podrá  funcionar  sin  pre- 
vio ensayo  por  medio  de  una  bomba  de  presión. 

Art.  5®.  Los  ensayos  hidráulicos  se  Uevarán  al  doble  de  la  pre- 
sión efectiva  hasta  la  cual  puede  funcionar  un  generador. 

Art.  6^  En  las  calderas  que  funcionen  con  presiones  mayores 
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de  seis  atmósferas  absolutas,  el  ensayo  á  frío  se  practicará  con 
una  presión  de  seis  atmósferas  más  la  presión  máxima. 

Art.  7*».  Determinando  el  límite  de  presión,  se  fijará  una  válvula 
de  seguridad  sistema  Adams,  Tubino  ó  cualquier  otra  en  iguales 
ó  mejores  condiciones,  aprobada  por  la  Municipalidad. 

Art.  8^  Las  calderas  se  dividen  en  tres  categorías,  basadas  cQ 
la  capacidad  del  generador  y  s.^bre  la  tensión  del  vapor.  La  Ofi- 
cina de  Ingenieros  y  el  Inspector  del  raiao  determinarán  la  cate- 
goría á  que  pertenezcan,  según  la  fórmula  dada  en  el  decreto 
francés  fecha  25  de  Enero  de  1865. 

Art.  9^  Es  prohibido  colocar  una  caldera  de  primera  categoría 
á  menos  de  tres  metros  de  la  línea  de  edificación  y  casa  habitada, 
ni  tener  encima  del  local  que  ocupe  la  caldera,  pisos  con  habita- 
ciones, debiendo  colocarse  en  un  local  separado  de  los  demás 
talleres,  que  no  esté  abovedado,  y  deberá  ser  cubierto  con  un  te- 
cho liviano  que  no  tenga  ligaduras  con  los  techos  de  los  talleres 

ni  con  los  edificios  contiguos,  y  que  descanse  sobre  una  armadura 
independiente. 

Si  la  distancia  de  la  caldera  á  la  casa  es  mayor  de  tres  metros 
y  menor  de  diez,  la  caldera  deberá  estar  instalada  de  manera  que 
su  eje  longitudinal  prolongado  no  encuentre  el  muro  de  la  dicha 
casa,  ó  que  si  lo  encuentra,  el  ángulo  comprendido  entre  este  eje 
y  el  plan  del  muro  sea  inferior  al  10<>  del  ángulo  recto. 

En  el  caso  que  la  caldera  no  sea  instalada  en  las  condiciones  ya 
expresadas,  la  casa  deberá  estar  resguardada  por  un  muro  de  de- 
fensa. Este  muro,  de  buena  y  sólida  memipostería,  tendrá  por  lo 
menos  un  metro  de  espesor;  estará  independiente  del  paramento 
de  las  hornallas  de  la  caldera,  del  muro  de  la  casa  vecina,  y  es- 
tará separado  de  cada  uno  de  ellos,  por  un  intervalo  libre  de  30 
centímetros  de  ancho  por  lo  menos;  su  altura  excederá  de  un 
metro  la  parte  más  elevada  del  cuerpo  de  la  caldera  cuando  e-íté 
á  una  distancia  de  ésta  comprendida  entre  30  cent,  y  3  metros. 

Si  la  distancia  es  mayor  de  3  metros,  el  excedente  de  eütura  será 
aumentado  en  proporción  á  la  distancia,  sin  exceder  nunca  de  2 
metros.  En  fin,  la  situación  y  extensión  del  muro  deberán  ser 
combinadas  de  manera  que  cubra  toda  la  parte  de  la  casa  vecina 
que  se  encuentre  debajo  de  la  cresta  de  dicho  muro,  según  la  altura 
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fija  de  más  arriba,  y  á  una  distancia  menor  de  diez  metros  de  un 
punto  cualquiera  de  la  caldera. 

El  establecimiento  de  una  caldera  de  primera  categoría  á  la  dis- 
tancia de  10  metros  de  las  casas  de  habitación,  no  estará  sujeto 
á  ninguna  condición  particular,  salvo  casos  especiales. 

Las  distancias  de  3  y  10  metros  fijadas  anteriormente  serán  re- 
ducidas respectivamente  á  1  metro  50  centímetros,  y  5  metros 
cuando  la  caldera  esté  enterrada  de  modo  que  su  parte  superior 
se  encuentre  á  lo  menos  á  1  metro  más  abajo  que  el  nivel  del  suelo 
de  las  casas  vecinas. 

Art.  10.  Las  calderas  de  la  segunda  categoría  pueden  estable- 
cerse en  el  interior  de  un  taller,  toda  vez  que  éste  no  forme  parle 
de  casa  habitación  de  otros  que  el  industrial,  su  familia,  emplea- 
dos, obreros  y  sirvientes,  debiendo  estar  la  caldera  cuando  me- 
nos á  un  metro  distante  de  los  linderos. 

Art.  11.  Las  calderas  de  tercera  categoría  pueden  colocarse  en 
el  interior  de  cualquier  taller. 

Art.  12.  Cuando  una  caldera  colocada  en  el  interior  de  un  t€dler 
sea  forrada  de  material  en  su  parte  superior  y  flanco,  á  fin  de 
impedir  el  desperdicio  del  calor,  dicho  forro  debe  ser  construí  lo 
con  materiales  livianos,  y  si  es  con  ladrillos,  su  espesor  no  deberá 
pasar  de  1  decímetro. 

Art.  13.  Las  hornallas  de  las  calderas  comprendidas  en  la  ter- 
cera categoría,  estarán  completamente  separadas  de  las  casas  ha- 
bitadas por  terceros,  y  el  espacio  será  de  50  centímetros. 

Art.  14.  Todos  los  hogares  de  hornos,  calderas,  fraguas,  cocí-       Hogartc  de 

homoi,    cocí 

ñas,  etc.,  deberán  ser  construidos  de  tal  manera,  que  el  humo  que  ñas,  etc. 
salga  de  las  chimeneas  respectivas  no  perjudiquen  á  los  vecinos 
con  depósitos  de  hollín,  debiendo  estar  provistos  también,  de  an 
chispero,  cuando  el  D.  E.  lo  juzgue  necesario. 

Art.  15.  El  Departamento  de  Obras  Públicas  vigilará  que  los 
hogares  que  no  respondan  á  lo  establecido  en  el  artículo  anterior, 
sean  colocados  en  las  condiciones  exigidas  por  aquél,  dentro  de 
un  plazo  prudencial  improrrogable  que  en  cada  caso  se  fijará. 

ArL  16.  Los  procedimientos  que  cada  industrial  arbitre,  á  'os 

■ 

efectos  del  artículo  14,  no  serán  aprobados  con  carácter  general 
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por  el  Departamento  Ejecutivo,  sino  como  aplicables  al  hogar  don- 
de haya  dado  buen  resultado. 

Art.  17.  Todas  las  chimeneas  y  tubos  conductores,  deberán  man- 
tenerse perfectamente  limpios,  empleándose  al  efecto  escobillo- 
nes ú  otros  procedimientos  mecánicos,  quedando  excluido  el  oso 
del  fuego  directo. 

Art.  18.  Toda  infracción  á  cualquiera  de  las  disposiciones  délos 
artículos  14  á  17  ó  á  las  accesorias  que  dicte  el  Depcurtamenio 
Ejecutivo  como  reglamentación  de  ella,  será  penada  con  una  muí- 
at  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional,  repitiéndose  esta  multa 
por  cada  semana  ó  fracción  que  pase  sin  cumplir  lo  ordenado,  una 
vez  \  encido  el  plazo  que  establece  el  artículo  15. 

Art.  19.  Si  posteriormente  al  establecimiento  de  una  caldera,  uq 
terreno  contiguo  viene  á  ser  afectado  por  la  construcción  de  una 
casa  habitación,  el  propieteu*io  de  la  misma  casa  tiene  el  derecho 
de  exigir  la  ejecución  de  las  medidas  prescriptas  en  los  artículos 
6",  10  y  .o,  como  si  la  casa  hubiese  sido  consetruída  antes  del  es- 
tablecimiento de  la  caldera. 

Art.  20.  Los  propietarios  ó  encargados  de  máquinas  ó  calderas 
á  vapor,  sin  excepción,  deberán  exhibir  al  Inspector  del  ramo  ¡a 
competente  autorización;  de  lo  contrario  se  les  intimará,  bajo 
apercibimiento,  la  prohiDición  del  uso  de  sus  generadores. 

Art.  21.  Los  propietarios  y  jefes  de  establecimientos  están  obli- 
gados : 

1^.  A  tener  las  máquinas,  calderas  á  vapor  y  accesorios,  siem- 
pre en  buen  estado  de  servicio. 

2*.  A  tener  constantemente  un  manómetro,  así  como  el  mismo 
numero  de  repuesto  como  haya  de  aparatos  empleados  para 
indicar  el  nivel  de  agua  en  las  calderas. 

3».  Dichas  calderas  serán  calentadas,  dirigidas  y  vigiladas  ^e- 
gun  las  reglas  del  arte,  pues  serán  responsables  de  los  acci- 
dentes y  daños  que  resultasen  por  abandono,  negligencia  ó 
impericia  de  sus  agentes,  de  conformidad  con  lo  dispuesto 
en  el  Código  correspondiente. 

Art.  22.  Deberá  adaptarse  un  indicador  magnético  á  cada  cal- 
dera,  además  del  indicador  ordinario  para  el  nivel  del  agua.  Cada 
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caldera  deberá  ser  provista  de  dos  válvulas  de  seguridad  adapta- 
das en  la  parte  superior  de  la  caldera,  una  en  cada  extremo;  ti 
diámetro  de  orifício  de  estas  válvulas  será  arreglado  según  la  u- 
perficie  de  calefacción  y  la  tensión  del  vapor  en  el  interior  de  ¡a 
caldera. 

Art.  23.  Todo  tubo  conductor  de  vapor  al  manómetro  deberá 
estar  provisto  de  un  aparato  al  cual  pueda  adaptarse  el  e talón  del 
Inspector  para  cotejar  la  marcha  del  de  la  caldera ;  y  si  resultare 
inexacto,  el  Inspector  ordenará  inmediatamcate  la  colocación  i^e 
uno  nuevo  en  buenas  condiciones. 

Para  la  alimentación  regular  y  cierta  de  las  calderas,  deberán 
estar  provistas  de  aparatos  de  alimentación  bien  construidos  y  eo 
buen  estado  de  servicio. 

Art.  24.  El  Inspector  del  ramo  vigilará  y  reconocerá  periódica- 
mente las  calderas  interior  y  exteriormente,  ordenando  á  los  pro- 
pietarios ó  encargados,  cuando  lo  juzgue  conveniente,  procedan 
inmediatamente  á  su  limpieza^  otorgando,  después  de  efectuada, 
un  certificado  por  tiempo  determinado  ó  hasta  nueva  orden  del 
reconocimiento. 

Ninguna  caldera  podrá  funcionar  sin  este  certificado  en  forma ; 
de  lo  contrario  se  incurrirá  en  la  multa  del  cu'tículo  37,  sin  per- 
juicio de  la  suspensión. 

Art.  25.  El  Inspector  del  ramo  está  encargado,  bajo  la  autoridad 
inmediata  del  Ingeniero  Director,  de  la  vigilancia  de  las  máquinas 
y  calderas  y  de  dirigir  los  ensayos. 

Art.  26.  El  Inspector  de  máquinas  ratificará  los  ensayos  de  uso, 
sin  retribución  alguna  por  parte  de  los  propietarios  de  máquinas. 

Art.  27.  En  caso  de  explosión,  los  propietarios  ó  encargados  avi- 
sarán inmediatamente  al  Inspector  para  que  ocurra  sin  pérdida 
de  tiempo  al  lugar  del  siniestro,  á  fin  de  inspeccionar  sobre  el  te- 
rreno los  aparatos  y  hacer  constar  sobre  el  estado  de  ellos,  averi- 
guando la  causa  del  accidente,  y  dirigiendo  un  informe  á  su  supe- 
rior; siendo  obligación  de  los  propietarios  ó  representantes  no 
recomponer  las  construcciones  deterioradas  ni  tocar  los  fragmen- 
tos de  la  caldera  ó  máquina  hasta  que  se  haya  efectuado  el  expre- 
sado reconocimiento. 
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Art.  28.  Es  prohibido  hacer  funcionar  las  calderas  á  vapor  á  una 
tensión  superior  al  grado  determinado  en  el  permiso  y  sello. 

.vrt.  29.  To^o  establecimiento  ¿  vapor  en  el  municipio  abonará 
é  la  Municipalidad  anualmente  los  derechos  que  establezca  la  ¡or- 
denanza general  de  impuestos. 

Art.  30.  El  Inspector  deberá  asegurarse  que  todos  los  estableci- 
mientos estén  provistos  de  la  autorización  competente  para  fun- 
cionar ;  deberá  revisar  diariamente  las  m&quinas,  calderas  y  acc^ 
sorios,  y  pasar  un  parte  semanal  dando  cuenta  á  su  superior  in- 
mediato del  estado  de  ellas,  indicando  las  mejoras  necesarias  i 
practicar  para  la  seguridad  pública;  también  hará  nuevos  ensa- 
yos cuando  los  juzgue  necesarios  para  asegurarse  que  las  calde- 
ras conservan  una  fuerza  de  resistencia  suficiente. 

Art.  31.  Sobre  el  frente  de  cada  generador,  en  un  punto  á  la 
vista,  será  fijada  en  presencia  del  Inspector  de  máquinas  una 
chapa  con  el  sello  de  la  Municipalidad. 

Esta  chapa  expresará  la  presión  máxima  bajo  la  cual  podrá 
funcionar ;  deberán  ser  provistas  por  la  Municipalidad  y  se  fijará 
á  la  caldera  por  medio  de  tornillos  prisioneros,  remachados  por 
fuerza  y  por  el  punzón  sello  de  la  Municipalidad  sobre  la  cabeza 
de  los  remaches.  Llevará  además  la  fecha  de  la  colocación. 

Art.  32.  Toda  máquina  que  funciones  sin  las  condiciones  reque- 
ridas de  seguridad,  se  suspenderá  por  el  Inspector  del  ramo,  dan- 
do cuenta  inmediatamente. 

Art.  33.  Las  calderas  á  vapor  podrán  ser  servidas  por  simples 
foguistas. 

Para  ser  foguista  será  necesario  una  licencia  que  como  tal  io 
caracterice. 

Para  obtenerla  se  necesita  seis  meses  á  lo  menos  de  práctica, 
una  buena  conducta  y  un  examen  práctico. 

Art.  34.  Los  motores  á  gas  pagarán  el  derecho  anual  que  esta- 
blecer la  ordenanza  general  de  impuestos  y  tendrán  sus  cañerías 
de  gas  y  no  podrán  funcionar  sin  autorización  competente. 

Art.  35.  El  Inspector  del  ramo  tendrá  libre  entrada  á  todas  las 
fábricas,  talleres  y  establecimientos  industriales  para  el  desem- 
peño de  su  cometido. 
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Art.  36.  Están  en  la  obligación  de  solicitar  una  nueva  autoriza- 
ción los  propietarios  ó  encargados  de  generadores  á  vapor  que 
hayan  renovado,  cambiado  ó  modificado  sus  ceilder^fis,  así  como 
los  que  deseen  en  lo  futuro  efectuar  estas  modificaciones. 

Art.  37.  Los  contraventores  á  cualquiera  de  los  artículos  de  este 
Capítulo,  estarán  sujetos  á  la  multa  de  cuarenta  á  ciento  veinte 
pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio  de  la  suspensión  del  servi- 
cio de  los  motores. 

Art.  38.  La  Oficina  de  Rentas  para  expedir  las  patentes  de  los       Patente  de 

*^  motores. 

motores  á  vapor  deberá  exigir  de  los  interesados  la  presntación 
del  permiso  acordado  por  la  Oficina  de  Obras  Públicas,  en  confor- 
midad con  lo  precripto  en  el  artículo  8**,  á  fin  de  constatar  la  cate- 
goría del  moíor  y  el  monto  de  los  derechos  que  deben  abonar. 

Art.  39.  Igualmente  y  con  objeto  de  establecer  el  control  nece- 
sario, la  Oficina  de  Rentas  pasará  semanalmente  á  la  Inspección 
de  máquinas,  una  relación  detallada  de  los  que  hayan  abonado  el 
importe  de  las  chapas  sellos. 


Arta.  1^  á  6*  Ordenanza  24  Septiembre  1883. 

Art.  7*  Ordenanza  24  Septiembre  1883  y  Ordenanza  7  Septiembre  1898. 

Arts.  8®  á  18  Ordenanza  24  Septiembre  1883. 

Arta.  14  á  18  Ordenanza  4  Noviembre  1902. 

Arts.  19  &  87  Ordenanza  24  Septiembre  1888. 

Arts.  88  7  39  Decreto  D.  E.  30  Abril  1890. 


TITULO  X 

(Sí- celó»  6»} 

CAPITULO  PRIMERO 
Letreros,  muestras  y  banderas 
Art.  1**.  Toda  inscripción,  letrero  ó  muestra,  antes  de  ser  puesta      Letreros  6 

mnestras. 

en  los  frentes  de  las  casas  de  negocio,  deberá  tener  el  V®.  B«.  de 
la  Secretaría  de  la  Intendncia. 

Art.  2®.  El  infractor  á  lo  mandado  en  el  artículo  precedente,  su- 
frirá una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional,  sin  perjuicio  le 
corregir  los  defectos  que  en  él  se  encuentren. 
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Art.  S^*.  Los  inspectores  parroquiales  remitirán  á  la  Intendencia 
una  copia  ñel  de  todas  las  inscripciones  que  tengan  faltas. 

Art.  4^  T(9da  inscripción  que  resultase  con  fcdtas  de  redacción 
será  corregida  en  el  término  de  veinte  días. 

Art.  5®.  Los  que  se  negaren  á  modificar  los  defectos  de  que  habla 
el  artículo  anterior,  en  el  término  designado,  sufrirán  una  multa 
de  dos  pesos  moneda  nacional  por  la  primera  vez  y  veinte  por  la 
segunda. 

Art.  6*».  Los  Inspectores  de  parroquia  llevarán  un  registro  de 
inscripciones  en  el  que  las  anotarán  con  designación  de  calle  y 
número  . 

Art.  7°.  Por  cada  letrero  ó  muestra  se  pagarán  los' derechos  que 
establece  anualmente  la  ordenanza  general  de  impuestos. 

Muestras  sa-      Art.  8^  Se  prohibe  colocar  muestras  salientes  y  poner  bandolas 

llentcs. 

en  las  vías  públicas;   á  los  contraventores  se  les  aplicará  una 
multa  de  pesos  8,26  moneda  nacional. 

Banderas.  ^^'  ^'  ^^^^^o  del  radio  comprendido  por  las  calles  Caseros, 
Paseo  Colón,  Paseo  de  Julio,  Callao  y  Entre  Ríos,  las  dimensiones 
de  las  banderas  que  se  coloquen  al  frente  de  las  casas  de  rema- 
tes, agencias,  etc.,  no  podrán  exceder  de  1.20  metros  de  largo 
y  70  centímetros  de  ancho ;  el  asta  respectiva  no  excederá  de  dos 
metros  de  longitud  y  no  podrá  haber  más  de  dos  astas  banderas 
en  cada  frente  de  dichos  locales. 


Arts.  !<"  á  T*  Ordenanza  X6  Julio  18TS. 
Art.  8**  Ordenanza  4  Abril  1872. 
Art.  9^  Ordenanza  16  Janio  190-1. 


TITULO  XI 

(SBCCIÓN  6*} 

CAPITULO  PRIMERO 
Fuegos  de  artificio;  pólvora 

Art.  1®.  Queda  prohibido  el  uso  de  cohetes  voladores. 

Art.  2?,  Los  infractores  de  la  presente  disposición  serán  penadas 
con  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional  por  cada  cohete 
que  incendiaren. 
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Art.  3^  Queda  prohibido  igualmente  incendiar  las  demás  clases 
de  cohetes  y  fuegos  de  artificio  sin  el  permiso  competente,  baja 
multa  de  cuatro  pesos  moneda  nacional. 

Art.  4<».  Se  prohibe  tener  en  las  casas  de  negocio  más  de  dos 
arrobas  de  pólvora  para  la  venta  al  menudeo,  bajo  la  multa  ú*^ 
veinte  pesos  moneda  nacional. 

Arta.  1**  7  2**  Ordenanza  in  Diciembre  188S. 
Artfl.  3^  7  4"  Ordenanza  19  Febrero  187S. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(SKCCIÓN   6*,   título  XI) 

Salas  de  Uro  al  blanco 

Art.  1^  Desde  la  promulgación  de  la  presente,  todas  las  salas 
de  tiro  al  blanco  establecidas  ó  que  se  establecieren  en  el  Muni- 
cipio, sólo  podrán  funcionar  hasta  la  1  a.  m. 

Art.  2®.  Tanto  las  puertas  como  las  demás  aberturas  que  den 
á  la  vía  pública,  estarán  resguardadas  por  una  mampara  ó  pan- 
talla de  acero  de  dos  metros  cincuenta  centímetros  de  altura;  si 
las  puertas  ó  ventanas  fuesen  de  menor  elevación,  las  pantallas 
protectoras  tendrán  sus  mismas  dimensiones.  El  ancho  será  fija- 
do en  cada  caso  por  el  Departamento  Ejecutivo,  teniendo  en  cuen- 
ta la  mayor  ó  menor  distancia  á  que  deban  colocarse,  según  las 
condiciones  del  local. 

Art.  3«.  Queda  prohibida  la  entrada  á  las  salas  de  tiro  á  toda  per- 
sona en  estado  de  ebriedad,  así  como  á  los  menores  de  15  aftos. 

Art.  4®.  Mientras  se  encuentra  cualquier  persona,  en  l6is  salaSy 
con  armas  en  la  mano,  queda  absoluteimente  prohibido  penetrar 
dentro  del  radio  del  fuego,  ni  aún  á  los  empleados  del  estableci- 
miento; debiendo  efectuarse  la  reparación,  cambio,  colocación  ó 
reposición  de  los  blancos  de  una  manera  mecánica,  desde  el  lugar 
destinado  á  los  tiradores,  ó  desde  otro  paraje  apropiado. 

Art.  5*>.  Se  acuerda  un  término  de  sesenta  días,  á  todos  los  pro- 
pietarios de  salas  de  tiro,  para  colocar  sus  establecimientos  en  las 
condiciones  exigidas  en  los  artículos  precedentes. 

Art.  6*».  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  los  artículos  2°  y  5*, 
abonarán  una  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional ;  y  ciu- 
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cuenta  pesos  máis,  por  cada  día  de  retardo  en  la  ejecución  de  las 
obras  ordenadas. 

Se  aplicará  igualmente  una  multa  de  veinte  pesos  ¿  los  que  con 
travengan  lo  establecido  en  los  artículos  3®  y  4^  sin  perjuicio  de 
las  responsabilidades  á  que  hubiere  lugar. 

Art.  7^.  Toda  persona  interesada  en  establecer  salas  de  tiro  al 
blancOf  deberá  acompañar  á  la  solicitud  respectiva,  un  plano  por 
duplicado  de  la  planta  del  local  donde  funcionará  el  tiro,  indicando 
las  dimensiones  de  las  puertas,  ventanas,  etc.,  con  frente  á  la 
calle,  la  distancia  existente  entre  la  línea  de  edificación  y  la  te- 
randa  de  los  tiradores ;  y  las  puertas  y  ventanas  interiores  que 
hubieren  con  acceso  ó  vista  al  mismo  local. 

Art.  S^,  Sobre  ese  plano  el  Departamento  de  Obras  Públicas  in- 
dicará con  sus  convenientes  dimensiones  las  mamparas  ó  defen- 
sas de  acero  ó  cajones  de  madera  con  aserrín  ó  tierra  que  deban 
construirse  ó  colocarse  para  seguridad  del  público. 

Art.  9^.  No  podrá  habilitarse  ningún  establecimiento  de  esta 
clase  sin  la  inspección  previa  de  las  ofícinas  correspondiente?, 
que  se  solicitará  en  su  oportunidad. 


Arta,  io  á  60  Ordenanz*  17  Jonio  19  1. 
Arti.  70  á  90  Decreto  D.  K.  5  Julio  1901 


TITULO  XII 

(SBCCXÓN  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Caza  de  aves  dentro  del  municipio 

Art.  1°.  Queda  absolutamente  prohibido  en  el  municipio,  aun 
dentro  de  las  propiedades  particulares,  la  caza  de  aves  ó  pájaros 
silvestres,  cualquiera  que  sea  su  clase  y  la  forma  en  que  ella  se 
practique. 

Art.  2**.  Los  infractores  de  esta  disposición  sufrirán  una  multa 
de  ciento  veinte  pesos  moneda  nacional,  perderán  además  el  pro- 
ducto de  la  caza  y  los  aparatos  de  que  se  hubiesen  servido  para 
ello. 


Arts.  10  y  20  Ordenanza  24  Febrero  1871. 


—  567  — 


TITULO  XIII 

(SECCIÓN  6») 

CAPITULO  PRIMERO 
Uso  obligatorio  de  pesas  y  medidas 

Art.  1°.  El  sistema  métrico  decimal  de  pesas  y  medidas  adop- 
tado para  la  República  por  la  ley  de  10  de  Septiembre  de  1868, 
será  de  uso  obligatorio  en  todos  los  contratos  y  en  todas  las  tran- 
sacciones comerciales,  4  partir  del  1®  de  Enero  de  1887. 

Desde  la  misma  fecha  queda  prohibido  el  uso  de  las  pesas  y 
medidas  de  otro  sistema. 

Art.  2*».  Todas  las  reparticiones  de  las  Administraciones,  nacio- 
nal y  provincial,  usarán  en  las  operaciones  que  tuvieran  que  ha- 
cer, las  pesas  y  medidas  que  se  hacen  de  uso  obligatorio  por  esta 
ley ;  y  no  expedirán  ni  admitirán  documentos  otorgados,  en  que 
las  pesas  y  medidas  expresadas  en  ellos,  no  estén  arregladas  il 
mismo  sistema. 

Art.  ó^.  En  los  informes  de  operaciones  periciales  que  se  prac- 
tiquen, se  consignarán  las  pesas  y  medidas  del  sistema  métrico 
decimal  equivalentes  á  los  que  determinasen  los  instrumentos  que 
hubiesen  servido  de  base  para  aquéllas,  sin  perjuicio  de  expresarse 
t€unbién  el  peso  ó  medida  especial  contenidos  en  estos  documentos. 

Lo  mismo  se  observará  en  todas  las  escrituras  hechas  por  es- 
cribano, de  contratos  entre  particulares,  en  las  que  expresándose 
lo  convenido  entre  las  partes,  se  consignará  también  la  equivalen- 
cia en  pesas  y  medidas  del  sistema  métrico-decimal. 

Art.  4».  Tratándose  de  contratos  ó  actos  -que  deban  ejecutarse 
dentro  de  la  República,  los  Tribunales  no  admitirán  documentos 
en  que  las  pesas  y  medidas  no  estuviesen  expresadas  por  el  sis- 
tema métrico-decimal,  sin  previa  constancia  de  haberse  satisfe- 
cho la  multa  establecida  en  el  inciso  4o  del  artículo  14,  y  sin  que 
el  interesado  presente  además  la  cuenta  de  reducción  al  expre- 
sado sistema. 
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D«  la  Tarifl-     Art.  5°.  Una  colección  de  prototipos  de  las  pesas  y  medidas  del 

eaclón    de    1m 

SeBas  y  medi- Sistema  métrico-decimal  será  depositada  en  el  Departamento  de 
as. 

Ingenieros  Civiles  de  la  Nación,  y  otra  será  remitida  á  cada  uno 
de  los  gobiernos  de  provincia,  á  ñn  de  que  con  ellos  confonnen 
sus  patrones  las  oficinas  encargadas  del  contraste. 

Art.  6^^.  No  podrán  usarse  pesas  y  medidas  que  no  hayan  sido 
contrastadas  sobre  los  prototipos  á  que  se  refiere  el  articulo  ante- 
rior, ó  sobre  otros  ejemplares  comprobados  por  aquéllos  que  tu- 
viesen las  autoridades  encargadas  del  contraste. 

Art.  7^,  Todo  el  que  fabricase  pesas  y  medidas,  estará  obligado 
á  estampar  sobre  ellas  su  nombre  y  la  denominación  del  peso  ó 
la  medida  respectiva,  exceptuándose  únicamente  aquéllas  en  las 
que  por  su  pequenez  no  fuese  posible  hacerlo. 

Art.  8^  Las  pesas  y  medidas  en  uso  estarán  sujetas  á  una  ve- 
rificación anual,  la  cual  se  hará  constar  sobre  ellas  por  medio 
de  una  marca  especial. 

Art.  9<*.  Se  tendrán  sólo  por  legales  las  pesas  y  medidas  que  ha- 
yan sido  hechas  sobre  el  modelo  de  los  prototipos  á  que  se  refiere 
el  artículo  5^  y  que  hubiesen  sido  contrastadas  en  las  épocas  de- 
signadas por  esta  ley. 

Art.  10.  Cada  cinco  años,  ó  antes  si  lo  conceptuase  necesario, 
el  Poder  Ejecutivo  ordenará  la  comprobación  de  los  patrones  de- 
positados en  cada  Capital  de  Provincia,  con  los  depositados  en  d 
archivo  del  Departamento  de  Ingenieros. 

Art.  11.  Las  pesas  y  medidas  en  servicio  de  las  Oficinas  Públi- 
cas de  la  Administración  Nacional,  serán  comprobadas  anual- 
mente por  empleados  del  Departamento  de  Ingenieros. 

Art.  12.  Si  se  encontrase  que  las  pesas  y  medidas  usadas  por 
los  particulares  han  sufrido  alteración  por  el  uso,  no  serán  con- 
trastadas y  se  inutilizarán. 

Disposiciones     Art.  13.  Las  infracciones  á  esta  ley  serán  penadas  como  lo  esta- 

penaUs. 

blecen  los  artículos  siguientes  : 

Art.  14.  Pagará  una  mulla  de  diez  pesos  : 

1<>.  Todo  aquél  que  hiciese  uso  de  pesas  y  medidas  del  siste- 
ma métrico-decimal  que  no  estuviesen  contrastadas. 


Todo  fabricante  que  hubiese  hecho  pesas  y  medidas  con- 

i  lo  precripto  en  el  articulo  7». 

1  que  hiciese  uso  de  pesas  y  medidas  no  correspondí eatts 

sistema  métrico-decimal,  incurriendo,  además,  en  la  pér- 

ia  de  las  mismas. 

rodo  el  que  presentare  en  juicio  documentos  que  conteu- 

D  designación  de  pesas  y  medidas  distintas  &  las  que  co- 

3sponde  al  sistema  métrico-decimal. 

i.  Pagará  una  multa  de  veinte  pesos  : 
'odo  empleado  público  que  hiciese  uso  de  pesas  y  medí- 
£  de  otro  sistema  que  el  establecido  por  la  ley. 
rodo  funcionario  público  que  otorgue  ó  admita  instrumen- 
en  que  las  pesas  ó  medidas  estén  expresadas  por  otro  sis* 
na  que  el  métrico-decimal.  Elsta  disposición  es  igualmen- 
aplicable  á  los  casos  de  infracción  al  artículo  3°. 
roda  persona  que  se  resistiese  á  presentar  para  su  con- 
iste las  pesas  y  medidas  que  usare. 

6.  Pagará  una  multa  de  cincuenta  pesos : 

Todo  el  que  fabricare  ó  hiciera  uso  de  pesas  ó  medidas 
lulteradas,  incurriendo  además  en  la  pérdida  de  las  mis- 
Todo  escribano  público  que  otorgue  instrumentos  por  otro 
jtema  de  pesas  y  medidas  que  el  establecido  por  la  ley. 

7.  En  caso  de  reincidencia,  las  penas  establecidas  en  los   d 
i  anteriores  serán  duplicadas. 

3.  El  imporle  de  las  multeks  establecidas,  se  destinará  al 
■  escuelas  de  cada  provincia,  y  con  aplicación  á  ia  respec- 
ilidad. 

).  Un  ejemplar  de  las  tablas  de  equivalencia  entre  las  pe- 
edidas  del  antiguo  sistema  y  las  del  métrico-decimal,  será 
1  cuadros  en  todas  las  oficinas  nacionales  y  provinciales. 

1«  á  18  Ley  NscIodbI  19  Julia  1677. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(8SCCIÓN  6*   título  XIXI) 

Rcglamenlo  para  la  eiecuclón  de  la  ley  de  pesas  y  medidas 

de  13  de  Julio  de  1877 

Art.  1^,  Es  obligatorio  el  sistema  métrico-decimal,  con  arregio 
á  lo  dispuesto  en  la  ley  de  13  de  Julio  de  1877,  cuando  se  haga  uso 
de  pesas  y  medidas  : 

1^  En  las  oñcinas  y  establecimientos  públicos,  ya  dependan 
de  la  Administración  nacional  ó  provincial. 

2^  En  los  establecimientos  industriales  y  de  comercio  de  cual- 
quiera especie  y  todos  los  negocios  ambulantes. 

3^  En  los  contratos  entre  los  particulares,  aunque  no  se  cele- 
bren en  establecimientos  abiertos  6l1  público. 

Art.  2®.  El  Gobierno  Nacional  cuidará  de  que  las  oficinas  y  esta- 
blecimientos de  su  dependencia,  comprendidos  en  el  inciso  1*  del 
artículo  anterior,  se  provean  oportunamente  de  las  pesas  y  me- 
didas necesarias. 

Los  gobernadores  de  provincia  harán  lo  mismo  respecto  de  las 
dependencias  y  establecimientos  provinciales  y  municipales. 

Art.  3°.  Toda  persona  que  haya  de  hacer  uso  en  el  ejercicio  Je 
su  oficio,  industria  ó  profesión,  de  pesas  y  medidas,  se  proveerá 
de  los  instrumentos  del  sistema  métrico-decimal  que  le  corres- 
ponden. 

Art.  4^  iLi  dueño  de  varios  almacenes  ó  tiendas  diferentes,  aun- 
que se  hallen  en  el  mismo  pueblo,  deberá  tener  en  cada  uno  de 
ellos  el  sistema  de  pesas  y  medidas  surtido,  necesario  para  su 
oficio  ó  profesión. 

Art.  5*».  Cuando  los  comestibles  ó  mercaderías  fabricados  por 
medio  de  moldes  ó  con  formas  determinadas,  y  que  se  venden  por 
piezas  ó  paquetes,  deban  corresponder  á  un  peso  fijo,  será  éste 
precisamente  del  sistema  métrico,  sin  que  por  eso  los  moldes  ie 
consideren  como  instrumentos  de  peso  ó  medida,  ni  estén  sujetos 
á  la  marca  de  contraste. 
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Art.  6°.  No  podráQ  venderse  las  bebidas  ni  otros  líquidos  al  por 
menor,  por  botellas,  frascos  ó  vasijas  de  otra  clase,  sino  en  can- 
tidades de  líquidos,  múltiples  ó  partes  alícuotas  de  la  unidad  mé- 
trica. 

Exceptúanse  de  esta  disposición  los  líquidos  extranjeros  que 
se  introduzcan  en  la  República  en  vasijas  maracadas  á  selladas, 
6  acreditándose  de  otro  modo  su  procedencia. 

Las  barricas,  toneles  6  cualquier  recipiente  análogo  de  vinos 
ú  otros  caldos,  no  se  reputarán  medidas  de  capacidad  ni  peso,  y 
por  lo  tanto  podrá  hacerse  su  venta  al  por  mayor  por  piezas  6 
cuerpos  ciertos,  con  tal  que  no  se  determinen  sus  dimensiones  ü 
contenidos,  aunque  éstos  no  tengan  relación  exacta  con  las  medi- 
das del  sistema  métrico. 

Art.  7".  Las  leñas  y  los  demás  combustibles  no  podrán  venderse 
por  medida,  sino  sólo  al  peso,  ó  por  cantidades  ó  cuerpos  ciertos 
sin  referencia  ¿  unidades  de  peso  determinado. 

Art.  8".  No  podrán  emplearse  en  las  sentencias  judiciales,  en 
los  contratos  públicos,  ni  los  privados  formulados  por  escrito,  en 
los  libros  ó  documentos  de  comercio,  ni  en  carteles  ni  anuncios 
puestos  al  público,  otras  denominaciones  de  pesas  y  medidas  que 
las  indicadas  en  el  Anexo  núm.  1  de  este  reglamento,  de  acuerdo 
con  lo  que  dispone  la  ley  de  13  de  Julio  de  1877. 

Art.  9*.  La  comprobación  de  las  pesas  y  medidas  se  verificará  d«i« 
por  los  Almotacenes,  bajo  la  vigilancia  de  los  gobiernos  de  pro-  de  lu 
vincia  y  de  las  municipalidades. 

Art.  10.  La  comprobación  será  primitiva  y  periódica. 

A  la  comprobación  primitiva  estarán  sujetas  las  pesas  y  medi- 
das nuevamente  construidas  y  recompuestas  para  examinar  si 
tienen  las  condiciones  legales,  y  se  verificarán  por  medio  de  pun- 
zones destinados  &  este  fin,  de  marca  uniforme  y  constante. 

La  periódica  se  realizara  en  el  tiempo  y  forma  que  se  setlala 
en  los  artículos  siguientes.  Tendré  por  objeto  reconocer  si  las  pe- 
sas y  medidas,  cuyo  uso  se  haya  autorizado  por  la  comprobación 
primitiva,  han  sufrido  alteración  accidental  ó  fraudulenta,  y  se 
hará  por  medio  de  punzones  que,  además  de  ser  marca  distinta 
de  la  que  tengan  tos  destinados  á  la  comprobación  primitiva,  de- 
beráíi  variarse  todos  los  años. 
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Art  .11.  Estarán  obligados  á  la  comprobación  primitiva  loí 
constructores  y  vendedores  de  pesas  y  medidas,  respecto  de  las 
que  destinen  á  la  venta,  ya  sean  fabricadas  de  nuevo  ó  compues- 
tas. No  podrán  exponerlas  al  público  en  sus  tiendas  y  almacenes, 
sino  después  de  haber  cumplido  aqueUa  formalidad. 

Art.  12.  Los  establecimientos  y  dependencias  públicas,  y  ^oa 
comerciantes  é  industríales  comprendidos  en  los  incisos  1^  y  2* 
del  artículo  1"*  de  este  reglamento,  que  deben  hallarse  provistos 
de  pesas  y  medidas  legales,  estarán  sujetos  á  la  comprobación 
periódica. 

Los  constructores  de  pesas  y  medidas,  sólo  estarán  obligados 
á  ella,  respecto  de  las  que  usen  en  el  ejercicio  de  su  profesión. 

Art  13.  La  comprobación  primitiva  se  heurá  llevando  los  cons- 
tructores y  vendedores  de  pesas  y  medidas  á  la  Oficina  de  Almo- 
tacén en  cualquier  época  del  año  en  que  se  halle  establecida  y 
abierta  aun  en  el  tiempo  señalado  por  los  artículos  siguientes  pa- 
ra la  comprobación  periódica. 

Si  los  instrumentos  de  pesar  fuesen  fijos  como  las  básculas  ó 
destinados  á  pesos  mayores  de  50  kilogramos,  podrán  compro- 
barse á  solicitud  de  los  interesados,  en  el  domicilio  ó  en  el  esta- 
blecimiento de  éstos. 

Art.  U.  La  comprobación  periódica  se  verificará  todos  los  afios. 
Empezará  el  1<>  de  Enero  y  deberá  terminarse  el  30  de  Junio. 

Art.  15.  Los  gobernadores  de  provincia,  tomando  por  los  datas 
que  arroje  la  estadística  de  las  patentes  industriales  y  de  comer- 
cio las  relaciones  que  deben  presentar  los  Almotacenes  por  resul- 
tado de  sus  visitas  anuales,  según  se  expresa  en  el  artículo  47,  y 
las  demás  noticias  é  informes  que  puedan  procurarse,  publicarán 
antes  del  I**  de  Noviembre  de  cada  año  en  los  periódicos  oficiales, 
la  lista  de  profesiones  y  oficios  sujetos  á  la  comprobación  perió- 
dica. 

Previos  también  los  informes  necesarios,  formarán  separada- 
mente y  facilitarán  á  los  Almotacenes  otra  lista  en  que  consten 
las  oficinas  y  establecimientos  públicos  que  anualmente  deben  vi- 
sitar en  la  provincia,  y  el  número  y  clase  de  colecciones  de  pesas 
y  medidas  que  cada  uno  debe  tener. 
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Art.  16.  Los  gobernadores  designarán  con  la  anticipación  : 
saria  el  orden  en  que  los  Almotacenes  han  de  recorrer  los  pui 
cabeza  de  partido  de  su  respectiva  provincia,  señalando  un  | 
prudente  dentro  del  cual  se  veriñcará  la  comprobación,  ha 
dolo  saber  oportunamente  á  los  jueces  de  paz  ó  autoridad  loe. 
los  pueblos  respectivos  por  medio  de  los  periódicos  oñciaiea 
los  Almotacenes. 

Art.  17.  Los  Almotacenes  harán  la  visita  anual  trasladar 
á  los  pueblos  cabeza  de  partido  en  el  orden  que  se  les  hayí 
signado  por  los  gobernadores,  á  menos  que  se  lo  impida  e 
justo  motivo  de  que  dará  conocimiento  á  dichas  autoridades. 

Los  Jueces  de  Paz  y  donde  éstos  no  existieren,  la  autorida( 
haga  sus  veces  en  las  poblaciones  cabeza  de  partido,  tendrár 
puesto  el  local  en  que  los  Aiinotuueues  hayan  de  veriítear  la 
probación  de  las  pesas  y  medidas  é  instrumentos  de  pesar,  & 
efecto  les  facilitarán  las  colecciones  de  tipos  que  han  recibid 
Gobierno,  y  comunicarán  á  todos  los  que  deban  concurrir,  pa 
verificación  y  comprobación  correspondiente. 

Art.  18.  Durante  el  término  señalado  para  la  Gomprobaci<: 
cada  pueblo  cabeza  de  partido,  las  personas  sujetas  á  esta  fo 
lidad,  tendrán  abiertos  sus  establecimientos  y  permanecerá 
ellos  ó  dejarán  representantes  autorizados  al  efecto. 

Art.  19.  Durante  el  mismo  período,  los  Almotacenes  se  ti 
darán  á  las  oflcinas  ó  establecimientos  públicos  donde  se  use 
sas  ó  medidas  para  contrastarlas. 

Art.  20.  Loa  dueños  de  establecimientos  mercantiles  ó 
tríales  sujetos  á  la  comprobación  periódica,  llevarán  para  q 
verifique  á  la  oficina  del  Almotacén,  sus  pesas,  medidas  ó  ii 
mentos  de  pesar;  pero  si  éstos  fuesen  fijos,  como  las  bá8( 
6  destinados  á  pesos  mayores  de  50  liilogramos,  deberá  ir  < 
motacén  &  los  mismos  establecimientos  donde  resida,  en  e 
cío  de  sus  funciones,  para  aquella  operación,  devengándose  i 
caso  dobles  derechos  de  los  señalados  en  1%  tarifa,  con  arre] 
artículo.  43. 

Sujetándose  &  esta  misma  condición,  podrán  hacer  lambió 
interesados,  siempre  que  les  convenga,  que  la  comprobacii 
veriñque  en  sus  domicilios  ó  establecimienos  situados  fue: 
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los  pueblos  cabeza  de  partido ;  pero  en  tal  caso,  deberá  maniíev 
tarlo  por  escrito  al  Juez  de  Paz,  que  accederá  á  esa  petición,  se- 
ñalando además  al  Almotacén  la  precisa  indemnización  del  viaje, 
que  satisfará  el  reclamante. 

Art.  21.  Los  buhoneros  ó  vendedores  ambulantes  que  hagan  uso 
de  pesas  ó  medidas  é  instrumentos  de  pesar,  los  presentarán  para 
su  comprobación,  dentro  de  los  tres  primeros  meses  del  ejercicio 
de  su  industria,  y  además  en  los  tres  primeros  de  los  años  suce- 
sivos, en  cualquiera  Almotacenazgo  de  los  distritos  en  que  habi- 
tualmente  ejerzan  dicha  industria. 

Art.  22.  Deberán  ser  comprobados  todos  los  instrumentos  para 
pesar  y  medir  que  se  presenten  al  Almotacén. 

El  Almotacén  tomará  el  número  v  clase  de  los  instrumentos 
contrastados  tn  un  libro  de  Registro  que  al  efecto  llevará  consi- 
go, y  que  hará  firmar  al  interesado  ó  un  testigo  á  su  ruego,  si  no 
supiese  ó  no  pudiese,  é  indicando  en  caso  de  negarse,  los  moti- 
vos que  para  ello  tuviera. 

Art.  23.  El  Almotacén  no  contrastará  pesas,  medidas  ni  instru- 
mentos de  pesar,  que  no  lleven  marcado  de  un  modo  claro  y  legi- 
ble, aquéllas,  el  nombre  de  In  unidad  métrica  que  representen  y 
éstos  su  alcance. 

Exceptúanse  únicamente  de  esta  regla,  las  fracciones  de  peso 
inferior  al  centigramo,  que  llevarán  sólo  las  iniciales. 

Tampoco  admitirá  á  la  comprobación  ni  contrastará  las  pesas 
y  medidas  que  no  tengan  la  forma  y  condiciones  expresadas  en 
el  Anexo  núm.  1  de  este  reglamento. 

Art.  24.  Las  visitas  de  los  Almotacenes  deberán  hacerse  durante 
el  día  y  también  en  las  horas  de  la  noche,  si  los  establecimientos 
ó  puestos  visitados  estuviesen  abiertos  al  público. 

Siempre  que  los  interesados  lo  reclamen,  les  presentarán  el  tí- 
tulo que  les  autoriza  para  ejercer  su  cargo;  y  si  á  pesar  de  ésto 
se  negasen  á  admitirle  en  sus  domicilios  ó  establecimientos,  debe- 
rán los  Almotacenes  impetrar  el  auxilio  de  la  autoridad  local  para 
conseguir  la  entrada  con  las  formalidades  legales. 

Art.  25.  Transcurridos  los  días  en  que  se  haya  .verificado  la 
comprobación  en  cada  pueblo  cabeza  de  partido,  ó  el  plazo  seña- 
lado por  el  artículo  21  á  los  buhoneros  ó  vendedores  ambulantes, 
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no  podrá  ninguna  de  las  personas  sujei-.is  d  estas  regla:-,  usar  ui 
poseer  pesas  y  medidas  ni  instrumentos  que  carezcan  de  la  mar- 
ca correspondiente  sin  incurrir  en  las  penas  señaladas  m¿s  ade- 
lante. 

Art.  26.  Los  Almotacenes  que  contrasten  instrumentos  para  pe-    d,  i„ 
sar  ó  medir,  falso  ,  defectuosos  ó  que  no  reúnan  las  condiciones  to>''^u'^ 
que  se  establecen  en  el  Anexo  nüm.  1  de  este  Reglamento,  aeren '°"^' 
castigados  con  la  multa  de  cincuenta  p  fos  que  establece  el  ar- 
ticulo Iti  de  la  ley  de  1877;  si  reincidieren,  con  la  de  cien  y  sus- 
pensión del  cargo  por  seia  m''3es,  y  en  caso  de  segunda  reinci- 
dencia, serán  eeparados  de  sus  destinos,  sin  perjuicio  de  que  pue- 
dan imponérseles  mayores  penas,  si  apareciendo  que  hubiesen 
incurrido  en  el  delito,  se  iniciarán  otros  iirocedimientos  ante  loa 
tribunales  de  justicia. 

Art.  27.  Los  trancantes  que  tuviesen  pesas,  medidas  ó  instru- 
mentos falsos  de  pesar,  aunque  con  ellos  no  hubieren  defraudado 
y  los  que  usaren  en  su  tranco  no  contrastados,  incurrirán  ea  una 
multa  de  diez  pesos,  de  acuerdo  con  lo  que  establece  la  ley  de 
13  de  Julio  de  1877  en  su  articulo  14,  pudiendo  no  obstante,  apli- 
carles los  tribunales  de  justicia  otras  disposiciones  del  Código 
Penal,  en  caso  de  haber  llegado  á  defraudar  usando  de  pesas  6 
medidas  falsas. 

Art.  28.  La  multa  de  veinte  peaos,  señalada  por  el  artículo  15 
de  la  ley  de  15  de  Julio  de  1877,  será  aplicable  en  los  CEisos  si- 
guientes: 

1°.  A  los  empleados  públicos  que  por  razón  de  bu  oficio  inter- 
vengan en  actos  en  que  ae  .laga  uso  de  pesas  ó  medidas  no 
contrastadas  debidamente  ó  de  denominaciones  distintas 
de  las  legales,  ó  medidas  de  otro  si8teii.a  que  el  estableado 
por  la  ley. 

2°.  A  los  notarios,  escríbanos  á  otros  funcionaríos  que  en  la 
redacción  de  sentencias  de  los  Tribunales  y  de  loa  contra-  _ 
tos  públicos,  empleen  derom  i  naciones  de  pesas  ó  medidas 
distintas  de  las  legales,  contraviniendo  á  lo  dispuesto  en 
el  artículo  8"  de  este  Reglamento  y  al  3"  de  la  ley  de  13  de 
Julio  de  1877. 

3».  A  los  constructores  ó  vendedores  de  pesas  ó  medidas  que 
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las  vendan  ó  las  expongan  al  público  para  la  venta  sin  la 
marca  de  la  comprobación  primitiva. 

4®.  A  las  personas  que  aun  no  siendo  traficantes,  usaren  en 
sus  contratos,  pesas  ó  medidas  sin  la  marca  de  comproba- 
ción primitiva. 

5".  A  los  comerciantes  ó  industriales  sujetos  á  la  comproba- 
ción periódica  que  no  se  hallen  provistos  del  surtido  de  pe- 
sas ó  medidas  necesarias,  con  la  marca  de  la  última  com- 
probación periódica,  y  toda  persona  que  se  resistiese  á  pre- 
sentar para  su  contraste  las  pesas  ó  medidas  que  usare. 

Art.  29.  Pagará  una  multa  de  cincuenta  pesos,  de  acuerdo  con 
lo  que  establece  el  artículo  16  de  la  ley  de  13  de  Julio  de  1877: 

V,  Todo  el  que  fabricare  ó  hiciese  uso  de  pesas  ó  medidas 
adulteradas,  incurriendo  además  en  la  pérdida  de  las  mis- 
mas. 

2".  Todo  escribano  público  que  otorgue  instrumentos  por  otro 
sistema  de  pesas  y  medidas  que  el  establecido  por  la  ley 
de  13  de  Julio  de  1877  y  por  el  Anexo  núm.  1  de  este  Re- 
glamento. 

Art.  30.  Incurrirán  en  una  multa  de  diez  pesos,  de  acuerdo  con 
lo  que  establece  el  artícul  i  14  de  la  ley  de  13  de  Julio  de  1877.  (Sin 
perjuicio  de  la  multa  que  determine  la  ley,  las  autoridades  loca- 
les pueden  imponerles  otras  conforme  á  sus  facultades,  si  resul- 
tare defraudación  en  la  calidad  ó  en  la  cantidad  de  los  objetos 
vendidos): 

!•.  Todo  aífuel  que  hiciere  uso  de  pesas  y  medidas  del  sistema 
métrico-decimal  que  no  estuvieren  contrastadas. 

2®.  Todo  fabricante  que  hubiere  hecho  pesas  y  medidas  contra 
lo  prescripto  en  el  artículo  7®  de  la  ley  13  de  Julio  de  1877. 

S^.  El  que  hiciere  uso  de  pesas  ó  medidas  no  correspondien- 
tes al  sistema  métrico-decimal,  incurriendo  además  en  la 
pérdida  de  las  mismas. 

4®.  Todo  el  que  presentase  en  juicio  documentos  que  conten- 
gan designación  de  pesas  ó  medidas  distintas  á  las  que  co- 
rresponden al  sistema  métrico-decimal. 

5*.  Los  que  contraviniendo  á  las  disposiciones  del  artículo  7* 
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de  este  Reglamento,  vendan  bebidas  ó  cualesquiera  otros 
líquidos  al  por  menor,  por  botellas,  frascos  ó  vasijas  de 
otra  especie,  que  no  tengan  cantidades  múltiples  ó  partes 
alícuotas  de  la  unidad  métrica. 

6°.  Los  que  vendan  por  piezas  6  paquetes,  comestibles  6  mer- 
cancías de  las  que  deban  corresponder  á  un  peso  fijo,  cuan- 
do éste  no  sea  del  sistema  métrico. 

7".  Los  que  vendan  leña  ú  otros  combustibles  faltando  &  lo 
prevenido  en  el  artículo  8"*  de  este  Reglamento. 

Art.  31.  Serán  castigados  con  la  multa  de  diez  pesos,  los  que  en 
contratos  privados,  en  libros  ó  documentos  de  comercio,  en  car- 
teles ó  anuncios,  empleen  denominaciones  de  pesas  ó  medidas  no 
autorizadas  por  la  I  y,  contraviniendo  el  artículo  9°  de  este  Re- 
glamento. 

Art.  32.  Los  comerciantes  ó  industriales  obligados  é  la  compro- 
bación, que  sin  causa  justificada  negasen  á  los  Almotacenes  la 
entrada  en  sus  establecimientos  6  se  ausentasen  en  la  época  de  la 
comprobación  periódica  sin  dejar  en  ellos  persona  autorizada  qu'í 
les  represente,  incurrirán  en  la  multa  de  diez  pesos,  además  de 
las  que  les  corresponda  si  resulta  que  habfan  infringido  en  otro 
concepto  las  disposiciones  de  este  Reglamento. 

Art.  33.  Debiendo  caer  siempre  en  comiso  las  medidas  ó  pesas 
falsas,  con  arreglo  á  lo  dispuesto  por  la  ley,  el  Almotacén  que  las 
encuentre  las  remitirá  al  Juez  de  Paz  ó  autoridad  que  correspon- 
da con  el  acta  á  que  se  refieren  los  artículos  36  y  3?  de  este  Re- 
glamento, y  para  los  efectos  de  lo  que  establezca  el  Código  Penal. 

Las  que  no  estén  debidamente  contrastadas,  hayan  sufrido  alte- 
ración por  el  uso,  en  su  longitud,  peso  ó  calidaa,  ó  no  se  hallen 
ajustadas,  en  cuanto  á  la  forma  y  condiciones  de  su  construcción, 
&  lo  prescripto  en  el  Anexo  nilm.  1  de  este  Reglamento,  serán  re- 
cogidas por  los  Almotacenes  y  remitidas  al  Juez  de  Paz  respec- 
tivo, 6  quien  tiaga  sus  veces  donde  no  le  hubiere,  que  las  hará 
comprobar  y  reformar  á  costa  de  sus  dueños,  si  éstos  convinie- 
sen en  e^o,  ó  en  caso  contrario,  serán  inutilizadas  y  devueltas 
después  á  los  mismos,  todo  sin  perjuicio  de  la  corrección  ó  multa 
que  les  impondrá  si  hubies  .\  incurrido  en  falla. 
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DeíATigiían-     Art.  34.  Además  de  las  visitas  ordinarias  para  la  comprobación 

eia  en  el  uso  de 

lu  pesas  7  me-  de  los  instrumentos  de  pesar  y  de  medir,  en  los  términos  que 

didssj  del  mo- 
do de  proceder  quedan  explicados,  los  Almotacenes  harán  todas  las  extraordina- 

en  essos  de  In- 

flraeción.  rias  que  convengan  á  los  establecimientos  y  sitios  de  venta,  ya  de 

oñcio,  cuando  tengan  motivo  para  creer  que  se  ha  faltado  ¿  la 
observancia  de  este  Reglamento,  ya  cuando  sean  requeridos  con 
el  mismo  fin  por  las  autoridades  locales,  observando  siempre  las 
formcdidades  prescriptas  en  el  título  2?. 

Art.  35.  Sin  perjuicio  de  la  inspección  que  deben  ejercer  los  Al- 
motacenes según  lo  dispuesto  en  los  artículos  anteriores,  corres- 
ponde á  la  autoridad  superior  civil  de  la  Provincia,  ó  á  los  Jueces 
de  Paz  de  los  pueblos,  ó  autoridades  que  hagan  sus  veces  donde 
no  los  hubiere,  vigilar  directamente  y  por  medio  de  sus  agentes 
sobre  la  más  exacta  observancia  de  este  Reglamento  y  cuidar 
todo  lo  que  se  refiere  á  la  policía  de  las  pesas  y  medidas. 

Con  ese  fin  harán  frecuentes  visitas  á  leus  dependencias  y  ofici- 
nas públicas,  á  los  establecimientos  particulares,  á  las  plazas  y 
mercados,  inspeccionando  escrupulosamente  los  instrumentos  de 
pesar  y  medir,  asegurándose  de  que  se  hallan  arreglados  en  su 
construcción  y  su  uso  á  las  condiciones  legales;  y  en  caso  con- 
trario, procurarán  el  castigo  de  las  faltas  que  descubran,  por  los 
medios  ordinarios  que  competan  según  las  leyes  y  disposiciones 
vigentes. 

Del  mismo  modo  procederán  para  averiguar  y  reprimir  las 
faltas  en  que  incurran  contra  este  Reglamento  en  carteles  ó  anun- 
cios públicos  ó  de  otra  manera  prevista  en  él,  en  cuanto  quepa 
en  la  esfera  de  su  autoridad. 

Art.  36.  Cuando  los  Almotacenes  en  sus  visitas  ordinarias  ó 
extraordinarias  descubriesen  alguna  infracción  á  las  disposicio- 
nes de  este  Reglamento,  cometidas  por  las  personas  obligadas  4 
cumplirla,  lo  harán  constar  en  un  acta,  en  la  cual  expresarán  los 
pormenores  de  la  falta  ó  delito  en  que  hayan  incurrido,  y  en  su 
caso  las  circunstancias  con  que  los  infractores  hayan  adquirido, 
poseído  ó  usado  las  medidas  ó  pesas  prohibidas. 

Estas  actas  harán  fe  en  juicio,  salvo  la  prueba  en  contrario. 

Art.  37.  El  acta  se  extenderá  por  duplicado  en  papel  de  oficio, 
sin  perjuicio  de  la  reposición  por  quien  corresponda.  Será  pre- 
sentada en  el  término  de  24  horas  al  Juez  del  lugar  en  que  tenga 
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0  el  contraventor  y  se  ratificará  en  eUa  el  Almolacén 
mo  Juez,  quien  lo  autorizará  con  su  firma  devolviendo 
ejemplares  al  citado  funcionario.  El  olro  ejemplar  seré 

por  el  Juzgado  si  el  hecho  é.  que  se  refiere  la  denuncia 
'ácter  de  falta,  para  la  imposición  de  la  pena  al  contra- 
fuese  delito,  el  Juez  de  Paz  la  remitirá  al  Juzgado  de 
istancia  compelenle  para  lo  que  en  derecho  procedíu 

:^on  arregla  á  lai  disposiciones  de  la  ley,  siempre  que 
consistan  en  niultai  por  infracciones,  deberán  ser  cas- 
jernaliva  ó  administmtivamenle  por  los  Jueces  de  Paz, 
as  mullas  que  corresponda. 

ideinás  de  las  mtrarciones  penadas  por  la  ley,  se  co- 
fraudanón  en  la  calidad  ó  cantidad  de  los  objetos  ven- 
■esponderA  a  la  justicia  ordinaria  imponer  las  penas 
i  sus  facultades 

caso,  pondrá  el  Juez  del  lugar  en  conocimiento  del 

el  resultado  del  procedimiento. 

Los  .almotacenes  darán  cuenta  á  los  Jueces  locales 
ectos  del  articulo  anterior,  si  advierten  que  en  carteles 
',  en  contratos  públicos  ó  sentencias  judiciales,  se  falta 
isiciones  de  este  Reglamento,  expresando  las  eircuns- 

la  infracción  y  acompañando,  siempre  que  fuese  posi- 
mplar  del  cartel  ó  anuncio  en  que  conste. 
Cuando  los  Almotacenes  encuentren  medidas  que  por 
de  oxidación  puedan  ser  nocivas  á  la  salud  pública,  lo 
imbién  en  conocimiento  de  la  autoridad  local  para  lo 
la,  sin  perjuicio  de  impedir  que  se  haga  uso  de  ellas, 

1  que  ésta  resuelva. 

Las  infracciones  á  este  Reglamento  que  se  cometan 
icción  de  libros  ó  documentos  de  comercio,  de  centra- 
os, sólo  podrán  ser  castigados  en  el  caso  de  ser  pre- 
in  juicio. 

lal  que  entienda  en  éste,  pondrá  la  infracción  en  cono- 
e  la  autoridad  á  que  corresponda  la  imposición  de  la 
o  tuviese  facultades  para  imponerias  por  sí  mismo. 
Los  Tribunales  serán  los  únicos  competentes  para  fallar 
la  nulidad  ó  validez  de  los  actos  ó  contratos  en  que  se 


580  — 


eión. 


hayan  empleado  denominaciones  de  pesas  ó  medidas  distintas 
de  las  legales. 

chSf  de*  eom-  ^^'  ^-  ^®  exigirán  derechos  de  comprobación  y  marca  con 
Síarcif  y^'dí  u  arreglo  al  Anexo  núm.  2  de  este  Reg^^mento,  por  la  comproba- 
riflcar^a^exlc-  ^^^^  periódica  de  las  colecciones  de  pesas  y  medidas. 

Cuando  respecto  de  esas  mismas  colecciones  las  operaciones  de 
la  comprobación  periódica  se  verifícaran  en  los  est€üt>lecimientos 
ó  puntos  de  venta,  en  los  casos  prescriptos  en  el  €u*ticulo  20,  los 
derechos  serán  dobles. 

Art.  44.  La  comprobación  primitiva  de  las  pesas,  medidas,  ba- 
lanzas, romanas  y  básculas,  presentadas  por  sus  fabricantes,  así 
como  las  recompuestas  á  petición  de  sus  dueños,  estará  sujeta  al 
pago  de  la  mitad  de  los  derechos  est€üt>lecidos  en  el  Anexo  núm.  2 
de  este  Reglamento. 

Por  toda  pesa,  medida  ó  fnstrumento  de  pesar  que  resulte  de- 
fectuoso en  la  comprobación,  abonará  el  que  la  presente  la  cuarta 
parte  de  lo  que  pr.garia  si  estuviese  bueno. 

Art.  45.  La  comprobación  periódica  de  las  pesas,  medidas  y  de 
todos  los  instrumentos  de  pesar  y  medir,  pertenecientes  á  la  Ofi- 
cina del  Estado,  estará  sujeta  al  pago  de  la  mitad  de  derechos, 
mientras  los  Almotacenes  no  perciban  sueldo. 

Art.  46.  Los  Almotacenes  darán  recibos  talonarios  de  la  canti- 
dad que  perciban  por  derechos  de  su  Oñcina. 

Cada  tres  meses  remitirán  ed  Ministerio  de  Gobierno  Provin- 
cied  por  intermedio  de  los  Jueces  de  Paz,  un  estado  comprensivo 
del  número  de  pesas,  medidas  é  instrumentos  de  pesar  que  hu- 
biesen comprobado,  con  expresión  detallada  de  los  derechos  exi- 
gidos. 

Los  recibos  que  expidan  dichos  funcionarios  por  los  derechos  de 
comprobación,  deberán  conservarlos  los  interesados  hasta  la  si- 
guiente, como  medio  de  acreditar  que  han  cumplido  este  servicio. 

Art.  47.  Los  Almotacenes,  en  vista  del  resultado  de  sus  opera- 
ciones anuales,  formarán  con  sujeción  á  lo  que  resulte  de  sus 
libros,  una  nota  de  las  personas  y  establecimientos  que  hayan 
presentado  objetos  á  la  comprobación,  la  cual  pasarán  al  Minis- 
tro de  Hacienda  de  la  Provincia,  según  vayan  terminando  las 
operaciones,  de  manera  que  la  remisión  total  se  verifique,  lo  naás 
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tCLTde,  el  15  de  Septiembre  de  cada  afio,  época  en  que  debe  haber- 
se terminado  la  comprobación  periódica. 

El  Ministro  de  Hacienda  hará  veriñcar  la  nota,  que  revisada 
por  éste  y  el  Gobernador,  será  publicada  en  la  Capital  y  pobla- 
ciones donde  se  hallen  avecindados  los  inscriptos  antes  del  15 
de  Octubre,  señalándose  el  término  de  veinte  días  para  que  las 
personas  incluidas  puedan  dirigir  sus  reclamaciones  al  Gober- 
nador, guien  las  resolverá,  haciendo  que  se  publique  de  nuevo  la 
liata  última,  antes  del  15  de  Diciembre. 

Art.  48.  El  nombramiento  de  Almotacenes  se  hará  por  el  Mi-  dq  i 
nisterio  de  Hacienda  de  cada  Provincia,  con  sujeción  á  tas  con-  fl«uta 
diciones  expresadas  en  los  artículos  siguientes. 

Corresponde  al  mismo  Ministerio  fijar  el  número  y  residencia 
habitual  de  los  Almotacenes,  y  designar,  previos  los  informes 
necesarios,  el  distrito  en  que  cada  uno  debe  ejercer  sus  opera- 
ciones. 

Art.  49.  Las  plazas  de  Almotacenes  se  proveerán  por  el  Minis- 
terio de  Hacienda  de  la  Provincia,  entre  los  aspirantes  que  se 
presenten  en  virtud  de  convocatoria  en  el  diario  oficial  por  espa- 
cio de  treinta  días,  siempre  que  reúna  una  de  estas  condiciones: 
tener  el  titulo  de  Fiel  Almotacén  ó  haber  desempeñado  el  cargo 
de  jefe  de  comprobación  á  las  órdenes  del  Comisario  permanente 
del  ramo:  será  preferido  en  igualdad  de  circunstancias  el  que  tu- 
viere título  de  Ingeniero  industrial,  título  de  Perito  mecánico  ó 
Químico.  La  oposición  versará  sobre  las  materias  que  se  indican 
en  el  programa  sobre  que  versarán  los  ejercicios  de  los  aspiran- 
tes á  las  plazas  de  Fieles  Almotacenes.  En  el  caso  de  que  no  se 
presentasen  opositores,  el  nombramiento  recaerá  con  calidad  de 
interino  en  la  persona  que  acredite  su  idoneidad  en  la  forma  que 
previamente  se  determina. 

Art.  50.  Los  Almotacenes,  antes  de  comenzar  el  ejercicio  de  su 
cargo,  prestarán  ante  el  Gobernador  de  la  Provincia  juramento 
de  desempeñarlo  bien  y  fielmente.  De  este  acto  se  tomará  razón 
en  su  título. 

Art.  51.  Los  Almotacenes,  mientras  no  perciban  honorarios, 
disfrutarán  de  los  derechos  que  marca  el  Anexo  núm.  2  de  este 
Reglamento. 
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Art.  52.  El  empleo  de  Almotacén  es  imcompatible  con  el  ejer- 
cicio de  cualquiera  profesión  ó  industria  de  las  sometidas  á  su 
inspección. 

Art.  53.  La  suspensión  y  reposición  de  los  Almotacenes  se  de- 
cretará por  el  Ministerio  de  Hacienda  de  la  Provincia,  en  virtud 
de  justa  causa,  acreditada  en  expediente  gubernativo. 

En  casos  urgentes,  podrán  suspenderlos  los  Jueces  locales, 
dando  cuenta  inmediatamente  al  gobierno.' 

Art.  54.  En  cada  Almotacenazgo  habrá  una  colección  completa 
de  tipos  de  pesas  y  medidas,  comparada  con  la  que  existe  en  la 
Oñcina  de  la  Comisión  Central  del  ramo.  Esta  colección  será  la 
de  la  Municipalidad  de  la  población  en  donde  resida  el  Almota- 
cenazgo. Habrá  también  las  balanzas  punzones  de  leis  dos  clases 
á  que  se  refiere  el  artículo  11  y  los  instrumentos  necesarios  para 
comprobar  y  constatar  las  pesas  y  medidas.  La  comprobación  de 
los  tipos  se  verificará  una  vez  á  lo  menos  cada  cinco  afios,  como 
lo  dispone  el  artículo  10  de  la  ley  de  13  de  Julio  de  1877. 

Art.  55.  La  Municipalidad  de  la  Capital  ó  población  donde  re- 
sida el  Almotacén,  proporcionará  el  local  para  la  Oficina  ó  Fie- 
lato, y  costeará  el  gasto  de  los  punzones  y  demás  instrumentos 
pa^'a  la  comprobación. 

ANEXO  Núm.  1 

Medidms  de       Las  medidas  de  longitud  que  podrán  usarse  en  los  estableci- 
lonffitad.  <      t        • 

mientos   públicos   v  operaciones  de  agrimensura,   serán  las  si- 


guientes: 


Doble  decámetro 
Decámetro 
Medio  decámetro 
Doble  metro 


Metro 

Medio  metro 
Doble  decímetro 

Decímetro 


Estas  medidas  podrán  hacerse  de  metal,  madera,  marfil  ú  otras 
materias  sólidas,  y  construirse  en  la  forma  más  adecuada  al  uso 
que  de  ellas, se  haga. 

Pueden  hacerse  de  una  so^a  pieza^  ó  de  varias,  ligadas  entre  sí 
de  un  modo  sólido,  y  siempre  que  el  número  de  éstas  sea  2,  5  ó  10. 

Los  extremos  ilel  medio  metro,  metro  ó  doble  metro  de  madera 
han  de  llevar  cantoneras  de  metal. 

Sobro  rada  medida  se  grabará  su  nombre  y  el  del  fabricante. 
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El  decámetro,  su  doble  y  su  mitad  construidos  en  forma  de 
cadena,  deberán  estar  formados  de  eslabones  inflexibles  y  de 
longitud  de  dos  ó  cinco  centímetros;  los  anillos  que  marcan  la 
terminación  de  metro,  deberán  hacerse  de  un  metal  color  dife- 
rente y  siendo  de  hierro  llevarán  una  medalla  con  el  número  del 
metro  respectivo.  La  del  centro  será  mayor  que  las  demás,  te- 
niendo en  una  de  sus  caras  el  nombre  de  la  medida  y  del  fabri- 
cante, y  en  la  otra  el  número  correspondiente. 

No  se  admitirán  las  medidas  cuya  diferencia  con  el  tipo  en  su 
longitud  sea  mayor  que  la  seflalada  en  la  tabla  siguiente: 


NOMBRE  DE  LAS  MEDIDAS 

6  PBHCIBO   BV    HlB 

D.m.d.r. 

Da  natal 

Doble  decámetro  (en  forma  de  cadena  i  .    .    . 
Decámetro              .        .        u        .          ... 
Medio  decámetro   "        ".       -        "         ... 

Hlllmetroi 

1.5 
1.0 
0.6 
0.4 
0.5 

5.0 
2.0 
1.5 

Decímetro 

0.1 

El  error  tolerable  sólo  se  admitirá  en  más  y  en  menos  para  las 
medidas  en  forma  de  cadena. 


MEDIDAS  DE  CAPACIDAD  PARA  ÁRIDOS 

No  podrán  usarse  otras  medidas  de  esta  clase  que  las  siguientes: 


Hectolitro 
Medio  hectolitro 
Doble  decdiitro 
Decalitro 
Medio  decalitro 


Doble  Jitro 
Litro 

Medio  litro 
Doble  decilitro 
Decilitro 


Medio  decilitro 


Estas  medidas  deben  ser  de  forma  cilindrica  y  tendrán  inte- 
riormenlc  una  altura  igual  al  diámetro. 
Las  que  se  construyan  de  madera  deberán  ser  de  roble,  nogal. 
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Glgarrobo  ú  otra  fueitc  y  del  espesor  suficiente  para  que  no  pueda 
alteráis'*  su  forma  en  el  uso  diario. 

Si  estas  medidas  llevasen  interiormente  barras  para  darles  so- 
lidez, deberá  aumentarse  su  altura  proporcionalmente  al  volu- 
men de  dichas  barras. 

Las  medidas  de  madera  deberán  estar  construidas  de  ima  sola 
chapa  ú  hoja  encorvada  en  forma  cilindrica  y  ribeteada  con  cla- 
vos en  los  bordes  ó  puntos  de  unión. 

Todas  ellas  deben  terminarse  en  su  parte  superior  por  un  aro 
ó  virola  de  palastro. 

Las  medidas  superiores  al  medio  decalitro,  deben  reforzarse 
con  barras  ó  aros  de  hierro,  y  podrán  descansar  sobre  pie  si  lo 
exigiese  el  uso  que  de  ellas  se  haga. 

Las  medidas  para  áridos  pueden  fabricarse  también  de  cobre, 
latón  ó  de  palastro,  siempre  que  se  les  dé  la  solidez  conveniente 
para  que  conserven  la  forma  cilindrica. 

Cada  medida  deberá  llevar  en  la  parte  superior  el  nombre  que 
le  corresponde,  y  en  la  inferior  ó  en  el  fondo,  el  del  fabricante. 

No  serán  admisibles  aquellas  medidas  cuya  altura  y  diámetros 
se  separen  de  las  dimensiones  sefialadas  en  la  tabla  siguiente, 
á  nj  ser  que  las  diferencias  en  más  y  en  menos  se  compensen  y 
no  excedan  de  1/40  de  la  dimensión  fijada: 


▲LTÜBA  T 

Dziiumio 

NOMBRE  DE  LAS  MEDIDAS 

Milfmetros 

Décimos 

de 
milímetros 

Hectolitro 

503 

399 

294 

233 

185 

136 

108 

86 

63 

50 

39 

1 

Medio  hectolitro 

3 

Doble  decalitro 

2 

Decalitro 

5 

Medio  decalitro 

3 

Doble  litro 

6 

Litro 

4 

Medio  litro 

0 

Doble  decilitro 

4 

Decilitro 

3 

Medio  decilitro | 

9 

I 
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Serán  desechadas  todas  laa  medidas  con  capacidad  de  menos, 
pero  aquellas  cuyo  error  sea  en  m&s,  se  admitirán  si  no  exceden 
de  un  céntimo  en  las  medidas  de  madera,  de  medio  milésimo  en 
las  grandes  de  cobre  y  de  hierro,  y  dos  céntimos  en  las  de  la 
misma  materia  desde  el  doble  litro  en  adelante. 

Los  nombres  y  las  formas  de  las  medidas  de  capacidad  para  uwlid 
los  áridos  son  aplicables  á  las  de  líquidos  desde  el  hectolitro  "ga'do^ 
basta  el  medio  decalitro  inclusive,  con  la  tolerancia  en  más  de 
medio  milésimo  de  su  ci  pacidad  respectiva.  Podrán  hacerse  de 
cobre,  latón,  palastro  ó  de  hierro  fundido,  á  condición  de  preve- 
nir por  medio  del  estaflo,  toda  alteración  ú  oxidación  que  pu- 
diera ser  nociva  á  la  salud  pública. 

Las  medidas  inferiores  al  doble  litro  inclusive,  deberán  cons- 
truirse necesariamente  de  estafio. 

Sus  dimensiones  interiores,  el  peso  del  agua  que  deben  conte- 
ner, la  tolerancia  ó  permiso,  y  el  precio  ñjado  como  mínimum 
obligatorio  para  toda  clase  de  medidas,  se  expresan  en  la  tabla 
siguiente; 


HUÍ 

n.   Hni 

m.  Qnmoa 

Gmnoa 

Gnmoa 

Gnmoi 

216 

7     loa 

1        Í.OOO 

3.0 

1.860 

1.700 

173 

0       se 

0        l.OOO 

2.0 

800 

1.100 

138 

e       GE 

B           too 

1.5 

G2G 

660 

lOO 

6         GO 

B           300 

1.0 

280 

BSG 

7! 

e       BE 

9            100 

0.6 

IIG 

ISO 

« 

4         31 
7          33 

1             20 

11 

86 

110 

37 

1          IB 

6             10 

0.2 

26 

86 

Orunoi 
Dobla  litro 216.7        108.*        2.000         3.0  1.860        1.700        2.300 

Litro 

Hedió  ntro 

Doble  decilitro.... 

Dceflltro 

liedlo  deef litro.... 
Doble  centilitro  . . 
Centilitro 

Los  errores  de  capacidad  sólo  se  admitirán  en  más.  Las  me- 
didas deben  llegar  ó  exceder  del  peso  mínimum  ñjado  para  cada 
especie;  no  siendo  así,  serán  desechadas. 

El  estafio  de  que  se  formen  estas  medidas  no  podrá  contener 
más  de  18  ni  menos  de  19  pur  ciento  de  aleación.  Estas  medidas 
no  deben  contener  viento  ni  otros  defeotos  de  fundición  que  alte- 
ren su  cabida. 
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El  nombre  de  la  medida  estará  marcado  sobre  la  parte  anterior 
de  la  misma  y  el  del  fabricante  en  su  base  ó  fondo  exterior. 

Podrán  construirse  para  la  leche  medidas  de  hojalata,  desde  el 
doble  litro  el  decilitro,  ambos  inclusive,  siempre  que  conserven 
la  forma  cilindrica  y  tengan  una  altura  igual  al  diámetro  como 
las  medidas  para  áridos. 

Deberán  llevar  una  asa  ó  gancho  también  de  hojalata,  y  el  nom- 
bre que  le  corresponda  marcado  en  la  parte  superior;  cuyo  borde 
irá  en  hilado  para  darle  mayor  consistencia.  Para  que  pueda  con- 
trastarse, deberán  soldarse  dos  gotas  de  estaño,  una  en  la  parte 
superior  y  la  otra  en  la  unión  del  fondo.  Además,  á  la  derecha 
de  la  primera,  llevarán  las  iniciales  del  fabricante  aplicadas  con 
pnzón  sobre  la  misma  hojalata. 

Las  dimensiones  de  estas  medidas  y  la  tolerancia  ó  permiso 
que  tan  sólo  en  más  se  admitirá  en  la  comprobación  de  capacidad, 
son  las  que  á  continuación  se  expresan: 


NOMBRE  DE  LAS  MEDIDAS 

Altara 
y  «linstro 

Tolaraicit 
éptnilM 

Doble  litro 

Oramos 

4 

3 

2 

1.5 

1 

0.6 

MlUmetroi 
136.6 

Litro 

108.4 

Medio  litro 

86.0 

Doble  decilitro 

65.4 

Decilitro 

50.3 

Medio  decilitro 

39.9 

da  hierro  El  hierro  empleado  en  las  pesas  deberá  ser  fundido;  todas  ten- 
drán la  forma  de  un  cono  truncado  de  base  circular:  podrán  ad- 
mitirse también  las  de  50  y  20  kilogramos  que  tengan  la  forma  de 
pirámide  truncada,  cuya  base  será  un  paralelógramo  y  amor- 
tiguadas sus  aristas;  y  las  inferiores  á  éstas  que  tengan  la  forma 
de  una  pirámide  truncada  de  base  exagonal  regular. 

Los  nombres  de  las  pesas,  sus  marcas,  dimensiones  y  toleran- 
cia admitida  en  su  comprobación,  serán  las  expresadas  en  la  ta- 
bla siguiente: 
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NOMBRE 

DB  LAS 

PESAS 


M  kilogramos 

90 

10 

6  > 

S  > 

1  > 

1/» 


H 
9 


el 

> 
H 
iJ 
k4 

K 
H 
« 
H 

Q 


ti 


M 
O 

M 

H 


M 


•i 


60  kilogramos 

SO 

10  > 

6  » 

9  > 

1  > 

1/9  > 


Dob.  hectdg'mo. 
1 

1/9 


» 


6  hectógram 
9  > 

1 

1/9 


» 
» 


o 


H 
O 


4 


BASE 


MATOB 


Gramos 

20.0 
10.0 

6.0 

4.0 

2.0 

1.0 

0.6 

0.8 
0.2 
0.1 


Mllfm. 

140 
97 
78 
70 
41 
88 

26 

28 

18 
14 


Mllim. 

293 
222 
170 
188 
97 
76 

61 

46 
86 
27 


MKlfOR 


Milim. 

268 
201 
160 
117 
89 
69 

66 

41 
81 
26 


ANILLO 


M  S 

0« 


Mllim. 

88.2 
60.0 
62.1 
46.1 
86.6 
26.2 

20.6 

16.4 
12.0 
10.0 


2     o 

flj  "^  M 


Mllim. 

19.8 

18.6 

10.0 

7.8 

6.8 

6.0 

8.8 

8.6 
8.0 
2.8 


IcíS  anillos  de  las  pesas  deberán  ser  de  hierro  forjado,  solda- 
dos en  calda  y  no  en  estafio  ú  otra  aleación.  Deberán  embutirse 
en  la  parte  superior  de  modo  que  no  estorben  para  la  colocación 
de  unos  sobre  otros. 

Los  anillos  han  de  estar  retenidos  por  la  argoll6^  cuya  espiga 
debe  atravesar  toda  la  pesa  y  remacharse  por  la  parte  inferior 
para  sujetar  el  plomo  necesario  para  su  ajuste. 

Las  pesas  de  hierro  fundido  no  deben  tener  rebabas  ni  vientos, 
y  la  calidad  de  la  fundición  debe  ser  la  que  se  llama  gris,  para 
que  resista  más  fácilmente  el  choque. 

En  la  parte  inferior  de  cada  pesa  habrá  un  hueco  por  donde 
debe  penetrar  la  espiga  de  argolla,  y  en  el  cual  ha  de  echarse  de 
una  sola  vez  el  plomo  derretido  necesario  para  su  ajuste,  procu- 
rando que  cubra  siempre  la^  dos  ramas  de  la  espiga,  redobla- 
das en  esta  parte.  También  se  colocarán  sobre  él  los  sellos  del 
Almotacén  y  la  marca  del  fabricante. 

Podrán  construirse  de  latón  las  pesas  cuya  denominación,  mar-  pens  de  laMn 
cas,  dimensiones  y  tolerancia  admitida  en  su  comprobación,  se 
hallen  consignadas  en  la  tabla  siguiente: 
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La  forma  de  todas  estas  pesas,  hasta  la  de  un  gramo  inclusive, 
será  cilindrica,  terminada  por  un  botón.  La  altura  será  igual  al 
diámetro,  para  todas  estas  pesas,  hasta  la  de  cinco  gramos  inclu- 
siv.  La  altura  de  cada  botón  será  igual  á  la  mitad  del  respectivo 
.liáinelro.  Las  pesas  de  uno  y  dos  gramos  tendrán  mayor  altura 
qre  diámetro. 

Las  pesas  desde  claco  decigramos  al  miligramo  se  harán  de 
chapa  de  latón,  en  forma  cuadrada. 

Las  pesas  de  latón  con  botón  podrán  ser  macizas  ó  contener  en 
su  inlerior  cierta  cantidad  de  plomo,  bien  que  sin  alterar  por  eso 
au  volumen. 

El  botón  puede  fundirse  de  una  sola  vez  en  la  pesa,  ó  por  sepa- 
rado; pero  en  este  caso,  debe  ñjarse  en  el  cilindro  á  tomillo  v 
sujetarse  á  él  por  medio  del  pasador  también  á  tornillo  y  á  flor 
de  la  superficie.  Este  pasador  debe  ser  de  cobre  rojo  para  que  el 
Almotacén  pueda  distinguirlo  fácilmente  y  colocar  sobre  él  la 
m.  rcu  ó  contraste. 

También  podrán  construirse  las  pesas  del  kilogramo  y  sus  sub-  ' 
múltiples  en  forma  de  cazoleta,  embutidas  las  unas  dentro  de  las 
otras,  encerradas  en  una  especie  de  capa,  que  por  si  sola  corres- 
ponda á  un  peso  legal. 

La  superflcre  de  las  pesas  de  latón  debe  ser  limpia  y  lisa,  sin 
vientos  ó  poros  que  permitan  introducir  en  ellas  materias  extra- 
fias.  Los  nombres  de  estas  pesas  se  grabarán  en  hueco  y  en  ca- 
racteres legibles  sobre  su  superficie.  Llevarán  además  el  nombre 
ó  marca  ¿el  fabricante. 

No  podrán  emplearse  para  la  determinación  de  las  pesas  otros 
instrumentos  que  los  siguientes: 

Balanzas  de  brazos  iguales; 

Balanzas  básculas; 

Romanas; 

Balanzas  de  precisión. 

Las  balanzas  de  brazos  iguales,  llamadas  simplemente  balan- 
zas, deberán  estar  colgadas,  ó  en  su  defecto  colocadas  sobre  una 
base  sólida,  y  sentada  próximamente  del  nivel. 

Sus  astiles  deberán  ser  más  altos  que  gruesos,  principalmente 
en  el  centro  donde  van  colocadas  las  cuchillas,  cuyas  aristas  ó 
cortes  deben  formar,  por  su  prolongación,  una  sola  linea  recta. 
Los  puntos  d"  suspensión  de  los  platillos  deben  estar  á  igual  dis- 
tancia de  1  s  cuchillas. 
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No  serán  admisibles  las  balanzas  que,  cargadas  y  puestas  en 
equilibrio,  no  lo  pierdan  por  la  adición  de  medio  milésimo  ó  sean 
cinco  diez  milésimas  de  dicha  carga,  esto  es,  cinco  decigramos 
ó  medio  gramo  por  cada  kilogramo  de  carga.  El  límite  máximo 
de  ésta,  que  irá  expresado  sobre  el  astil,  no  podrá  exceder  de  la 
mitad  del  peso  necesario  para  producir  la  flexión  de  sus  brazos, 
considerando  el  astil  como  apoyo  para  su  centro. 

No  podrán  construirse  balanzas  básculas  cuya  carga  máxima 
no  alcance  á  100  kilogramos.  Deben  establecerse  con  solidez  ú  «s- 
cilar  libremente  bajo  su  carga  máxima  por  la  adición  de  un  milé- 
simo de  ésta.  Su  carga  máxima  se  expresará  grabándola  en  hueco 
ó  produciéndola  en  relieve,  al  fundirla,  sobre  una  de  las  caras 
laterales  del  montaje  exterior.  Estas  balanzas  deben  construirse 
de  modo  que  la  relación  entre  las  pesas  y  la  carga,  se  exprese 
constantemente  por  10  ó  por  100;  es  decir,  que  cada  kilogramo 
en  el  platillo  represente  10  ó  100  de  carga. 

Sus  pesas  serán  de  hierro  fundido  con  sujeción  á  las  condicio- 
nes arriba  expresadas;  pero,  además  de  la  denominación  grabada 
sobre  ellas,  deberán  llevar  sobre  una  de  las  superficies  del  pris- 
ma el  valor  convencional  que  representan,  marcado  con  tinta  en- 
camada al  óleo;  es  decir,  que  el  kilogramo  debe  llevar  un  número 
de  tinta  encarnada  que  diga:  diez  kilogramos  ó  100  kilogramos, 
según  la  relación  que  se  haya  fijado  en  la  construcción  de  la  bás- 
cula. 

Las  romanas  deberán  construirse  con  solidez;  el  corte  ó  arista 
de  las  cuchillas  deberá  ser  bastante  vivo  para  facilitar  Jos  movi- 
mientos del  astil,  que  ha  de  tener  el  espesor  suficiente  para  re- 
sistir la  flexión  bajo  la  presión  del  pilón,  de  tal  manera  que  la 
extremidad  del  astil  no  roce  con  el  fiel.  Su  sensibilidsul  ó  libertad 
de  oscilación,  debe  ser  de  dos  milésimos  de  su  carga,  esto  es,  de- 
ben oscilar  por  la  adición  de  dos  gramos  por  cada  kilogramo  de 
carga. 

Quedan  prohibidas  todas  las  romanas  que  no  sean  de  astil  osci- 
lajite;  lo  quedan  igualmente  todas  aquellas  cuyas  divisiones  no 
expresen  kilogramos  y  partes  decimales  de  éste.  Las  romanas 
no  podrán  usarse  sino  para  determinar  pesos  superiores  al  kilo- 
gramo. 

Las  balanzas  de  precisión  usadas  para  los  contrastes  de  plate- 
ría, joyería,  etc.,  deberán  construirse  conforme  á  las  reglas  del 
arte,  de  modo  que  en  su  carga  máxima  cedan  ó  se  incUnen  con 
la  adición  de  medio  miligramo. 
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Balanzas  de  almacén,  comprendiéndose  aquellas  cu- 
yos brazos  excedan  de  65  centímetros  de  longitud...  $fts.  0.200 

Balanzas  de  mostrador,  comprendiéndose  las  de  más 
pequeñas  dimensiones  basta  las  dé  65  centimeros  de 
longitud n   0.100 

Bfidanzas  básculas  de  alcemce  de  50  á  100  k'logramos 
inclusive   »    0.400 

Balanzas  básculas  de  alcance  de  100  kilogramos  en 
adelante   »   0.800 

Romana  cuya  máxima  pesada  llega  á  40  kilogramos...      »    0.200 

Romana  de  cdcance  mayor  á  las  anteriores,  mientras 
no  pasen  de  200  kilogramos,  adeudarám  100  milési- 
mos por  cada  20  kilogramos  que  admitan  de  mayor 
carga  á  la  indicada  de  40,  no  pagándose  nada  por  las 
fracciones  que  no  lleguen  á  20 — 

Romana  de  fuerza  de  200  kilogramos  en  adelímte »    1.000 


CAPITULO  TERCERO 

(SECCIÓN  6*,  título  XIII) 

Gontra9ie  de  pesas  y  medidas 

Art.  1°.  No  se  podrá  hacer  uso  comercial  de  ninguna  pesa  ó 
medida,  que  no  haya  sido  contrastada  por  la  Municipalidad. 

Art.  2®.  Es  obligatoria  la  posesión  de  pesas  ó  medidas  para  to- 
dos los  establecimientos  ó  casas  de  comercio  ó  industria,  que  por 
la  naturaleza  del  negocio  que  ejerzan,  tengam  necesidad  de  hacer 
uso  de  ellas. 

Art.  3^.  Serán  verificadas  y  contrastadas  •  gratuit€u:nente  y  de 
una  manera  especial,  las  pesas,  medidas  ó  instrumentos  perte- 
necientes  á  establecimientos  públicos,  lo  mismo  que  las  presen- 
tadas por  individuos  no  comerciantes. 

Art.  4<».  Incurrirán  en  una  multa  del  duplo  del  valor  del  con- 
traste los  que  no  hubieren  cumplido  con  lo  que  se  establece  en 
los  artículos  anteriores. 

Art.  5'*.  Los  comerciantes  que  por  razón  de  sus  respectivos  ne- 
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godos  usen  pesas  ó  medidas,  deberán  presentarlas  anualmente 
en  los  meses  de  Enero  y  Febrero  á  la  Oficina  Municipal  para  ha- 
cerlas- contrastar. 

Art.  6°.  En  todos  los  casos  en  que  se  infrinja  la  ley  sobre  el 
sistema  métrico-docimal  de  13  de  Julio  de  1877,  la  Oficina  de 
Rentas  Municipales  observará  el  siguiene  procedimiento  Jpara 
la  aplicación  de  las  penas  que  en  dicha  ley  se  establecen: 

1°.  Toda  vez  que  los  revisadofes  de  pesas  y  medidas  se  cer- 
cioren de  que  no  han  sido  contrastadas  ó  que  no  son  del 
sistema  métrico  legal  ó  que  estén  adulteradas,  procederán 
á  secuestrarlas,  levantando  un  acta  que  será  firmada  por 
el  Inspector  y  propietarios  de  aquéllas  en  la  que  conste  la 
causa  de  la  infracción. 

En  caso  de  que  se  niegue  á  firmar  el  propietario,  el  Ins- 
pector .hará  constar  el  hecho  ante  dos  testigos  vecinos  del 
negocio. 

2^  Toda  vez  que  las  dimensiones  de  las  pesas  y  medidas  lo 
permitieren,  serán  acondicionadas  junto  con  el  acta  á  que 
se  refiere  el  inciso  anterior,  bajo  cubierta  lacrada  y  sellada. 
Cuando  el  secuestro  fuera  de  balanza  6  medida  y  que  vo 
pudiesen  acondicionarse  en  esa  forma,  la  diligencia  se  re- 
ducirá á  sellarlas  y  levantar  el  acta  en  los  términos  men- 
cionados. 

3®.  La  Oficina  de  Rentas  citará  dentro  del  tercero  «día  á  los . 
infractores,  para  el  reconocimiento  de  los  objetos  secues- 
trados. 

4^  Si  no  compareciesen,  ó  si  compareciendo  nada  tuviesen 
que  exponer  los  infractores  en  su  defensa,  se  procederá 
á  la  aplicación  de  las  penas  que  la  ley  de  la  materia  esta- 
blece, en  la  forma  dispuesta  por  las  ordenanzas  munici- 
pales. 

Declárase  para  las  pesas  y  medidas  en  uso,  una  toleran- 
cia por  desgaste  de  2/1000  gr. 

Art.  7^  En  los  casos  de  faltas  en  las  pesas  y  medidas,  sujetas 
á  la  revisación  municipal  y  antes  de  proceder  al  secuestro  de 
las  piezas,  quedan  obligados  los  revisadores  á  hacer  una  nueva 
verificación  de  las  pesas  en  el  local  de  la  Inspección  parroquial 
ante  el  Inspector  Municipal,  pudiendo  el  interesado  presenciar 
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dicho  acto.  Al  efecto  las  oficinas  de  Inspección  parroquial  serán 
provistas  de  los  elementos  necesarios  para  el  cumplimiento  de 
la  presente. 


Arto.  1*  &  4*  Ordenansa  28  Octabre  1879. 
Arto.  6«  y  6^  Ordenanza  9  Diciembre  1896. 
Art.  7**  Ordenanza  M  Diciembre  1900. 


TITULO,  XIV 

(8BCCIÓM  &*) 

CAPITULO    PRIMERO 
Prolección  á  ios  animales 

Art.  1°.  A  los  efectos  de  la  ley  núm.  2786,  de  3  de  Agosto  de 
1891,  sobre  malos  tratamientos  ejercitados  con  los  animales,  son 
punibles  los  actos  siguientes: 

1**.  Conducir  en  tranvía  mayor  número  de  pasajeros  que  aquél 
que  autorizan  las  ordenanzas. 

2*.  Llevar  en  carro  mayor  peso  que  el  permitido  por  la  pa- 
tente respectiva,  conforme  á  las  ordenanzeis. 

3®.  Cargar  á  lomo  m¿is  de  ciento  cincuenta  kilos  incluso  gi- 
nete  y  ap^ro. 

4®.  Usar  cabezada  que  pese  más  de  dos  kilos. 

5®.  Acortar  demasiado  la  sobrerienda, 

6®.  Emplear  picana  con  clavo  descubierto  de  más  de  un  cen- 
tímetro. 

7^  Hacer  servir  á  animal  herido,  llagado,  enfermo,  dema- 
siado flaco  ó  extenuado. 

8°.  Hacer  trabajar  un  animal  más  de  ocho  kilómetros  sin 
darle  descanso,  y  más  de  seis  horas  continuas,  sin  darle 
agua  y  alimento. 

9*  Golpear  por  ira  á  un  animal  con  hierro,  palo  ó  cabo  de 
rebenque. 

10.  Castigarlo  con  furor  aunque  sea  con  la  fusta  del  látigo, 
particularmente  en  la  cabeza,  en  los  ijares  ó  en  las  patas. 

11.  Golpear,  azotar  ó  apurar  de  cualquier  modo  á  un  animal 
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caído  bajo  un  vehículo  ó  con  él,  antes  de  desprenderlo  del 
tiro. 

12.  Herir  voluntariamente  á  los  animales,  sean  las  heridas 
graves  ó  leves,  ó  hacerles  contusiones  de  igual  naturaleza. 

13.  Tener  animal  flaco  ó  extenuado  por  falta  de  alimentos, 
por  trabajo  excesivo,  privación  de  descanso,  aire,  luz  ó 
movimiento. 

14.  Conducir  animales,  cuadrúpedos  ó  bípedos,  por  cualquier 
medio  de  locomoción  que  sea,  con  hacinamiento,  sin  co- 
modidad de  espacio  ó  sin  luz,  ó  maneados  durante  más 
de  tres  horas. 

15.  Transportar  los  mismos  animales  colgando  en  sentido 
inverso  de  su  posición  natural. 

16.  Arrear  por  las  calles  aves  domésticas  en  tropa  ó  ban- 
dadas. 

17.  Desollar  ó  desplumar  animales  vivos,  ó  entregarlos  vi- 
vos para  alimentar  á  otros. 

18.  Causarles  dolor  innecesario  en  la  matanza  de  fábrica  ó 
de  consumo. 

19.  No  dar  una  muerte  instantánea,  libre  de  sufrimientos 
prolongados  á  todo  animal  cuyo  exterminio  sea  dispuesto 
por  la  autoridad. 

20.  Encerrar  en  corral  ú  otro  lugar,  aves  ú  otros  animales, 
en  número  tal  que  no  tengan  espacio  necesario  para  mo- 
verse libremente,  y  sin  darles  agua  y  alimento  suficiente 
cada  doce  horas. 

21.  Abandonar  en  la  vía  pública  ó  en  otro  lugar  á  un  animal 
extenuado,  enfermo  ó  herido,  sin  sun ministrarle  alimento, 
ó  sin  proveerlo  de  lo  que  sea  más  humanitario. 

22.  Conducir  un  animal  atado  á  la  cola  de  otro. 

23.  Engordar  aves  mecánicamente. 

24.  Dejar  de  ordeñar  las  vacas  de  tambo  por  más  de  veinti- 
cuatro horas. 

25.  Todo  acto  que  dé  por  resultado  causar  sufrimiento  á  los 
animales,  para  obtener  de  ellos  esfuerzos  que  razonable- 
mente no  pueden  realizar,  sino  á  costa  de  padecimientos 
ó  castigos. 

.  26.. Reñir  gallos,  perros  ó  gatos,  torear  ó  hacer  corridas  de 
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toros  ó  novillos,  y  hacer  cinchadas,  aunque  sea  en  sitio 
privado. 

27.  Cualquier  acto  de  crueldad  con  pájaros  de  recreo  6  de 
canto. 

28.  Todo  acto  violento  ó  mal  tratamiento  que  cause  á  los 
animales  padecimientos  innecesarios. 

29.  Queda  prohibido  á  los  dueños  de  vacas  lecheras  que  co- 
mercien con  la  leche,  ya  sea  en  los  tambos  ó  conducién- 
dolas por  las  calles,  emplear  para  los  terneros  bozales  ó 
trompetas  que  no  sean  de  suela  bastante  rígidas  y  con 
las  aberturas  que  sean  necesarias,  frente  á  la  nariz,  para 
facilitar  la  respiración  de  estos  animales. 

30.  Las  parodias  de  corridas  de  toros  ó  novillos. 

Art.  2**.  Cada  uno  de  los  actos  especificados  en  los  incisos  !•, 
4*,  5°,  16  y  22  del  artículo  1°,  dará  lugar  á  una  multa  de  dos 
posos,  ó  en  su  defecto  á  un  día  de  arresto. 

Art.  3°.  Incurre  en  una  multa  de  cuatro  pesos,  ó  en  dos  días 
d(»  arresto,  el  autor  de  alguno  de  los  actos  comprendidos  en  los 
incisos  2°,  30,  G^  7°,  8«,  9»,  10,  11,  12,  13,  U,  15,  18,  20,  23,  24, 
25,  28  y  29. 

Art.  4*>.  El  que  infrinja  la  prohibición  contenida  en  los  incis'js 
17,  19,  21,  2G,  27  y  30,  incurre  en  una  multa  de  cinco  pesos,  ó  en 
dos  y  medio  días  de  arresto. 

Art.  5®.  Son  indistinta  y  solidariamente  responsables  de  la 
multa  ó  del  arresto  en  cada  caso  de  infracción,  el  dueño  del  ani- 
mal ó  de  los  animales,  el  que  los  tiene  en  guardia  ó  venta,  ó  que 
los  hace  servir,  ó  que  los  expone,  mutila  ó  martirizet,  ó  que  los 
conduce  ó  transporta  aun  cuando  sea  una  sociedad  en  cuyo  re- 
glamento no  se  expresen  los  deberes  que  la  ordenanza  impone. 

Art.  6^  La  pena  se  hará  siempre  efectiva,  sin  perjuicio  de  ha- 
c(^rse  cesar  inmediatamente,  á  costa  de  los  declarados  respon- 
sables en  el  artículo  5*,  el  acto  de  crueldad  que  la  motive. 

Art.  7».  El  Departamento  General  de  Policía  pasará  mensual- 
mente  á  la  Intendencia  Municipal  una  relación  de  las  multas 
aplicadas  por  malos  tratamientos  á  los  animales,  para  que  ésta 
efectúe  la  repartición  de  su  importe  entre  las  Sociedades  de  Be- 
neficencia, de  acuerdo  con  lo  que  establece  la  ley  de  la  miiteria. 


••^i-v^-    ,  " 
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Art.  8^  Las  ordenanzas  vigentes  sobre  protección  de  los  ani- 
males se  considerarán  incorporadas  á  las  presentes  disposicio- 
nes, y  sus  infracciones  castigadas  con  las  penas  señalade^  para 
casos  análogos  en  los  artículos  anteriores. 

Art.  9**.  Sin  perjuicio  de  la  aplicación  de  la  pena,  podrá  ha- 
cerse depositar,  en  el  caso  del  inciso  21  del  artículo  IS  en  lugar 
conveniente,  los  animales  que  se  encuentren  en  la  vía  pública, 
los  que  serán  entregados  á  sus  dueños  ó  poseedores,  satisfa- 
ciendo éstos  los  gastos  de  manutención  y  cuidado. 

Art.  10.  Queda  prohibida  la  exhibición  por  las  calles,  de  toda 
clase  de  animales  bravios  ó  salvajes,  aunque  domesticados,  así 
como  los  monos,  los  osos,  etc.,  etc. 

La  infracción  será  penada  con  multa  de  cincuenta  pesos  mo- 
neda nacional. 

Art.  11.  Dichos  animales  sólo  podrán  ser  exhibidos  en  los  cir- 
cos ó  establecimientos  adecuados,  con  sujeción  á  los  reglamen- 
tos municipales. 


Arta.  1^  i  6®  Ordenanza  S2  Diciembre  1891.    Art.  1*,  inciso  29,  Ordenanza  27 
Majo  1906.    Art.  1*,  inciso  80,  Ordenanza  16  Julio  1907. 
Art.  7*  Decreto  P.  B.  N:  27  Julio  1892. 
Arts.  B^  7  9*  Ordenanza  22  Diciembre  1891. 
Arts.  10  7  11  Ordenanza  29  Ma70  1891. 
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TITULO  XV 

(SECCIÓN  6») 

CAPITULO  PRIMERO 


Macetas  con  plantas 


.V- 


Art.  !<>.  Queda  prohibida  la  colocación  de  macetas,  tinas  ú  otros 
recipientes  con  plantas  de  cualquier  naturaleza  que  sean,  en  las 
comizas,  parapetos,  balcones  y  ventanas,  siempre  que  ofrezcan 
un  peligro  para  la  seguridad  pública. 

Art.  2«.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
pagarán  una  multa  de  veinte  pesos  moneda  nacional. 


Arts.  1*  7  2^  Ordenanza  7  Septiembre  1894. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

rSBCCIÓM  6^  TÍTULO  ZY) 

Ferias' francas,  en  las  plazas  y  avenidas 

Art.  I**.  Autorízase  al  D.  E.  para  establecer  ferias  francas  pp6- 
ximas  á  las  plazas,  y  en  los  boulevares,  avenidas  y  otros  puntos 
del  Municipio  que  él  determine,  destinadas  á  la  venta  de  toda 
clase  de  artículos  de  comercio  y  de  abasto,  una  ó  dos  veces  por 
semana. 

Art.  2«.  Los  vendedores  que  concurrieran  á  las  ferias  quedan 
exceptuados  del  pago  de  todo  impuesto  municipal,  y  abonarán 
únicamente  el  derecho  de  piso  que  el  D.  E.  determine  dentro  Je 
la  cantidad  de  cincuenta  centavos  moneda  nacional  por  metro 
cuadrado  y  por  día  como  máximum. 

Art.  3*.  Las  instalaciones  sólo  podrán  ocupar  como  máximum 
un  metro  de  las  veredas  y  dos  de  la  calzada,  debiendo  ser  le- 
vantadas á  la  hora  reglamentaria. 

Art.  4®.  La  feria  se  instalará  desde  las  primeras  horas  de  la 
mañana  hasta  las  once  a.  m. 

Art.  5".  El  producido  ingresará  á  rentas  generales,  pudiendo 
dedu(^irse  hasta  el  10  por  ciento  para  gastos  de  propaganda  y 
administración. 


Arta.  1^  á  5<*  Ordenanza  16  Diciembre  1903. 


CAPITULO  TERCERO 

(SBCCIÓN  6*.  título  XV) 

Uso  de  bozal  en  los  perros 

Art.  1®.  Todo  propietario  de  perros  deberá  presentar  antes  leí 
plazo  fijado  para  sacar  las  patentes,  un  bozal  del  modelo  que  le 
será  dado  en  el  La  oratorio  de  Vacuna  Antirrábicc^  para  recibir 
el  número  correspondiente. 


Art.  2',  Todo  perro  que  sea  tomado  sin  el  bJzal  respectivo, 
será  muerto  por  los  agentes  del  Cuerpo  de  Desinfectadores. 

Artí,  1"  j  »•  Decríto  D.  B.  7  Hayo  188». 


CAPÍTULO  CUARTO 

(BICCIÓMS*,  TlniLO  IV) 

Tendido  de  ropa  en  los  balcones,  etc.,  visibles  desde  la  vJa  públlcn 

Arl.  I",  Queda  prohibido  el  tendido  de  ropas,  alfombras,  col- 
chones y  otros  efectos  en  los  balcones  y  azoteas  de  las  casas 
comprendidas  dentro  del  radio ;  Caseros,  Jujuy,  Pueyrredón  y 
la  ribera  del  Río  de  la  Plata,  en  una  forma  que  sean  visibles 
desde  la  calle. 

Art.  2".  Los  contraventores  serán  penados  con  una  multa  de 
cincuenta  pesos  nacionales  por  cada  infracción. 

Arts.  I*  7  I*  OrdatuQui  sí  Abril  IMC. 


CAPITULO  QUINTO 

(■■CCIÚn  6\  TttDLO  SVJ 

Defensas  con  puntas  metálicas  en  las  vidrieras 

Art.  1".  Queda  prohibido  colocar  al  frente  de  las  vidrieras  ó 
ventanas  de  las  casas  de  negocio  ó  particulares,  defensas  con 
puntas  de  metal,  cpie  puedan  ofrecer  peligro  para  el  público. 

Art.  2°.  El  D.  E.  determinará  la  forma  en  que  deben  ser  cam- 
biadas las  que  actualmente  existen  colocadas  y  las  que  en  ade- 
lante se  instalen. 

Art.  Z".  Los  infractores  á  la  presente  ordenanza  pagarán  una 
multa  de  20  pesos  mi  .eda  nacional,  sin  perjuicio  de  cambiar 
las  que  ofrecieran  peligro  á  juicio  del  D.  E. 

Arta.  1*  i  I*  OrdanaiiM  il  Movlembn  imm. 
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TITULO  XVI 

(BBCCIÓN  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Calesltas,  columpios  ú  otras  diversiones  análogas 

Art.  1®.  La  instalación  de  calesitas,  columpios  ú  otras  diver- 
siones análogas,  se  hará  previo  permiso  del  D.  E.  y  con  suje- 
ción á  las  siguientes  condiciones  : 

a)  Cuajido  se  establezcan  en  lugares  cerrados  deberá  ase- 
gurarse la  más  perfecta  ventilación,  las  paredes  serán  blan- 
queadas con  dos  manos  de  cal  viva  y  el*  piso  apisonado  y 
con  el  declive  necesario  para  el  fácil  desagüe. 

b)  Cuando  esas  diversiones  se  instalen  en  parajes  que  no 
pertenezcan  á  plazas  ó  paseos  públicos,  deberán  tener  su 
correspondiente  servicio  de  letrinas  en  buenas  condiciones 
de  higiene. 

c)  En  los  vehículos  de  las  calesitas,  columpios,  etc.,  no  se 
podrá  empleo r  otro  material  que  hierro  y  madera. 

d)  Todos  los  accesorios  de  las  calesitas,  columpios,  etc.,  que 
deben  utilizar  los  niños,  deberán  ser  desinfectados  gratui- 
tamente cada  ocho  días  por  la  Administración  Sanitaria, 
quien  queda  encargada  de  este  servicio. 

Art.  2?.  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
serán  penados  con  multa  de  veinte  á  cincuenta  pesos  moneda 
nacional,  según  la  gravedad  de  la  infracción,  y  con  clausura  del 
local  en  caso  de  reincidencia. 

Art.  S'».  Concédese  un  plazo  de  un  año,  para  que  las  calesitas, 
columpios,  etc.,  existentes  se  coloquen  en  leis  condiciones  pres- 
criptas  por  la  presente  ordenanza. 


Arta.  1*  i  S®  Ordenansa  IS  Junio  1905. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(5BCCIÓN  6*,  TÍTULO  XVI) 

Juego  del  barrilete 

Art.  1*».  Queda  prohibido  el  juego  del  barrilete  en  todo  el  mu- 
nicipio de  la  capital. 

Art.  2^  Los  infractores  á  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior, 
serán  penados  con  multa  de  20  pesos  moneda  nacional. 

Art.  3°.  En  caso  de  jque  no  fuera  posible  comprobar  quién  es 
el  autor  de  la  infracción,  la  multa  será  aplicada  al  dueño  ó  in- 
quilino  principal  de  la  casa  donde  ella  sea  observada. 


Arto.  10  á  80  Ordeoauza  24  Mayo  1907. 


TITULO  XVII 

(8ECCIÓK  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 
Depósitos  de  substancias  inflamables 


Art.  1^     Los  hidrocarburos  comprenderán,  según  el  punto  de    cate^orias. 
explosión  de  las  substancias,  tres  categorías  diferentes : 

La  primera,  Jos  que  tienen  un  punto  de  explosión  al  menos 
de  21*»  c. 

La  segunda,  los  que  lo  tienen  entre  21«  y  40*»  c. 

La  tercera,  entre  40*»  y  135*»  c. 

Art.  2*».  Los  depósitos  de  estas  substancias,  dentro  de  la  ciu- 
dad, se  clasificarán  de  acuerdo  con  la  ordenanza  de  17  de  Di- 
ciembre de  1900,  en  la  forma  siguiente : 

En  la  primera  clase,  los  que  tengan  una  cantidad  mayor  de 
500  litros  de  los  líquidos  de  la  1»  categoría,  4000  de  los  de  la  2», 
ú  8000  de  los  de  la  3^ 
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En  la  segunda  clase  de  la  ordenanza,  los  que  contengan  una 
cantidad  menor. 

Art.  3^  Cuando  en  algún  depósito  se  guarden  líquidos  de  dis- 
tintas categorías,  la  clasifícación  de  depósito  se  hará,  á  los  efec- 
tos de  la  ordenanza  de  17  de  Diciembre,  equiparando  á  un  litro 
de  las  substancias  de  la  !•  categoría,  diez  de  la  2*  y  quince  de 
la  3» 

La  cantidad  máxima  de  inflamables  que  dentro  de  los  limites 
del  presente  artículo  y  del  anterior,  puedan  tener  los  estableci- 
mientos de  2*  clase,  será  fijada  por  el  Departamento  Ejecutivo, 
teniendo  en  cuenta  espcialmente  para  ello  las  condiciones  de  se- 
guridad de  cada  local. 

Art.  4®.  A  los  efectos  de  esta  ordenanza,  se  entiende  bajo  la 
denominación  de  petróleos,  aceites  minerales  ó  hidrocarburos: 
petróleo  impuro  y  sus  productos  de  destilación,  éter  de  petró- 
leo, gasolina,  nafta  ó  bencina,  ligroina,  kerosene,  aceites  lubri- 
ficantes, etc.,  etc. ;  como  también  los  productos  de  la  destila- 
ción de  los  esquistos,  carbón  de  piedra,  ozocerita  y  sus  produc- 
tos de  rectificación  más  volátiles. 

Art.  5®.  Se  asimilan  para  los  efectos  de  esta  ordenanza  á  estos 
cuerpos,  otros  similares  que  resulten  de  mezclas  que  tengan 
propiedades  explosivas  ó  emitan  vapores  inflamables  á  baja  tem- 
peratura, como  los  alcoholes,  éter,  sulfuro  de  carbono,  esencia 
de  trementina,  barnices,  eitc. 

Queda  encargada  la  Oficina  Química  de  entender  en  el  cumpli- 
miento y  vigilancia  de  esta  disposición. 

Depósitos  de     Art.  6®.  Los  depósitos  de  la  1*  clase,  se  sujetarán  á  las  siguien- 

1*  clase. 

tes  condiciones : 

1®.  Al  perímetro  de  los  terrenos  destinados  á  depósitos  los  ce^ 
carán  muros  de  0m45  de  espesor  y  sólo  tendrán  una  sólida  puer- 
ta de  hierro  que  se  cerrará  durante  la  noche.  El  espacio  interior 
de  cada  depósito  no  excederá  de  300  metros  cúbicos  y  sus  pare- 
des serán  de  2m50  de  altura  como  mínimum  y  0m45  de  espesor; 
tendrán  una  sola  puerta,  también  de  hierro,  que  no  se  abrirá 
de  noche;  las  paredes  distarán  cuando  menos  50  metros  de  las 
propiedades  vecinas.  Sobre  los  depósitos  no  se  permitirá  levan- 
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tar  otros  pisos  ó  altillos  y  su  ventilación  é  iluminación  natural 
serán  abundantes. 

2*.  El  piso! de  estos  depósitos  será  impermeable,  con  pendien- 
tes apropiadas  para  recojer  los  líquidos  derramados  accidental- 
mente y  conducirlos  á  cisternas  herméticamente  cerradas,  que 
en  íconjunto  puedan  contener  la  totalidad  de  los  líquidos  ence- 
rrados en  el  depósito.  ■ 

Si  el  piso  de  este  depósito  es  inferior  al  nivel  general  y  está 
rodeado  por  paredes  sin  aberturas,  la  cubeta  así  formada  subs- 
tituirá las  otras  hasta  la /concurrencia  de  su  capacidad. 

3®.  En  estos  depósitos  no  se  podrán  encerrar  otras  substan- 
cias que  los  hidrocarburos  é  inflamables  líquidos  á  que  se  ha 
hecho  referencia  en  el  artículo  anterior, /ni  podrán  servir  bajo 
ningún  pretexto,  para  ningún  otro  objeto,  ni  aun  el  de  guardar 
los  cascos  ó  recipientes  vacíos. 

4®.  Los  envases  que  guardan  las  substancias  estarán  separa- 
dos 0m50  centímetros  de  las  paredes  y  colocados  en  soportes,  de 
manera  que  puedan  ser  vigilados  fácilmente  en  su  totalidad. 

Los  líquidos  estarán  contenidos  en  recipientes  de  metal  ó  en 
cubas  de  madera  con  correlaje  de  fierro. 

Los  trasvasamientos  de  líquidos  á  nivel  inferior,  se  harán 
siempre  por  robinetes  herméticamente  cerrados  y  á  nivel  supe- 
rior por  medio  de  bombas  fijas  y  también  herméticamente  ce- 
rradas. No  se  permitirá  hacer  soldadura  ni  componer  envases 
en  ninguna  parte  del  depósito,  debiendo,  cuando  ocurra  dete- 
rioro en  alguna  de  los  envases,  permitirse  sólo  cambiar  el  lí- 
quido á  otro  envase  nuevo  y  esta  operación  será  hecha  bajo  la 
condición  impuesta  por  el  párrafo  anterior. 

Si  los  líquidos  inflamables  se  han  de  guardar  en  su  envase  de 
origen,  éstos  se  mantendrán  intactos  y  en  perfecto  estado  Oe 
conservación  y  sólo  l?ajo  esta  condición  podrán  ser  mantenidos 
en  el  depósito. 

5®.  Todos  estos  cuerpos  deberán  llevar  escrito  en  los  envases 
á  qué  categoría  corresponden  por  su  punto  de  explosión  é  infla- 
mación; los  que  emitan  vapores  inflamables  y  que  hagan  explo- 
sión á  una  temperatura  inferior  de  21^  llevarán  una  faja  roja 
indeleble  con  la  designación  clara :  Peligroso  inflamable  á  me- 
nos de  2/**;  los  que  dan  vapores  inflamables  ó  explosivos  entre 
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21®  y  40«,  llevarán  una  faja  azul  con  la  designación :  Inflamable 
entre  21^  y  40^ ;  los  que  den  productos  gaseosos  explosivos  á  más 
de  40«,  llevarán  una  faja  blanca  con  la  designación :  ln¡lamab(e 
d  más  de  40*. 

6*.  Todas  las  recepciones,  manipulaciones  y  expediciones,  se 
harán  á  la  luz  natural  ó  con  luz  eléctrica,  quedando  prohibido 
abrir  los  depósitos  durante  la  noche,  así  como  también  encen- 
der fuego,  fósforos  ó  fumar  dentro  del  depósito. 

Estas  interdicciones  estarán  escritas  en  las  paredes  y  puertas 
de  entrada. 

7<».  Una  cantidad  de  arena  proporcionada  á  la  cantidad  de  hi- 
drocarburo depositada,  con  las  palas  necesarias,  será  colocada 
en  la  proximidad  de  los  depósitos. 

8*>.  Dentro  del  terreno  ocupado  por  los  depósitos  no  habrá  más 
habitación  ó  instalación  que  la  habitación  del  guardián,  la  que 
tendrá  una  entrada  exterior  especial  y  estará  separada  de  los 
depósitos  por  una  pared  de  material  de  un  espesor  mínimo  de 
OmSO  centímetros,  sin  ninguna  abertureu  Se  ubicará  esa  habi- 
tación de  modo  que  desde  eUa  sea  fácil  vigilar  las  puertas  de  ^os 
depósitos. 

9*».  Será  obligatorio  establecer  en  el  interior  del  establecimien- 
to bocas  de  incendio  con  agua  á  presión,  distribuidas  convenien- 
temente y  provistas  de  las  mangas  y  lanzas  necesarias. 

10.  Para  conseguir  el  permiso  para  establecer  estos  depósitos, 
será  necesario  la  presentación  de  los  planos  y  memorias  descrip- 
tivas, que  serán  estudiadas  por  la  comisión  especial  de  estable- 
cimientos industri€des. 

Depósitos  de  ^^*-  ^'*-  ^^  depósitos  de  2®  clase,  se  sujetarán  á  las  siguientes 
t*  eiAse.  condiciones : 

!•.  Los  líquidos  destinados  al  despacho  por  pequeñas  cantida- 
des, serán  conservados  en  recipientes  portátiles  de  una  capaci- 
dad máxima  de  cien  litros,  construidos  de  láminas  de  hierro  tis- 
tañadas,  con  los  fondos  fuertemente  ensamblados  al  cilindro  con 
sunchos  exteriores  y  cerrados  con  robinetes  ó  tapones,  hermé- 
ticamente. , 

Llevarán  los  letreros  á  que  se  refiere  el  artículo  6*>,  inciso  5*, 
y  esta  inscripción  se  hará  extensiva  á  los  envases  de  fracciona- 
miento de  la  venta  al  menudeo. 
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2**.  Estarán  colocados  en  parajes  bien  iluminados  naturalmen- 
te y  establecidos  sobre  soportes  de  fundición  ó  hierro  de  OmSO 
de  altura,  de  manera  que  puedan  ser  fácilmente  inspeccionados 
en  su  totalidad. 

En  ningún  caso  podrán  utilizarse  sótanos  para  estos  depósitos. 

3°.  Los  sitios  donde  se  coloquen  estos  recipientes  serán  elegi- 
dos de  modo  que  queden  completamente  separados  de  cualquier 
b^ra  mercadería  y  estarán  además  á  una  distancia  mínima  de 
diez  metros  de  las  fraguas,  calderas,  cocinas,  etc. 

4®.  El  espacio  ocupado  por  los  recipientes  será  cerrado,  ten- 
drá piso  impermeable  y  paredes  protegidas  contra  las  infiltra- 
ciones por  revestimiento  también  impermeable  y  hasta  la  altu:'a 
de  los  mismos  recipientes. 

El  piso  estará  construido  de  manera  que  sea  imposible  que  Jos 
h'quidos  derramados  puedan  llegar  hasta  la  boca  de  la  cloaca. 

5°.  El  trasvasamiento  del  líquido  para  el  despacho  sólo  podrá 
hacerse  por  medio  de  robinetes  herméticamente  cerrados  y  cuan- 
do se  trate  de  líquidos  de  1*  categoría  á  vasos  herméticamente 
cerrados  y  por  intermedio  de  distribuidores  fijos,  quedando  pro- 
hibido el  uso  de  embudos  ó  ajustes  movibles.  Debajo  de  cada 
robinete  se  colocarán  cubetas  destinadas  á  recibir  los  líquidos 
que  pudieran  escapar  al  abrir  ó  cerrar  el  robinete.  Estos  líqui- 
dos inmediatamente  de  recogidos  serán  derramados  en  vasos 
cerrados. 

Estos  trasvaseimientos  sólo  podrán  hacerse  á  la  luz  del  día  ó 
á  luz  eléctrica,  quedando  prohibido  usar  otra  luz  artificial,  acer- 
car fuego,  encender  fósforos  y  fumar  en  el  espacio  ocupado  por 
el  depósito. 

6^  Los  líquidos  destinados  á  depósito  ó  á  venta  por  unidades 
de  tarro  ó  en  envase,  se  conservarán  en  estos  envases  origina- 
les, pero  siempre  que  éstos  se  encuentren  intactos,  en  perfecto 
estado  de  conservación  y  sujetos  á  las  mismas  condiciones  que 
quedan  enumeradas. 

7®.  En  la  proximidad  del  depósito  se  colocará  arena,  suelta  ó 
en  sacos,  en  cantidad  proporcioned  á  la  de  los  líquidos  guarda- 
dos y  con  las  palas  necesarias. 

Art.  8«.  Los  depósitos  de  hidrocarburos  de  inflamabilidad  su- 
perior A  135^  no  se  sujetarán  á  las  disposiciones  especiales  <'e 
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esta  ordenanza,  sino  á  las  prescripciones  de  carácter  general,  y 
serán  clasiñcados  en  la  segunda  clase  de  la  ordenanza  de  17  ile 
Diciembre  de  1900. 

Art.  9^.  Los  depósitos  denominados  fiscales  y  que  estén  desti- 
nados á  inflamables,  se  sujetarán  á  las  condiciones  que  prescribe 
la  persente  ordenanza,  según  la  categoría  que  los  comprenda. 

Art.  10.  Concédese  un  plazo  de  un  año  para  que  los  estableci- 
mientos á  que  se  refiere  la  presente  ordenanza  se  coloquen  den- 
tro de  las  condiciones  que  la  misma  exije. 

Art.  11.  Las  transgresiones  á  la  presente,  se  castigarán  con 
multas  de  20  á  50  pesos  moneda  nacional  y  clausura,  según  el 
caso  y  la  importancia  de  la  infracción.  El  monto  y  clasificación 
de  la  pena  á  imponer  se  hará  por  la  comisión  especial  de  esta- 
blecimientos industriales,  la  que  informará  especialm'ente  al  res- 
pecto al  señor  Intendente. 

Art.  12.  Quedan  derogadas  las  disposiciones  anteriores  que  3e 
opongan  á  la  presente. 


▲rts.  10  A  IS  Ordenansa  IS  Enero  1906. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(SECCIÓN  6*.  TÍTULO  XVII) 

Para-rayos 


Art.  1*».  Siempre  que  un  edificio  se  provea  de  para-rayos,  se 
solicitará  el  correspondionte  permiso,  interviniendo  la  Oficina 
de  Obras  Públicas,  paar  asegurarse  de  la  perfecta  conducción  al 
agua,  ó  por  lo  menos  á  la  buena  tierra.  Toda  colocación  no  soli- 
citada, incurrirá  en  la  multa  de  cincuenta  pesos  moneda  nacional 


Art.  10  Ordenanza  16  Diciembre  1900. 


SECCIÓN  SBIXTA 


BENEFICENCIA  Y  MORALIDAD 


TITULO  I 

CAPITULO  PRIMERO 

Premio  á  la  virtud,  inteligencia  y  acciones  dignas 

Arl.  1®.  Para  honr€Lr  las  virtudes,  estimular  la  inteligencia  ó 
reconocer  las  acciones  dignas,  la  Municipalidad  mandará  abrir 
á  perpetuidad  el  tipo  de  una  medaUa. 

Art.  2».  La  medalla  contendrá  en  el  anverso  el  escudo  muni- 
cipal; en  el  reverso  la  leyenda:  Municipalidad  de  la  CiiLdad  de 
Buenos  AiTes^  y  la  fecha  de  esta  sanción;  y  en  el  cordón,  gra- 
bado el  nombre  de  la  persona  á  que  se  dedique. 

Art.  3^  La  medalla  será  de  bronce  y  en  analogía  con  el  caso 
que  motive  su  adjudicación,  irá  acompañada  de  un  diploma  es- 
pecial firmado  por  el  Presidente  de  la  Municipalidad,  mencio- 
nando este  acuerdo. 


NOTA  •—  En  28  de  Noviembre  dte  1872  se  creó  por  resolución  municipal,  una 
medalla  especial  para  premiar  á  los  que  prestaron  servicios  en  la  epidemia  de 
cólera  y  fiebre  amarilla  de  1868  y  1871. 
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Carreraa  de        Art.   4*'.   Créanse  dos   grandes  premios  que  se  denominarán 

blclcleUa. 

Gran  Premio  de  la  Municipalidad  de  Buenos  Aires^  destinados 
á  las  carreras  de  bicicletas  que  se  efectúen  en  esta  Capital. 

Estos  premios  serán  adjudicados  anualmente  en  la  siguiente 
forma : 

Premio  á  la  carrera  de  Velocidad :  una  medalla  de  oro  al  ga- 
nador, una  de  plata  al  segundo  y  una  de  cobre  al  tercero,  coq 
sus  correspondientes  diplomas  á  cada  uno. 

Premio  6  la  carrera  de  Resislencia :  en  igual  forma  que  la 
anterior. 

Art.  5°.  La  reglamentación  y  adjudicación  de  los  premios  á 
que  se  refiere  el  artículo  precedente,  queda  á  cargo  de  la  Fede- 
ración Ciclista  Argentina. 

Concursos  de     ^^i    6^  Créase  ^1  premio  Municipalidad  de  Buenos  Aires,  que 
®°"-  se  otorgará  en  los  concursos  ó  fiestas  públicas  de  equitación. 

gimnasia,  esgrima,  tiro  al  blanco,  regatas  y  demás,  que  teng^in 
por  objeto  estimular  la  práctica  de  ejercicios  físicos  destinados 
al  desarrollo  de  la  fuerza  y  destreza  de  los  individuos. 

Art.  7®.  Dicho  premio  consistirá  en  medalla  de  oro,  plata  y  co- 
bre, acompañadas  del  diploma  correspondiente. 

Art.  8^  Todos  los  años  se  votará  en  la  Ordenanza  General  de 
Presupuesto,  la  suma  que  deba  aplicarse  al  cumplimiento  de  la 
presente  ordenanza. 


▲rts.  10  á  so  Acaerdo  8  Janio  1860. 
Arts.  40  y  60  Ordenanza  1S  Octubre  1900. 
Arts.  60  á  80  Ordenanza  16  Diciembre  1900. 


TITULO  II 

(BBCCIÓM  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Banco  Municipal  de  Préstamos 

Organiueión.  Art.  1*>.  Organizase  sobre  la  base  del  Monte  de  Piedad  de  h 
Provincia  de  Buenos  Aires,  adquirido  por  la  Municipalidad  le 
la  Capital,  un  establecimiento  de  préstamos  pignoraticios  y  Caja 
de  Ahorros,  que  se  denominará  Banco  Municipal  de  Préstamos. 
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Art.  29.  Las  operaciones  del  Banco  consistirán  en . 

1°.  Préstamos  sobre  alhajas  y  demás  objetos  muebles  que 
por  su  valor  y  condiciones  sean  admisibles,  á  juicio  de  ía 
administración. 

2<*.  Préstamos  ron  caución  de  títulos  de  la  deuda  pública 
interna  Nacional  y  Municipal  y  cédulas  hipotecarias  na- 
cionales. 

3**.  Anticipos  sobre  warrants. 

4?.  Descuento  de  letras  de  Tesorería. 

5**.  Las  operaciones  iniciadas  en  los  incisos  2*»,  3^  y  4®,  no 
podrán  efectuarse  por  sumas  mayores  de  cinco  mil  pesos 
á  cada  persona. 

Art.   3°.   La  Caja  de  Ahorros  recibirá  depósitos  á  premio  en 

moneda  nacional. 

• 

Art.  4*».  Los  menores  de  edad,  de  doce  años  á  lo  menos,  y  ^as 
mujeres  casadas  podrán  ser  admitidas  como  imponentes  y  reti- 
rar por  sí  mismas  las  sumas  depositadas,  salvo  oposición  'ex- 
presa de  sus  padres,  tutores  ó  maridos. 

Art.  5^  El  Banco  Municipal  tendrá  á  su  cargo  en  la  Capital  de    DepóBitos  de 

muebles. 

la  República  la  custodia  y  conservación  de  bienes  muebles  que 
deban  ser  embargados  ó  secuestrados  ó  comisados  por  orden  ju- 
dicial, ó  por  ministerio  de  la  ley.    Exceptúanse  de  ese  depósito : 

1<>.  El  dinero  efectivo. 

2**.  Los  removientes,  que  en  los  casos  indicados  podrán  íer 

depositados  en  lugareg  aparentes  de  propiedad  particular. 
3°.  Los  muebles  que  por  convenios  entre  partes,  por  orden 

fiscal  sean  dejados  en  poder  del  mismo  deudor. 

Art.  6**.  El  Banco  recibirá  los  bienes,  bajo  inventario,  y  res- 
ponderá por  las  indemnizaciones  que  deba  pagar  á  los  dueños 
de  los  ob jeitos  entregados  á  su  custodia.  La  estimación  de  ^os 
perjuicios  deberá  hacerla  el  tribunal  que  ordenó  el  depósito  del 
objeto  perdido  ó  deteriorado. 

Art.  7*».  En  todo  lo  relativo  á  la  recepción  ó  entrega  de  objetos 
6  á  su  venta  en  remate,  el  Banco  recibirá  órdenes  directas  de 
los  jueces  y  las  ejecutará  previo  pago  de  los  derechos  fijados  eu 
los  artículos  correspondientes. 
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Art.  8°.  El  Banco  rematará,  por  medio  de  sus  martilieros,  ka 
bienes  muebles  que  se  vendan  por  orden  judicial,  siempre  que  ^^ 
litote  de  concursos,  ó  cuando  los  interesados  no  se  pongan  Je 
acuerdo  en  la  designación  del  rematador  ó  el  nombramiento  se 
haga  de  ofício. 

Art.  9*.  Los  Tribunales  determinarán  la  comisión  que  en  cada 
caso  corresponda  al  Banco,  tomando,  en  cuenta  la  naturaleza  de 
los  servicios  prestados,  los  gastos  que  hayan  ocasionado  y  la 
importancia  del  asunto. 

Art.  10.  El  acarreo  de  los  objetos  será  por  cuenta  del  acreedor 
ejecutante,  sin  perjuicio  de  su  acción  contra  el  ejecutado. 

Art.  11.  Toda  vez  que  el  monto  de  los  derechos  adeudados  as- 
cendiera aproximadamente,  á  juicio  del  Directorio,  á  la  tercera 
parlo  del  valor  de  los  objetos  de  depósito  ó  que  la  conservación 
de  éstos  fueso  peligrosa  ó  difícil,  el  Directorio  solicitará  del  Juoz 
la  autorizarión  necesaria  para  proceder  á  su  venta, 

Art.  12.  El  Banco  de  Préstamos  realizará  sus  operaciones: 

1**.  Con  el  capital  que  actualmente  posee. 

2*».  Con  ol  producto  de  la  capitalización  anual  de  sus  utili- 
dades, que  no  podrán  tener  otro  destino. 

3^  Con  los  fondos  provenientes  de  la  Caja  de  Ahorros. 

4^  Con  las  donaciones  ó  legados  que  se  le  hicieren  y  que  ol 
Directorio  podrá  aceptar. 

5®.  Con  el  producido  do  las  multas  por  infracciones  á  la  pre- 
sente ley. 

6°.  Con  los  recursos  que  por  ordenanzas  especiales  le  pro- 
cure la  Municipalidad. 

7®.  Con  el  crédito  á  que  se  refiere  el  artículo  siguiente : 

Art.  13.  Auloríziise  al  Banco  de  la  Nación  para  acordar  al  Ban- 
co Municipal  de  Préstamos,  un  crédito  en  cuenta  corriente  á  íQ- 
terés  recíproco  y  roiivoncional  hasta  la  suma  de  un  millón  lie 
pesos  monoda  nacional. 

Art.  14.  La  Administración  del  Banco  de  Préstamos  estará  á 
cargo  de  un  Dirertorio  honorario  y  de  un  Gerente  rentado,  nom- 
brado por  el  Intondoiite  Municipal,  con  acuerdo  del  Concejo  De- 
liberante^ 


—  611  — 


Atribixelontf. 


Art.   15.  El  Directorio  se  compondrá  de  un  Presidente  y  de    dímcioHo. 
cuatro  vocedes,  que  durarán  en  sus  funciones  dos  años,  pudien- 
do  ser  reelectos. 

Art.  16.  Son  atribuciones  del  Directorio : 

1*.  Dictar  las  disposiciones  y  reglamentos  necesarios  para 
la  ejecución  de  esta  ley  y  el  régimen  interior  del  estable- 
cimiento. 

2^.  Nombrar,  á  propuesta  del  Gerente,  todos  los  empleados 
ó  agentes  del  Banco,  aplicarle  correcciones  disciplinarias 
por  faltas  en  sus  funciones  y  separarlos  de  sus  puestos 
por  mala  conducta  ó  incompetencia  probada.  ' 

3®.  Sancionar  el  presupuesto  anual  de  gastos  y  sueldos,  pu- 
diendo  modificarlo  según  lo  exija  la  marcha  y  situación 
del  establecimiento. 

4«.  Considerar  y  aprobar  los  balances  mensuales  y  el  gene- 
ral de  cada  año. 

5®.  Determinar  los  efectos  que  hayan  de  admitirse  en  garan- 
tía, señalar  el  interés,  derechos  y  comisiones,  plazos  y  de- 
más cláusulas  de  los  préstamos. 

6<».  Fijar  el  interés  que  debe  pagarse  á  los  depósitos  en  la 
Caja,  y  señalar  el  mínimum  y  máximum  de  las  imposi- 
ciones. 

7<».  Invertir  las  sumas  excedentes  á  las  necesidades  del  ser- 
vicio ordinario  en  fondos  públicos  nacionales  ó  municipa- 
les, ó  en  otros  empleos  igualmente  prudentes  y  lucrativos; 
pudiendo  en  caso  necesario  realizarlos  en  todo  ó  en  parte, 
provisoria  ó  definitivamente. 

8**.  En  general,  adoptar  todas  las  medidas  que  reclamen  rs 
intereses  del  Banco  y  conceder  las  franquicias  compatibles 
con  una  buena  administración. 

Art.  17.  El  Directorio  podrá  establecer  dentro  del  municipio 
las  sucursales  que  considere  conveniente. 

Art.  18.  El  Gerente  es  el  jefe  del  personal,  tendrá  voz  y  voto 
en  las  reuniones  del  Directorio. 

Es  especialmente  encargado  de  acordar  y  hacer  cumplir  todo 
lo  relativo  á  la  administración  general  del  Establecimiento,  con 
arreglo  á  las  disposiciones  que  lo  originen. 
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Propondrá  al  Directorio  el  nombramiento  de  los  empleados  ó 

agentes  del  Banco,  estando  facultado  pcura  aplicarles  penas  dis- 

,  ciplinarias  y  aun  suspenderlos  en  casos  urgentes,  dando  cuenta. 

RemAte  pú-  Art.  19.  El  Banco  queda  autorizado  á  vender  extrajudicialmen- 
te,  en  remate  público,  sin  citación  del  deudor,  los  empeños  le 
plazo  vencido. 

Si  se  tratase  de  préstamos  sobre  títulos  ó  cédulas,  la  venta, 
cuando  ésta  procedet,  se  verificará  en  la  Bolsa  de  Comercio,  por 
medio  de  corredores. 

Art.  20.  Los  objetos  empeñados  en  el  Banco,  no  pueden  s» 
secuestrados,  con  excepción  de  las  cosas  robadas  ó  perdidas, 
que  sólo  serán  entregadas  por  orden  judicial  y  previa  indemni- 
zación al  Establecimiento  del  capital  prestado  y  de  los  intereses 
y  derechos  debidos. 

Art.  21.  El  Banco  ¿vlunicipal  de  Préstamos,  es  persona  jurídica, 
y  como  tal  capaz  de  adquirir  derechos  y  contraer  obligaciones. 
El  Gerente  lo  representa  en  todos  los  contratos  y  operaciones 
ordinarias  de  su  giro.  En  los  demás  casos,  la  representación  co- 
rresponde al  Presidente  del  Directorio. 

Art.  22.  La  Municipalidad  de  la  Capital  es  responsable  de  i« 
depósitos  que  se  hagan  en  la  Caja  de  Ahorros  y  de  las  operacio- 
nes del  Banco  de  Préstamos. 

Art.  23.  Los  Reglamentos  determinarán  la  forma  y  condición 
de  los  depósitos,  los  de  la  concesión,  renovación,  rescate  y  renia 
del  empeño  y  la  responsabilidad  del  Banco,  en  caso  de  pérdida 
ó  extravío  de  la  prenda. 

Art.  24.  El  Banco  queda  exento  de  todo  impuesto  de  timbre, 
estampilla  ó  papel  sellado  en  las  operaciones  del  artículo  2*,  ¡i- 
ciso  1^  que  realice. 

Gmu  de  em-  Art.  25.  Las  casas  particul€ures  de  empeño,  cualquiera  que  sea 
la  denominación  que  adopten  ó  la  forma  en  que  disponen  la  opa- 
ración,  quedan  sometidas  á  las  siguientes  obligaciones : 

1^  Dar  aviso  de  su  existencia  ó  apertura  á  la  Intendenda 
Municipal,  prestando  caución  ante  la  misma,  en  títulos 
Nacionales  ó  Municipales,  por  la  suma  de  cincuenta  n^ 
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pesos  moneda  nacional,  para  responder  en  caso  de  aban- 
dono de  la  casa  ó  de  operaciones  irregulares. 

2?.  Llevar  libros,  foliados  y  rubricados,  en  que  consten  'a 
designación  detallada  de  los  empeños,  nombre  y  domicilio 
del  deudor,  suma  prestada,  plazo,  intereses  y  demás  con- 
diciones del  contrato.  Las  pólizas  que  entreguen  á  los  pres- 
tatarios llevarán  los  mismos  enunciados.  Los  libros  del 
Establecimiento  y  los  depósitos  de  objetos  empeñados,  po- 
dran ser  excuninados  por  orden  del  Intendente  Municipal 
ó  del  Jefe  de  Policía,  cuantas  veces  lo  creyesen  necesario. 

3®.  Tener  en  lugar  visible  una  tablilla,  en  que  se  exprese  las 
operaciones  que  realice  y  el  interés  y  derechos  que  cobra. 
Si  verificase  cualquier  operación  no  indicada  ó  alterase  el 
interés  ó  condiciones  anunciadas,  será  pasible  de  las  penas 
impuestas  en  el  artículo  siguiente. 

4®.  Vender  en  remate  público  los  empeños  de  plazo  vencido, 
anunciándolo  con  ocho  días  de  anticipación  en  dos  diarios 
que  designará  la  Intendencia,  y  con  exhibición  previa  r«e 
las  prendas  durante  dos  días.  El  remate  ser  áautorizado 
por  un  Inspector  Municipal,  designado  al  efecto. 

5^  Depositar  en  el  Banco  Municipal  de  Préstamos  los  exce- 
dentes que  resultaren  del  remate,  cubiertos  que  sean  el 
capital  prestado  y  los  intereses  vencidos,  acompañando  el 
depósito  de  la  planilla  respectiva.  Estos  sobrantes  los  en- 
tregará el  Banco  á  sus  dueños,  á  la  presentación  del  boleto 
de  empeño.  Los  excedentes  que  no  fuesen  cobrados  en  el 
término  de  dos  años,  á  contar  de  la  fecha  del  remate,  los 
destinará  el  Directorio  del  Banco  al  desempeño  gratuito 
de  máquinas  de  coser,  útiles  de  labor  y  ropas  de  uso. 

Art.  26.  La  infracción  á  cualquiera  de  las  disposiciones  conte- 
nidas en  el  artículo  anterior,  será  penada  con  una  multa  de  mil 
pesos  moneda  nacional,  por  la  primera  vez  y  dos  mil  moneda 
nacional  en  las  reincidencias,  sin  perjuicio  de  la  clausura  de  la 
casa  y  de  las  acciones  á  que  hubiere  lugar. 

Estas  multas  serán  aplicadas  en  juicio  sumario  ante  el  Juez 
Correccional  ,por  denuncia  privada  ó  de  la  autoridad  Municipal 
ó  Policial. 


Maltas. 
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Art.  27.  Las  casas  que  realicen  clandestinamente  operaciones 
de  empeño,  serán  inmediatamente  clausuradas  y  sufrirán  el  má- 
ximum de  la  multa  que  establece  el  artículo  anterior.  Si  ésta  no 
pudiese  hacerse  efectiva,  se  aplicará  á  sus  propietarios  ó  encar- 
gados la  pena  de  un  año  de  arresto. 


Arta.  10  i  »7  Ley  45S1.  10  Octubre  1904. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(8BCCIÓN  6*,  título  II) 

p 

Jubilaciones,  retiros  y  subsidios 
Formación  de     Art.  1^  Créase  una  Caja  Municipal  de  Jubilaciones,  retiros  y 

U  Caja. 

subsidios  para  los  empleados  de  la  administración. 

Art.  2°.  El  fondo  de  la  Caja  Municipal  se  formará : 

a)  Con  el  saldo  que  resulte  existir  en  la  Caja  de  Ahorros  de 
los  empicados .  municipales,  creada  por  ordenanza  de  27 
de  Junio  de  1894. 

b)  Con  el  descuento  del  5  por  ciento  sobre  los  sueldos  de  *> 
dos  los  empleados  municipales  con  sueldo  fijo,  incluso  los 
jubilados  de  la  Administración  Municipal,  que  empexart 
á  ingresar  desde  la  promulgación  de  esta  Ordenanza.  Co 
ningún  caso  los  empleados  tendrán  derecho  á  reclamar  la 
devolución  del  descuento. 

c)  Con  el  importe  de  los  sueldos  de  los  empleados  vacantes, 
sailvo.  que  el  D.  E.  declare  por  decreto  especial  qu  no  se 
hace  la  provisión  por  razones  de  economía. 

d)  Con  la  tercera  parte  del  primer  mes  de  sueldo  de  los  em- 
pleados que  ingresaran  á  la  Administración. 

e)  Con  la  diferencia  del  sueldo  durante  un  mes  de  los  casos 
de  ascenso  ó  aumento  de  sueldo. 

/)  Con  las  multas  que  se  impongan  al  personal  por  inasis- 
tencia á  desempeñar  sus  puestos  ó  por  otras  causas  disci- 
plinarias, como  así  mismo  con  los  sueldos  de  los  emplea- 
dos suspendidos  ó  de  los  que  obtengan  licencia  sin  goce 
de  sueldo. 
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g)  Con  la  cantidad  de  ciento  cincuenta  mil  pesos  moneda  na- 
cional, con  la  que  contribuirá  anualmente  la  Municipalidad 
durante  diez  años  á  la  formación  del  fondo  de  la  Caja  Mu- 
nicipal, creada  por  esta  ordenanza,  desde  el  1<»  de  Enero 
de  1905. 

h)  Con  los  intereses  procedentes  de  la  colocación  de  los  fon- 
dos de  la  Caja,  en  las  operaciones  que  se  autorizan. 

i)  Con  las  donaciones  ó  legados  que  se  h^igan. 

l)  Con  el  importe  de  los  sueldos  liquidados  y  que  no  fueran 
cobrados  en  el  término  de  dos  años. 

Art.  3**.  Quedan  exonerados  del  descuento  establecido  por  el 
inciso  b  del  artículo  2°,  los  practicantes  y  enfermeros  de  la  Ad- 
ministración Sanitaria,  peones  y  oficiales  obreros  de  limpieza 
y  el  personal  de  cuadrillas  de  Obras  Públicas,  comprendiéndose 
los  que  prestan  sus  servicios  en  las  secciones  Flores,  Belgrano, 
Boca  y  Barracas. 

Art.  4°.  Los  sueldos  de  empleos  vacantes,  así  como  los  de  los 
suspendidos  ó  con  licencia  sin  goce  de  aquél,  las  multas  que  se 
impongan  al  personal  que  comprende  el  artículo  anterior,  ingre- 
S6u*án  á  la  Caja  de  jubilaciones,  retiros  y  subsidios. 

Art.  5°.  El  personal  á  que  se  refiere  el  artículo  3°  podrá  acojerse  j^®¿J°J"*® 
á  los  beneficios  acordados,  con  las  obligaciones  inherentes  im- 
puestas por  la  ordenanza,  siempre  que  dentro  del  perentorio  tér- 
mino de  sesenta  días  de  su  nombramiento  haga  una  manifesta- 
ción por  escrito,  al  efecto. 

Art.  6°.  La  administración  de  la  Caja  estará  á  cargo  del  Direc-      Administi»- 
torio  del  Banco  Municipal  de  Préstamos,  integrado  á  ese  objeto  ^^^"^  **®  **  ^^^ 
con  cuatro  empleados  superiores  de  la  Municipalidad,  que  nom- 
brará anualmente  el  D.  E.  con  acuerdo  de  la  H.  Comisión  Mu- 
nicipal. 

Art.  7®.  El  Directorio  integrado  en  la  forma  establecida  por  el    operación*». 
artículo  anterior,  queda  autorizado  á  realizar  las  siguientes  ope- 
raciones : 

a)  Descuentos  y  anticipos  á  los  empleados  y  jubilados  que 
serán  acordados  al  8  por  ciento  de  interés  anual,  amorti- 
zación acumulativa  del  1,  2  y  3  por  ciento  mensual,  segCtn 
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que  el  empleado  tenga  más  de  15,  10  ó  5  años  de  servicio, 
dentro  de  una  suma  que  no  podrá  exceder  del  50  por  ciento 
del  total  del  retiro  ó  subsidio. 

Los  anticipos  de  un  mes  de  sueldo  chancelables  á  la  ex- 
piración del  mismo,  podrán  ser  acordados  á  los  emplea- 
dos que  tengan  más  de  un  año  de  servicio. 

Para  éstas  y  las  demás  operaciones  que  autoriza  esta 
ordenanza,  la  Contaduría  Municipal  expedirá  los  certifi- 
cados correspondientes  á  los  años  de  servicios  y  sueldo 
del  empleado  solicitante,  y  la  Gerencia  del  Banco  remitirá 
á  aquélla  las  planillas  mensuales  del  descuento  á  hacerse 
en  los  sueldos  del  personal. 

b)  Préstamos  á  los  mismos,  con  el  exclusivo  objeto  de  faci- 
litar la  adquisición  de  inmuebles  ó  la  construcción  ó  re- 
construcción de  ediñcios.  Estos  préstamos  serán  especial- 
mente garantidos  con  primera  hipoteca  sobre  los  respec- 
tivos inmuebles  y  subsidiariamente  con  el  cincuenta  por 
ciento  del  importe  del  retiro  ó  subsidio  la  amortización 
é  intereses  de  esta  deuda  quedará  garantida  también  con 
los  sueldos  de  los  deudores :  y  se  acordarán  por  el  término 
de  9  años  con  el  6  por  ciento  de  interés  y  3  por  ciento  ile 
amortización  acumulativa  al  año ;  en  ningún  caso  los  prés- 
tamos podrán  exceder  el  doble  de  la  suma  que  importe  el 
retiro  ó  subsidio  que  le  corresponda  al  empleado;  y  si  al 
vencimiento  de  ese  término,  el  deudor  no  pudiere  cancelar 
la  deuda,  el  Directorio  acordará  un  nuevo  préstamo  hip«> 
tecario  por  el  saldo  adeudado,  con  el  mismo  interés  de  6  por 
ciento  y  amortización  acumulativa  de  9  por  ciento  al  año. 

Es  entendido  que  los  deudores  podrán  en  cualquier  tiem- 
po, efectuar  amortizaciones  extraordinarias  ó  cancelar  Je- 
finmvamente  el  crédito,  siendo,  en  todo  caso,  de  su  cuenta 
los  gastos  que  origine. 

c)  Adquirir  los  fondos  públicos  nacionales  ó  títulos  de  la  dej- 
da  municipal;  y  hacer  préstamos  sobre  los  mismos,  en 
caución  y  de  títulos  de  pavimentación. 

Art.  8*.  Los  empleados  municipales  que  construyan  un  edificio 
de  acuerdo  con  esta  ordenanza,  quedan  exonerados  de  lodo  dere- 
cho de  edificación. 


—  617  — 

Art.  9«*.  Los  empleados  ó  jubilados  no  podrán  hacer  uso  dei 
derecho  que  les  acuerda  el  artículo  8^  sino  por  una  sola  vez. 

Cancelado  el  préstamo  ó  transferida,  con  autorización  del  Di- 
rectorio, la  propiedad  del  inmueble  6  otro  empleado  ó  jubilado, 
haciéndose  éste  cargo  del  gravamen  que  reconozca,  podrá  el  pri- 
mitivo deudor  realizar  una  nueva  operación  hipotecaria  en  ^as 
condiciones  autorizadas. 

Art.  10.  En  ningún  caso  los  préstamos  hipotecarios  podrán  ex- 
ceder del  doble  de  la  suma  que  importa  el  retiro  ó  subsidio. 

Art.  11.  El  Directorio  del  Banco  Municipal  de  Préstamos  podrá 
hacer  uso  del  saldo  disponible  perteneciente  á  la  Caja,  en  '  is 
operaciones  de  su  giro,  autorizadas  por  sus  Estatutos,  y  por  las 
cantidades  de  que  disponga  pagará  el  interés  fijado  á  los  deptV 
sitos  de  su  Caja  de  Ahorros. 

Art.  12.  Serán  á  cargo  de  la  Caja  los  gastos  que  demande  la 
administración  de  su  capital. 

Art.  13.  Los  empleados  que  hubieren  prestado  treinta  años  ¡lo  jubilaciones, 
interrumpidos  de  servicios  á  la  Administración  Municipal,  ten-dioi. 
drán  derecho  á  la  jubilación  con  el  90  por  ciento  de  su  sueldo  y 
con  las  treinta  y  tres  (33)  avas  partes  de  dicho  sueldo,  multipli- 
cada por  el  número  de  años,  los  que  contaren  de  20  á  29.  Los  pe- 
didos se  despacharán  según  el  orden  de  presentación  y  antigüe- 
dad del  solicitante. 

Los  herederos  del  empleado  al  fallecimiento  de  éste,  recibirán 
como  subsidio  por  cada  año  de  servicios,  el  importe  de  dos  me- 
ses de  sueldo  de  que  gozaban  cuando  eran  empleados  efectivos, 
no  pudiendo  exceder  de  aquél  del  que  corresponde  á  cuarenta 
meses. 

Art.  14.  A  los  efectos  del  artículo  anterior,  se  computarán  los 
servicios  nacionales  y  municipales  de  los  empleados,  en  la  pro- 
porción que  corresponda,  con  el  fondo  de  jubilaciones  los  muni- 
cipales y  los  demás  de  rentas  generales,  siempre  que  se  hayan 
incorporado  á  la  Administración  antes  de  Setiembre  de  1894. 

Art.  15.  El  gasto  que  demande  el  cumplimiento  del  artículo  14, 
en  el  corriente  año,  se  imputará  al  inciso  29  del  presupuesto 
vigente,  mientras  no  sea  incorporado  al  del  año  próximo. 


Sobsldio. 


R«tlro  T  sob- 
sldio. 
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Art.  16.  Los  servicios  prestados  de  5  á  10  años  confieren  dera- 
chos  á  los  herederos  del  empleado,  para  recibir  á  su  íallecimieo- 
to  el  subsidio,  que  consistirá  en  dos  meses  de  sueldo  por  cada 
año  de  servicios. 

•Art.  17.  Después  de  diez  años  de  servicios,  en  caso  de  supre- 
sión del  puesto  que  desempeñaba,  por  economías  ú  otras  causas 
ó  imposibilidad  física  debidamente  justificada,  el  empleado  ten- 
drá derecho  al  retiro,  recibiendo  por  este  concepto  dos  meses  de 
sueldo  por  cada  año  de  servicios.  En  caso  de  fallecimiento,  sui 
herederos  percibirán  la  expresada  suma  como  subsidio;  no  pu- 
dicndo  el  retiro  ó  subsidio  exceder  del  importe  de  cuarenta  me- 
ses de  sueldo. 

Para  acordar  el  retiro  por  imposibilidad  física,  se  requiere, 
que  previa  la  constatación  por  el  facultativo  que  designe  el  Di- 
ror lorio,  ósto  la  declare  por  los  dos  tercios  de  votos  de  la  tota- 
lidad de  sus  miembros. 

Art.  18.  Acuérdase  el  derecho  de  retiro  voluntario  con  el  90 
por  ciento  sobre  dos  meses  de  sueldo  por  cada  año,  al  empleado, 
con  más  de  15  años  de  servicios,  no  pudiendo  el  retiro  exceder 
del  importe  de  cuarenta  meses  de  sueldo;  y  si  falleciese  sin  ha- 
berse acogido  al  beneficio  que  se  le  acuerda,  sus  herederos  per 
cibirán  el  subsidio  en  la  proporción  establecida  en  el  artículo 
anterior. 

Interrupción     ^^t.   19.  Las  interrupciones  en  los  servicios,  ocurridas  antes 

de  serrlclos.  ^ 

de  la  promulgación  de  esta  ordenanza,  que  no  hayan  excedido 
de  dos  años,  causadas  por  renuncia  del  empleado,  supresión  del 
puesto  por  economías  ú  otras  causas  que  no  afecten  su  honora- 
bilidad ó  competencia,  no  perjudicarán  los  derechos  acordados 
por  aquélla,  ni  se  consideran  como  tales  las  que  se  hayan  origi- 
nado por  servicio  militar  obligatorio,  enfermedad  ó  fuerza  ma- 
yor debidamente  justificadas. 

Tampoco  quedarán  perjudicados  esos  mismos  derechos  por  in- 
terrupciones posteriores  á  su  promulgación,  siempre  que  sean 
motivadas  por  razones  de  salud  debidamente  comprobadas  ó  su- 
presión del  puesto  por  razones  de  economía  y  no  excedieran  d'* 
dos  años,  ó  por  servicio  militar  obligatorio,  aun  cuando  exce- 
diera de  dicho  plazo. 
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Sin  embargo,  la  duración  de  las  interrupciones  no  se  compu- 
tará como  tiempo  de  servicio  prestado,  salvo  caso  de  servicio 
militar  obligaicrío. 

Art.  20.  Los  servicios  á  computarse  sólo  comprenden  los  re-  de^«ríic^8!*" 
munerados  con  sueldo  fijo  y  prestados  á  la  Administración  Mu- 
nicipal ó  reparticiones  que  dependan  de  ésta  al  tiempo  de  aco- 
Jerse  á  los  beneficios  de  esta  ordenanza. 

Podrán  sin  embargo  computarse  los  servicios  supernumera- 
rios prestados  por  empleados  de  presupuesto,  que  por  razones  * 
especiales  y  transitorias  hayan  dejado  de  formeur  parte  del  per- 
sonal efectivo,  y  que  desaparecidas  esas  causas,  y  sin  interrup- 
ción de  sus  servicios,  hayan  reingresado  á  ese  personal,  sienv- 
pre  que  aquellos  servicios  no  hayan  excedido  de  dos  años. 

Art.  21.  Las  fracciones  de  años,  á  los  efectos  de  la  computa- 
ción de  los  servicios,  se  consideran  como  años  enteros  si  alcan- 
zaran á  más  de  seis  meses,  y  si  fueran  menores  no  serán  com- 
putadas. 

Art.  22.  No  tendrán  derecho  á  jubilación  ó  retiro : 

a)  El  empleado  que  hubiera  sido  separado  del  servicio  por 
mal  desempeño  de  sus  funciones. 

b)  El  que  hubiera  sido  condenado  por  sentencia  judicial  de- 
finitiva por  alguno  de  los  delitos  clasificados  en  el  Código 
Penal  como  «peculiares  á  los  empleados  públicos»,  y  eu 
general  por  delitos  contra  la  propiedad  ó  cualquier  otro 
que  merezca  pena  de  penitenciaría  ó  presidio. 

c)  El  que  no  se  acogiera  á  los  beneficios  que  acuerda  la  pre- 
sente ordenanza,  dentro  de  los  cinco  años  siguientes  al 
día  en  que  dejó  de  prestar  sus  servicios. 

Art.  23.  La  jubilación  es  vitalicia  y  el  derecho  á  percibirla 
sólo  se  pierde  por  las  causas  expresadas  en  el  inciso  b  del  ar- 
tículo anterior. 

Art.  24.  La  conmutación  ó  el  indulto  no  harán  recobrar  los 
derechos  perdidos  por  las  causas  enunciadas  en  el  inciso  b  del 
artículo  22. 

Art.  25.  La  jubilación,  retiro  y  subsidio  se  determincirán  por 
el  sueldo  del  último  puesto  que  haya  desempeñado  el  empleado 
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durante  más  de  un  año  y  en  caso  contrario  el  que  corresponda 
al  .empleo  cuíiterior. 

Art.  26.  A  los  empleados  que  no  hubieren  contribuido  con  d 
descuento  adicional  establecido  por  el  artículo  1*,  inciso  2*  de  l.i 
ordenanza  de  Diciembre  de  1900,  no  les  serán  computados  los 
años  de  servicios  anteriores,  á  los  efectos  de  los  beneficios  acor- 
dados por  la  presente.    (1) 

Art.  27.  Las  jubilaciones,  retiros  y  subsidios  serán  acordad03 
por  el  Departamento  Ejecutivo,  previa  justiiicación  de  los  extre- 
mos exigidos  por  esta  ordenanza. 

Los  interesados,  así  como  el  Directorio,  podrán  recurrir  de  'as 
resoluciones  definitivas  del  Departamento  Ejecutivo  ante  el  De- 
partamento Deliberante. 

Art.  28.  Desde  el  1°  de  Enero  de  1905,  el  pago  de  las  jubilacio- 
nes y  pensiones  á  que  se  refiere  el  inciso  27,  ítem  1^  del  Presu- 
puesto vigente,  estará  á  cargo  de  la  Caja  creada  por  la  presente 
ordenanza. 

Art.  29.  Las  entradas  é  intereses  del  capital  actual  serán  des- 
tinados á  cubrir  los  servicios  que  establece  esta  ordenanza,  '^ 
servándose  durante  los  primeros  cinco  años,  la  3uma  de  dos- 
cientos mil  pesos  moneda  nacional  anuales  para  aumentar  el 
fondo  permanente  de  la  Caja. 

Art.  30.  La  Gerencia  del  Banco  Municipal  remitirá  mensual- 
mente  á  la  Contaduría  General,  un  balance  de  las  operaciones  de 
la  "Caja  de  Empleados»  y  otro  general  á  fin  de  cada  año,  los  que 
estarán  de  manifiesto  para  el  personal  de  la  Administración  que 
quiera  examinarlos. 

Art.  31.  Quedan  derogadas  todays  las  disposiciones  vigentes 
sobre  la  materia^  en  cuanto  se  opongan  á  la  presente. 

AriSb  í^  j  f*  Ordenanza  M  Septiembre  1904  Art.  8*  inciso  g  Ampliado  por 
Ordenanza  5  Diciembre  1906. 

ArU.  8**  A  6<*  Ordenanza  6  Diciembre  1906. 

Arta.  6*  y  1°  inciso  a  Ordenanza  S6  Septiembre  1904.  Art.  7^  incisos  b  j  e 
Ordenanza  6  Diciembre  1907. 

Art.  8^  Ordenanza  6  Diciembre  1907. 

Arta.  9«  y  10  Ordenanza  7  Agosto  1906. 

Arts.  11  i  13  Ordenanza  S«  Septiembre  1904. 

(1)    Servieioi  anteriores  al  1*  de  Octubre  de  1894. 
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Arto   14  y  16  Ordenanza  S  Julio  1907. 

Arta   16  j  17  Ordenanza  26  Septiembre  1901.     Art.  17    Ampliado   por  Orde- 
nanza 9  Diciembre  1905. 

Art.  18  Ordenanza  9  Diciembre  1904. 

Art.  19  Ordenanza  S*}  Septiembre  1904.  Ampliado  por  Ordenanza  26  Julio  1907.  * 

Art.  20  Ampliado  por  Ordenanzas  4  Abril  1907  *  y  S  Enero  1908. 

Arto.  21  á  SI  Ordenanza  26  Septiembre  1904. 


CAPITULO  TERCERO 

(8RCCIÓN  6*,  TÍTULO  II) 

Procedimientos  para  la  administración  de  la  caja  de  jubilaciones, 

retiros  y  subsidios 

Art.  1^  Al  formular  las  planillas  de  sueldos  del  personal,  todas  pianiiias. 
las  reparticiones  municipales  deberán  hacerlo  ciñéndose  extric- 
tamente  al  orden  establecido  en  el  presupuesto,  ordenanzas  y  de- 
cretos especiales,  á  fin  de  que  queden  claramente  indicados  los 
casos  á  que  se  refieren  los  incisos  b,  c,  d,  e,  f  y  j  del  artículo  2* 
de  la  ordenanza  que  se  reglamenta.  La  Contaduría  no  liquidará 
ninguna  planilla  de  sueldo  que  no  se  ajuste  á  esta  disposición. 

Art.  2<>.'  El  Directorio  del  Banco  Municipal,  integrado  en  la  for-  Dirtetorio. 
ma  establecida  en  el  artículo  3**  de  la  ordenair-a,  se  reunirá  por  lo 
menos  una  vez  en  cada  mes,  para  resolver  los  asuntos  que  tenga 
á  su  despacho,  quedando  autorizado  para  recabar  directamente 
de  los  jefes  de  Administración  los  informes  que  le  fuesen  nece- 
sarios. 

* 

Art.  3°.  Las  solicitudes  de  préstamos  sobre  sueldos  ó  hipoteca,  j  soUcitndea. 
serán  presentadas  en  la  oficina  correspondiente  del  Bemco  Muni- 
cipal, llenando  todos  los  requisitos  establecidos  por  la  ordenanza 
y  que  constan  en  los  formularios  que  se  proporcionarán  gratui- 
tamente á  los  interesados. 


Art.  4*».  Acordado  por  la  Comisión  Administradora  el  préstamo 
solicitado,  se  extenderá  el  documento  de  la  obligación  en  el  papel 
sellado  correspondiente.  Este  documento  permanecerá  en  las  ca- 
jas del  Banco  hasta  su  chancelación  definitiva  (1). 

En  la  obligación  se  hará  constar  que  si  el  deudor  dejare,  por 
cualquier  causa,  de  ser  empleado  municipal,  el  Banco  podrá  exi- 
gir el  pago  total  de  la  deuda. 

(1)    Exceptuado  del  impuesto  de  selioi  por  Deereto  P.  E.  N.  18  Octubre  1906. 


Documentos. 
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No  será  necesario  el  empleo  de  sello  en  los  anticipos  del  mes 
corriente.  (2*  párrafo  del  inciso  a,  artículo  7®). 
▲ntieipoi.  ^j^  50  En  las  solicitudes  de  anticipo  de  un  mes  de  sueldo  chan- 

celable  á  la  expiración  del  mismo,  se  exigirá  el  V®.  B*».  del  jefe 
y  el  sello  de  la  oficina  á  que  pertenezca  el  empleado  peticionante, 
como  garantía  de  la  autenticidad  de  su  firma,  de  su  permanencia 
en  el  puesto  en  el  momento  de  la  solicitud  y  de  la  exactitud  del 
sueldo  y  del  tiempo  de  servicio  que  invoca.  Los  jefes  menciona- 
dos deberán  poner  el  mayor  cuidado  y  vigilancia  á  este  respecto, 
y  su  falta  será  considerada  como  nci^ligencia  culpable  y  penada 
con  arreglo  al  artículo  O*». 

Art.  6®.  Los  jefes  negarán  sus  V*».  B^  á  aquellos  empleados  que, 
por  su  conducta  irregular  ó  continuas  faltas  de  asistencia,  estén 
expuestos  á  ser  destituidos  ó  suspendidos.  Los  empleados  que  se 
consideren  agraviados  por  la  negativa,  podrán  presentarse  en 
queja  ante  sus  superiores. 

Art.  7^  En  las  solicitudes  de  anticipos  del  mes  corriente  se  con- 
signará el  importe  líijuido  deducido  el  5  por  ciento  del  descuento 
para  el  fondo  de  retiros  y  jubilaciones,  el  servicio  de  la  deuda 
con  pequeña  amortización  que  tenga  contraída,  y  el  importe  de 
las  multas  en  que  haya  incurrido  el  peticionante. 

Art.  8°.  Si  los  que  solicitan  anticipos  de  mes  fuesen  los  jefes  de 
oficinas  autorizados  para  subscribir  V^  B°.,  bastará  sus  firmas 
y  sellos  para  acreditar  los  datos  contenidos  en  la  petición. 

Art.  9°.  El  empleado  «¡ue  procediera  con  dolo  ó  culpa,  quedará 
privado  de  todos  los  benoíicios  que  acuerda  la  ordenanza,  sin 
perjuicio  de  las  penas  disciplinarias  que  el  Intendente  juzgue  con- 
veniente imponerle,  según  la  frravedad  de  la  falta. 

Art.  10.  Las  pérdidas  que  ocasionara  la  ejecución  de  las  dispo- 
siciones consignadas  en  la  ordenanza,  las  soportará  el  fondo  res- 
pectivo. 

Art.  n.  La  Cn.rencia  del  Banco  enviará,  el  fin  de  cada  mes,  ala 
Contaduría  General,  las  planillas  conteniendo  \ñs  sumas  que  de- 
ban descontarse  del  sueldo  de  cada  empleado.  Esta  veriñcará 
las  deducciones  correspondientes  y  su  importe  lo  entregará  el  ha- 
bilitado pagador  al  Banco. 

Art.  12.  Si,  por  cualquiera  causa,  no  pudiera  la  Contaduría  des- 
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contar  del  sueldo  del  empleado  deudor  la  suma  indicada  en  la  pla- 
nilla, hará  constar  esta  circunstancia  en  la  columria  de  ((Obser- 
vaciones» y  lo  comunicará  al  Banco  para  hacerle  el  descuento  en 
el  mes  siguiente. 

Art.  13.  La  separación  de  un  empleado  de  la  administración  no 
lo  exonera  de  la  obligación  contraída,  y  deberá  continuar  el  ser- 
vicio de  la  deuda  en  las  condiciones  acordadas,  á  menos  que  se 
resuelva  exigirle  el  pago  total  de  la  deuda. 

Art.  14.  En  todos  los  casos  en  que  por  muerte,  renuncia  ó  sepa- 
ración de  empleados,  dejare  de  hacerse  el  servicio  regular  de  las 
deudas,  la  Contaduría  lo  hará  saber  al  Banco.  La  Comisión  Admi- 
nistradora remitirá  á  la  Intendencia,  cuando  lo  estime  conve- 
niente, los  documentos  de  los  deudores  en  mora,  para  que  ésta 
ordene  el  cobro  judicial  por  medio  de  las  oficinas  respectivas. 

Art.  15.  Los  préstamos  hipotecarios  estarán  sujetos  á  las  si-   Préstamos  hi 

potecarios. 

guientes  condiciones  : 

a)  Se  acordarán  solamente  sobre  inmuebles  ubicados  dentro 
del  perímetro  de  la  capital,  ó  en  los  pueblos  inmediatos  al 
municipio,  entendiéndose  por  tales  los  que  estén  compren- 
didos en  el  servicio  urbano  de  los  ferrocarriles. 

Todos  los  gastos  que  se  originen  con  motivo  de  las  tasa- 
ciones, certificados,  etc.,  serán  exclusivamente  por  cuenta 
del  peticionante. 

b)  Cuando  se  oirezca  en  hipoteca  un  inmueble  que  se  desea 
,  comprar,  se  tomará  como  base  de  tasación  la  que  sirve  pa- 
ra el  pago  de  la  contribución  territorial  ó  de  la  del  impuesto 
general,  calculando  que  el  alquiler  responda  al  6  por  ciento 
del  capital,  y  las  demás  informaciones  que  la  Comisión 
Administradora  juzgare  necesarias  para  formar  su  juicio. 

c)  El  pago  se  hará  por  la  Gerencia  del  Banco  Municipal  al 
firmarse  la  escritura  de  compra  y  reconocimiento  de  la  deu- 
da hipotecaria. 

d)  Al  solicitar  préstamos  para  edificación  en  un  terreno  que 
ya  se  posee,  ó  para  reedificar,  refaccionar  ó  ampliar  un  edi- 
ficio existente,  1  interesado  presentará  los  planos  y  pre- 
supuesto de  la  obra,  los  que  serán  pasados  á  informe  del 
Departamento  de  Obras  Públicas. 

e)  Concedido  el  préstamo  hipotecario  para  edificación  ó  re- 
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ediíicación,  el  solicitante  otorgará  la  escritura  de  hipoteca 
á  favor  del  Banco,  en  la  que  se  establecerá  los  plazos  para 
los  pagos.  Estos  pagos  se  harán  directamente  al  construc- 
tor en  cuatro  cuotas  fijas,  previo  certificado  del  propieta- 
rio, con  el  \  ^  B°.  del  Departamento  de  Obras  Públicas;  la 
primera  al  estar  los  cimientos  al  nivel  de  tierra,  la  segunda 
cuando  las  paredes  estén  á  la  altura  superior  de  los  mar- 
cos, la  tercera  después  de  ser  techada  toda  la  construcción, 
y  la  cuarta  á  la  presentación  del  certificado  municipal  de 
«Inspección  Final»,  Estos  plazos  podrán  ser  reducidos  pre- 
vio convenio  del  interesado  con  la  Comisión  Administra- 
dora. 

Art.  16.  Después  del  fallecimiento  del  empleado,  la  Comisión 
Administradora  podrá  conceder  á  las  personas  ú  quienes  corres- 
ponda el  subsidio,  el  derecho  a  continuar  efectuando  el  servicio 
de  amortización  é  intereses  en  la  forma  convenido,  ó  exigir  de 
ésas  el  pago  total  ó  parcial  del  préstamo  hipotecario. 

cQ^ióD  ^  *'^*        ^^^'  ^"'  ^"  ^^^^  ^^  mora  en  el  pago  de  esos  servicios,  el  deudor 

incurrirá  en  una  multa  de  2  por  ciento  mensual,  y  pasados  seis 
meses  sin  hacerse  el  servicio,  se  procederá  á  su  ejecución  sin 
necesidad  de  tasación,  tomándose  por  base  para  la  venta  el  ira- 
porte  del  préstamo,  sus  intereses  y  gastos  calculados;  por  el  mar- 
tiliero que  el  Banco  designe,  debiendo  considerarse  domicilio  del 
deudor,  a  los  efectos  de  la  ejecución,  la  finca  hipotecada,  renun- 
ciando el  deudor  á  toda  excepción  en  razón  de  fuero  personal 
Si  no  se  efectuare  la  venta  por  falta  de  postores,  quedaré  al  ar- 
bitrio del  Directorio  pedir,  ó  un  nuevo  remate,  previa  reducción 
de  la  base  primitiva  en  un  25  por  ciento,  ó  que  se  le  adjudique  el 
inmueble  por  las  dos  terceras  partes  ue  aquella  base;  todo  lo  que 
se  consignará  en  la  respectiva  escritura.  En  caso  de  no  haber 
postores  en  el  segundo  remate,  queda  autorizado  el  Directorio 
para  celebrar  arreglos  con  el  deudor. 

Art.  18.  El  deudor  hipotecario  podrá  vender  la  propiedad  y  K 
Gerencia  del  Banco  Municipal  le  chancelará  la  deuda  con  el  sim- 
ple depósito  ó  entrega  del  importe. 

EscritoraeióB      Art.  19.  Para  autorizar  las  escrituras  de  gravamen  y  de  chan- 
celación, la  Comisión  Administradora  designará  el  escribano  mu- 
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nicipal  que  deba  otorgarla,  quien  se  sujetará  al  arancel  que  ella 
ñje. 

Art.  20.  Las  solicitudes  sobre  jubilaciones,  retiros  ó  subsidios,     iT'/f™¿í!  *® 
se  presentarán  y  tramitarán  ante  la  Comisión  Administradora, 
que,  después  de  substanciadas,  las  elevará  á  la  Intendencia  para    . 
su  resolución  definitiva.  El  pago  se  hará  efectivo  previa  conformi- 
dad de  dicha  Comisión. 

Art.  21.  Al  recibirse  la  solicitud  se  le  pondrá  cargo  de  fecha  de 
presentación,  la  que  servirá  para  determinar  el  orden  de  despa- 
cho y  pago,  dándose  preferencia,  en  todos  los  casos,  á  los  retiros 
por  imposibilidad  física. 

Art.  22.  A  los  efectos  de  que  las  demoras  que  pudiersui  sufrirse 
en  la  tramitación  no  alteren  el  orden  de  turno,  se  afectará  sobre 
los  fondos  disponibles  del  importe  del  retiro  ó  jubilación  que  se 
solicite,  desde  el  momento  en  que  la  Comisión  Administradora 
la  despache  favorablemente. 

Art.  23.  En  los  pedidos  actualmente  en  tramitación,  para  los 
cuales  no  se  hubiese  observado  el  procedimiento  establecido  en 
el  artículo  20  del  reglamento,  la  fecha  será  la  del  día  en  que  los 
recibió  la  Oficina  de  Entradas  de  la  Intendencia.  En  adelante,  esta 
Oficina  no  recibirá  ninguna  solicitud  de  retiro,  jubilación  ó  sub- 
sidio. 

Art.  24.  Dada  la  orden  de  pago  de  la  jubilación  ó  retiro  por  el 
Presidente  de  la  Caja,  el  empleado  cesará  en  sus  funciones;  pero 
si  prefiriese  continuar  en  el  puesto,  se  tendrá  por  no  presentada 
la  solicitud.  La  Comisión  Administradora  comunicará  la  orden 
de  pago  al  Jefe  de  la  Repartición  en  que  el  empleado  preste  ser- 
vicios, para  que  éste  la  notifique  al  interesado. 

Art.  25.  Los  subsidios  á  la  familia  del  empleado  fallecido  se  pa-    subiidios. 
garán  inmediatamente  de  comprobado  el  hecho  y  justificado  el 
derecho  de  quien  lo  solicita. 

En  caso  de  duda  del  derecho  del  solicitante,  la  Comisión  Admi- 
nistradora hará  publicar  avisos  por  8  días,  en  dos  diarios,  trans- 
curridos los  cuales  sin  que  otro  alegue  mejor  derecho,  se  le  abo- 
nará al  solicitante. 

Art.  26.  Para  los  casos  justificados  de  urgencia  que  la  Comisión 
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Administradora  determinará,  el  presidente  del  Banco  podrá  anti- 
cipar una  suma  que  no  exceda  de  $  600,  á  cuenta  del  subsidio. 

Retiros.  ^.rt.  27.  Cuando  se  solicite  el  retiro  por  imposibilidad  física,  de- 

berá ésta  quedar  comprobada  por  el  médico  que  designe  la  Co- 
misión Administradora,  6.ntes  de  que  el  empleado  peticionante 
abandone  su  puesto. 

^co°ocj{»*cn-     Art.  28.  Los  gastos  que  se  originen  por  reconocimento  médico, 

en  los  casos  de  retiros  por  imposibilidad  físicíi,  ó  por  publicación 
de  los  avisos  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior,  lo  mismo  que  las 
sumas  que  se  adeudasen  por  anticipos  ó  préstamos,  serán  des- 
contados Bl  abonarse  el  retiro  ó  subsidio,  ó  pagados  por  el  inte- 
resado. 

SerTicios.  A.rt.  29.  Los  empleados  que  tengan  interrupciones  en  los  servi- 

cios, con  anterioridad  á  la  ordenanza  que  se  reglamenta,  siempre 
que  no  sean  mayores  de  dos  aflos,  y  no  les  comprenda  lo  dispues- 
to en  el  artículo  18  de  la  misma,  deberán  solicitar  su  computación 
dentro  del  término  de  tres  meses  de  la  fecha,  pasados  los  cuales 
perderán  todo  derecho.  La  Contaduría  emitirá  los  informes  que 
se  le  requieran  y  la  Comisión  Administradora  aconsejará  á  la 
Intendencia  la  resolución  que  corresponda. 

Deacaento  yo-  Art.  30.  Los  apuntadores,  capataces  y  demás  personcd,  á  que  se 
refiere  el  artículo  3^  Capítulo  segundo,  que  quieran  contribuir  al 
Fondo  de  Jubilaciones  para  gozar  de  sus  beneficios,  deberán  soli- 
citarlo á  la  Intendencia  dentro  del  término  de  sesenta  días  de  la 
fechen  no  admitiéndoseles  en  lo  sucesivo.  Los  que  ingresaren  en 
tal  carácter  en  la  Administración,  sólo  podrán  hacerlo  dentro  del 
primer  m  s  de  su  nombramiento. 

Interrupciones  Art.  31.  Tampoco  se  consideran  intefrupciones  las  motivadas 
por  conscripción  militar,  de  manera  que  los  servicios  del  recnu- 
plazante  del  conscripto  se  computarán  á  favor  del  titular. 

Art.  32.  Para  la  computación  de  los  servicios  anteriores  al  año 
1894,  la  Contaduría  Municipal  formulará  una  planilla  del  personal, 
á  que  se  le  haya  hecho  el  descuento  adicional  y  el  tipo  de  éste, 
cuya  planilla  será  agregada  al  libro  del  personal,  una  vez  hechas 
las  anotaciones  parciales  que  fijen  la  época  desde  cuándo  deben 
computarse  los  años  de  servicios  de  cada  empleado. 
Jubilados.         Para  los  actuales  jubilados  se  computará  también  el  tiempo 
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desde  la  fecha  en  que  comenzaron  á  contribuir  á  la  formación  del 
fondo. 

Art.  33.  La  Contaduría  hará  una  revisión  de  las  constancias 
que  haya  referentes  á  las  pensiones  actuales,  á  ñn  de  establecer 
con  precisión  la  fecha  en  que  deben  caducar  según  las  leyes 
número  3195  de  fecha  19  de  Diciembre  de  1894,  y  4350  de  No- 
viembre de  1904. 

Art.  34.  Para  dar  lugar  á  la  formación  del  fondo  de  reserva  du- 
rante los  cinco  primeros  años,  á  que  se  refiere  el  artículo  21  de 
la  ordenanza,  la  distribución  de  las  salidas  se  hará  en  la  siguiente 
forma:  80.000  pesos  para  retiros  y  30.000  pesos  progresivamente 
anuales  para  jubilaciones,  quedando  el  saldo  que  resulte  como 
fondo  de  previsión  para  el  pago  inmediato  de  los  subsidios. 


Arto.  1»  á  22  Decreto  D   B.  10  Enero  1906. 


TITULO  III 

(SBCCIÓN  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Lotería  Nacional  de  Beneficencia 

Art.   1®.   De  los  beneficios  líquidos  que  resultaren  de  las  ex-    Aplicación  de 
tracciones  de  la  Lotería  Nacional  de  Beneficencia,   se  aplicará  *°"  ***"*^^*°®" 
un  sesenta  por  ciento  á  la  construcción  y  sostenimiento  de  íos 
hospitales  y  asilos  públicos  de  la  Capital  Federal. 

Art.  29.  La  Comisión  Administradora  de  la  Lotería  depositará 
á  su  orden  en  el  Banco  de  la  Nación  el  producto  líquido  de  cada 
sorteo  para  ser  distribuido  mensualmente  en  la  proporción  de- 
terminada por  la  ley. 

Art.  3®.  La  misma  Comisión  hará  una  clasificación  prolija  de 
las  instituciones  públicas  y  asociaciones  de  beneficencia  y  ca- 
ridad existentes  en  la  Capital  Federal  que  sostengan  hospitales 
ó  asilos,  con  especificación  de  aquellos  que  necesiten  constru'r 
ó  tengan  en  construcción  edificios  necesarios  para  sus  fines;  y 
propondrá  la  distribución  proporcional  de  las  cuotas  de  los  be- 
neficios líquidos  asignados  por  la  ley.  El  Poder  Ejecutivo  apro- 
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bará  la  clasifícación  y  distribución  propuesta  con  las  modiñca- 
ciones  que  repute  necesarias  y  regirán  sin  alteración  por  el  tér- 
mino de  seis  meses. 

Art.  4®.  El  proyecto  de  clasificación  y  distribución  á  que  *e 
refiere  el  artículo  anterior,  se  hará  con  asistencia  ó  informe  del 
Intendente  Municipal. 

Art.  5®.  El  importe  de  los  beneficios  líquidos  que  correspondeü 
á  los  estcLblecimientos  municipales,  será  entregado  por  el  Poder 
Ejecutivo  á  la  Intendencia  Municipal. 


Art.  10  Ley  8  Noviembre  1896. 

Arta,  so  á  io  Decreto  P.  B.  d  Noviembre  1896. 

Art.  60  Ley  i  Noviembre  1896. 


CAPITULO  SEGUNDO 

(8BCCIÓM  6%  título  IU) 

De  la  mendicidad 

Art.  1».  Es  absolutcimente  prohibida  la  mendicidad  por  las  ca- 
lles, tanto  ejercida  por  varones  como  por  mujeres. 

Art.  2?.  Toda  persona  que  se  encuentre  por  las  calles  pidiendo 
limosna,  será  conducida  al  Asilo  de  Mendigos,  si  es  pobre  ie 
solemnidad;  en  caso  contrario  se  le  considerará  como  vaga  y 
explotadora  de  la  caridad  pública,  y  entregada  como  tal  al  Juez 
Correccional,  para  que  se  le  apliquen  las  penas  que  la  ley  de- 
termina. 

Art.  3^^.  La  Policía  queda  encargada  del  cumplimiento  de  las 
anteriores  prescripciones. 

• 

Art.  4".  En  los  Asilos  municipales  de  hospedaj?,  no  se  recibirá 
persona  alguna  que  no  vaya  munida  de  un  documento  de  la  re- 
partición que  la  envía,  determinando  su  nombre,  nacionalidad, 
edad,  sexo  y  procedencia  y  si  debe  ó  no  ponerse  en  observación. 


Artü.  10  á  30  Orileuanza  3  Septiembre  18.^8. 
Art.  fo  Ordenanza  n  Diciembre  1S86. 
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CAPITULO  TERCERO 

(SECCIÓN  6»,  título  III) 

Asilo  de  Mendigos 


Art.  1®.  El  Asilo  de  Mendigos  depende  de  la  Municipalidad  c!e 
Buenos  Aires,  la  cual  nombra  una  Comisión  de  tres  personas 
que  tiene  la  superintendencia  del  establecimiento,  debiendo  h, 
este  respecto  entenderse  con  ella  exclusivamente  toda  autoridad 
del  municipio. 

En  cuanto  al  orden  interno,  la  Dirección  queda  confiada  á  las 
Hermanas  de  Caridad  de  San  Vicente  de  Paúl,  en  la  persona  de 
la  Superiora,  quien  representa  en  sus  disposiciones  á  la  Comi- 
sión y  está  facultada  para  hacer  cumplir  en  todas  sus  partes  ios 
reglamentos,  pudiendo  aconsejarse  de  ella  cada  vez  que  lo  con- 
sidere conveniente  para  el  buen  desempeño  de  sus  funciones,  ó 
haya  necesidad  de  entenderse  con  la  Municipalidad. 

Art.  2**.  La  Comisión  Directiva  admitirá  todos  los  pobres  d^ 
solemnidad  de  ambos  sexos  y  sin  distinción  de  nacionalidad  ó 
creencias  religiosas,  que  se  presenten  pidiendo  asilo,  siempre 
que  sea  posible  y  haya  capacidad  en  el  establecimiento. 

Art.  3®.  Toda  persona  admitida  en  el  establecimiento,  desde 
su  entrada,  contrae  la  obligación  de  conformarse  á  las  prescrip- 
ciones de  los  reglamentos  y  á  cualquiera  medida  de  orden  que 
se  dictare  en  adelante. 

Art.  4*».  Los  asilados  que  no  se  conformaren  á  las  disposicio- 
nes de  los  reglamentos,  faltando  al  orden  por  ellos  establecido 
ó  haciéndose  un  motivo  de  escándalo  por  su  conducta,  serán  ex- 
pulsados del  establecimiento  por  la  Comisión  Directiva, 


Arta   10  A  40  Ordenanza  Ma>o  188O. 
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TITULO  IV 

(8BCCIÓM  6f) 

CAPITULO  PRIMERO 

Del  e|ercicio  de  la  adivinación 

Art.  1^  Es  prohibido  el  ejercicio  de  lo  que  se  denomina  adi- 
vinadión. 

Art.  2?.  Los  infractores  de  esta  resolución  pagarán  ciento  vein 
ticuatro  pesos  de  multa  siempre  que  la  contravengan,  ó  en  su 
defecto  sufrirán  ocho  días  de  prisión,  ó  sea  el  máximum  de  las 
penas  que  establece  la  Ley  Orgánica  de  la  Municipalidad. 

Art.  d<».  La  Policía  queda  encargada  del  cumplimiento  de  esta 
(^sposición. 


Arta.  10  i  80  Ordenanza  81  Mano  1876. 


Tf  rULO  V 

(SBCCIÓH  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Carnaval 

Corso  de  gala.  Art.  1^  Queda  autorizada  la  Intendencia  para  costear  la  ilu- 
minación de  las  calles  que  recorra  el  corso,  siempre  que  ^os 
vecinos  costeen,  cuando  menos,  la  colocación  de  los  aparatos  y 
adornos. 

Art.  2^  La  Intendencia  nombrará  una  Comisión  de  vecinos 
para  la  organización  de  las  fiestas  de  CarnavaL 

Art.  3®.  La  Comisión  precitada  constituirá  comisiones  parcia- 
les de  tres  vecinos  por  cuadra  de  las  que  recorra  el  corso,  á  íln 
de  colectar  fondos  para  el  adorno  y  colocación  de  arcos,  y  dis- 
pondrá todo  aquello  que  juzgue  conveniente  al  mejor  lucimiento 
de  la  fiesta. 
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Ari.  i\  La  Intendencia  de  acuerdo  con  la  Comisión  Organiza- 
dora, designará  el  itinerario,  que  anticipadamente  se  publicará, 
de  un  corso  de  gala  en  las  calles  que  juzgue  adecuadas,  en  cuyo 
trayecto  no  será  permitida  la  entrada  á  carros  que  no  estén  con- 
venientemente adornados. 

Art.  5^  Créanse  tres  medallas  de  oro  de  treinta  gramos  cada 
una,  para  premiar  las  tres  mejores  comparsas  que  recorran  el 
corso  en  los  tres  días  de  Carnaval,  cualquiera  que  sea  su  género. 

Estos  premios  serán  adjudicados  por  la  Comisión  Organiza- 
dora á  que  se  refiere  el  artículo  2^ 

Art.  6^.  Los  gastos  que  demanda  la  ejecución  de  las  prescrip- 
ciones anteriores,  se  imputarán  á  la  respectiva  partida  del  pre- 
supuesto. 

Art.  7^  Queda  absolutamente  prohibido  en  el  juego  del  Car-    Joego. 
naval,  arrojar  sobre  los  transeúntes,  y  en  cualquier  forma,  agua 
ú  otro  líquido,   así  como  cualquier  objeto;    permitiéndose  úni- 
camente el  uso  de  flores  sueltas  y  papel  cortado. 

Art.  8*».  Los  contraventores  pagarán  una  multa  de  veinte  na- 
cionales por  la  primera  vez,  cincuenta  por  la  segunda  y  cien  en 
caso  de  mayor  reincidencia;  sin  perjuicio  á  la  acción  civil  y  cri- 
minal á  que  dieren  lugar. 

Art.  9^.  Los  que  no  efectúen  el  pago  de  la  pena  pecuniaria,  su- 
frirán cuatro  días  de  arresto  por  la  primera  infracción,  ocho 
por  la  segunda  y  quince  por  la  tercera. 

Art.  10.  El  jefe  de  la  casa  será  responsable  de  las  infracciones 
que  los  que  estuviesen  en  su  domicilio  cometieran  con  los  tran- 
seúntes, en  cuyo  caso  se  le  aplicarán  las  penas  establcidas  en 
los  artículos  anteriores. 

Art.  11.  La  Intendencia  Municipal  oportunamente  entregará  á 
la  Policía  las  boletas  necesarias  para  hacer  efectivas  inmediata- 
mente l€tó  multas  á  que  se  refiere  el  artículo  8<>. 

Art.  12.  Quedan  limitados  los  bailes  públicos  de  disfraz,  á  la     DisAraces  j 

bailes  públicos 

víspera  y  á  los  tres  días  de  Carnav€d  y  al  sábado  y  domingo  si-  de  disfi^. 
gulentes. 

Art.  13.  Tanto  en  la  calle  como  al  interior  de  los  teatros  queda 
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prohibido  el  uso  de  vestiduras  sacerdotales,  uniformes  militares 
de  la  época  y  trajes  indecorosos. 

Ninguna  persona  disfrazada  podrá  llevar  arméis,  aunque  lo 
requiera  el  traje,  haciéndose  extensiva  esta  prohibición  á  todas 
las  que  aunque  no  disfrazadas,  concurran  á  los  bailes,  las  cuales 
dejarán  también  los  bastones,  látigos,  etc.,  etc.,  en  el  lugar  que 
se  les  designe. 

Art.  14.  Los  empresarios  de  los  bailes  públicos  de  disfraz  que 
permitan  la  presencia  de  personas  vestidas  indecorosamente  y 
que  consientan  cantos,  discursos  y  danzas  indecentes,  pagarán 
una  multa  de  cien  nacionales  por  cada  infracción  ó  en  su  defecto 
tres  días  de  arresto,  quedando  igualmente  prohibido  el  admitir 
menores  de  diez  y  ocho  años  de  edad,  de  uno  ú  otro  sexo,  bajo  la 
misma  pena,  sin  perjuicio  de  responder  á  los  dafios  cfue  hubiere 
lugar. 

Art.  15.  No  se  podrán  dar  bailes  públicos  de  disfraz  sin  el  co- 
rrespondiente permiso  del   Intendente  Municipal. 

Este  permiso  podrá  ser  retirado  por  razones  de  orden  público 
ó  de  higiene. 

Art.  16.  Los  empresarios  que  no  estén  provistos  del  permisi> 
á  que  se  refiere  el  artículo  anterior,  pagarán  una  multa  de  dos- 
cientos nacionales. 

Art.  17.  Declárase  libro  el  uso  de  disfraz  en  los  días  á  que  se 
refiere  el  artículo  12. 

Art.  18.  Los  bailes  públicos  de  disfraz,  quedan  sujetos  á  »o 
dispuesto  sobre  la  materia  en  el  Reglamento  de  Policía. 


Arte.  10  á  eo  Ordenanza  28  Mano  ¿887. 
Arta.  70  á  11  Ordenanza  24  Marzo  1887. 
Arta.  12  á  18  Ordenanza  9  Marzo  1889. 
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TITULO  VI 

(8BCCIÓN  6*) 

CAPITULO  PRIMERO 

Sobre   publicaciones    inmoraies 

Art.  !•  Queda  prohibida  la  venta,  la  distribución  y  exposición 
en  parajes  públicos,  de  escritos,  impresos,  dibujos,  pinturas,  em- 
blemas ú  otros  dibujos  inmorales  de  cualquier  naturaleza  que 
secm. 

Art.  2®.  Los  infractores  de  esta  disposición  sufrirán  una  multa 
de  veinte  á  trescientos  pesos  moneda  nacional,  y  en  su  defecto 
desde  tres  hasta  ocho  días  de  prisión.  En  caso  de  reincidencia 
se  les  aplicará  la  multa  de  quinientos  pesos  moneda  nacional 
ú  ocho  días  de  prisión. 

Art.  3®.  El  Intendente  Municipal  solicitará  de  la  Policía  se  re- 
cojem  los  escritos  ú  objetos  en  venta,  vendidos  ó  en  exhibición, 
reputados  inmorales,  y  haciendo  la  calificación  correspondiente 
resolverá  sobre  la  naturaleza  de  ellos,  según  el  lartículo  1®,  é 
impondrá  la  prisión  ó  multa  según  el  artículo  2«. 

Los  contraventores  á  esta  disposición,  ya  sean  editores,  im- 
presores, libreros  ó  expendedores,  sufrirán  una  multa  de  veinte 
á  trescientos  pesos. 

En  caso  de  reincidencia,  se  les  aplicará  quinientos  pesos  de 
multa. 


Arta.  10  A  so  Ordenanza  16  Octubre  1688. 

Art.  so  Ampliado  por  Ordenanza  29  Mayo  1903. 
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CAPITULO  SEGUNDO 

(8BCCIÓH  6*.  TÍTULO  Ti) 

Moralidad    de    las    costumbres 

PaUbru  obi-     ATt.  1«.  Es  prohibido  verter  en  público  palcLbras  obscenas,  bajo 
la  multa  de  cuatro  pesos. 

Baftos.  Art.  2^.  El  bafiarse  desnudo  en  público,  y  los  que  contravinie- 

sen á  esta  disposición  incurrirán  en  una  multa  de  dos  pesos. 

BftiiM  púbiieos     Art.  3^*.  El  dar  baile  público  sin  licencia  de  la  Municipalidad, 

bajo  la  pena  de  cuatro  pesos. 

Ctonsumo  de      Art.  4^  Es  prohibido  vender  bebidas  para  ser  consumidas  en 

bebidM. 

eü  na)Ds|trador,  bajo  la  pena  de  cuatro  pesos  de  multa  al  expen- 
dedor por  cada  infracción. 

Orinar  en  la      Art.  5^  El  Orinar  en  las  c£Llles,  bajo  pena  de  pesos  4,13. 

calle. 

Jugar  en  la      Art.  6<*.  £1  jugar  en  las  calles  y  paseos  á  los  cobres,  á  las  bou- 

calle. 

tas,  etc.,  etc. ;  los  contraventores  sufrirán  dos  días  de  arresto  ó 
una  multa  de  1  peso  moneda  nacional. 


Arte.  10  4  60  Ordenansa  i  Abril  1872. 
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Instalación  de  mesas  y  sillas  en  las  veredas 

ORDENANZA 
27  de  Septiembre  de  I89t 

Artículo  1^.  El  Departamento  Ejecutivo  podrá  acordar  permisos 
desde  el  10  de  Noviembre  hasta  el  10  de  Abril  (1),  con  el  objeto  de 
instalar  sillas  y  mesas  destinadas  al  despacho  de  refrescos,  etc., 
en  las  veredas,  á  los  dueños  de  estos  negocios  establecidos  en  las 
avenidas  de  May  ,  Callao,  Montes  de  Oca,  etc.;  siempre  que  no 
se  ocupe  un  espacio  mayor  que  la  mitad  de  la  vereda  y  no  se  obs- 
taculice el  tránsito  público. 

Art.  2®.  Los  que  obtengan  esta  concesión  estarán  obligados  á 
aumentar  el  alumbrado,  ya  sea  á  gas  ó  eléctrico. 


DISPOSICIONES   SANCIONADAS 

DESPUÉS  DE  ESTAR  EL  LIBRO  EN  PRENSA 

Inspecció.i  municipal 

ORDENANZA 
18  de  Septiembre  de  1907 

Artículo  1"*.  Desde  la  promulgación  de  la  presente  ordenanza, 
todo  dueño  ó  encargado  de  los  establecimientos  ó  locales  sujetos 
á  inspección  municipal,  que  se  niegue  á  faicilitar  el  libre  acceso  á 
los  empleados  que  acrediten  su  carácter  de  tales  y  que  lo  soli- 


(1)    La  Ordenanza  General  de  Impuestos  acuerda  patente  por  todo  el  aflo. 


-  638  - 

citen  para  el  cumplimiento  de  su  misión,  sufrirán  una  multa  de 
cincuenta  pesos  moneda  nacional  y  clausura  del  establecimiento 
en  caso  de  reincidencia. 


Cordones  de  vereda 

ORDENANZA 
1S  de  Octubre  de  1907 

Artículo  1®.  Modifícase  el  artículo  1®  de  la  Ordenanza  de  25  de 
Junio  próximo  pasado,  que  reglamenta  la  construcción  de  cor- 
dones de  las  aceras,  en  la  siguiente  forma :  «En  las  calles  que  se 
pavimenten  con  afirmados  lisos,  los  cordones  de  las  aceras  debe- 
rán ser  de  piedra  granítica  y  labradas  á  martelina  en  sus  caras 
visibles». 


Higienización  de  la  leehe 

ORDENANZA 
18  de  Diciembre  de  1907 

Artículo  1®.  Desde  el  1®  de  Octubre  de  1908,  será  obligatoria  'a 
higienización  de  la  leche  para  el  consumo  de  la  capital.  Entién- 
dese por  higienización  de  la  le  he,  la  que  después  de  nitrada  ha 
sido  pasteurizada  ó  e.  tcrilizada  ó  budderizada  ó  perhidrasada  ó 
maternizada 

Art.  2?.  Exceptúase  de  ta  disposición  el  expendio  de  leche  pro- 
venientes de  las  vacas  de  los  tambos  urbanos,  que  estarán  some- 
tidos á  la  reglamentación  correspondiente. 

Art.  3".  Queda  prohibida*  la  venta  de  leche  desnatada  ó  privada 
de  crema. 

Art.  4*».  Los  enva  es  deberán  llevar  impreso  y  en  lugar  visible 
el  nombre  de  la  fábrica  donde  se  haya  higienizado  la  leche. 

Art.  5".  Los  establecimientos  donde  se  higienice  la  leche  serán 
inspeccionados  por  la  Administración  Sanitaria  de  la  Capital,  la 
cual  podrá  solicitar  de  «'ístos,  en  cada  caso,  los  informes  necesa- 
rios que  especifiquen  la  densidad,  gordura  y  demás  condiciones 
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de  la  leche,  para  comprobar  su  relación  con  la  leche  expendida, 
la  cual  deberá  tener  la  misma  densidad  y  gordura. 

Art.  6*^.  Todo  expendedor  de  leche  no  higienizada  ó  que  alterara 
las  condiciones  en  que  las  recibe  de  las  fábricas,  será  penado  con 
descomiso  y  multa  de  cincuenta  pesos  la  primera  vez  y  cien  pesos 
en  caso  de  reincidencia. 

Art.  7®.  Deróganse  toda3  las  ordenanzas  que  se  opongan  á  la 
presente. 

Art.  8®.  El  Departamento  Ejecutivo  hará  los  estudios  necesa- 
rios para  el  establecimiento  de  fábricas  en  las  proximidades  de 
las  estaciones  de  ferrocarriles,  destinadas  á  la  higienización  de 
la  leche ;  debiei  Jo  s  meter  oportunamente  al  Concejo  Delibe- 
rante, los  planos  y  presupuestos  correspondientes. 


Prostitución 


ORDENANZA 


SI  de  Diciembre  de  1907 


Artículo  1®.  Derógase  la  disposición  de  la  Ordenanza  reglamen- 
taria de  la  prostitución,  que  permite  el  establecimiento  de  casas 
de  tolerancia  en  las  calles  cortadas. 

Art.  2®.  Las  calles  cortadas  situadas  fuera  del  radio  de  exclu- 
sión, quedarán  en  las  condiciones  generales  en  que  se  encuentran 
las  demás  calles  á  que  se  refiere  la  Ordenanza. 


Altura  de  los  edificios  en  la  Avenida  de  Mayo 


ORDENANZA 


28  de  Diciembre  de  1907  * 


Artículo  1<».  Modifícase  el  artículo  3®,  capítulo  4^  título  III,  sec- 
ción 3»  del  Digesto  Municipal,  en  la  siguiente  forma : 

Art.  2®.  A  los  edificios  que  se  construyan  frente  á  la  Avenida  de 
Mayo  se  les  fija  el  máximo  de  altura  en  veinticinco  metros  y  el 
mínimo  en  veinte  m  tros. 
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Carros  de  carga,  Qiáximo  de  peso 

ORDENANZA 
SO  de  Diciembre  de  1907  • 

Artículo  1^  Amplíase  el  artículo  42  de  la  Ordenanza  general  de 
tráfico,  con  el  siguiente  párrafo  : 

Sobre  el  máximo  de  peso  determinado  en  el  presente  artículo, 
sólo  se  admitirá  una  tolerancia  de  ocho  por  ciento  de  exceso. 


j\ 


OBSERVACIONES 


En  las  referencias  db   las  fechas  db  las  Ordenanzas, 

SE   HA    colocado     UN     ASTERISCO   (*)   Á     LAS     QUE     LLEVAN    LA     DEL 

DÍA   DB  LA  SANCIÓN. 

Página  146— La  última  parte  del  artículo  2^,  se  refiere  á  los  terre- 
nos comprendidos  dentro  de  las  calles  :  Paseo  de  Julio, 
Colón,  Río  de  la  Plata  y  diques  del  Puerto — Ordenanza 
29  de  Mayo  de  1905. 

Página  152— Artículo  2^.  Ampliado  por  Ordenanza  29  de  Mayo 
de  1905. 

Página  214 — Artículos  1®  á  5<>.  Debe  decir :  Ordenanza  30  Diciem- 
bre 1907  ♦. 

Página  394 — Artículos  48  á  50.  Inciso  b.  Modificado  por  Orde- 
nanza 16  Octubre  1906. 


Después  de  estar  impresos  los  Capítulos  respectivos,  han  su- 
frido las  siguientes  modificeuiiones  : 

Página  109 — Artículo  5<».  Se  fija  en  25  metros  el  máximo  de  altura 
de  los  edificios  en  la  Avenida  de  Mayo — Ordenanza  23 
Diciembre  1907  *. 

Página  148 — Artículo  16.  Suprimidas  las  palabras  ««ó  calcárea» — 
Ordenanza  12  Octubre  1907. 

Página  488— Artículo  42.  Debe  agregarse  :  <iSobre  el  máximo  de 
peso  determinado  por  el  presente  artículo,  sólo  se  admi- 
tirá una  tolerancia  de  ocho  por  ciento  de  exceso» — Orde- 
nanza  30  Diciembre  1907  *. 


/ 
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Enfermos  de  las  provincias  y  territorios  nacionales.     . 
Enfermos  remitidos  presos  en  los  hospitales.     . 
Entrada  de  enfermos  á  los  hospitales  municipales  .     . 
Escaleras  de  material  incombustible'     .    .     .  .     . 

Escudo  municipal 

Escuelas  públicas  y  particulares;  uso  de  vaso  metálico. 

Escuelas  públicas,  fondo  común 

Escuelas  públicas— Profilaxia 

Espectáculos  públicos 


102 
127 
IOS 
358 
353 
5 
548 

38 
614 
546 
100 

209 

204 

20S 

202 

196 

196 

196 

127 

2 

212 

80 

209-211 

456-476 


—  651  — 


PÁOB. 


Espectáculos  de  box 477 

Espectáculos  inmorales 477 

Establecimientos  industríales,    incómodos,   insalubres  y 

peligrosos 276 

Establecimientos  industriales— Reglamento.   .     .  286 

Estadística  Municipal 454 

Estado  diario   del   Presupuesto 52 

Estiércol— Depósito  y  transporte 267-489 

Excavaciones  transversales  en  la  vía  pública.     ...  137 

Excavaciones  y  demoliciones  para  edificar.        ...  117 

Excepciones  de  pago  de  impuesto  general 66 

Exhumaciones  de  cadáveres 395-400 

Expedientes 48 

Expendio  de  artículos  de  consumo —Profilaxia    .     .     .  212-234 

Expendio  de  agua  para  el  consumo 366 

Expendio  de  leche 273 

Explosivos,  depósitos 282 

Expropiaciones 134-178 

Extracción  de  arena,  resaca  y  cascajo  del  río ...     .  68 


F 

Fábrica  de  embutidos  y  chancherías ......  340 

Fábricas  de  pirotecnia,  fósforos,  pólvoras,  etc .   .     .     .  282-564 

Fachada  de  edificios                         113 

Faroles  de  los   vehículos 49S 

Federaiización  de  la  Ciudad  de  Buenos  Aires  ...  1 

Ferias 598 

Ferrocarriles 504 

Fianzas  de  empleados 39-64 

Fideerías,  panadería,  pastelerías.  353 

Fiebre  amarilla,  procedencias  de  país  infectado    ...  211 

Fiestas    patrias 33 

Fondas 264 

Fondo  común  de  las  escuelas   del  Estado 80 

Fondo  de  Jubilaciones 614 

Forrajes  y  cereales— Depósitos 303 

Fuegos  de  artificio ....  564 

Fundaciones  de  los  muros  de  los  edificios 112 
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Galpones,  depósitos,  etc.,  etc 115 

Gas,  empresas  y  alumbrado 546 

Gas  acetileno 556 

Gastos  menores  de  las  oficinas 79 

Gastos  no  presupuestados 51 

Generadores  á  vapor 557 

Graserias   y  Saladeros 285 


U 


Habitaciones  de   los  edificios III 

Habitaciones  de  madera 115-121-256 

Habitaciones  en  los  sótanos 129 

fíñcltnáñ—sección  segunda 51 

Harinas  para  fábricas  de  pan 556 

Helados  y  refrescos 561 

Hielo  y  aguas  gaseosas 360 

Hielo  y  aguas  gaseosas,  carros  repartidores  ....  488 

Hlii^n^—sección  cuarta 191 

Higienización  del  río 570-372 

Hojalaterías 295 

Hogares  de  hornos,  cocinas,  etc 559 

Hornos  de   ladrillo 152 

Hornos  de  panaderías,  etc 127-559 

Hospitales  comunes  de  la  Municipalidad 195 

Hospitales  particulares 202 

Hoteles * 234 

Huano  artificial 378 


Iglesias,  seguridad  é  higiene 127-254 

Impuestos  á    los   Hipódromos 72 

Impuesto  de  extracción  de  arena,  reseca  y  cascajo  del 

río 68 

Impuestos  de  abasto 67 
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Impuestos  de  alumbrado;  barrido  y  limpieza  ....  65 

Impuestos,  excepciones 66 

Incendio,  precauciones  contra 127 

Incineración  de  cadáveres 407-410 

Ingenieros 100 

Inhabilitación  de  constructores  de  obras 101 

Inhumaciones 304-406-427 

Inoculaciones  de  tuberculina 272 

Inscripción  de  casas  de   inquilinato 261 

Inscripción  de  casas  amuebladas,   hoteles,  posadas,  bo- 
degones, etc •....-...  264 

Inspección  final  de  Obras 132 

Inspección  General  y  deberes  de  su  personal.     .     .     .  367-637 

Inspectores  Veterinarios  de  Mercados 513-314 

Instalaciones  eléctricas  y  de  gas  en  las  calles    .     .     .  548 

Intendente 17 

Interrupción  de  tráfico  en  las  calles    ....  137-138 

Intimaciones  á  los  vecinos 239 

Introducción  de  cadáveres  de  fallecidos  de  enfermeda- 
des infecto-contagiosas 211 

Introducción  de  ganado  menor 533 

Introducción  de  reses  á  los  Mercados 314 

Introducción  de  reses  ó  carnes  para  el  abasto    .     .     .  332 

Inutilización  de  valores  de  cobro •  .  73 

Insuflación  *de  anímales 510-323 


Jardín  Botánico 

Jardín  Zoológico 

Jefes  de  las  Secciones  Flores  y  Belgrano,  Boca  y  Ba- 
rracas  

Jubilaciones  y  Retiros  .... 

Jueces  de  Mercado 

Juego  de  carnaval 

Juegos  de  pelota. 

Juego  del  barrilete 

Juegos  en  las  calles  y  paseos 

Jurisdicción  municipal 


186 
188 

45 
614-625 

36 
630 
477 
601 
499 
1-2 
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Kerosene  ó  petróleo 365 


Lavaderos  públicos 574 

Lavado  de  las  calzadas  y  veredas 168 

Lavado  de  ropa,  lana,  cueros,  etc.,  en  la  ribera  del  río.  571 

Lavado  de  copas  y  vasos 580 

Lecherías ....     270-275-638 

Lecheros  á  caballo 275 

Letreros  ó  muestras  salientes 565 

Letrinas  y  sumideros 151 

Letrinas  en  los  distritos  de  Boca  y  Barracas    ...  131 

Letrinas  y  mengitorios  públicos 585 

Ley  orgánica  municipal 2 

Libros,  desinfección 235-256 

Licencias  de  empleados ...  40 

Licitaciones  públicas 55 

Licitaciones  verbales 60 

Licores,  sus  condiciones 557 

Limpieza  pública 375 

Lotería  Nacional  de  Beneficencia 627 


M 


Macetas,  tinas,  etc.,  con  plantas,  en  los  balcones,  ven- 
tanas, etc 597 

Máquinas  de  vapor 557 

Marmolerías 292 

Marquesinas 116 

Masajistas— Profilaxia ...  212 

Mataderos  municipales 522 

Mataderos  particulares.  552 

Matarifes 334 

Materias  alimenticias  nocivas  a  la  salud 549 

Materias  explosivas,  transporte 494 
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Maternidades 

Matrimonios^  inscripción  en  el  Registro  Civil. 
Medallas  para  premiar  acciones  dignas.     .     . 

Medidores  de  gas 

Medidores  de  electricidad 

Mendicidad 

Menores  acróbatas 

Menores  en  los  talleres  é  industrias    .     .     . 

Mensolas,  sus  condiciones 

Mercados 

Mercados  municipales 

Mingi torios  y  letrinas  públicas 

Misas  de  cuerpo  presente 

Montepíos.     .     •     .     « 

Monumentos  en  las  plazas  y  paseos.    .     .     . 
Moralidad  de  las  costumbres. 

Motocicletas 

Mozos  de  cordel 

Muestras  salientes  y  letreros 

Muebles  y  ropas  usadas 

Multas ... 

Muros  de  fachadas  de  los  edificios.     .     .     . 

Muros  divisorios  de  propiedades 

Muros,  su  material  y  espesor 


PAOS. 

205 
423-429 
607 
546 
546 
628 
476 
285 
125 
505 
512 
385 
212 
612 
188 
654 
497 
452 
565 
216 
49-74 
120 
122 
120 


IV 


Nacimientos,  inscripción  en  el  Registro  Civil. 

Nivel  de  las  veredas 

Nomenclatura  de  plazas,  avenidas  y  calles.     . 
Numeración  de  las  casas 


420 
148 
175 
174 


O 


Obras  PúbMcñsSección  Tercera, 

Obras,  inspección  final 

Obras  particulares  paralizadas    .     . 
Observaciones 


89 
132 
120 
641 
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Obras  públicas  municipales 90 

Ochavas 106-115 

Oficina  de  Bienes  Raíces  Municipales 81 

Oficina  de  Obras  Públicas 89 

Oficina  de  Rentas 64 

Oficina  Química 545 

Oficinas,  empleos  y  empleados 38 


Padrón  electoral 2 

Pagos  ilegítimos 52 

Pagos  de  Tesorería 77 

Pájaros  muertos 311 

Pajarerías  y  depósito  de  animales  vivos 385 

Palabras  obscenas  en  público 634 

Palomas 384 

Pan 355 

Panaderías  y  pastelerías,  etc ...  353 

Papel  para  envolver 352 

Parajes  para  sacudir  alfombras,  Chuses,  etc.     .     .     .  366 

Para-rayos 606 

Parque  3  de  Febrero 72-185 

Parteras 205 

Partos,  casas  de 205 

Pastelerías,  etc 355 

Patentes  de  perros '     .     .     .     .  68 

Patentes  de  rodados 67 

Patios  de  los  edificios 111 

Pavimentos 137-158-164 

Pavimentos  por  cuenta  exclusiva  de  vecinos  ....  162 

Pavimentos,  ensayos  previos 57 

Pedidos  de  enseres  y  materiales 59 

Pelota,  juego  de 477 

Percepción  del  impuesto  de  alumbrado,  barrido  y  lim- 
pieza    65 

Permisos  para  edificar,  reedificar,  refaccionar,  etc .     .  102 

Perros,  patentes 68 

Perros,  uso  del  bozal 5B8 
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Perros  en  los  carros  conductores  de  comestibles  ó  bebidas  499 

Personería  jurídica  de  la  Municipalidad 24 

Pesas  y  medidas 567 

Pesebreras 129 

Petróleo  ó  kerosene 365 

Pirotecnia— Depósitos  y  fábricas 282-564 

Pirotecnia— Permiso  para  incendiar  fuegos  de  artificio  564 

Pintura  de  frentes 116-379 

Pintura  interior  de  inquilinatos,  fondas,  etc.     .     .     .  166 

Piso  de  los  patios 132 

Planilla  de  haberes „ 78 

Planos  del  Catastro 156 

Plantas  y  semillas  del  Jardín  Botánico 186 

Plazas  y  paseos  públicos 182 

Pólvoras 282-363-565 

Pompas  fúnebres 413 

Posadas 264 

Potros—Locales  para  venta 269 

Pozos  absorbentes 131 

Pozos  de  letrinas 131 

Pozos  semisurgentes    ......          ...  372 

Premio  á  obras  arquitectónicas 157 

Premio  á  la  virtud,  inteligencia  y  acciones  dignas  607 

Premios  á  los  ejercicios,  físicos,  etc.,  etc 608 

Premio  á  las  obras  dramáticas 478 

Préstamos  y  Caja  de  ahorros 614-621 

Préstamos  hipotecarios  á  los  empleados 623 

Presupuesto  general  de  la  administración 21 

Propiedades  municipales 81-82 

Propiedades  municipales,  arrendamiento 85 

Prostitución 242-639 

Protección  á  los  animales 594 

Publicaciones   inmorales 633 

Puentes  sobre  las  excavaciones 137-140 

Puestos  de  aves  en  los  mercados 306-309 

Puestos  de  carne   en   los  mercados 308 

Puestos  de  pescado  en  los  mercados 311 

Puestos  de  verdura  y  fruta  en  los  mercados.  312 

Puestos  exteriores  de  carne,  verdura  y  fruta      .     .     .  315 

Puntas  metálicas,  como  defensa  de  vidrieras.     .     .     .  599 
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Quesos,  depósito  de. 
Quistes  hidatfdicos  . 


PAO«, 

355 

564 


R 


Reclamos  de  empresas  de  tranvías  por  trabajos  en  las 
calles 

Recobas  en  el  Paseo  de  Julio,  plazas  1 1  de  Septiembre 
y  Constitución  y  Paseo  Colón       

Reedificación  y  refacciones  en  general 

Refacción  y  reconstrucción  de  veredas 

Refrescos  y  helados 

Refuerzos  de  incisos  del  Presupuesto 

Registro  Civil 

Registro  de  firmas  de  ingenieros,  arquitectos,  empre- 
sarios de  obras,   etc 

Registro  de  pobres  de  solemnidad  para  asistencia  mé- 

Registro  de  amas 

Reglamentación  de   la  construcción  de  obras  públicas 

municipales 

Reglamentación  de  la  prostitución   .     .     .     .     .     .     . 

Relleno  de  excavaciones  abiertas  en  las  calles  .     .     . 
Relleno  de  los  terrenos  de  Boca  y  Barracas.     .     . 

Remoción  del  piso  de  las  calles 

Rentas  Generales  de  la  Administración 

Residuos  arrojados  al  río 

Responsabilidad  de  los  miembros  de  la   Municipalidad 

y  de  sus  empleados  . 

Restaurants 

Retiro  de  los  empleados 

Revacunación 

Río,  higiene  del 

Rieles  de  tranvías ... 


140 

124 
102 
145 
361 
52 
417 

100 

194 

206 

90 

242 

138 

141 

135-138 

21-64 

370-372 

24 
264 

614-626 
217 

370-372 
139 
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Sacarina,  so  empleo 

Saladeros  y  graserias 

Salas  de  espectáculos  públicos 

Salas  de  tiro  al  blanco 

Salubridad  y  aguas  corrientes 

Salva- vidas  en  los  tranvías  á  tracción  mecánica.     .     . 

Sangre,  preparaciones 

Secciones  de  Flores,  Belgrano,  Boca  y  Barracas    .     . 

Sello  de  la  Municipalidad «     . 

Sembrados 

Sepulturas— Venta  ó  arrendamiento  de  terreno  .     . 

Sepulturas— Venta  á  las  sociedades  y  á  empleados  mu- 
nicipales   

Sillas  y  mesas  en  las  veredas 

Silbatos,  campanas,  etc 

Solicitudes  á  la  Municipalidad 

Sonidos  de  campanas,  silbatos,  etc 

Sótanos. 

Subsidio,  jubilaciones  y  retiro  de  los  empleados.     .     . 

Sumideros.     ...  

Suspensión  de  firmas  de  ingenieros,  arquitectos,  em- 
presarios de  obras,   etc 

Substancias  alimenticias  alteradas  ó  adulteradas.     .     . 

Substancias  alimenticias,  elaboración,  venta,  etc.     .     . 


PÍ.08. 

358 
285 

127-473 
565 
176 
556 
325 
45 
2 
132 

407-409 

414 
637 
502 
48 
502 
129 
617-625 
131 

100 

346 

352-353 


Talleres  industriales    .     .     .     . 

Tambos 

Tarifa  de  carruajes.     .     .     . 

Teatros 

Teatros:  reglamentación  general 
Teatros:  venta  de  localidades.    , 
Techos  de  los  edificios,    .     . 
Telégrafos  y  teléfonos.     .     . 


114-276 
270 
501 

127-456 
456 

471-474 
106 
553 
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Tendido  de  ropa  en  los  balcones 599 

Terraplenes  en  las  calles 158 

Terrenos  afectados  por  la  delJneación  de  calles.     .     .  134 

Terrenos  baldíos 86 

Terrenos  de  Boca  y  Barracas,  relleno,  edificación,  etc.  141 

Terrenos  litigiosos  sin  cerco  y  vereda 150 

Terrenos  pantanosos 379 

Terrenos  bajos,  condiciones   para  edificar    ....  143 

Tesorería 77 

Tierra  y  escombros 385 

Tirantes  y  vigas 125 

Tiro  al  blanco,  satas 565 

Toques  de  campanas,  silbatos,  etc. 502 

Toldos 115 

Trabajos  de  desmonte  y  pavimentación 137 

Tráfico  público 481-498 

Tramitación  de  las  solicitudes  á  la  Municipalidad  .     .  48 

Trámite  de  cuentas  y  planillas  de  haberes    ....  77 

Tranvías,  reglamento  de  concesiones 505 

Tranvías,  circulación 515 

Tranvías  eléctricos 520 

Tranvías  á  tracción  mecánica 523 

Tranvías,  desinfección 252-235 

Transferencias  de  contratos 63 

Tránsito  á  caballo 481 

Tránsito  y  ocupación  de  las  veredas 481 

Transportes  de  materias  explosivas '        494 

Transporte  de  residuos  animales.     .     • 577 

Transporte  de  carne 327 

Tropilla  de  yeguas,  caballos,  etc 500 

Tuberculosis^profilaxla 230 

Tuberculinización  de  las  vacas  lecheras  .....  272 


Vacas  lecheras,  tuberculinización 272 

Vacunación  anti-rábica 220 

Vacunación  en   las  escuelas 218 

Vacunación   obligatoria 217 
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Vacunación— Reglamento 221 

Valores  de  cobro  en  general 75 

Vasos  y  copas,  lavado  en  los  despachos 380 

Vasijas  de  plomo  ó  cobre  amarillo 552 

Vehículos 481-490 

Velocípedos 497-498 

Vendedores  ambulantes  de  fruta,  carne,  legumbres,  etc.  517-519 

Vendedores  de   artículos  de   consumo 212-254 

Venta  de  pan 555 

Ventanas 114 

Veredas 145-481-658 

Veterinarios  inspectores 515-514-529 

Veterinarios,  denuncia  de  enfermedades  contagiosas    .  215 
Vidrieras,  se  prohibe  poner  defensas  con  puntas  metá- 
licas      599 

Vinos  y  cervezas  adulteradas.     .     .     • 557 

Visitas  domiciliarias 259 


Zanjas  en  las   calles  y  veredas 155-157 
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